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ש. אַנ--ס קי 


אויסגעקליבענע שריפטן 


מוזיק צו 7 לידער 


פֿראַגמענטן פֿון פֿאָרשאַרבעטן 
צו דער כאַראַקטעריסטיק 
װ!כפרצות 
בילדער 


אַרײַנפֿיר און רעדאַקציע 
פון 
שמואל ראַזשאַנסקי 





1סטער באַנד פֿון ציקל 
מוסטערווערק פון דער יידישער ליטעראַטור 
| אַרוסגעגעבן פון 
יופף ליפ שי ץ"פ אָנ ד 
| פון דער 
ליטעראַטור"געזעלשאַפֿט בײַם ייִװאָ 
אין אַרגענטינע 
אונטער דער רעדאַקציע פֿון 
שמואל ראָזשאַנסקי 


קאָרעקטור און געכתיבהט נאָטן 


ישקבֿ יהושע לערמאַן 


טיראַזש: 1,200 עקז" 





יאָר!: ה'תשב"ה -- 1964 
ליטעראַטור-געזעלשאַפט ביים ייואָ אין אַרגענטינע 


ת וכ ן 


פּאָרטרעט פון ש. אַנ--סקי (1914) 1ט טאב רטש שקטאשי; 
ביאָגראַפישע שטריכן אע טשטט אשט8ט עדעי טק 
ש. אַנ---סקי, פֿון אַ נאַראָדניק --- אַ משולח ....י........,, 
לידער ,יי יי 
מיין ליד ..- שטעט ט:ט 2 :220 -שלן שי ילס 2 ט טס שטשטט, 
אין זאַלציקן ים ......... 27 די שבוצה ט שיט 
דער שניידער ............ 29 עלנט, די נאַכט שי יט 
מיר װאַנדערן +.......... 21 אָס נײיע ליך 2 
דערציילונגען יע יי יי 
אונטער אַ מאַסקע יי יי יי 
צוויי מארטירערס +.בבבאב:.ג.: יי 
פֿיעדקע ר ט עס שטט לט טע ןטאיש אט 
עם הספֿר יע יע יי עי עי 
דראַמע יי 
צווישן צוויי װועלטן -- דער דיבוק (דראַמאַטיעזע לעגענדע 
אין 4 אַקטן) יי עי עי יי 
עסייען, בריון און זכרונות יי 
דער ריז (מענדעלע מוכר ספֿרים) יי א 
יצחק לייבוש פּרץ = עי א , 
פֿון ש. אַנ--סקים בריון צו י. ל. פּרץ טעשט 2 
צו ה. נ. ביאַליק ת יי 
זכרונות וועגן צאַרישן רוסלאַנד: ;זיסש" דעראינערונגען  ....‏ 
וועגן יידישן פאָלקלאַך יי 
דער כאַראַקטער און די אײיגנשאַפֿטן פֿון דער ייִדישער 
פֿאָלקס-פּאָעטישער שאַפֿונג ש+ ע ‏ עי 
מנהגים אין ייִדישער טראַדיציאָנעלער דערציונג יי יי 
שפּריכווערטער און גלײַכװערטלעך ייא 


קעגנזײַטיקע קולטורעלע אײַנפֿלוסן א 


צו דער כאַראַקטעריסטיץק ... יי עי 
װיקטאָר טשערנאָוו = אַנ---סקי אַ לערער און אַ קוילנגרעבער . 
יעקבֿ דינעזאָן --- אין אָנהײב פֿון דער וועלט-מלחמה א 


אַברהם 


יעפֿים ישורין -- ש. אַנ--סקי-ביבליאָגראַפֿיץ . לט 


מאָרעווסקי --- די ערשטע אָפּרופֿן נאָך דעם וי 
ש. אַנ--סקי לייענט דעם ;דיבוק" אי א 


נאָכבאַמערקונגען ‏ ישי א טי עי 


בילדעף: יי 


אֵנ---סקי ביים פאָרלײיענען דעם דיבוק פאַר שרייבערס, 
שוישפּילערס און פריינד אין װילנצ +.-:יייייי.. 


פון אַן אויסשטעלונג פון דיבוק -- פּלאַקאַטן און א סצענע 
פון דער הבימה-אויפפירונג אויף דער לאַנדאָגער טעלעויזיע . 


אַ סצענע פון דוד הערמאַנס אויפפירונג = 1 מיט א 
װילנער טרופע אין װאַרשצ ....:.:.;: יי יע ר 
אַ סצענע פון דיבוק אין װאַכטאַנגאָװוס אויפפירונג מיט דער 
אט פון דער אויפפירונג אין מאָריס שװאַרצס קונסטי 
טעאַטער אין נייאָרץק --+יי-ייייייי. שי 


אַנ--סקי ביים פאָרלײענען דעם זיבוק פאַר דער װילנער 


טרופּע אין װארשע יי טע עי 


| ש. אַנ--סקי, ווען ער איז געװען. ?א רוסישער שרייבער" . 


מדזיק 


פון יוסף אַחרון צום ליך אין זאַלציקן ים אט טסע 
פון פּאָול העלד צום ליך דער שנײידער = יי 
פון מיכל געלבאַרט צום ליך מיר װאַנדערן ר יי 
צום ליד סלוישיייי . אש שיט יי א 
צום הימען די שבועה (פאָלקסמאָטיוו).. ר 
צום מחמת װאָס (;מפּני מה") אַ ניגון פון אנ--סקיס 
געבוױירנשטאָט (וויטעבסק), װאָס מ'האָט געזונגען אין 
װילנער טרופע יע יע יי יי 
צום חסידישן ניגון אין דער אויפפירונג פון די װילנער ... 





ש. אנ--סקי אין 1914 


ביבליאָגראַפישע שטריכן 


שלמהזאַנװל ראַפּאָפּאָרט האָט אַלץ, 
װאָס ער האָט געדרוקט, נאָר מיט 
פּסעװדאָנימען געחתמעט, איבער הױפּט 
ש. אַנ--סקי 

געבוירן אין 1862 (די גענויע דאַטע 
אין נישט באַקאַנט) אין װיטעבסק 
(אייניקע זאָגן; אין שטעטל טשאַש-י 
ניק), זיין בעסטער ;חבר און פריינד 
פון גאנצן לעבן", חיים זשיטלאָװסקי, 
ווייס אויך נישט, 

מער פריי װי אַלע קינדער איזן 
שלמה'זאנװל אויפגעװאַקסן. טאַקע גע- 
לצרנט אין חדר, װי אַלע קינדער, 
געװאָרן פרי היימיש אין גמרא מיט 
תוספות און מהרש"א, נאָר אַזױ װי 
דער טאַטע איז געװען אַן אָנגעשטעל- 
טער אין א מאָסקװער פירמע און צו" 
ליב דעם כסדר אַרומגעפאָרן, האָט ער 
זיך געפילט װי א פרייער פויגל. די 
גוטע מאַמע, חנה, װעלכע ער האָט 
שפּעטער באַשריבן אין א ריי דערציי" 
לונגען און פון װעלכער ער האָט גע- 
נומען א העלפט פאַר זיין פּסעװדאָי 
נים (פון אַנאַ אויף רוסיש גענומען 
אַנ---סקי), איז געװען פאַריאָגט אין 
שענק, פון װעלכער זי האָט געצויגן 
חיינה, װײיל דער מאַן איז אָפט גע- 
בליבן אָן ארבעט, 

שטערט אים קינער נישט מחוצן 
חדר,. װארפט ער זיך פרי אַריין אין 
דער העברעישער השכלהליטעראַטור 
און אונטער איר װירקונג, ספּעציעל 
פון ליליענבלומס חטאת נעורים, װערט 
ער פאַרכאַפּט פון אַפּיקורסות. 

+ 


ביז די 17 יאָר האָט ער פון רוסיש 


נישט געקענט קיין צורת אות. אי 
סצר לשון קודש געװאָרן אויסגעבונדן 
אין יידישע פאָלקס-מעשיות, לעגענ- 
דעס, שפּריכװערטער, ג לײבונגצן 
פאָלקסלידער, װאָס עֶר האָט זיך אָני 
געהערט, | 
דערפאַר אָבער, אז ער האָט זיך צו- 
געכאַפּט צום לערנען און לייענען רו" 
סיש, איז עֶר גיך אריינגעפירט געװאָרן 
אין דער ראַדיקאַלצר נאַראָדניטשעס- 
קער (פאַלקסגייערישער) ליטעראטור, 
װאָס איז געװען באַליבט גאַנץ באַזוג" 
דער ביי דער רוסישער אינטעליגענץ, 
און אונטער איר װירקונג אַװעק פון 
דער הײימשטאָט און פון דער ייִדישער 
סביבה. אין ליאָזנע 1881 געװאָרן אַ 
לערער, װאָס האָט געצויגן דער עיקר 
צו רוסיש, און זיך אויסגעלערנט עט- 
לעכע מלאכות, איינבינדעריי, שניידע- 
ריי און געװאָרן גאָר אַ שמיד, כדי צו 
קענען לייכטער גין אין פּאָלק. אַװעק 
אין דערפער, צװישן רוסישע פּױערים, 


צו לערנען זיי. נאָר היות פּאָליצײ 


האָט אים נישט געלאָזט װוינען דאָרטן, 
װײל דאָס איז געװען אויסער דער 
טשערטא, תחום-המושב, װוּ ייִדן האָבן 
נישט געהאַט קיין װױגרעכט, װערט 
ער א שאַכטיאָר, אַ קוילנגרעבער, אויף 
נישט צנען אויף זיך קיינעמס אויפ- 
מערקזאמקייט.., 

ס'איז אָבער גענוג, ער זאָל צושיקן 
עטלעכע קאָרעספּאַנדענצן קיין פּעטער- 
בורג, אַז מ'זאָל גלייך דערזען זיין טאַ- 
לאַנט, אים אַראָפּברענגען אין דער רו- 
סישער הױפּטשטאָט און דער בארימ- 
טעֶר רוסישער פאָלקשרייבער גליעב 


ש. אַנ--סקי װערק 


אוספּיענסקי זאָל אים אַרײינפירן אין די 
בעסטע רוסישע זשורנאַלן פון די נאַי 
דאָדניקעס, ספּעציעל ,רוסקאָיע באָ" 
גאַטסטװאַ*. 

פון 1884 אויך אָנגעהויבן מיטאַר" 
בעטן אין רוסיש-יידישן פּראָמינענטן 
חודשניק ,װאָסכאָד": דעבוטירט מיט 
דער דערציילונג די געשיכטע פון א 
פאַמיליע, אונטערגעשויבן פסעװדאַ" 
נים, 

8 

2, אַנ---סקי, אנטוישט אין ליבע, 
דערשיטערט, צעבראָכן, פאָרט קין 
אויסלאנד, איז אין דײיטשלאַנד, שוייץ, 
נאָר צום לענגסטן אין פּאַריז, װוּ ער 
איז פון 1894 פּריװאַט-סעקרעטאר פון 
באַרימטן רוסישן רעװאָלוציאַנערן אי" 
דעאַלאָג, ‏ שרייבער און געלערנטן 
פּיאָטר לאַװראָו, ביז דער דאָזיקער 
צאַרטער פרייהייטלעכער סאָציאַליס- 
טישער װעגווייזער שטאַרבט (1900). 

אין פּאַריז װערט אויסגעברייטערט 
און כאַרטיפט זיין אינטערעס און װיסן 
אין פאָלקלאָר, װאָס ער האָט אֲנגץ- 
הויבן פאָרשן אין רוסלאַנד, פְריֵצר 
אין די דערפער, דערנאָך אין פּעטער- 
בורג. פאָרשנדיק, נעמט ער פאַרגלײיכן 
ראַנצײזישן פאַלקלאָר מיטן רוסישן 
און קומט פון סאַציאַלע אידײען צו 
נאַציאַנאַלע אידייען 

די געשעענישן ארום דרייפוס'פּראַי 
צעס, דער אַנטיסעמיטישער סקאנדאל, 
פון װעלכן עֶר איז אַן עדות אין 
פּאַריז, דערװעקט אין אַ. די איינגע- 
דרימלטע ייִדישקייט. עֶר איז אַבער 
נאָך לאַװראָװס טױט געװען סעקרע- 


9 


טאַר פון דער אינטערנאַציאָנאַלער שול 
אין פּאַריז, אין װעלכער עס האָבן 
מיטגעארבעט אָנגעזעענע רוסישע גע- 
לערנטע, איז פאַרנומען מיט א רוסיי 
שער אויסשטעלונג, דרוקט אַרטיקלען 
און דערציילונגען אין רוסישע זשור" 
נאַלן -- נעמט עטלעכע יאָר ביז עס 
קומט אין אים פאָר דער ענדגילטי" 
טער איבערבראַך. פּרץ -- פון דער 
װײיטנס און זשיטלאָװסקי -- פון דײַר 
נאָענט האָבן אים סטימולירט צום 
נייעם איבערגאנג, 

4+ : 

2. אַנ--סקי שאַפט די שבועה 
(די ייִדישע מאַרסעליעזע") און אין 
זאַלציקן ים פון מענטשלעכע טרערן, 
װעלכע װערן די הימנען פון קבונד". 

אין 1905 קומט עֶר צוריק. אין רוס" 
לאַנד, איז נאָך צװישן די פירערס פון 
די סאָציאַליסטן-רעװאָלוציאָנערן, אָבער 
װי א שרייבער װײזט ער זיך שוין 
מער אין ייִדיש װי אין רוסיש, ספּעי 
ציעל זינט עס האָט זיך באַװיון דער 
,פריינד", די ערשטע טעגלעכע יידי- 
שע צייטונג אין רוסלאנד, און אין די 
אױיסגאַבעס װאָס פּרץ רעדאקטירט. 

8 

אין 1912--1914 פירט אַנ--סקי 
דורך, מיט דער מאַטעריעלער הילף 
פון באַראָן הערץ גינצבורג, די ערשטע 
עקספּעדיציע פאַר יַדישן פאַלקלאָר 
און עטנאָגראַפיע. פון פּעטערבורג, װוּ 
די געזעלשאַפט האָט איר אַדרעס, 
װערט װי פון א גענעראלישטאב אָר- 
גאַניזירט און אָריענטירט די גרויסץ 
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ארבעט, צו װעלכער עס זײנען צו- 
געצויגן געװאָרן צװעלף פּערזאָן, צ"א, 
דער קאָמפּאָזיטאָר יואל ענגעל און דער 
פּראָמינענטער עטנאָגראַף ל, י,. שטע- 
רענבערג. װעגן דעם אוצר, װאָס אין 
צונויפגעזאַמלט געװאָרן אין 70 גרט- 
סערפ און קלענערע ישובים, װערט 
פּרטימדיק דערציילט דורך דעם מיט- 
באַטײליקטן אין דער עקספעדיציץ 
אַברהם רעכטמאַן אין זיין בוף ידי- 
שע עטנאָגראַפיע און פאָלקלאָר, 352 
זייטן, אַרױסגעגעבן דורכן יװאָ אין 
בוענאָסיאײירעס, 

אין די ערשטע יאָרן פון 1טן װעלט- 
קריג פאָרט אַ. אַרום איבער די חרו" 
בע שטעט און שטעטלעך און ראַטץ- 
װעטיאָפּ, װאָס ס'לאָזט זיך, און 
ברענגט מאַטעריעלע הילף אין נאָמען 
פון ,פאַרבאַנד פון רוסישע ייִדן". װען 
די רעװאָלוציע ברעכטאויס, איז עֶר 


ש, אב--סקי 


ווידער אין פּעטראָגראַד, װוּ ער װערט 
אויסגעקליבן פאַר א דעפּוטאַט אין 
7 אין נאָמען פון די סאָצי רעוו' --- 
ער ראַטעװעט זיך אָבער קוים מיטן 
לעבן, אַנטלופנדיק פון די באָלשעָװײ 
קעס און קומט אין װילנע, 1918, און 
דאָ װאַרפט ער זיך גלייך אַריין אין 
קהילה-אַקציע, שאַפט אויך א געזעל- 
שאַפּט פאַר פאָלקלאָר און עטנאָגראַ- 
פיע, װי ער האָט דאָס געטאָן אין 
װאַרשע, װוּ ער איז געקומען אַ קראַנ- 
קער און צעבראָכן, דאָ אין צֶר גצ" 
שטאָרבן 8 מיי 1920 און געבראכט 
געװאָרן צו קבורה ביי י. ל. פּרצן און 
דינעזאָנען (איבער די 2 קברים איז 
נאָך דעם אויפגעשטעלט געװאָרן דער 
אוהל פרץ)), 

ש. אַנ--סקיס ליטעראַריש שאַפן 
(רעגיסטרירט פון ביבליאָגראַף יעפים 
ישורין) איז כראָנאָלאָגיש אזא: 


ש. אַנ--סקים געדרוקטע װערק 


-012:01סן 96ח'. 232 ממקעזהקסזעה. 112002800 אאעסטס (| 
9 0100 (1894 ת0ץ1161606 .6 ,"סם8 
389 .010 ,1909 00צ1161606 .0 ,1 אס1 ,מ0230423 (2 
3 דער פֿאָטער און זון, דראַמע, ווילנע 1906, זזי 24, דרוקעריי פֿון 
;וויטווע עט געב' ראָם*, פֿ' ;די וועלט". 
6,ׂ, +} אסיך ;העסק80דסצעדס ח 0038808406 6006028846 (4 


.612 י276 ,1909 00צ1161606 .6 ,עסזסץ 
חגממסדן 14 אס1 /תעעסק180סאעז1ס הא העחסמעט00 00װ006028) (5 


0124 2259 ,מזצוסמט 
010 299 ,מוו{ס'ז 


-צ2230 ,10 .אס! ,העסעסמזסאעזס ע העחסמענ00ס 00602000 (6 


010 900 6000288 גהסדעעג 


ש. אַנ--סקי װערק 11 


7) געזאמלטע עזריפֿטן, ערשטער באַנד, 8' ;עזרה", פּעטערבורג 
1, זז' 205. 
8) הצחוק, מאַגדות רבי ישׂראל בעלישם-טובֿ, אַדסה 1917, 19 


צעמודים, 
8ספּצם תעםת 


208 ,2941 .5 מסט 2466 :716 מ! 1606206 19086סממסנת 9 
684 םמט 081 76:100 !8606 סם:2 מסט 0261860 ת13018085 0ז646 
.1921 ת26 
0 ידי יַדישע פֿאַלקטאַפֿונג, פֿ' פֿון ייִדי צענטר' שול-אָרגאַניזאַ- 
ציע, איבערגעזעצט פֿון זלמן רייזען, ווילנע, תּרפּ"א--- 1921, זז' 38, 
(צטמפצס פ8םס) אםזנפטט 81ט26 1188ס15טט2 


108810 2086 100618 ,2416 ?016 ת1 1606206 008086מזסנם .|| 
.5616 96 ,1927 מ019ט - מתוזסם /110:1 מומזס(ת86 180ז6ץ 


-0װח4000 112 ,11088 1020822 ,עעתסאסא ,162160 //זמ22028 (12 
4 {.10ס 34 ,ס00ד0מ82א /8108100ם 


613 געזאַמלטע שריפֿטן, ערשטער באַנד: פֿון אייביקן קװואַל, 246 


ז 
14) ע : צווייטער באַנד: דראַמעם, 144 זזי 
615 1 : דריטער באַנד: קאָמעדיעס, 1236 זז', 
66 : : פֿערטער באַנד: 228 זז'. 
שי" 6 , פֿינפֿטער באַנד: 221 זזי. 
8 : : זעקסטער באַנד: 125 זז. 
9) א זיבעטער באַנד: 258 זז'. 
00 2 , אַכטער באַנד: הומאָרעסקעס און לידער, 
: 1 זד'. 
21 : נײַנטער באַנד: 127 זז. 
2) : צענטער באַנד: זכרונות, 198 זז'. 
3) 6 / עלפֿטער באַנד: 146 זז'י | 
04 26 / צװעלפֿטער באַנד: פּיאָנערן, ערשטער 


טייל, 193 זזי. 


12 ש. אַנ--סקיס װערק 


5) 4 / דרײַצנטער באַנד: פּיאַנערן, צוייטער 
טייל, 137 זי" - 

26) , , פֿערצנטער באַנד: נאַוועלן, 191 זז'. 

27) : ש פֿופֿצנטער באַנד: פֿאַלקלאַר און עטנאָ- 


גראַפֿיע, 268 זז'. 
אטםתתצס /מתך1 
88 62:101441 106 גנסע! 11610816166 ,2618 עטסע מז צסןת 2 28 
49 .2 ,1928 אס זשסּן ,מ61, 1::68מ1/1 8תס 2150610 +) עזת116 צט 
אטסממנם מ1 
8 /1606:061 146:686 - 140116 46 1586ססגתסע1  )618184‏ 29 / 
מת 140 זנטאאזאסזא 


0) חורבן היהודים בפולין, גליציה ובוקבֿינה, חלק ראשון, תּרגם 
ש. ל. ציטראָן, ברלין:שרלוטנבורג, תּרפּײט --- 1929, הוצאת אַבֿרהם 
יוסף שטיבל, 

1) אמתחת הקמח, תּרגם א. שלונסקי, הוצאת ,, אמנות", תּל-אָבֿיבֿ 


0, זז' 20. 
צטמזם ס 
,0168 01/0טף גז6 01610061160 16200 ,(2}38005 2019 2406ת) ‏ 32 
,81 22 ,1952 10טסס ס5680פ 


אטממצסם 8גזך 

םש 1180158 16 גזס;! 11:00810168 ,30011095 סשין 668ש860 33 
-8 צַס מ01600סזומ1 26ס 0165 810100:0081001ם 0מם 2109:06001001 ס 
68 .22 ,1953 ,2061 מסט 118;סזא 


רעדאַקטירטע פובליקאַציטס 


34) די גרים אין הײַנטיקן רוסלאַנד, אַרױסגעגעבן פֿון ייִדיש" 
נאַציאָנאַלן אַרבעטער-פֿאַרבאַנד פֿון אַמעריקע, נ"י, 30 זז'. |דאַטע ווען 
אַרױסגעגעבן -- אומבאַקאַנטן. 

2830424308 אעמ0000 ,8064 ההת 270823424 ,פאבעאג צהסוסם (39 
-116160 .6 /עואס - 26 .2 .6 8ע000122 8/ע180068סאע1ס ח 
196 .מ1ס ,1909 תסצ6 


ש. אַנ--סקי ; פון אַ נאַראָדניק -- אַ משולח 
אַ זעלטענע פֿינור פֿאַר אַ חיכטאַרישן ראָמאַן 


עס איז אָן שום ספֿק: עולמהזאַנוול ראַפּאַפּאַרט, מער באַקאַנט 
אונטער זײַן פּסעװדאָנים ש. אַנ--סקי, געה יי צו די ליכטיקסטע 
געשטאַלטן, וועלכע דאָס ייַדישע פֿאַלק אין רוסלאַנד האָט אַרױסגע- 
בראַכט*1. אַ געשטאַלט װאָס פֿאַרװוירט. מיט זײַנע קאָנטראַסטן. מיט 
זײַן אַריבערגײן פֿון איין עקסטרעם צום אַנדערן. איבערראַשנדיק 
מיט זײַן פֿאַראײניקן װוידערשפּרוכן. אין אַ סבֿיבֿה פֿון פֿאַרשײדענע 
נאַציאָנאַלע טיפּן ;איז ער דער סאַמע קאָנצענטרירטער און אייגנ- 
אַרטיקסטער*, אט ,פֿאַרפּאַנצערט מיט ניכטערן רעאַליזם און -- 
טרוימעריש עקזאַלטירט, כּמעט פֿאַנטאַסטיש* ?, אָט טיף ייִדיש, אָט 
טיף רוסיש. ;נאָך דער ,דובינושקאַ", נאָך דער ;װאָלגאַ. מאַטושקאַי 
און לידער פֿון דער פּאָליטישער קאַטאָרגע האָט ער זיך געקענט 
פֿאַרציִען אין אַ פֿאַרדבֿקהטן בים-באָס און אַ התלהבֿותדיקן אוי, טאַ- 
טענין" +. אָט דער האַרציקער מענטש האָט באַלאַנגט צו אַ טעראָ- 
ריסטישער אָרגאַניזאַציע. ;אָט דער סאָציאַליסט-רעװאָלוציאָנער איז 
געװאָרן אַ פֿלאַמיקער פֿאָלקיסט*4, בפֿירוש: , איינער פֿון די אייגנ- 
אַרטיקסטע מענטשן איז געווען ש. ראַפּאָפּאָרט, וועלכער איז באַרימט 
אין דער ייַדישער און רוסישער ליטעראַטור אונטערן פ9ּסעװדאָנים 
ש. אַנ---סקי 5, 


* חיים זשיטלאַװסקי -- זכרונות פון מין לעבן, ב' 1, נ"י 1925, זי 9, 

? װיקטאָר טשערנאָװ --- ייִדישע טוערס אין דער פּאַרטײי סאָציאַליסט"רע- 
װאַלוציאָנערן, ג"י 1948, וזו' 517--58. 

* שמריהו גאָרעליק -- עסײען, אליטעראַרישע זכרונות", לאָס אַנגעלעס 
7, !' 336, | 

* שמעון דובנאָוֹ -- די װעלטיגעשיכטע פון ידישן פאָלק, ב' א, ב"א 
6, ז' 357, 

* רודאָלף ראָקער -- אין שטורעם (גלות-אָרן), ב"א 1952, זי 38, 
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הגם ער האָט ביז די 17 יאָר נישט געקענט קיין רוסישן אות 
אָנשרײַבן, דאָך איז אַנ--סקי (וועלכער האָט אויף זײַן צוואה זיך 
אונטערגעשריבן שלמה'זלמן בר' אַבֿרהם הכהן ראַפּאָפּאָרט *) צו 
ערשט געווען אַ רוסישער שרײַבער, נישט קיין ייַדישער.. 

ער, וועלכער ווערט באַטראַכט װי ;אַ נס פֿאַר דער פֿאָרשונג פֿון 
דער ייִדישער אָנגעװענדטער קונסט, עטנאָגראַפֿיע און פֿאָלקשאַ- 
פֿונג*, װוײַל אַ דאַנק זײַן אָרגאַניזירן די עקספּעדיציע ;איז אין ואָ- 
לין אָפּגעראַטעװעט געװאָרן כאָטש אַ טייל, כאָטש אַ זכר (אין פּראַכט- 
פֿולע פֿאָטאָגראַפֿיעס) פֿון ייִדישן קונסט-פֿאַרמעגן אין זײַנע פֿאַר- 
שיידנסטע פֿאָרמען כּמעט אין דער לעצטער מינוט -- איידער עס 
איז אױיסגעבראָכן די מלחמה, וועלכע האָט צזאַמען מיט די שפּע- 
טערדיקע פּאָגראָמען און אַנדערע פּורעניותן גראָד אין די קאַנטן 
געמאַכט אַ תּל פֿון אַזױ פֿיל דענקמעלער פֿון ייִדישער מאַטעריעלער 
און גײַסטיקער קולטור"' -- האָט צו ערשט גאָר זיך אָפּגעגעבן 
צום רוסישן און דערנאָך צום פֿראַנצײזישן פֿאָלקלאָר.. 

דאָס חדר-יינגל, װאָס איז פֿרי געװאָרן היימיש מיט תּוספֿות 
און מהרש"א, איז גאָר אַװעק צווישן רוסישע פּויערים, געװאָרן אַ 
שמיד, אַ שאַכטיאָר, אַ קוילנגרעבער, אַבי צו ווערן איינער פֿון די 
אונטערגעדריקטסטע, כּדי צו קענען בעסער פֿאַר זיי זיך אײַנשטעלן 
זיי דערציען, זיי לערנען, זיי ועקן צום קאַמף פֿאַר זייער אייגענער 
באַפֿרײַונג,. און ;ער איז פֿאַרגאַנגען אַזױ װײַט, אַז ער איז כּמעט 
געווען גרייט אָנצונעמען פּראַװאָסלאַװיע, כּדי צו קאָנען בעסער זיך 
צונױפֿגיסן מיט די אַרבעטנדיקע רוסישע מאַסן"5.. 

מיט דער דאָזיקער הייסער ליבע צו די אונטערגעדריקטע פּױע- 


| *זלמן רייזען -- ,ש. אַנ--סקי", לעבן, װילנע, דעצעמבער 1920, נני 
7, ז' 43, 
| ?פּ. קאָן -- ;פון אנ--סקיס פאָלקלאָריסטישע זאַמלונגען", ליטעראַרישע 
בלעטער ני 340, װאַרשע 7 נאָװעמבער 19230, 

5 מ, מ. ראָזענבאַום -- ערינערונגען פון א סאַציאַליסט-רעװאָלוציאָנער, 
נײייװאַרשע 1924, ז' 138, 
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רים וויל אַנ--סקי דערשטיקן דעם צער פֿון אַנטױישונג און ליבע, 
װוײַל דאָס װאָס ער האָט געזוכט האָט ער נישט דערגרייכט און װאָס 
ער האָט געפֿונען האָט ער נישט געזוכט.. ;ער האָט זייער ליב גע- 
האַט די געזעלשאַפֿט פֿון פֿרױען און פֿרױען האָבן אים שטאַרק ליב 
געהאַט* ?, נאָר מיט דער פֿרױ, מיט וועלכער צר האָט געפֿירט אַ ליבע, 
נישט געקענט חתונה האָבן, און מיט וועלכער ער האָט יאַ חתונה 
געהאַט האָט ער זיך געמוזט גטן, נאָך היפּש האַרצװײטיק. פֿון דעם 
לעבנסלוסטיקן, פֿעסט געבויטן מאַן מיט שטאָלענע מוסקלען איז 
פֿאַר דער צײַט געװאָרן אַ גרויער, אײַנגעבראָכענער זקן.. דאָס איז 
די קלאַסישע דראַמע פֿון יענע, וועלכע גיבן-אַװועק זייער לעבן פֿאַרן 
כּלל און פֿאַרגעסן אין זיך, אין שטוב, אין משפּחה, 

ער, װאָס האָט דאָס מזל צו וערן איבער נאַכט אַ רוסישער 
שרײַבער און ווערט גלײַך נאָך דער ערשטער באַגעגעניש דער ליב- 
לינג פֿון באַרימטן גליעב אוספּיענסקי, וועלכער פֿירט אים גלײַך 
אַרײַן אין בעסטן רוסישן זשורנאַל, רוסקאַיע באַגאַטסטואָ, און אין 
מיכײַלאָווסקי-קרײַז, װוּ ס'געפֿינט זיך די אַריסטאָקראַטיע פֿון די 
רעװאָלוציאָנערן ?? -- פֿאַררוקט זיך גאָר אין געטאָ. און ווען די 
;באַפֿרײַטע* פּאָליאַקן רײַסן בײַ די ייִדן די בערד, פֿאַרלאָזט ער זיך 
לשם דעמאָנסטראַציע אַ גרויסע באָרד... 

דער שמיד און קוילנגרעבער, װאָס לערנט אין די נעכט רוסישש 
פּויערים, לױפֿט-אַרום איבער אײיראָפּע. בערלין, כערן, פּאַריז. דאָ 
אַן אײַנבינדער און באַלך גאָר סעקרעטאַר פֿון געלערנטן פּיאָטר 
לאַװוראָו, דאָ סעקרעטאַר פֿון דער אינטערנאַציאָנאַלער שול אין 
פּאַריז, דאָ בראש פֿון אַן עקספּעדיציע פֿאַר ייִדישן פֿאָלקלאָר און 
עטנאָגראַפֿיע אינעם צאַרישן רוסלאַנד. דאָ פֿאָרט ער אַרום אין שלי- 
חות פֿון אַ רעטונגס-קאָמיטעט איבער גאַליציע און דאָ גאָר אויס- 


?װ. טשערנאָו --- ד"י, זי 13, 
14 אין די יאָרן 1891--1892, אין פּעטערבורג. זע: זשיטלאָװסקיס זכרונות 
פון מײן לעבן, ב' 1, זזי' 57--10, 
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געקליבן אין פּעטראָגראַד פֿאַר אַ דעפּוטאַט. און אַ טאָג פֿאַרן טויט, 
קוים אַראָפּשלעפּנדיק זיך פֿונעם בעט, אַמפּערט ער זיך מיט שרט" 
בערס און קולטור-טוערס, מ'זאָל נישט אָפּלײגן דאָס גרינדן -- און 
ער פּועלט מען זאָל גרינדן -- אין װאַרשע אַ ייִדישע היסטאָריש- 
עטנאָגראַפֿישע געזעלשאַפֿט, אױפֿן מוסטער פֿון די װאָס ער האָט 
פֿריַער אױפֿגעבױט אין פּעטערבורג און ווילנע. 

װאָס פֿאַר אַ פֿאַרבנרײַכער און שפּאַנענדיקער שטאָף פֿאַר אַ 
ראָמאַן, צו שילדערן די עפּאָכע פֿון 1863--1920: דאָס איז דער 
לעבנסוועג פֿון דעם זעלטענעם אידעאַליסטישן ייִדן ראַפאָפּאָרט- 
אַנ---סקי ! 

דער באַשרײַבער פון צעקרינטן שטעטל 


עס איז אָנגענומען, אַז ;אויב עס איז עפּעס פֿאַרבליבן" פֿון ש. 
אַנ---סקיס ליטעראַרישן שאַפֿן ,פֿאַר דער אַזױ גערופֿענער אייבי" 
| קייט, זײַנען עס נישט זײַנע ראָמאַנען און דערציילונגען, און אַפֿילו 
נישט זײַן פֿאָלקלאָריסטישע פֿאָרשונג; פֿאַרבליבן איז דאָס, װאָס 
אָנ---סקי האָט געגעבן דעם טעאַטער מיט דער שאַפֿונג פֿון זײַן דראַ- 
מע דער דיבוק"::. און ס'איז אויסער יעדער דיסקוסיע, אַז דער 
דיבוק איז דער גרעסטער שותּף אין אַנ--סקיס פּאָפּולאַריטעט. ,ס'איז 
אָבער אַ פֿאַרדריסלעכער טעות און אַן אומבאַרעכטיקטע עוולה, מ'זאָל 
אַנ---סקיס נאָמען פֿאַרבינדן בלויז מיטן דיבוק" -- זײַנע כּתבֿים, 17 
בענד, ליידער דערשינענע ערשט נאָך זײַן טויט, זײַנען עדות -- 
.ער איז געווען פֿון די ערשטע, װאָס האָבן געשילדערט דעם אויפֿ- 
קום פֿון צוימענברעכער אין דער ייַדישער סבֿיבֿה, זײַן אַשמזאי איז 


טירע, זײַן חורבן גאַליציע געהערט נאָך איצט צו די רירנדיקסטע 
מגילות פֿון אונדזער אומקום" 12, 


1 י, הירשהויט --- ,ש. אַנ---סקי, דער דראַמאַטורג פון חסידישער לעגענ" 
דצ", די צוקונפט, נ"י, פעברואַר 1964, זי 80, 

2י, זרובבל -- .ש. אנ--סקי", זי גאַלדענע קייט ני 48, תליאָביב 1964, 
זי 13, 
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װאָלט דאָס נישט געווען אמת, אין אַ גרעסערער אָדער קלענע- 
רער מאָס, װאָלט קיינעם נישט אײַנגעפֿאַלן צו געבן אַנ--סקין אַ 
קבֿר אין אוהל פרץ. דעמאָלט איז דאָך דער דיבוק נאָך קיין שום 
אױפֿטו נישט געװעף דאָס האָבן געזאָגט סײַ ליטעראַטור-קריטי- 
קערס, סײַ שוישפּילערס, וועלכע האָבן געהערט אַנ--סקין אַלין 
פֿאָרלײענען צוויען צוױיי וועלטן ,בײַם לעבן האָט דער מחבר ניט 
זוכה געווען צו פּועלן בײַ אַ טעאַטער, מען זאָל געבן אַ סצענישן 
תּיקון איינער פֿון די סצענישסטע פּיעסעס; כּדי עס זאָל קומען צו 
אַן אױפֿפֿירונג, האָט דער מחבר געמוזט פֿריִער שטאַרבן" 15, בײַם 
לעבן האָט ער ,פֿון דער אָנערקענטער אױטאָריטעט אין דער ייִדי- 
שער ליטעראַטור-קריטיק דערהערט א ממש אָפּװישנדיקע מיינונג 
וועגן ווערק" 14, אַפֿילו דער אַָ שוישפּילער, וועלכער האָט שפּעטער 
מרעיש עולם געווען אין אַנ--סקיס מיראָפּאָליער צדיק, האָט נאָכן 
הערן לייענען די פּיעסע געזאָגט דעם מחבר פֿאַר אַלעמען אין די 
אויגן: ,קיין ראָלן, סעמיאָן אַקימיטש, האָב איך, הערנדיק די לעגענ- 
דע, נישט דערפֿילטט.. װאָס צו שפּילן -- נישט געפֿונען"?1. דאָך 
האָט מען ש. אַנ---סקין, פּונקט װי יעקבֿ דינעזאַנען, געלייגט ביל י, 
ל. פּרצן. אמת, ,די קומענדיקע דורות װעט זיכער זײַן מאָדנע, און 
נאָך מער וי מאָדנע, צו זען װוי אַזױ פֿון דרײַ אַזױנע פֿאַרשײדענע 
פּערזענלעכקייטן איז געװאָרן עפּעס איינס דווקא דאָרט, װוּ מיר ווילן 
האָבן אַ צייכן פֿון יעדן באַזונדער, װײַל יעדערער פֿון זיי איז אונדז 
אויף אַ באַזונדערן אופֿן טײַער*, אָבער , אין זייער שאַפֿן איז יעדע- 
רער פֿון זיי געווען פֿאַר זיך אַלײן אַ ווצלט" 15, 

יאָ, אַ וועלט, פֿאַר זיך אַליין אַ וועלט. קיינער אין דער ייִדישער 


* דייר מיכאל וייכערט -- ;די אור"פּרעמיצרע פון דיבוק", דרום' אַפריקע 
ני 170, יאָהאַנעסבורג, יולייאויגוסט 1964, ז' 10, 

** אַברהם מאָרעװסקי -- אַהין און צוריק, זכרונות, ב' 3, װאָרשע 1960, 
זי 483, די אױטאָריטעט, װעגן װעלכער מאַרעװסקי רעדט, איז -- ש. ניגער. 

יי ר"ה וי ט), 

++ש. ניגער -- י. 7. פרץ, ב"א 1952, זי 531--522, 
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ליטעראַטור האָט נישט אַזױ שאַרף פֿאָרגעשטעלט דעם ריס און די 
דראַמע אין דעם צוזאַמענשטױס צווישן השׂכּלה און רעליגיעזן פֿאַ- 
נאַטיזם, װוי דאָס האָט געטאָן ש. אַנ---סקי. אין זײַן 2בענדיקן ראָמאַן 
פּיאָנערן, װאָס ער אַלין רופֿט-אָן אַ כראָניק פֿון די 70ער יאָרן, און 
מיט דער באַצייכענונג -- ,כראָניק* --- באַפֿרײַט ער זיך שוין אַלין 
פֿון דער פּרעטענזיע אויף הויכקונסט, פֿירט אונדז אַנ---סקי אַרײַן 
איז אַ וועלט, װאָס אין אונדזער צײַט איז ביז גאָר שװוער זי צו 
פֿאַרשטײן,. ;עס איז דאַן געווען אַ מערקװוערדיקע צײַט און אין פֿיל 
הינזיכטן אַ טיף טראַגישע*, וװײַל דער צװאַמענשטױיס צװישן די 
צוויי שטראָמען ,האָט געשטעלט אין קאָן דעם גאַנצן קיום פֿון 
ייִדישקייט, פֿון פֿאָלק, און האָט נאָך זיך געלאָזט גאַנצע מחנות, כּמעט 
אַ גאַנצן דור צעבראָכענע, צעקאַליעטשעטע, וועלכע האָבן אָפּגערו- 
דערט פֿון איין ברעג און נישט דערגרייכט צו אַ צווייטן? 17, אַזעל- 
כע אינװאַלידן, קרבנות פֿון דער מלחמה צװוישן השׂכּלה און חסידיזם, 
זײַנען איצקאָוויטש (אין 1טן) און אײַזערמאַן (אין 2טן בי פּיאָנערן). 

אין דעם שטעטל מילאָסלאַווקע האַלט זיך דער משׂכּיל װי אַ 
רויבער, װי אַ שטשור, װאָס קען בײַ דער קלענסטער אומפֿאָרזיב- 
טיקייט אַרײַנפֿאַלן אין אַ קליאַטקע... זיי, װאָס דאַרפֿן צו זיך צוֹציִען. 
וי אידעאַליסטן, דערהויבענע און דערהייבנדיקע, לעבן גאָר וי צע- 
דרייטע פֿױליאַקעס, וועלכע שטויסן-אָפּ מיט זייער אָפּגעלאָזנקײט, 
באַפּוצט מיט ציניזם, אויסגעמישט מיט קליינשטעטלדיקער נאַיווי- 
טעט. אויך די פֿרומע ייִדישקייט רופֿט-אַרױס אַ װױדערגעפֿיל. די 
סצענע, וי עס וערן אין מרחץ פֿאַרברענט די ,טריפֿענע* ביכלעך 
און װי נעבעכדיק עס זעט-אויס דער לערער, ווען מ'נעמט פֿון אים 
אַראָפּ די ,גוייִשע* בגדים און מ'ציט אויף אים אַרױף די שמאַטעס, 
װאָס אַפֿילו דער שמש האָט שוין נישט געװאָלט טראָגן, שילדערט 
אַנ--סקי אַזױ מיט זײַן כאַראַקטעריסטישער פּשטות און פֿאָלקסטימ- 
לעכער פֿליסיקײט, אַז די סצענע דערמאָנט טרויעריקע בילדער פֿון 





7* ש. אַנ--סקי -- פּיאָנערן, ב' 1, װאַרשעל 1924, ני 19, 
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רדיפֿות, מיט וועלכע די פֿאַרפֿאָלגערס האָבן זיך פֿאַרשװאַרצט די 
פּנימער פֿאַר דער געשיכטע... דער היסטאָריקער האָט דאָ פֿאַרבנ- 
רײַכע בילדער פֿון צעקריגטן ייִדישן שטעטל אינעם 19טן יאָרהונ- 
דערט. זיי אילוסטרירן און דאָקומענטירן, װאָס אַנ---סקי האָט געזאָגט 
אין 1910 בײיַם פֿײַערן זײַן 25יאָריקן יוביליי. /,ביכער אויף דער 
העברעישער שפּראַך -- האָט ער זיך אַראָפּגערעדט פֿון האַרצן -- 
האָבן מעכטיק און שטורעמדיק מיך אָפּגעריסן פֿון אַלטן ייִדנטום 
און זײַנע טראַדיציעס, האָבן אין מיר דערװועקט אַ שׂנאה און פֿאַר- 
אַכטונג צו זײַנע טראַדיציעס און האָבן מיך געשטופּט צוֹ דער רו- 
סישער גראַמאָטע* 15. 

נאָר מיט דער דאָזיקער פֿאַרביטערונג קען מען דערקלערןז, װאָס 
אַזאַ ייִדישער מענטש װי שלמה-זלמן בר' אַבֿרהם הכּהן ראַפּאָפּאָרט 
האָט געװאַגט אַרײַנצושרײַבן אַזאַ שורה אין זאַלציקן ים, אין זײַן 
הימען פֿאַרן ;בונד" -- ,גאָט און משױח אין איי:עם געשטאָרבן.. 
(שפּעטער, ווען אַנ--סקי ,איז שוין געווען אַ בעל-תּשובֿה מיט שטאַר- 
קע ציוניסטישע שטימונגען, האָט אים שטאַרק פֿאַרדראָסן, װאָס מען 
דרוקט זײַן ליד איבער אין אַלע בונדישע לידערזאַמלונגען" און 
,איבער הויפּט האָט ער געפֿאַָדערט, מ'זאָל אויסמעקן די ווערטער 
;גאָט און משיח אין איינעם געשטאָרבן" ?1), עס װאָלט אָבער געווען 
נישט ריכטיק, אַז מ'זאָל דאָס פֿאַרגעסן. געשיכטע טאָר מען ניעאט 
פֿאַרלײקענען. װײַל פֿון אַלץ לערנט מען. פּונקט ווי פֿעלערן זײַנען 
פֿאַר דעם קינסטלער אַזױ כאַראַקטעריסטיש וי זײַנע מעלות, אַזױ 
לערנט מען פֿון פֿעלערן און עבֿירות נישט וייניקער וי פֿון מצוות 
און מעשׂים טובֿים, 

אַנ--סקי שילדערט יענע פֿינצטערע צײַט, אין וועלכער ייִדן זיי- 
נען געווען אפֿשר נישט וייניקער שולדיק וי גוייִם. דערפֿאַר זײַנען 


5 נחמן מייזיל -- ,ש. אַנ--סקי", פאָרגײער און מיטצייטלער, נ"י 1946, 
זי 132, 


5 א, ליטװאַק -- װאָס געװען, װילנעװאַרשע 1925, וו 237--238, 
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זײַנע דערציילונגען אונטער אַ מאַסקע אָדער עם הספֿר און פֿישדקע 
בעלעטריסטישע דאָקומענטן אָדער אַ בריק, צו קענען אַרײַנדריג- 
גען אינעם לעבן פֿון די ייַדישע שטעטלעך אין די צאַרישע צײַטן 
ווען די אומטאָלעראַנץ אינעװייניק איז געווען נישט קלענער װי די 
פֿון דרויסן. דערפֿאַר איז דער גוט מיינענדיקער איצקאָװויטש אַרײַן- 
געשלײַדערט געװאָרן אין די אָרעמס פֿון אַסימילאַציע אָדער גאָר 
שמד.,,. נישט איין קראַנץ האָט געטריבן צו משוגעת און נישט איין 
איצקאָוויטש איז אַרײַנגעפֿאַלן אױפֿן נאַרישסטן אופֿן אין קלויסטער, 
אויב אַנ--סקיס פּראָזע איז קינסטלעריש פּרימיטיו, איז זי 
אָבער דערפֿאַר פֿאָלקסטימלעך געזונט און ניצלעך עד היום חזה, 
זי װײַזט די פֿאַרבלאָנדזשעטע יוגנט, וועלכע האָט באַדאַרפֿט דורך 
דער השׂכּלה אַרױפֿגעפֿירט װוערן אױפֿן װעג צו ברודערשאַפֿט און 
גליק. פּונקט וי אַנ---סקי װײַזט דורך זײַן גרויסער פּאָעמע אַשמדאי, 
װאָס אי! בלי שום ספֿק די פֿאַרבנרײַכסטע שילדערונג פֿון דער 
שדים-אימפּעריע -- דערמאָנען די װואָס פֿעלן נישט אויף גאָטס ערד -- 
וי דעם אַשמדאי האָט באַזיגט ;נישט אַ מלאך, נישט אַ שׂרף / נישט 
דער קליגסטער מלך שלמה, / נאָר אַ פֿרומער, פּראָסטער ייִדל == / 
נאָר דער לײַװונטענער צדיק!,* 20, 
דערפֿאַר, אַז ער איז אַװעק פֿון געטאָ, איז ער אַריבער צו די רע- 
װאָלוציאָנערע פֿאָלקסגײערס, נאַראָדניקעס, פֿאַרליבטע אין גוטן פּױ- 
ער. און איז ער צוריקגעקומען אין געטאָ, איז ער געװאָרן אַ מעזולח, 
אַ מאָדערניזירטער מיסטיקער, אַ ,ראָמאַנטיקער װאָס איז מיט דער 


גאַנצער נשמה פֿאַרטיפֿט אין פֿאָלקשאַפֿונג* 21, 
דאָס גרונטװערק פֿון פֿאַראײניקטער קונסט 


די פֿאָלקשאַפֿונג -- דאָס האַרץ פֿון פֿאָלק -- האָט אָריענטירט 
אַנ---סקין, ער זאָל דורכן ;דיבוק? װוײַזן כּלערלײי הקונסטן פֿון ייִדישן 





??געזאַמלטע שריפטן, ב' 8, װאַרשע 1922, ז' 78, 
? שאול גינזבורג -- קדער טרוימער ש. אַנ--סקי", ליטעראַרישע בלעטער 
ני 340, װאַרשע 19230, | 
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לעבן: חוץ די עשסירות פֿון פֿאָלקלאָר אין ירושה פֿון ייִדישן גײַסט אויך 
זייַן אייגענע דיכטערישע פּערזענלעכקייט און זײַן חוש פֿאַר טעאַטראַ- 
ליעסקייט. ;דער דיבוק" איז נישט בלויז אַנ--סקיס גרונטווערק, נאָר 
אויך אַ. גרונטוװערק פֿאַר דער ײַדיעער געטױכטע. אײַ, מ'האָט דאָס 
אַלץ פֿריִער נישט דערשאַצט? װײַזט דאָס, אַז ס'קען אויך זײַן אַ קאָ- 
לעקטיוער טעות. אַלע וייסן, אַז די געניטע געשעפֿטסלײַט זײַנען 
געווען זיכער, אַז ?דער דיבוק" װעט פֿאַר דער קאַסע זײַן אַ קאַטאַס- 
טראַפֿע.,. װאָס זאָגט אָבער אויף דעם די וירקלעכקייט? אַז ,דער 
דיבוק" איז די דערפֿאַלגרײַכסטע פּיעסע פֿון ייִדישן און העברעישן 
טעאַטער! איז וי באַלד די מאַטעריעלע שאַצערס האָבן אַזאַ טעות 
געהאַט, פֿאַר װאָס האָבן נישט געטאָרט אַ טעות האָבן די שאַצערס 
פֿון גײַסט, וועלכע האָבן פֿריִער נישט דערשאַצט די קאָמפּליצירטע 
ווערטן פֿאַראײניקטע אין , דיבוק"? 

איינער פֿון די שאַרפֿסטע טעאַטער-פֿאָרשערס, דווקא אַ וועלט- 
לעכער שרײַבער, האָט בי צײַטנס רעווידירט דעם טעות און געזאָגט; 
;דער גראַנדיעזער נצחון פֿון ;דיבוק" באַװײַזט צום בעסטן, נאָך װאָס 
עס גאַרט דער ייִדישער מענטש: גיט מיר אַ וועלט-אָנשױונג, רעלי- 
גיע!... מיר האָט דערעסן אײַער אַלטע עסטעטיק און עטיק.. אײַער 
אַלטע הלכה איז אָן הימלען -- װײַזט מיר די הימלען!?" 22.. ווען די 
ווילנער אין װאַרשע און הבײימה אין מאָסקװוע האָבן אָנגעהויבן שפּילן 
צווישן צוויי וושלטן -- נאָך פּאָגראָמען און מאַסנמאָרד פֿון איין זײַט 
און באַלפֿור-דעקלאַראַציע, רעװאָלוציע און נאַציאָנאַלע אױטאָנאָמיעס 
פֿון דער אַנדער זײַט -- האָט אַנ--סקי אויך אין פּרט פֿון אַקטועלקייט 
אַרײַנגעשפּילט אין די ברענענדיקע פּראָבלעמען פֿון ייִדישן לעבן אין 
און צווישן צוויי וועלטן... ,דער דיבוק* סיגנאַליזירט זיי. 

פּאָעטיש און חסידיעז זאָגט חנן: ;די דורות ווערן אַלץ שװאַכער 
און די זינד אַלץ שטאַרקער, און צדיקים אַלץ וייניקער... מ'דאַרף 


ייט 





יצחק שיפער -- ,צוקונפט-פראַגן פונעם ייִדישן טעאַטער", יַדיש טעאַ- 
טער, 1טער הצפט, װאַרשל 1921, ז' 26 
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נישט מלחמה האַלטן מיט זינד", װײַל ;אַלץ, װאָס גאָט האָט באַשאַפֿן, 
האָט אין זיך אַ פֿונק פֿון הייליקייט". און לאה זאָגט: ,ניין, באָבעניו, 
אַ מענטשנס לעבן גייט נישט פֿאַרפֿאַלן.. אַלע נשמות זײַנען צווישן 
אונדז.,. אַז מ'זאָל שטאַרק װעלן, קאָן מען זיי זען און הערן"... און 
דער משולח, ,;דאָס ליכט װאָס באַשײַנט אַלע איבערלעבונגען" 25, 
זאָגט וי אַ בראַסלאַװער: ;דאָס האַרץ פֿון דער וועלט זינגט צום לוי- 
טערן קװאַל... און עס גייען-אַרױס פֿונעם געזאַנג לײַכטנדיקע פֿעדעם 
און ציֶען זיך צו די הערצער פֿון אַלע זאַכן פֿון דער וועלט"... און דער 
מיראָפּאָליער זאָגט די תּורה פֿון בעש"ט: ;ווען דער מענטש װאָלט 
אַזױ פֿיל אַרבעטן איבער זײַן נשמה ויפֿל ער 'אַרבעט אױפֿן גוף, 
איבער וועלכע אָפּגרונטן װאָלט זי געקענט אַריבערגיין אויף דעם די- 
נינקן שנירעלע פֿון לעבן!"... 

;דער דיבוק" איז אַ מאָדערנע פּאָעטישע און טעאַטראַלישע ווער- 
סיע פֿון דער קלאַסישער תנך-אידעע, ;הנאהבֿים והנעימים בחייהם 
ובמותם לא נפֿרדו* (עומזאל ב'( אי), און פֿון דער ייִדיעוער ליטעראַטור, 
;מעשׂה בריעה וזמרה" (ווענעציעצ 1597), , ליבע אין שוטאַרקער וו 
טויט". דער אַקאַדעמישער טעאַטער-קריטיקער, זעענדיק און הערג- 
דיק די אַלע שותּפֿים אויף דער בינע, צו וועלכע עס איז צוגעקומען 
דער קינסטלערישער רעזשיסאָר, איז דערפֿאַר נתפּעל געװאָרן פֿאַר 
יענעם ,כּוח פֿון דראַמאַטיקער*, װאָס ער האָט באַנומען אין אַנ---סקין, 
און פֿאַר ;דאָס מײַסטערהאַפֿטע אַרײַנדרינגען אין די טיפֿסטע סודות 
פֿון דראַמאַטורגישער טעכניק" ?2 דאָס האָט אויך דערשפּירט דער 
איטאַליענישער קאָמפּאָזיטאָר, וועלכער האָט פֿון אַנ---סקיס װערק גע- 
שאַפֿן אַן אָפּערע. ;נאָך דעם וי איך האָב געזען דעם ,דיבוק? אויף 
דער בינע -- זאָגט ער -- בין איך געװאָרן אַזױ פֿאַרכאַפּט, אַן דער 





שמואל ראָזשאַנסקי --- ,מאָרעװסקיס אויפפירונג 'דער דיבוק'", דִי ידי 
שע צייטונג, ב"א, 10 יוני 1928. 

+ מיכאל װייכערט -- טעאַטער און דראַמע, 1טער באַנד, װילנל 1926, 
זי 113, 
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געדאַנק האָט מיך שוין ניט געלאָזט רוען" 55 אַזױ צעטרייסלט ,דער 
דיבוק", ווען מ'באַװײַוט אַרויסצוברענגען פֿון דעם ווערק זײַן עשירות, 


פֿון אינטערנאַציאַנאַליום צו נאַציאָנאַליזם דורך פֿאָלקלאַר 


פּונקט וי טעאָדאָר הערצל איז פֿון אַסימילאַטאָרישער גלײַכגיל- 
טיקייט צו ייִדישקייט אַריבער צו ייַדישער נאַציאָנאַלער דינאַמיק און 
התלהבֿות -- אונטער דער ווירקונג פֿון דרײפֿוס-פּראָצעס --- אַזױ איז 
ש. אַנ--סקי געװאָרן אַן איבערגעקערטער פֿון דער דאָזיקער אַנטי- 
סעמיטישער װאַקכאַנאַליע, װאָס איר הױיכפּונקט איז געווען דאָס יאָר 
4, -בעת זײַן זײַן אין פּאַריז, נאָר הערצל קומט צום ציוניזם דורך 
פּאָליטיק, בעת אַנ--סקי גייט-אַריבער פֿון אינטערנאַציאָנאַליזם צו נאַ- 
ציאָנאַליזם דורך פֿאָלקלאָר. ;דער הױפּטגעדאַנק, װאָס ער געפֿינט-אַרױס 
אין די װוערק פֿון דער ייִדישער פֿאָלקשאַפֿונג, אַנאַליזירנדיק זיי און 
פֿאַרגלײַכנדיק זיי מיט דער פֿאָלקשאַפֿונג פֿון די אײראָפּעישע פֿעל- 
קער, ווערט זײַן ליבלינג-אידעע, וועלכע שטימט אַזױ גוט מיט דער 
פֿײַנער, איידעלער נשמה זײַנער; דאָס איז די אידעע וװעגן דער הע- 
כערקייט פֿון דער גײַסטיקער קראַפֿט איבער דעם גראָבן מאַטעריאַ- 
ליזם, איבער דעם געװאַלט און תּקיפֿות פֿון די גיבורים פֿון פֿיזישן 
כּוח* 26. דווקא דער פֿראַנצײיזישער פֿאָלקלאָר האָט אים געוויון, אַז 
די פֿאָלקשאַפֿונג שטעקט נישט בלויז אין סאָציאַלן, נאָר אויך, און 
טאַקע בעיקר, אין נאַציאָנאַלן לעבן, װוּ אַלע קלאַטן מוזן זיך באַגע- 
גענען און קאַנען איינע די אַנדערע נישט אױסמײַדן... 

דערפֿאַר איז געקומען ;דער מאָמענט, ווען אַנ--סקי האָט מיט 
דער זעלביקער פֿ;ַעריקער באַגײַסטערונג, װי ער האָט אַמאָל אָנגע- 
שריבן דעם הימען פֿאַרן בונד, אָנגעשריבן אַ פֿלאַמענדיקן הימען פֿאַרן 


פיירייקאריריירייי5: 





** הענעך קאָן -- .ש. אַג--סקי אַלס אָפּערע פון לאָדאָװיקאָ ראָקאַ", ליטע- 
ראַרישע בלעטער נ, 517, וארשע 19234, 

זלמן רייזען -- 15טער באַנד אנ--סקיס געזאַמלטע שריפטן, װאַרשף 
5 (הקדמה), זי וש., 
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ציוניזם, פֿאַר דער װוידער-אױפֿלעבונג פֿונעם ייִדישן פֿאָלק אין ארץ- 
ישׂראל* 27, דערפֿאַר ווערט ער אַ פֿאַרטיידיקער פֿון חדר, װײַל ;אַ דאַנק - 
דעם חדר האָט דאָס ייִדנטום געקענט במשך פֿון איין דור אַריבערגיין 
פֿון ראַביניזם און אַרױסגעבן אַזעלכע גרויסע מענטשן וי מאַרקס 
און לאַסאַל, ערליך און רובינשטיין". און ווען סווערט געגרינדעט 
דער ייִדישער לעגיאָן. איז ער פֿון די ערשטע צו באַגריסן זשאַבאָ- 
טינסקין, און ער זאָגט: ,איך װאָלט געווען גליקלעך אָפּצוגעבן די 
לעצטע יאָרן פֿון מײַן לעבן אויף צו פֿאַרװירקלעכן די גראַנדיעזע נאַ- 
ציאָנאַלע אידעע, װאָס װאָלט אומגעקערט דאָס ייִדישע פֿאָלק צו די 
העראַָיִשע צײַטן פֿון די מכּבײיער און בר-כּוכבֿא* 25. 

ש. אַנ--סקי, וועלכער האָט דורכן אינטערנאַציאָנאַליזם געזען נאָר 
איין קלאַס, האָט דורכן נאַציאָנאַליזם דערזען דאָס גאַנצע פֿאָלק און, 
בײַם גאַנצן איבערקלײַבן צווישן עסטעטיק או עטיק, וי ר' לוי יצחק 
באַרדיטשעװער, אומעטום געזוכט פֿאַר אים אַ זכות. 


שמואל ראָזשאַנטקי 


7 ש. ל, ציטראָן -- ;דער לעצטער פון די דריי", דריי ליטעראַרישע דו" 
רות, זכרונות, ב' 3, װארשע 1922, זי 76, 

5 משה שאַליט -- ,ש. אַנ--סקי לויט זיין בוך פון די צייטונג:אויסשניטן", 
פון נאָענטן עבר, ב' װוו, װאַרשע 1937, ז' 2234 און 236, 





ש. אַנ---סקי צװישן ליטעראַטן און זשורנאַליסטן פאַרן אַװעקפאָרן פון װילנע קיין װאַרשע (צ"אַ געפינען זיך 
אויפן בילד ד"ר צמח שאַבאַד, ש. ניגער, ז. סעגאלאַװיטש, ד"ר מאַקס ויינרייך, ש. ל. ציטראָן, חייקל לונסקי) 
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שׁ. אנ-טקיס לידער 


- מיין ליד 


מײַן ליד איז געוועבט פֿון טרערן און שמאַרצן 
איך שרײַב עס מיט בלוט װאָס טריפֿט פֿון מײַן האַרץײ. 
איך װאָלט עס ניט זינגען, כ'װאָלט רויק געשוויגן, 
ווען איך װאָלט נאָר קאָנען מײַן אומעט באַזיגן. 


דו הערסט, ער ס'צעגיסט זיך פֿון קלאָג און געוויין? 
| עס יאָמערט דער ביטערער עלנט אַלײן. 
אין לױפֿן מיט װװוּנדן אין גאַנצן באַדעקט, 
מיט צער און בזיונות אין גאַנצן פֿאַרפֿלעקט, 
מיט שרעק, מיט רחמנות קוקט עס אַרױס, 
פֿון דחקות, פֿון הונגער, עס שטאַרבט, עס גייט:אויס.. 


די שטילע קרבנות -- זיי פֿאַלן װי פֿליגן, 

פֿיל יאָרן געליטן, פֿיל יאָרן געשוויגן. 

געפֿאַלן אָן כּוחות, צעבראָכן, צעמאָלן, 

פֿון הונגער פֿאַרגאַנגען, פֿון הונגער געשװאָלן, 
עס וויינען יתומים, עס קלאָגן אלמנות -- 

צי זעט װוער די טרערן? צי האָט װער רחמנות ? 


די רײַכע, די זאַטע, די רויַקע מוחות, 

װאָס אַרן זיי די טרערן, די בלוטיקע לוחות ? | 

װאָס אַרט זיי דער ברודער, װאָס טרינקט זיך אין בלוט, 
אַז זיי לעבט זיך רויַק, אַז זיי לעבט זיך גוט? 


פֿאַרפֿאַלענע זיפֿצן, פֿאַרלױרענע טרערן 
די שטיינערנע הערצער וװעלן ווייכער נישט װערן. 
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מײַן ליד איז געוועבט פֿון טרערן און שמאַרץ, 

איך שרײַב עס מיט בלוט, װאָס טריפֿט פֿון מײַן האַרץ. 
איך װאָלט עס ניט זינגען, כ'װאָלט רויק געשויגן, 
ווען איך װאָלט נאָר קאָנען מײַן אומעט באַזיגן !.. 


אין זאַלציקן ים 


אין זאַלציקן ים פֿון די מענטשלעכע טרערן 
געפֿינט זיך אַ מענטשלעכער תּהום, 

ער קאָן שוין נישט טיפֿער, נישט פֿינצטערער וערן, 
אים צייכנט אַ בלוטיקער שטראָם.. 


אַ 


מויק -- יוסף אַחרון 


(52: = 6) סאודאתסאם 





אים (ן- װפ רער טינ פֿע- טי נט טוןקען ער תחות בער-לע-שרעק 
0 





אית רן- ף רערצטעפֿיג גי פֿער טי נסשוין קען ער שטראָע קפרשי- בלו א כנט-צי - 





-.שטרפט דעם ײ שטואָם קעמ טא 8 כש-ציי 


ש. אנ--סקי 


דעם תּהום האָבן טויזנטער יאָרן געגראָבן 
אמונה און שׂנאה און פּײַן, 

און טויזנטער יאָרן אַלץ, טראָפּן נאָך טראָפּן, 
עס גיסן זיך טרערן אַרײַן 


און פֿול איז דער תּהום... דאָס איז ייִדישע טרערןף 
נאָר האָט נישט קיין טעות אין זײ: 
אַ בלוטיקע טרער טוט דעם קבצן געהערן 


דעם נגיד -- אַ װײַסע װוי שביי 


נאָר אײַך,. בעלי:מלאכות, אבֿיונים,. קבצנים, 
געהערט דאָך דער בלוטיקער תּהום, 

און אײַערע ;ברידער", די רײַכע גזלנים, 
געהערט נאָר פֿון אויבן דער שוים, 


שוין פֿול איז דער ים און פֿאַרפֿלײצט אַלע ברעגן. 
װווּ זײַנען די העלדן, די לײַט, 

די וועלכע װעלן זיך מוטיק דערוועגן 

צו װאַרפֿן אין תּהום זיך, אין שטרײַט? 


דעם אַרבעטער וער זשע װועט ענדלעך דערלייזן 
פֿון הונגער און איביקער לייך? 

און ווער ווצט דעם ועג אים צו פֿרײַהײט באַװײַזן 
צו ברודערשאַפֿט, גלײַכהײט און פֿרײד; 


די גבֿירישע קינדער, משׂכּילים,. רבנים -- 
זיי רופֿן אין ציון דעם ייָד, 

אַ לידל אַן אַלטע פֿון אונדזערע שׂונאים: 
-- קאַ געטאָ פֿאַרן אייביקן זשיד!" 


זיי רופֿן און זוכן, די קאַלטינקע מתים, 
פֿון הייליקע קבֿרים אַ לאַנד, 
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און דאָס, װאָס עס לײַדן און זיפֿצן ,הקדושים? -- 
צו דעם איז מען טויב וי די װאַנט! 


משיח און ייִדנטום -- ביידע געשטאָרבן, 
אַן אַנדער משיח קומט-אָן 

דער ייִדישער אַרבעטער -- גבֿירישער קרבן -- 
הייבט-אויף שוין פֿון פֿרײַהײט די פֿאָן 


דער העלד װעט די וועלט אי באַפֿרײַען, אי היילן, 
ער'ט גרייכן דעם תּהום ביזן גרונט! 

זאָל לעבן פֿון רוסלאַנד, פֿון ליטע און פּױלן 

דער ;ייִדישער אַרבעטער-בונד"! 


דער שניידער 


די שטוב איז קליין, די שטוב איז אַלט, 
אין יעדן ווינקל מיסט און קויט, 

ס'איז פֿינצטער, אומעטיק און קאַלט -- 
אַ קראַנקער שנײַדער זיצט און ניט.. 


דער שנײַדער נייט, 
די נאָדל גייט, 

דער מוח דרייט: 
ס'איז גרויס די נויט, 
נישטאָ קיין ברויט, 
נישטאָ קיין ברויט! 


דאָס פּנים געל, פֿאַרצאָגט, פֿצַרטראַבכט, 
די נאָדל רודערט טאָג און נאַכט! 


פֿון צײַט צו צײַט אַ פּוסטער הוסט 
האַלט-אױף די האַנט, רײַסט-אױף די ברוסט.. 


דער שנײַדער נייט -- -= -- אאַזײןן, 


מוזיק -- פּאַול העלד 













א" קאַלס און טעךמע-או צטערפֿיג סאי קױט - און מיסט 


0 א 





נִי ברויס קיין שטאַ- צ פיט די גרױס ?אז ג"ס דת- נאָ 
: יא 


ברויט קיין שטאָ- 


-אין שטוב איז אומעטיק און פּוסט. 
פֿון בעט -- אַ זיפֿץ, פֿון וויג -- אַ הוסט, 
דאָס קליינע לעמפּל ברענט זיך שװאַך.. 
אַ דריבנער רעגן קלאַפּט אין דאַך.. 


דער שנײַדער נייט -- -- -- אאַזײזו. 


--- װאָס טוסטו, שנײַדער אויף דער וועלט ?. 
;איך לעב...* -- אַ שוידערלעכע קעלט 
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נעמט-אָן בײַם האַרץ,.. פֿאַרפֿלוכטע נויט.. 
אַז דאָס הייסט לעבן --- װאָס איז טויט?! 


דער שנײַדער נייט, 
די נאָדל גייט, 

דער מוח דרייט: 
ס'איז גרויס די נויט, 
נישטאָ קיין ברויט, 
נישטאָ קיין ברויט ! 


מיר װאַנדערן 


מיר ואַנדערן, מיר װאַנדערן 
פֿון איין לאַנד אין דעם אַנדערן, 
דורך הונגער און דורך קעלט; 
פֿאַרװאָגלטע, פֿאַרביטערטע, 
פֿאַרפֿאָלגטע און פֿאַרציטערטע, 
מיר, פֿרעמדע פֿון דער װועלט! 


פֿון גלות טױזנטיאָריקן, 

פֿון הײַנט און פֿון אַמאָליקן 
האָט אונדז זיך אָפּגעשטעלט: 
אַ רײַכטום גאָר אַן אַנדערער, 
אַ כּוח פֿון אַ װאַנדערער, 

װאָס גייט-אום אויף דער וועלט. 


מיר טראָגן זוימען אייביקע. 
פֿון הײיליקע, פֿון גלייביקע, 

אַ רויטע זון אונדז העלט; 

מיר טראָגן אין דער אַרבעטגאַס, 
דורך פֿײַער, בלוט און מענטשנהאַס 
אַ קומענדיקע וועלט, 
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אַ נײַעט וועלט, אַ גרעסערע, 


אַ שענערע, אַ בעסערע 
וועט ווערן אױפֿגעשטעלט; 


מוזיק -- מיכל געלבאַרט 












8 8 ארה" + + / שָ 6{ ארי 5 
דורך רן- דע- אַג דעם אין לאַנד איין פֿון רן- דע-װאַג מיר רן-דע- װאַג מיר 


מיר בויען זי מיט אונדזער בלוט, 


מיט אונדזער גײַסט, מיט אונדזער מוט, 
מיר, בירגער פֿון דער ועלט! 


מיר װאַנדערן, מיר ואַנדערן 
פֿון איין לאַנד אין דעם אַנדערן -- -- -- 
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סלו-שייייי:!! 


פון גאָלץ מילער 


װוי שװואַרצע מחשבֿות בײַם מסור אין זינען 

איז פֿינצטער פֿון טיף האַרבסט די נאַכט, 

נאָך שװאַרצער פֿאַר איר איז די תּפֿיסה, דער בנין 
װאָס שטייט וי אַ דמיון פֿאַרטראַכט, 











שײַ- סלן שט-סלן שט - -סלו שײַ-טל עס - טראַכש 


עס גייען-אום רונד-און-אַרום איר די וועכטער 

און ס'ציט זיך דער לאַנגזאַמער שרײ, 

וי עמעצער שרײַט אונטער מעסער בײַם שעכטער: 
--- סלו-שלי-לי!! 

כאָטש הויך איז די װאַנט אַרום פֿינצטערן מויער, 

די שלעסער -- געגאָסענער שטאָל, 

כאָטש אַלץ איז פֿאַרזונקען אין אומעט און טרויער 

מען הערט נישט קיין מענטשלעכן קול -- 


*(רוס) הער! (הער זיך צו !), 
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און דאָך איז די תּפֿיסה נאָך װײַט נישט געשטאָרבן 

דו, וועכטער, פֿאַרדרעמל נישט זײַי 

נישט גלייב, אַז אין תּפֿיסה שלאָפֿט רויַק אַ קרבן! 
--- סלו-שײי-ײַ!! סלו-שיי-ײי! 


אָט שטייט אַ פֿאַרהאַפֿטער : בײַם פֿענצטער, דעם הויכן, 
דער קאָפּ בײַ דער קראַטע, פֿאַרטראַכט, 
די ברענענדע אויגן פֿון פּנים, דעם בלייכן, 
פֿאַרזונקען אין חושך פֿון נאַכט, | 
ס'איז שטיל... נאָר עס שרײַט ווען ניט ווען אויס אַ שפּאַרבער 
צי ס'הערט זיך אַ הונטס בילערי -- 
און ס'ציט זיך דער ניגון, דער טרויעריק האַרבער: 
--- סלו-שײי-יַ!! סלו-שלי-יי! 


נישט טעג און חדשים, נאָר יאָרן און יאָרן 

זיץ איך דאָ אין תּפֿיסה פֿאַרשמידט, 

מײַן האַרץ איז אָן פֿרײַהײט צעוייטיקט געװאָרןי 

ניין, לײַדן מער קאָן איך שוין ניט! 

אָט דאָרט, הינטער װאַנט, איז די הייליקע פֿרײַהײט.. 

און דאָ -- נאָר אַ שפּיז אָדער בלײַ! 

אָ, פֿינצטערע נאַכט, דו, באַװײַז מיר דײַן טרײַהײט! . 
--- סלו-שײי-ײי!! סלו-שיי-ײי! 


שפּרונג און אַ פֿאַל,.. גיכע טריט... אַ גערודערי. 
קנאַק און אַ בליאַסק און אַ שאָס.. 

מענטש האָט פֿאַרגאָסן דאָס בלוט פֿון זײַן ברודער 
און פֿרעגט אים, און פֿרעגט אים פֿאַר װאָס? 

עס הערט זיך דעם שטאַרבנדנס לעצטע יללה: 


4' אֵלּ אלו 





1 (דייטשמעריש) אַרעסטירטער. 
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--אָ, פֿרײַהײט !,. אָ, לעבן... פֿאַרבלײי 
עס ענטפֿערט אויף דעם נאָר אַ שימף ? און אַ קללה.., 
--- סלו-שײי-ײי!! סלו-שיי-יי! 


עס האָט דורך דעם װאָלקן די בלייכע לבֿנה 
געגעבן פֿון הימל אַ בליק | 
און װוי אַ פֿאַרצאָגטע, פֿאַרװײינטע אַלמנה 
באַהאַלטן דאָס פּנים צוריק, 
און ווידער אין תּפֿיסה איז אַלץ װוי געשטאָרבן, 
און סייאָמערט דאָס קול אויף דאָס נײי 
וי עמעצער קלאָגט אויף דעם קבֿר פֿון קרבן: 
--- סלו-שיי-יי!! סלו-שי-ײ! 


די שבועה 


ברידער און שװועסטער פֿון אַרבעט און נויט, 
אַלע װאָס זײַנען צעזייט און צעשפּרײט -- 
צוזאַמען, צוזאַמען, די פֿאָן איז גרייט, 
זי פֿלאַטערט פֿון צאָרן, פֿון בלוט איז זי רוט -- 
אַ שבֿיעה. אַ שבֿועה אויף לעבן און טױט! 

הימל און ערד װעט אונדז הערן, 

עדות -- די ליכטיקע שטערן. 

אַ שבֿועה, אַ שבֿועה 

פֿון בלוט און פֿון טרערן, 

מיר שווערן, מיר שווערן, מיר שװוערן! 





רשיי קילייה 50, 


2 זידלװאָרט, 
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מיר שווערן צו קעמפֿן פֿאַר פֿרײַהײט און רעכט 
קעגן אַלע טיראַנען און זייערע קנעכט, 
מיר שווערן באַזיגן די פֿינצטערע מאַכט 
74 
2 7 








אַ עה- -שבו אַ רױס זי איז בלוס פֿון ר - צאָ פֿון טארס-- לא 
ס167/ הי" 


אונד? וועט ערדאזן מל- הי שוטאןבן- לע אויף עה- שבֿו 


דע 
בי 


1 הוה 


8 אמ 88 
יש + ר 





רן- - שװע מיר רן- שווע ניר רן- שזץ מיר רן- - טרע - 


אָדער מיט העלדנמוט צו פֿאַלן אין שלאַכט -- 
אַ שבֿועה, אַ שבֿועה אויף לעבן און טױט! 


הימל און ערד װעט אונדז הערן -- -- -- 
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אַז רונד-און-אַרום איז אַ פֿינצטערע נאַכט, 
אַז אַלץ איז פֿאַרלױרן -- דער מוט און די מאַכט -- 
צו װועמען? צו וועמען נאָר קאָן מען זיך ווענדן? 


צום נאָענטן קבֿר? צום קרובֿ, דעם פֿרעמדן? 


קאַלט װי דער טיט איז דער שטין פֿון מצבֿה, 
קאַלט איז דאָס װאָרט און דער בליק און די טובֿה 
פֿון יענע, װאָס רופֿן זיך ;נאָענטע פֿרײַנד".. 
ס'איז הייס נאָר די שׂנאה פֿון בלוטיקן פֿײַנד! 


אַז רונד-און-אַרום איז אַ פֿינצטערע נאַכט, 

אַז אַלץ איז פֿאַרלױרן -- דער מוט און די מאַכט -- 
דאַן ראָט איך דיר, ברודער, צו קיינעם נישט גיין 
דאַן ראָט איך דיר, ברודער, צו בלײַבן אַלײן, 
ביסט עלנט, ביסט עלנט אָט וי פֿון אַ שטיין! 


די נאַכט 


די לופֿט איז קלאָר, דער הימל רייןן. 

די נאַכט איז שטיל און פֿול מיט חן. 

די שטערן פֿינקלען גרויס און קליין. 

דער וועג װײַוט-אױיס פֿון מירמלשטיין 
און די לבֿנה רײַך און שיין, 

ווי אױיסגעטאַקט פֿון העלפֿאַנטבײן.. 

אָ, שטאַרקער גאָט! דײַן װועלט איז שיין, 
װי אַ בריליאַנט אין קייסערס קרוין.. 
און איך, דײַן זון,. װי פֿון אַ שטיין, 

בין איך אָרעם, עלנט און אַלין. 


28 ש. אַנ--סקי 


דאָס נייע ליד 


געװידמעט פרידע און ליב יאַפע 


שוין טויזנטער יאָרן, אַ נע"ונד אומה, 

וי ס'ברענט אונדזער דאָרן, אַ שװאַכע, אַ שטומע, 

אין צער און צאָרן, בײַ יעדער מהומה 

און װערט נישט פֿאַרברענט. וערט שיער נישט פֿאַרלענדט. 

פֿון גלות צו גלות, די הערשערס, די גדולים, 

דורך טרערן און קללות, די שטאַרקע ערלים, 

דורך בייזע מפּלות פֿאָרױס מיטן צלם, . 

פֿון גױיַשע הענט -- | געברענט און געשענדט. 

געפֿלױגן, געלאָפֿה. + געלייגט אויף אונדז יאַכן 

אָן חיל, אָן װאָפֿן, געשריען: ,פֿאַרקראָכן 

אָן הילף און אָן האָפֿן, אַ ברודיקער שכן 

אָן רוק און אָן לענד. אין מײַנע פֿיר װענט.." 
יב 


און פּלוצלינג -- אַ װוּנדער, װאָס טרעפֿט זיך נאָר זעלטן 
עס טראָגט זיך אַ בשׂורה פֿון מעכטיקע װועלטן; 

-- ישׂראל, דערװאַך זיך! צו דײַנע געצעלטן 

דײַן נחלה װעט ווערן פֿאַרזײט! 


אין שטח פֿון ייִדישן גלות, דעם ברייטן, 
עס פֿלאַטערן פֿאָנען און שאַלן טראָמפּײיטן, 
עס הייבן-אָן פּלאַצן פֿון גלות די קייטן --- 
אַ פֿאָלק איז צום אױפֿלעבן גרייט, 
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עס ציֶען זיך ייִדן פֿון נאָענט, פֿון װײַטן, 
עס אײַלן חלוצים פֿון אַלע פֿיר זײַטן, 


צונױפֿקניפּלען װוידער מיט ביבלישע צײַטן 
די ייִדישע גאָלדענע קייט! 


יי 


עס זײַנען אין אָנפֿאַנג געווען נאָר חלומות 

פֿון העלדישע טאַטן פֿון הייליקע מקומות, 
עס האָבן פֿון חלומות זיך אויסגעוועבט תּפֿילות, 
תּפֿילות פֿון טויזנטער ייַדישע קהילות, 


צעגאָסן האָבן זיך די תּפֿילות אין טרערן, 
אין קלאָרע און צאַרטע, װי לויטערע שטערן. 


עס האָבן די טרערן געשאַפֿן פֿאַרלאַנגען 
צו אױפֿלעבן צײַטן, װאָס זײַנען פֿאַרגאַנגען. 


אויסגעשמידט האָבן פֿאַרלאַנגען אַ וילן, 
װאָס שטעלט זיך װײַט גרייכנדע, ריזיקע צילן 


אַ מעכטיקער ווילן װעט װוּנדער באַשאַפֿן 
ער'ט מאַכן פֿאַר העלדן די נעכטיקע שקלאַפֿן 


3 מײַ 1920 





+ 


אויבן--,דער דיבוק" געשפילס פון ,הבימה" אִיכער דער גאנצער װעלס 


אונסן--א דער דיבוקץ" געגעבן אויף דער טעלעװיזיע 
דורך 3,ב,ט,אין לאַנדאַן 1937 





דעדציילונגען 


אונטער אַ מאַסקע 


טי 


דאָס הײַזל פֿונעם מוליער אַנטאָן קאָװאַדלע אין דער גױישער 
סלאָבאָדקע פֿון װו. האָט זיך גערעכנט אין שטאָט פֿאַרן צענטער פֿון 
דער געפֿערלעכסטער צפּיקורסות. צװוישן די פֿרומע ייִַדן איז דאָס 
הײַזל געווען באַװוּסט אונטערן נאָמען די נעסט פֿון דער טומאה 
און מען האָט וועגען איר דערציילט גאַנצע לעגענדעס. עלטערע ייִדן 
פֿאַרבײַגײענדיק דאָס הײַזל, פֿלעגן געשווינד פֿאַרקאַטשען די פּאָ- 
לעס, אָפּקערן זיך, פֿאַרשנעלערן די טריט און אַן אַנדערש מאָל 
אױיסשפּײַען; עלטערע װײַבער, פֿאַרקערט, פֿלעגן פֿאַרבײַגײן פּאַ- 
מעלעך, אָנקוקן דאָס הײַזל מיט אַ טרויעריקן בליק, צושאָקלען מיטן 
קאָפּ און עפּעס שעפּטשען פֿאַר זיך. נאָר ווען פֿון הײַזל פֿלעגט זיך 
הערן אַ הויך, אױפֿגערעגט געשפּרעך אָדער א געזאַנג פֿון פֿיל שטי- 
מען -- שטענדיק אומעטיק און סענטימענטאַל -- פֿלעגן די װײַנבער 
זיך שרעקן און געשווינד אַריבערגיין אויף דער אַנדערער זײַט גאַס. 

קאָװואַדלעס הײַזל איז געװאָרן אַ צענטער פֿון אַפּיקורסות, זינט 
עס האָט זיך דאָרט אין אַ קליינעם צימערל באַזעצט אַ געקומענער 
עקסטערן, אַ פֿײַערדיקער משׂכּיל, אַרום וועלכן עס האָט זיך פֿאַר- 
זאַמלט אַ קרײַזל אָפֿענע און באַהאַלטענע משׂכּילים, איבער הױפּט 
ישיבֿהיבחורים. דער עקסטערן איז אין גיכן ערגעץ פֿאַרשװוּגרן 
נאָר דאָס צימער איז אַריבער צו אַן אַנדערן בחור, נאָך דעם צו 
אַ דריטן און איז ביסלעכװײַז געװאָרן אַ הױפּטקװאַרטיר פֿון די אָר- 
טיקע משׂכּילים. די אײַנװױנערס פֿון צימער האָבן זיך אָפֿט געביטן, 
צײַטנװײַז זײַנען דאָרט געווען עטלעכע אײַנװוינערס. אַן אַנדערש 
מאָל איז קיין איינער נישט געװוען נאָר דאָס צימער איז שטענ- 
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דיק פֿאַרבליבן אין רשות פֿון דער ,חבֿרה*. קאָװאַדלע אַלײן, אַ רו- 
סיפֿיצירטער לאַטיש, אַן אַלמן אָן קינדער, וועלכער האָט ליב גע- 
האַט דעם טרונק און דערבײיַ צו פֿילאָסאָפֿירן, האָט זיך צוגעװווינט צו 
דער יונגער חבֿרה און זיך באַצױגן גוטמוטיק, אי צו דעם שטענדיקן 
רעש, װאָס האָט געהערשט אין צימער, אי צום אָפֿטן בײַט פֿון די 
שכנים. ער האָט אַליין נישט געװוּסט ער פֿון די יונגע לײַט איז 
זײַן שכן. פֿאַרבליבן איז בײַ אים אין זכּרון דער נאָמען פֿון איינעם 
פֿון די שכנים, ברוך, און ער האָט שוין נאָך דעם מיט דעם נאָמען 
גערופֿן יעדערן, וועמען ער האָט געטראָפֿן אין שטוב, אַפֿילו די 
גאַנצע חבֿרה צוזאַמען. קיין חשבון פֿון דירה-געלט האָט ער נישט 
געװוסט, נאָר ווען ער האָט נניטיק געדאַרפֿט האָבן געלט, פֿלעגט 
ער אַרײַנגײן אין חדר, אָפּשטעלן זיך בײַ דער טיר, מאַכן אַ שטרענג 
פּנים און מִיט אַ שרעקנדיקן קול זיך ווענדן צו דער גאַנצער חבֿרה: 

-- ברוך! װאָס טראַכסטו זיך, װאָס דו צאָלסט נישט קיין דירה- 
געלט? די רגע זאָל מיר זײַן אַ רובל! אַניט װעל איך דײַן גאַנצע 
חבֿרה... 

און פֿלעגט ענדיקן מיט אַן אויסדריקלעכער באַװעגונג אָדער 
מיט אַ נאָך מער אויסדריקלעכן װאָרט. חבֿרה האָט זיך נישט זייער 
געשראָקן פֿאַר זײַן געשריי און פֿלעגט פּרוון אָפּפּטרן זיך מיט 
הבֿטחות. ווען ער פֿלעגט אָבער שטאַרק צושטיין, האָט מען גענומען 
דינגען זיך. משווה ווערנדיק אויף אַ האַלבן רובל, פֿלעגט מען אױפֿן 
אָרט צונױיפֿזאַמלען דאָס געלט. און ער פֿלעגט אַװעקגײן אַ צופֿרי- 
דענער, | 
אַ שיכּורער פֿלעגט קאָװאַדלע ליב האָבן צו שרעקן זײַנע שכנים. 
ער פֿלעגט זיך אָפּשטעלן בײַ דער טיר, מאַכן גזלנישע אױגן אָנ- 
שטעלן די װאָנסן און זאָגן מיט אַ שרעקנדיקן קול: | 

--- װאַרט, ברוך! אָט װעל איך גיין צום ראַבין און װצל אים 
דערציילן, אַז איר עסט חזיר, וועט אליַך זײַן קדחת!... 

און ער איז געווען זיכער, אַז ער האָט צום טוט דערשראָקן 
די חבֿרה. 


44 | ש, אַנ--סקי 


אין זײַן אײַזערנער קאָמפּאַניע פֿלעגט ער זיך אָפּרופֿן װאַרעם 
זועגן דער חבֿרה; 

-- אַ פֿרײלעכע חבֿרה! ריידן, שרײַען, זינגען, אַקוראַט װוי זיי 
וװואָלטן אַן עמער אויסגעטרונקען. און באמת נעמען זיי חוץ טיי גאָר 
נישט אין מױל! אַ פּנים, אַז דער מילץ זייערער איז שוין אַזאַ. אַז 
זיי ווערן פֿון בלויזן טיי שיכּור.. 


א אט 


ווען יוסף קראַנץ האָט זיך באַזעצט בײל קאָװאַדלען אין חדרל, 
איז שוין דאָרט געווען אַ שטענדיקער אײַנװױנער. געהייסן האָט ער 
ברײַנעס. אַ יונגער מאַן פֿון אַ יאָר צוויי און צװאַנציק, זייער אַ מאָ- 
גערער, מיט אַ בלאָנדן ציגענעם בערדל און שװאַכע, קורצזיכטיקע 
אויגן, געגאַנגען איז ער שטענדיק אײַנגעבויגן, האָט וױייניק גע- 
רעדט, נאָר אַן אַנדערש מאָל פֿלעגט זיך אויף זײַן פּנים באַװײַזן אַ 
שװואַכער, קרענקלעך מידער שמייכל. נאָך זײַן כאַראַקטער האָט ער 
זויניק געפּאַסט פֿאַר דער לײַכטזיניקער, פֿרײלעכער חבֿרה, נאָר ער 
האָט זיך באַמיט אַרױסצוּװײַזן, אַז ער אינטערעסירט זיך מיט אַלץ, 
מיט װאָס די קאָמפּאַניע אינטערעסירט זיך, און פֿלעגט נעמען אַן 
אָנטײיל אין די ויכּוחים און שטיפֿערײַען. נאָר זײַן שמייכל, בײַם 
טרויעריקן אויסדרוק פֿון די אויגן, איז שטענדיק אַרױסגעקומען אַ 
בלאַסער, בלוט אָרעמער, און דאָס געמאַכטע געלעכטער פֿלעגט אָפֿט 
איבערגעריסן ווערן דורך אַ שטאַרקן הוסט. ערנסט האָט זיך ברלי- 
נעס אינטערעסירט נאָר מיט זײַנע לערנביכער. ער האָט זיך געגרייט 
אויף עקסטערן און איז געווען אין גאַנצן אַרײַנגעטאָן אין די לימו- 
דים. ער האָט זיך שוין צויי מאָל עקזאַמענירט און איז ביידע 
:מאָל דורכגעפֿאַלן. פֿון דעמאָלט אָן האָט ער פֿאַרלױרן דעם גלויבן 
אין זיך און אַלץ געזוכט אַ גוטע גימנאַזיע". מען מוז נאָך צוגעבן, 
אַז נאָך זײַן נאַטור איז ער געווען אַ ווייכער מענטש און אַן איבער- 
געגעבענער חבֿר. 
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ווען קראַנץ האָט זיך באַזעצט אין חדר, האָט ברײַנעס שנעל 
איבערגעגעבן אים די ראָלע פֿון באַלעבאָס. צוזאַמען מיט דעם איז 
אין קראַנצס רשות אַריבער דאָס אײַזערנע בעטל אָן אַ מאַטראַץ, 
מיט אַ ווייך קישעלע פֿון אַ שטול אַנשטאָט אַ קישן. װוי עס האָט 
זיך אַרױסגעויזן, האָט ברײיַנעס פֿריִער אויך זיך נישט באַנוצט מיטן 
בעט און איז געשלאָפֿן אויף דער לעזשאַנקע:, צונויפגעדרייט אין 
דרײַעצף / 

דאָס, װאָס ברײַנעס האָט אַזױ שנעל איבערגעגעבן אין קראַנצס 
רשות דעם חדר, איז פֿאָרגעקומען איבער הױפּט דערפֿאַר, װײַל ער 
האָט זיך באַצױגן צו אים מיט גרויס כּבֿוד. קראַנץ איז געווען מיט 
דרי יאָר ייִנגער פֿאַר ברײַנעסן נאָר ער האָט געהאַט אַ אהעלדישע 
פֿאַרגאַנגענהײט*. זײַן פֿאָטער איז געווען אַ באַװוּסטער רבֿ און ער 
האָט זיך דערצויגן אויף אַ שטרענג אָרטאָדאָקסאַלן שטייגער. נאָר 
צו פֿופֿצן יאָר איז ער שוין געווען אַ פֿײַערדיקער אַפּיקורס. איין 
מאָל, פֿאַרכאַפּט דורך אַ שטורעמדיקער השׂכּלה-התלהבֿות, האָט ער 
אין שול אין דער קעגנװאַרט פֿון פֿאָטער און אַנדערע פֿרומע יִדן 
גערעדט אין אַ זייער נישט פּאַסיקן טאָן װועגן משה רבנו. עס איז 
געװאָרן אַ שרעקלעכער סקאַנדאַל. דער פֿאָטער איז געפֿאַלן חלשות, 
מען האָט זיך אַ. װאָרף געטאָן שלאָגן דעם אַפּיקורס, וועלכער האָט 
זיך קוים אַ לעבעדיקער אַרױסגעריסן פֿון שול און זיך שוין מער 
נישט אומגעקערט אַהיים. אין צוויי װאָכן אַרום, ווען מען האָט גע- 
כאַפּט עטלעכע ישיבֿה-בחורים בײיַ אַפּיקורסישע ביכער און אַרױס- 
געטריבן זיי פֿון דער ישיבֿה, האָט ער זיך אַרײַנגעריסן אין דער 
ישיבֿה און געגעבן אַ פּאַטש דעם ראש-ישיבֿה, אַן אַלטן, זייער חשובֿן 
ייִדן. מיט די עלטערן האָט ער איבערגעריסן יעדע באַציונג, איזן 
אָנגעקומען צו אַ רוסישן שלאָסער, האָט אָנגעטאָן אַ רויט העמד אוך 
אַזױ אַרומגעשפּאַצירט איבער די גאַסן צזאַמען מיט קריסטלעכע 
אַרבעטערס. ער האָט אויסגעזוכט אַלערלײ מיטלען, וי אַזױ שטאַרק 


פיה רשיי ייט שי 2 ארייק 


*(רוס') א באַנק צום ליגן (שלאָפבאַנק), 
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מצער צו זײַן די פֿאָרשטײערס פֿון אַלטן דור, און געפֿילט אַ ליידג- 
שאַפֿטלעכע פֿאַנאַטישע שׂנאה צו אַלץ, װאָס האָט געטראָגן אויף זיך 
דעם צייכן פֿון רעליגיע, פֿון אָרטאָדאָקסיע. אינעם אַלטן דור האָט 
ער געזען די סיבה פֿונעם גאַנצן בייז און פֿינצטערניש פֿון דער 
וועלט. קיין חידוש נישט, אַז אין גיכן האָט ער באַקומען אַ גרויסע 
פּאָפּולאַריטעט צװוישן די משׂכּילים נישט נאָר אין זײַן שטאָט, נאָר 
אויך אין דער סבֿיבֿה, ' 


יע יי 


אין אַ קורצער צײַט אַרום איז צו די צוויי צוגעקומען אַ דרי- 
טער שכן. גערופֿן האָט מען אים שעכטל, געקומען איז ער פֿון מאָ- 
הילעוו. דאָרט האָט ער געלערנט אין דער ישיבֿה און מען האָט אים 
אַרױסגעװאָרפֿן פֿאַר אַפּיקורסות. געווען איז ער אַ בחורל פֿון אַ יאָר 
זיבעצן. אַ קליינינקער, עקספּאַנסיווער, מיט קלוגע, לעבעדיקע אויגן 
און געקרײַזלטע האָר. ער האָט זיך נאָך נישט געגרייט צו קיין שום 
שול, האָט נישט געטראַכט וועגן דער צוקונפֿט און געשלונגען אָן 
אַ צאָל העברעישע השׂכּלה-ביכער. דערבײַ האָט יעדעס בוך אַרױס- 
גערופֿן בײַ אים די גרעסטע התפּעלות. האָט פֿאַר אים געעפֿנט גצַב- 
| צע װעלטן און די טיפֿסטע תּהומות. חוץ דעם האָט ער זיך שטענדיק גע- 
טראָגן מיט פֿאַנטאַסטישע פּלענער, װי גליקלעך צו מאַכן די וועלט. 
דאָ האָט ער געפֿונען אַ זיכער מיטל צו מאַכן אַלע ייִדן פֿאַר אַפי 
קורסים. זאָל נאָר פּאָליצײ באַפֿעלן, אַז יעדן שבת פֿאַר קריאת התּורה 
זאָלן משכּילים אין אַלע שולן האַלטן דרשות --- אַװעקגײן פֿון שול 
פֿאַר קריאת-התּורה און מוסף װועט, פֿאַרשטײט זיך, קיינער נישט -- 
מען מוז אויסהערן דעם משכּילס דרשה, און וי באַלד מען װעט זי 
נאָר אויסהערן, װעלן, פֿאַרשטײט זיך, אַלע ווערן משׂכּילים. אַן אַנ- 
דערש מאָל האָט ער געפֿונען אַ זיכער מיטל אױיסצוראָטן אַרעמקײט 
פֿון דער װעלט. מען דאַרף נאָר באַזאָרגן די אָרעמע לײַט, וי מען 
באַזאָרגט ישיבֿה-בחורים. אויב יעדער רײַכער אָדער באַלעבאַטישער 
ייד װעט אױסהאַלטן איין אָרעמאַן אָדער עטלעכע -- װעלן קיין 
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קבצנים נישט בלײַבן. איין מאָל האָט ער זיך אַפֿילו אַרומגעטראָגן 
מיטן פּלאַן, אַז עס װאָלט געווען זייער גוט, ווען מען װאָלט אַראָפּ- 
געגראָבן אַלע בערג און פֿאַרשאָטן אַלע טאָלן -- װאָלט אומעטום 
געװאָרן גלײַך און שיין. מיט זײַנע פּראָיעקטן און טרױימערײַען האָט 
שעכטל שטאַרק דערעסן זײַנע חבֿרים, נאָר בייז זײַן אייף אים האָבן 
זיי נישט געקאָנט --- אַזױ נאַיָוו און האַרציק זײַנען געװען זײַנע 
קינדערשע פּלענער. עס האָט אַפֿילו געטראָפֿן, אַז קראַנץ פֿלעגט 
זיך מיט אייניקע פֿון זי פֿאַראינטערעסירן און צוזאַמען מיט שעכט- 
לען באַטראַכטן און אַרומרײדן זיי. און ברײַנעס, קוקנדיק מיט איין 
אויג אין לערנבוך, פֿלעגט פֿון דרך-ארץ ועגן כּדי נישט באַ- 
ליידיקן די חבֿרים, אונטערהאַלטן דאָס געשפּרעך מיט איינצלנץ 
באַמערקונגען. נאָר אויף זײַנע ליפּן פֿלעגט שפּילן אַ שטיל שמי- 
כעלע, אַן איראָניש און רחמנותדיקס, 

געלעבט האָבן קאָװאַדלעס שכנים, פֿאַרשטײט זיך, אין אַ קאַ- 
מונע, דאָס הייסט, זיי האָבן אַלע גלײַך געהונגערט. קיין שטענדיקע 
מיטלען צום לעבן איז בײַ קיינעם פֿון זיי נישט געווען. פֿון צײַט 
צו צײַט פֿלעגט זיך טרעפֿן אַ גראָשנדיקע לעקציע, אַ צופֿעליקע 
אַרבעט. אַ פֹּאָר רובל אַ חודש פֿלעגט אַרײַנקומען פֿון דער קאַסע, 
װאָס די גינמאַזיסטן האָבן געגרינדעט. נאָר דאָס אַלץ האָט נישט 
געקלעקט, אַ לאַנגע צײַט האָבן זיי זיך דערנערט בלויז מיט ברויט 
און טיי און עס זײַנען געווען צײַטן, ווען דאָס איז אויך נישט געווען, 
געגאַנגען זײַנען זי אַרומגעריסן, האַלב באָרװעס, חדשימװײַז נישט גע- 
ביטן די וועש. צו זֵייער אָרעמקײט האָבן זיי זיך באַצױגן װי אמתע 
פֿילאָסאָפֿן,. מיט אַ לוסטיקער גלײַכגילטיקײיט, שטענדיק געוויצלט 
זיך איבערן אייגענעם הונגער, איבער די פֿינגער, װאָס האָבן אַרױס- 
געקוקט פֿון די צעריסענע שיך. מען האָט אַפֿילו מיט דעם אַ ביסל קאָ- 
קעטירט, וי מיט אַ' סימן פֿון הויכער גײַסטיקײט, 

סוף כּל סוף אָבער האָט דער שטענדיקער הונגער געלאָזט זיך 
פֿילן. אין די כאַראַקטערס פֿון די יונגע לײַט איז פֿאָרגעקומען אַן 
איבערבראָך. אין דער נשמה האָט זיך אָנגעקליבן אַ צערייצטקייט און 
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פֿאַרביטערונג און די שטימונג איז געװאָרן אַלץ געדריקטער, געאַר- 
בעט האָבן זיי ווייניק. גאַנצע טעג פֿלעגן אַװעקגײן אויף אַרומלױפֿן 
איבער דער שטאָט זוכן עטלעכע קאָפּיקעס אויף ברויט. אין צימער 
האָט מען זיך שטענדיק געװאַלגערט אױפֿן בעטל און אויף דער לע- 
זשאַנקע און מען פֿלעגט זיך דורכװאַרפֿן מיט טעמפּע דערעסענע 
וויצן און גלײַכװערטלעך. אױפֿלעבן אויף אַ. װײַלע פֿלעגט מען נאָר 
דעמאָלט, ווען עמעצער פֿון די רײַכערע חבֿרים האָט געבראַכט עטלע- 
כע גראָשן אָדער עסנװאַרג. מען פֿלעגט דאַן אײַנאָרדענען אַ מאָל- 
צײַט /מיט טיי און פּאַפּיראָסן?* און, פֿאַרשטײט זיך, מיט ויכּוחים 
און געזאנג, נאָר פֿירן װיכּוחים און זינגען פֿלעגט מען געוויינטלעך 
ליגנדיק אויסגעצויגן. דאָס האָט זיך גערעכנט פֿאַר מער אַריסטאַ- 
קראַטיש. זיי האָבן, נעבעך, אַלײין נישט פֿאַרשטאַנען, אַז דער אַריס- 
טאָקראַטיזם נעמט זיך דערפֿון, װאָס זיי האָבן שוין קיין כּוח נישט 
געהאַט צו האַלטן זיך אויף די פֿיס. 

בעסער פֿאַר אַלעמען האָט אַריבערגעטראָגן דאָס דחקות בריי" 
נעס, ער איז פֿון קינדװײַז אָן געווען געוווינט צו הונגערן. זײַן מו- 
טער איז געווען אַ קעכין, די שוועסטער האָט געאַרבעט אין אַ הוט- 
װאַרשטאַט און ער האָט מער געזאָרגט וועגן זיי װוי וועגן זיך. 

בײַ דער גאַנצער לײַכטזיניקײט פֿון קראַנצס כאַראַקטער, האָט 
ער אַלץ מער געפֿילט די לאַסט פֿון הונגעריקן לעבן, װאָס האָט זיך 
געצויגן אָן אַ תּכלית שוין עטלעכע אאָר. 

דער דריטער חבֿר, שעכטל, האָט װײַזט אויס אויך אָנגעהויבן 
מיד ווערן. זײַענדיק אין מאָהילעוו, אין דער ישיבֿה, פֿלעגט ער באַ- 
קומען פֿון די עלטערן אונטערשטיצונג עטלעכע רובל אַ חודש. דער- 
בײַ האָט ער געגעסן טעג. זינט ער איז געקומען קיין װו. האָבן די על- 
טערן אױפֿגעהערט אים שיקן געלט. צו זיי האָבן דערגרייכט קלאַנ- 
גען אַפֿילו נישט גאָר קלאָרע וועגן די פּאַסירונגען אין מאָהילעווער 
ישיבֿה. האָבן זיי גענומען פֿאָדערן, דער זון זאָל קומען אַהײים. שעכטל 
האָט געשריבן די עלטערן, אַז ער איז אין וו. אָנגעקומען אין דער 
ישיבֿה. ער האָט געהאָפֿט, אַז אים וװועט זיך אײַנגעבן צו באַריילן 
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זיי און װײַטער באַקומען שטיצע, נאָר דערװײַל האָט ער געהונגערט. 
פֿאַר די פֿינףיזעקס חדשים, װאָס ער האָט געװוינט אין קאָװאַדלעס 
חדרל, האָט ער זיך שטאַרק אומגעביטן, איז געװאָרן אָפּגעצערט און 
האָט פֿאַרלױרן די פֿריערדיקע לעבהאַפֿטיקײט. אַן אַנדערש מאָל, 
ליגנדיק אויסגעצויגן אױפֿן בעטל, פֿלעגט ער זינגען דעם פּסוק פֿון 
חומש מיט אַ טרויעריק-װויינענדיקן מאָטיו 

--- ,אײַ, ווער װעט אונדז מאַכן עסן פֿלײיש, אוי, אוי, אוי,.,. מיר 
דערמאָנען די פֿיש, װאָס מיר האָבן געגעסן אין מצרים אומזיסט, 
און די פּלוצערן, און די קירבעסן, און דעם רעטעך, און די ציבע- 
לעס, און דעם קנאָבל, און איצט איז אונדזער נשמה פֿאַרשמאַכט, 
מיר האָבן גאָר גישט".. 2, 

אין צוזאַמענהאַנג מיט דעם האָבן זײַנע פּלענער און טרוימע- 
רײַען אָנגענומען אַ נײַע ווענדונג. אַנשטאָט די ברייטע פּראָיעקטן 
פֿון רעליגיעזע און סאָציאַלע רעפֿאָרמען אַפֿילו געאָלאָגישע אומ- 
ענדערונגען, זײַנען אַרױסגעטראָטן גאַנץ קליינינקע באַגערן און טרוי- 
מען וועגן געפֿינען אַ טײַסטער מיט געלט, וועגן באַקומען אַ פּוד זיל- 
בער. דער לעצטער פּלאַן איז געווען גאָר אַן אײנפֿאַכער און אַ גרינ- 
גער. מען דאַרף נעמען צען טויזנט זילבערנע צװאַנציק קאָפּיקענע 
מטבעות און אַראָפּפֿײַלן פֿון יעדערער אַ ביסעלע זילבער. נאָר ליי- 
דער האָט ער נישט געװוּסט, װוּ מען נעמט די צען טויזנט צװאַנציק- 
קאָפּיקענע מטבעות, 


א 


איין מאָל, שפּעט בײַ נאַכט, וען אַלע זײַנען שוין געשלאָפֿן, 
האָט שעכטל גענומען װעקן קראַנצן; 

-- שטיי-אויף! איך האָב גאָר אַ נײַעם פּלאַ? -- האָט ער גע- 
שריַען אױפֿגערעגט, 


? במדבר יא, ד--ו (אַנ--סקי גיט-אָן דעם מקור אין דצם טעקסט פון דער 
דערציילונג גופא), 
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קראַנץ האָט זיך אױפֿגעכאַפּט, און געווויר ווערנדיק וועגן װאָס 
עס האַנדלט זיך, איז ער שטאַרק אין כּעס געװאָרן: 

--- גיי צו אַל די שװאַרץ יאָר! לאָז מיך צו רו מיט דײַנע פּלע- 
נער! איך וויל שלאָפֿן | 

--- װועסט צײַט האָבן אױיסצושלאָפֿן זיך! הער נאָר אויס, אויף 
װאָס פֿאַר אַ המצאה איך בין געפֿאַלן. וועסט אױפֿשפּרינגען פֿון אָרט, 
אַז דו װעסט דערהערן. איך זאָג דיר, אַ גאָלדענער פּלאַן! אויב ער 
וועט זיך נאָר אײַנגעבן, זײַנען מיר אַלע געראַטעװעט. 

נישט קוקנדיק אויף דעם, װאָס קראַנצן זײַנען שוין גוט באַ- 
קאַנט געווען שעכטלס אױפֿטועכצן, האָט ער זיך פֿון דעסט ועגן 
פֿאַראינטערעסירט מיט זײַנע װוערטער. ווער וייסט, װאָס פֿאַר אַ 
המצאה אים איז אײַנגעפֿאַלן! אפֿשר טאַקע אַזאַ, פֿון וועלכער מען קאָן 
געראַטעװעט וערן. נאָר גלײַך אונטערגעבן זיך האָט ער נישט גע- 
װאָלט און האָט אָפּגעענטפֿערט שטרענג: 

--- גיידאַװועק מיט גוטן! אַנישט װועל איך דיר אָנברעכן די ביי- 
נער, אַז דו װעסט פֿאַרגעסן אַלע דײַנע פּלענער! 

-- אַדרבה! זייער גוט! --- האָט זיך שעכטל דערפֿרײט -- ברעך 
מיר די ביינער! װיפֿל דו װוילסט, ברעך! נאָר פֿריִער הער אויס, װאָס 
איך וװועל זאָגן. אַז דו װועסט מיך אויסהערן, וועסטו נישט ברעכן 
מיר די ביינער, װעסט זיך אַפֿילו אַ װאָרף-טאָן קושן מיך. 

דערמאָנענדיק זיך, אַז אין חדר איז דאָ נאָך אַ לעבעדיק נפֿש, 
װאָס איז פֿעיִק אויסצוהערן פּלענער, דאָס הייסט, ברײַנעס (וועגן אים 
פֿלעגט מען אָפֿט פֿאַרגעסן), האָט קראַנץ אָנגעװויזן אויף דער לע- 
זשאַנקע: 

-- דערצייל אים דײיַנע פּלענער. לאָז ער זיך װואַרפֿן קושן דיך 
און מיך לאָז צו רו, 

שעכטל איז אײַנגעגאַנגען אויך אויף דעם. 

-- גוט! איך װועל אים דערציילן, נאָר דו װועסט אויך מוזן הערן. 

און, ווענדנדיק זיך צו ברײַנעסן, האָט ער געפֿרעגט: 

--- ווילסט הערן מײַן פּלאַן? 
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ברײַנעס, וועלכער איז געלעגן אויף דער לעזשאַנקע, איבער- 
געדעקט איבערן קאָפּ מיטן פּאַלטן, האָט װוי אַ טשערעפּאַכע אַרױס- 
גערוקט דעם קאָפּ, נאָך דעם דעם לאַנגן, בלויזן האַלדז און געענט- 
פֿערט געהאָרכזאַם: 

--- פֿאַר װאָס נישט? אוב עס איז אַזאַ גאָלדענער פּלאַן װוי דו 
זאָגסט, פֿאַר װאָס נישט הערן? 

-- נו, זעסט? װעסט דאָך שוין אַלץ איינס נישט שלאָפֿן טאָ 
בעסער זעץ זיך און הער! --- האָט געפֿאָדערט שעכטל, 

-- נו, גוט! -- האָט זיך קראַנץ אונטערגעגעבן און זיך געזעצט 
-- רייד! אָבער אָן איבעריקע ווערטער, צו דער זאַך. 

- די זאַך איז גאָר פּראָסט! --- האָט שעכטל אָנגעהויבן מיט 
אַ גרויסער זיכערקייט --- דו דאַרפֿסט פֿאָרן קיין באַבילצעווע, אָנטאָן 
אַ מאַסקע און אָנהייבן צו אַרבעטן. 

-- װווּהין פֿאָרן? און װאָס פֿאַר אַ באַבילצעװע? װאָס פּלוידער- 
סטו? --- האָט זיך קראַנץ צעבייזערט און געװאָלט צוריק א װאָרף 
טאָן זיך אויף זײַן געלעגער. 

-- װאַרט! -- האָט אים שעכטל שנעל אָפּגעשטעלט -- װער 
איז דיר שולדיק, אַז דו ווייסט גאָר נישט און האָסט אַ קעצישן מוח? איך 
האָב דיר צװאַנציק מאָל דערציילט ועגן באַבילצעווע. דאָס איז דאָס 
שטעטל פֿון װואַנען איך בין. אַ גרויס ייִדיש שטעטל, אַ כּרך! ווער ווייסט 
עס נישט באבילצעווע? דאָרט איז אַפֿילו געווען אַ באַװוּסטער גוטער 
יײִד, דער באַבילצעווער, און פֿאָרן דאַרפֿסטו אַהין, כּדי צו ווערן אַ 
לערער... | 

--- וואַרט, װואַרט! --- האָט ער געאײַלט אויסגעשריען, זעענדיק, אַז 
קראַנץ וויל אים איבערשלאָגן -- איך זאָג דיר, דו װועסט דאָרט 
האָבן אָן אַ צאָל לעקציעס, און די רײַכסטע. אויף פֿופֿצן, אויף צװאַנ- 
ציק רובל אַ חודש, אפֿשר נאָך מער! דאָס גאַנצע שטעטל װעט זיך 
לערנען... איך פֿאַרשטײ נישט, וי אַזױ בין איך דאָס פֿריער אויף 
דעם נישט געפֿאַלן, 
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-- דאָס איז דײַן גאַנצער פּלאַן? -- האָט קראַנץ געפֿרעגט 
אַנטוישט, 

--- לאָז מיך ריידף -- האָט שעכטל שוין אויסגעשריען מיט 
תּקיפֿות --- אַ מאָדנער מענטש, לאָזט נישט ענדיקן! וויסטו װאָס מען 
קאָן דאָרט מאַכן, ווען מען זאָל זיך װי דער סדר איז נעמען? מען 
קאָן דאָרט אַראָפּפֿירן פֿון וועג אַלע בחורים פֿון שטעטל, אָבער טאַ- 
קע אַלע! מען קאָן באַלײַכטן דאָס גאַנצע שטעטל מיט די גאָלדענע 
שטראַלן פֿון דער ליכטיקער השׂכּלה-זון! -- האָט ער געענדיקט מיט 
פּאַטאָס. 
| דער פּלאַן האָט אָנגעהויבן אינטערעסירן קראַנצן און ער האָט 

שוין ערנסט אַרױסגעזאָגט: 
--- וועגן דעם דאַרף מען זיך מיישבֿ זיין.. 
| די באַמערקונג האָט געמאַכט אַן אײַנדרוק אויף ברײַנעסן. ער 

איז לאַנגזאַם אַראָפּגעקראָכן פֿון דער לעזשאַנקע, צוגעגאַנגען צום 
בעט און געזעצט זיך אױפֿן ברעג., 

-- יאָ -- האָט ער שטיל מסכּים געווען -- דאָס איז אַן אינטע- 
רעסאַנטער פּלאַן. 

-- זעט איר, אַז איך בין גערעכט געווען! -- האָט טריומפֿירט 
שעכטל --- נאָר איר האָט מיך נאָך נישט אויסגעהערט ביזן סוף. 
הערט װײַטער! אויב דו װעסט פֿאָרן און אָנטאָן אַ מאַסקע, אָבער טאַ- 
קע אַ מאַסקע, װאָס אַ מאַסקע הייסט, װועט דיר גרינג זײַן אײַנריידן 
מײַן טאַטע-מאַמע, אַז איך בין דאָ אין דער ישיבֿה, בין פֿרום וי 
אַ שטעקן, און זיץ טאָג און נאַכט על התּורה ועל העבֿודה, און אין אַ 
יאָר אַרום װעל איך האָבן סמיכה אויף הוראה. דעמאָלט װעלן זײי 
װוײַטער אָנהייבן שיקן מיר געלט. פֿאַרשטײסט? 

-- אַ טײַערער פּלאַן, אויף מײַן װאָרט! --- האָט זיך אַרויסגע- 
ריסן בײַ קראַנצן. 

-- אַ טײַערער פּלאַן! -- האָט נאָכגעזאָגט ברײַנעס. | 

--- צי װעסטו אָבער קאָנען אױיספֿירן אים, װוי נייטיק איז? -- 
האָט אַרױסגעזאָגט שעכטל --- דערויף דאַרף מען זײַן אַ גאוף 
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-- זאָרג נישט! אויב איך װעל זיך נאָר נעמען, װעל איך אויס- 
פֿירן, אויף אַזעלכע זאַכן בין איך אַ מזיק! -- האָט מיט זיכערקייט 
געענטפֿערט קראַנץ. 

--- מײַן מאַמען פֿירן אין חדר װעט דיר אויך נישט גרינג אָנ- 
קומען. זי איז אַ לאַנדדחכמה. פֿון ערשטן בליק װעט זיך דיר דוכטן, 
אַז זי איז אַ שטילינקע, קאָן קיין צוויי נישט ציילן. נאָר זי האָט אַ 
שאַרף אויג, דו וועסט זיך דאַרפֿן היטן פֿאַר איר, וי פֿאַר פֿײַער! 

--נישקשה, איך וװועל זיך מיט דײַן מאַמען אויך אַן עצה געבן! 

די חבֿרים האָבן נאָך אַ היפּשע צײַט באַטראַכט דעם ענין, נאָר 
די ענדגילטיקע באַשטימונג האָט מען אָפּגעלײגט אויף מאָרגן 


= א 


נישט גרינג איז אָנגעקומען קראַנצן צו פּועלן בײַ זיך אָפּצופֿאָרן 
פֿון װו. עס האָט זיך אים שטאַרק נישט געװאָלט פֿאַרלאָזן דאָס אייג- 
געזעסענע אָרט און די חבֿרים, אים האָט געשראָקן דאָס לעבן אין אַ 
פֿאַרװאָרפֿענעם ווינקל, װוּ עס הערשט אומבאַגרענעצט דער אַלטער 
דור. און נאָך מער האָט אים געשראָקן דאָס, װאָס װערנדיק אַ לע- 
רער װעט ער דאַרפֿן סיסטעמאַטיש און פֿאַראַנטװאָרטלעך אַרבעטן, 
נאָר פֿון דער אַנדערער זײַט האָט אים שטאַרק געצויגן די אַרטיס- 
טישע, קאָנספּיראַטיװוע זײַט פֿון דער קומענדיקער טעטיקייט. אָנטאָן 
אַ פֿרומע מאַסקע; פֿאַרקלײַבן זיך אומבאַמערקט אין דער מחנה פֿון 
שׂונא, אָפּנאַרן און שטילערהייט חוזק מאַכן פֿון די בלוטיקסטע 
שׂונאים און הינטער זייער רוקן זייען מיט פֿולע הױפֿנס די קערנער 
פֿון השׂכּלה. דערצו, פֿאַרשטײט זיך, האָט עֶר נישט פֿאַרגעסן, אַז 
דאָרט שטייט-פֿאָר אַ זאַט לעבן. חוץ דעם האָט זיך געװאָלט אַ טובֿה 
טאָן שעכטלען. און בײַ קראַנצן איז געבליבן: פֿאָרן קיין באַבילצעװע, 

אויסריכטן אים אין וועג האָט זיך גענומען די גאַנצע חבֿרה. 
די הױיפּט-שװעריקייט איז באַשטאַנען אין באַקומען געלט אױפֿן װועג, 
װײַל באַבילצעװע איז געווען גאַנץ װײַט און פֿאָרן אַהין האָט גע- 
דאַרפֿט דויערן מער וי אַ מעת-לעת. צום גליק האָט זיך געפֿונען אַ 
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חבֿר, נאָר-װאָס אַ געקומענער פֿון דער היים, מיט אַ נײַעם פּאַלטן, 
וועלכן מען האָט דעם זעלביקן טאָג פֿאַרקױפֿט. נאָך דעם האָט זיך 
אָנגעהױיבן די באַקלײדונג. וי אַן אַרטיסט, װאָס גרייט זיך אַרױס- 
צוטרעטן אויף דער בינע, האָט קרנאַץ באַטראַכט יעדע קליניקייט 
פֿון זײַן טואַלעט. דער ראָק -- אַ לאַנגער, נאָר נישט צו לאַנג, אױפֿן 
האַלדז אַ טיכל, נישט אַנדערש אַ שװאַרצס: דאָס היטל נישט קיין 
סאַמעטנס, נישט קיין אַטלעסנס, נאָר פֿון געװאַנט; די הויזן אַרזיס- 
געלאָזט איבער די שטיוול. עס פֿאַרשטײט זיך, אַז מען האָט אויך 
נישט פֿאַרגעסן צו באַקומען אַ פּאָר תּפֿילין און אַ סידור, 

אין דער זעלבער צײַט האָט שעכטל באַקאַנט געמאַכט קראַנצן 
מיטן שטעטל, האָט כאַראַקטעריזירט די אָנגעזעענע באַלעבאַטים און 
איבער הױפּט די, װאָס זײַנען געפֿערלעך פֿאַר אים, האָט אָנגעוויזן 
ווי אַזױ זיך צו באַגיין מיט יעדערן און אָנגעמערקט בײַ וועמען ער 
קאָן האָבן לעקציעס. נאָר אינטערעסאַנטער פֿון אַלץ איז געווען, װאָס 
ער האָט דערציילט וועגן דעם געהיימען קרײַזל משׂכּילים, װאָס האָט 
שוין עקסיסטירט אין שטעטל. דאָס איז געוען אַ גוט אָרגאַניזירט 
און שטרענג קאָנספּיראַטיוו קרײַזל פֿון אַכט-צען יונגע לײַט, װאָס 
איז אָנגעפֿירט געװאָרן דורך דעם שוחטס זון, חיים-װאָלף, שוין אַ 
באַװײַבטער יונגער מאַן. חיים-װאָלף האָט זיך גערעכנט פֿאַר איינעם 
פֿון די פֿרומסטע יונגע לייט. שעכטל האָט גערעדט וװעגן אים מיט 
אַנטציקונג און אַלץ איבערגעחזרט: ;אָט ער מאַסקירט זיך, מאַס- 
קירט ער זיך טאַקע*. ער האָט צען מאָל באַשװוױירן קראַנצן -- 
האַלטן בסוד דעם נאָמען פֿון חיים-װאָלפֿן, דאָס קרײַזל האָט געהאַט 
אַן אַפּיקורסישע ביבליאָטעק. נאָר קיינער, חוץ חיים-װאָלפֿן, האָט 
נישט געװוּסט װווּ זי געפֿינט זיך. אַ נײַעם מיטגליד פֿלעגט מען אָנ- 
נעמען מיט גרויסע שװועריקייטן נאָך אַ גאַנצער ריי פּרוװוענישן. דאָס 
קרליזל האָט געהאַט זײַן פּאַראָל?. דאָס קרײַזל אַרבעט לאַנגזאַם און 
סיסטעמאַטיש פֿיר-פֿינף יאָר און אַ דאַנק דער שטאַרקער האַנט פֿון 


* געהיימער סימן, לאָזונג. 
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חיים-װאָלפֿן איז ער גאַנץ און קיינעם פֿון די פֿרומע ייִדן פֿאַלט 
נישט אײַן, אַז אַזאַ מין קרײַזל עקסיסטירט. שעכטל האָט געגעבן 
קראַנצן דעם פּאַראָל און אָנגעוויזן,. מיט וועמען ער זאָל אין אָנהייב 
אַריין אין באַציָונגען. 

אויסגעאַרבעט האָט מען אויך אַ גענויעם פּראָיעקט, וי אַזױ 
אָפּצונאַרן שעכטלס עלטערן. קראַנץ דאַרף צופֿעליק באַגעגענען זיך 
מיט זיי. צופֿעליק דאַרפֿן זיי זיך דערוויסן, אַז קראַנץ איז באַקאַנט 
מיט זייער זון און נאָך דעם דאַרף שוין קראַנץ דערציילן הרים 
וגבֿעות וועגן זײַן לערנען, וועגן זײַן התמדה און אַזױ װײיטער, 

הערנדיק שעכטלס רייד, איז קראַנץ געווען שטאַרק פֿאַרװוּג- 
דערט פֿון זײַן פּראַקטישן חוש און פֿון זײַן שאַרפֿן קענען מענטשן, 
וי אַזױ האַרמאָנירט דאָס מיט זײַנע ווילדע פּלענער און פֿאַנטאַזיעס? 
אַז קראַנץ האָט דאָס אַרױסגעזאָגט שעכטלען האָט יענער זיך צע- 
לאַכט און געענטפֿערט: 

-- פּרא אָדם! מען דאַרף דאָך נישט צונױיפֿמישן צוויי זאַכן 
ווען מען פֿליט אין הימל, פֿליט מען אין הימל, און ווען מען גייט 
אויף דער ערד, גייט מען אויף דער ערד. השמים, שמים לה' והארץ 
נתן לבֿני אָדם. 


א 


קראַנצס נסיעה קיין באַבילצעװע האָט געדויערט פֿינף טעג. גע" 
פֿאָרן איז ער, פֿאַרשטײט זיך, אָן אַ בילעט. װוּ מען האָט נישט גע- 
קאָנט, איז מיט אַ משׂא-צוג. עטלעכע סטאַנציעס געגאַנגען צו פֿוס, 
דעם לעצטן האַלבן מעת-לעת איז אויסגעקומען צו פֿאָרן מיט אַ פֿור. 
אין בויד האָט ער זיך באַקאַנט מיט אַ באַבילצעװער יונגן מאַן אַ 
קרעמער, וועלכער האָט אים גענומען פֿונאַנדערפֿרעגן וועגן װאָס 
ער פֿאָרט קיין באַבילצעווע און גלײַך אונטערגעזאָגט אַן ענטפֿער; 

-- נאָך װאָס איר פֿאָרט קיין באַבילצעװע? -- האָט ער אָנגע- 
הויבן און שנעל צוגעגעבן -- איר װילט, װועל איך אײַך זאָגן, נאָך 
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װאָס איר פֿאָרט. איך האָב דערקענט נאָך אײַער נאָז נאָך! איר פֿאָרט 
בעטן אַ שטעל בײַ רעבעלמאַנען 

פֿון שעכטלען האָט קראַנץ געװוּסט, אַז אין באַבילצעװע איז 
דאָ אַ גבֿיר רעבעלמאַן, וועלכער האָט אַ זעגמיל. קראַנץ האָט גלײַך 
באַשטימט אויסניצן די המצאה פֿון זײַן מיטפֿאָרער און אַרױסשטעלן 
וי אַ ציל פֿון זײַן פֿאָרן קיין באַבילצעװע צו באַקומען אַ שטעל בײַ 
רעבעלמאַנען. קיין שטעל װעט ער, פֿאַרשטײט זיך, נישט באַקומען 
און װועט שוין על פּי נויט, נישט ווילנדיק, מוזן זיך נעמען פֿאַר לע- 
רעריי. 

--- עס קאָן זײַן, אַז איר האָט געטראָפֿן, און עס קאָן זײַן אַז 
נישט... -- האָט קראַנץ אומישנע+ אומבאַשטימט געענטפֿערט און 
גלײַך צוגעגעבן -- מען זאָגט, אַז עס איז זייער שווער אָנצוקומען 
צו אים אויף אַ שטעל, 

-- נישט נאָר שווער, נאָר פּשוט אוממעגלעך. איר פֿאָרט לחלוטין 
אומזיסט! 

-- װאָס רעדט איר? -- האָט זיך קראַנץ דערשראָקן --- װאָס 
זשע װעל איך טאָן? 

--- װאָס װעט איר טאָן? איר װעט גאָר נישט טאָן. איר װעט 
פֿאָרן צוריק, 

-- אָבער איך קאָן צוריק נישט פֿאָרן, איך קאָן נישט! -- האָט 
זיך קראַנץ צעהיצט -- איך מוז געפֿינען אַ װאָסערע שטעל אָדער 
באַשעפֿטיקונג! איר פֿאַרשטײט? איך מװז! 

-- קיין טאָטער װעט אײַך נישט העלפֿןף -- האָט יענער מיט אַ 
קאָנטעטער + רויקייט געשאָטן אים זאַלץ איף די װוּנדןף -- אֶָט, 
אַז איר װאָלט געהאַט אַ רעכטע מטבע, אַ פּאָר הונדערט רובל, װאָלט 
איך אײַך גלײַך געגעבן אַ געשעפֿט אַ גאָלדן געשעפֿט. מען קען 
קױפֿן בײַ אַ פּריץ האָבער בזיל-הזול, חצי חינם! 


(פּאַלאָניזם) בכיוון, מיט אַן אָנשטעל. -- * צופרידענער. 
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--- ווען איך זאָל האָבן געלט, װאָלט איך בי אײַך קיין עצה נישט 
געפֿרעגט! -- האָט אים איבערגעשלאָגן קראַנץ --- אָט װײַזט אַ קונץ, 
גיט אַן עצה, װאָס מען טוט אָן געלט. 

-- אָן געלט איז שלעכט.. -- האָט ער געענטפֿערט איבערגע- 
צײַגט -- אפֿשר קענט איר מאַכן קװאַס? לימאָנאַד? --- האָט ער זיך 
דערמאָנט, 

--- ניין,. איך קען נישט. 

-- טינט? 

-- אויך נישט. שרײַבן מיט טינט קען איך און אַפֿילו גוט. 

--- פּראָשעניעס ? שרײיבן קענט איר? | 

--- ניין,., 

-- הע! טאָ אויף װאָס טויגט איר? 

נאָר ער האָט באַלד צוגעגעבן: 

-- אַ האַנטשריפֿט איז בײַ אײַך לכל הפּחות אַ שיינע? 

-- אַ ווונדערלעכע, געטאָקטע אותיות! 

-- קאָנט איר דאָך װוערן אַ לערער. 

קראַנץ האָט געװאַרט אויף דעם פֿאָרשלאַג, האָט אַ װײַלע גע- 
טראַכט און געענטפֿערט וי נישט וילנדיק: 

-- אַ ביטער ברויט,, 

--- און װוּ װאַלגערט זיך זיס ברויט? 

-- נישטאָ קיין שענער ברויט,, 

--- און װוּ װאַלגערט זיך שענער? 

-- און בי אײַך קאַן מען (באַקומען רעכטע לעקציעס? 

--- פּשש! װיפֿל איר ווילט. די לערערס, װאָס זײַנען געווען בי 
אונדז, האָבן געשאַרט גאָלד! 

-- װוּ זשע האָבן זיי זיך אַהינגעטאָן? 

-- דער שװאַרץ יאָר ווייסט זיי! איינער האָט פֿאַרפֿירט אַ באַ- 
לעבאַטישע טאָכטער און איז אַנטלאָפֿן, דער אַנדערער איז געווען אַן 


? פּעטיציעס (צו דער מאַכט). 
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אַפּיקורס, האָט גערויכערט אום שבת, האָט גערעדט על ה' ועל 
משיחו, האָט מען אים משלח געווען. נאָך איינער האָט פּראָסט חתונה 
געהאַט און אַװעקגעװאָרפֿן די לערעריי. 

--- ניין, פֿאַר מיר איז דאָס נישט קיין עסק! --- האָט קראַנץ זיך 
אָפּגערופֿן --- עס װאָלט זײַן אַ בזיון פֿאַר מײַן משפּחה, איך זאָל זיך 
אַראָפּלאָזן אויף אַזאַ ‏ מיאוס ברויט, 

-- זאָרגט נישט! --- האָט דער יונגער מאַן אים געטרייסט -- וי 
באַלד איר זײַט אַ מענטש מיט אַ פּען און פֿון אַ פֿײַנער משפּחה, וועט 
זיך אין באַבילצעװע געפֿינען פֿאַר אײַך אַ שידוך מיט עטלעכע הונ" 
דערט רובל נדן בײַ הײַנטיקע צײַטן איז דאָס דער ראַיעלסטער 
עסק... 


אש 


קראַנץ האָט אָנגעהויבן פֿונאַנדערפֿרעגן, בײַ ועמען ער קאָן 
באַקומען אַ צימערל, 

דער יונגער מאַן האָט אָנגערופֿן ביז צען אומבאַקאַנטע נעמען 

-- איר קאָנט נאָך אַ פֿרעג טאָן בײַ קריינע אפֿרימס, בײַ איר 
איז אויך דאָ אַ חדרל, 

קריינע אפֿרימס איז געווען שעכטלס מוטער. צוליב מער זי- 
כערקייט האָט קראַנץ געפֿרעגט: 

--- מיט װאָס באַשעפֿטיקט זיך דער אפֿרים? 

-- אַ מלמד, 

-- װאָס פֿאַר אַ מענטש? 

--- װאָס פֿאַר אַ מענטש? אַ מענטש! נישט קיין גרויסער חכם 
און נישט קיין קליינער נאַר. נאָר אַן ערלעכער מאַן. דערפֿאַר איז 
דאָס װײַב זײַנס, קריינע, אַ כװאַט, אַן אמתער קאָואַק! זי האָט אַ 
קלייטל און איז די גאַנצע עקרת הבית. 

--- הייסט דאָס, רעדט איר מיר אײַן, בײַ איר נעמען אַ חדר, 
איר װועט מיר אפֿשר אָנװײַזן, װווּ זי װווינט? 
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-- דאָס װעט אײַך יעדעס ייַנגל אָנװײַזן. נאָר מיר װעלן פֿאַר- 
בײַפֿאָרן, װועט איר דאָרט אַראָפּקריכן. 

די פֿור איז אַרײַנגעפֿאָרן אין שטעטל. דורכפֿאָרנדיק עטלעכע 
גאַסן, האָט זיך דער בעל-עגלה אָפּגעשטעלט פֿאַר אַן אַלט שטיבל, 

-- אָט דאָ װוינט קריינע אפֿרימס! --- האָט אָנגעוויזן קראַנצן זײַן 
מיטפֿאָרער. 

קראַנץ איז אַרױסגעקראָכן פֿון בויד, באַצאָלט דעם פֿורמאַן און 
גענומען דאָס פּעקל. 

אין דער צײַט איז פֿון שטוב אַרױס אַן עלטערע ייַדענע, אַ 
ברייטבייניקע, מיט אַן ענערגישן פּנים, מיט רויקע, גרויסע, קלוגע 
אויגן. זי איז אַרױס אָנקוקן, װער איז עס צוגעפֿאָרן צום הויז. 

--- קריינע! אַ געקומענער יונגער מאַן דאַרף אַ חדר. איר װעט 
אפֿשר פֿאַרדינגען? --- האָט זיך געווענדט צו איר דער מיטפֿאָרער. 

קריינע האָט רויִק באַקוקט קראַנצן פֿון קאָפּ ביז די פֿיס און נישט 
געאײַלט געענטפֿערט:; 

--- איך װעל זען.. 

און נאָך אַ מאָל באַקוקנדיק האָט זי אים אַרײַנגעבעטן אין שטוב. 

אין אַ נידעריקער, האַלב פֿינצטערער דירה האָט געהערשט אַן 
אָרעמקײט און אַ גרויסע אומאָרדענונג. דערפֿאַר אָבער איז דאָס הויז 
געווען פֿול מיט ספֿרים. זיי זײַנען געלעגן אומעטום: אין שאַנק, אױפֿן 
קאָמאָד, אויף די טישן און אויף די פֿענצטער. 

--- זיצט! פֿון װאַנען זײַט איר? -- האָט געפֿרעגט קריינע. 

יפ ן. 

-- פֿון װו.? --- האָט זי איבערגעפֿרעגט פֿאַרװונדערט -- איר 
זײַט אַלין אַ דאָרטיקער? 

-- יאָ. 

קריינע האָט אַ װװײַלע געשוויגן, נישט אַראָפּלאָזנדיק איר בליק 
פֿון גאַסט. װײַזט אויס, איר האָט זיך געװאָלט גלײַך אָנהייבן אַ גע- 
שפּרעך וועגן איר זון. נאָר זי האָט זיך אָפּגעהאַלטן, 

--- נאָך װאָס זײַט איר אָהערגעקומען? וועגן אַן עסק? 
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-- יאָ... אַ שטעל... בײַ רעבעלמאַנען אין זעגמיל,.. אוב עס װעט 
זיך אײַנגעבן. | 

קריינע האָט געעפֿנט די טיר אין צווייטן חדר, 
| -- אָט, קוקט-אָן דעם חדר. דאָ האָט פֿריִער געוווינט אַ גצנץ 

געזינדז, 

דאָס חדרל איז געווען זייער אַ קליינס, כּמעט אַ פֿינצטערס. נאָר 
דער הויפּט-:חסרון איז באַשטאַנען דערין, װאָס ער האָט זיך אָפּגע- 
טיילט פֿון דעם באַלעבאָס' דירה מיט אַ דינעם ווענטל, װאָס האָט 
| נישט דערגרייכט צום באַלקן. פֿון דעסט וועגן האָט קראַנץ באַשלאָסן 
| עס דינגען, כּדי צו האָבן א צוזאַמענבונד מיט שעכטלס עלטערן, שפּע- 
| טער, ווֹען ער וועט אײַנאָרדענען דעם חבֿרס ענין, װעט ער קאָנען אַרי- 
| בער אויף אַן אַנדער קװאַרטיר. ער האָט זיך באַדונגען זעקס רובל אַ 
- חודש פֿאַרן חדר מיט קעסט. קראַנצן האָט אַ ביסל געװוּנדערט, װאָס 
פֿאַרדינגענדיק דעם חדר, האָט קריינע אַפֿילו נישט דערמאָנט וועגן 
מאַן. אַ פּנים, אַז ער האָט בײַ איר קיין שום דעה נישט געהאַט אין 
שטובזאַכן, 

-- איר וװילט מסתּמא עסן? -- האָט קריינע פֿאָרגעלײגט -- 
- מיר האָבן שוין אָפּגעגעסן װאַרעמס. איך װעל אייך עפּעס צוגרייטן, 
זי האָט דערלאַנגט ברויט, פּוטער, אַ פּאָר אייער און זויערמילך, 
! ווען קראַנץ האָט זיך געװאַשן עסן, האָט זי זיך צוגעזעצט צום טיש 
אַנטקעגן אים. אַ היפּשע װײַלע האָט זי יש 

-- זאָגט מיר, אין װו. איז אַ גרויסע ישיבֿה? -- האָט זי אַ 
פֿרעג געטאָן, | 

-- וי הייסט! איינע פֿון די גרעסטע ישיבֿות אין ליטע! -- 
האָט קראַנץ געענטפֿערט, נישט אָפּרײַסנדיק זיך פֿון דעם זויערמילך, 

-- אַ סך בחורים? 

-- איך רעכן, בײַ אַ הונדערט... אפֿשר מער. 


' משפּחה, 
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זי האָט אַ וװײַלע װײַטער געשויגן, נאָך דעם אַרױסגערעדט 
שטיל, װוי צופֿעליק: 

-- איך האָב דאָרט אַ זון אין דער ישיבֿה, 

-- אין װו.? -- האָט זיך קראַנץ פֿאַרװוּנדערט, 

--- װאָס ווונדערט איר זיך? | 

--- װוײַט, זייער װײַט פֿון דאַנען. עס זײַנען דאָך דאָ נענטערש 
ישיבֿות! 

קריינע האָט אַראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ און אַרױסגערעדט מיט אַ 
געדריקטן קול: 

-- אַזױ האָט זיך געמאַכט... אָט זײַט איר דאָך געקומען פֿון וו, 
אַהער, כאָטש עס איז װײַט.. -- האָט זי צוגעגעבן מיט אַ שװאַכן 
שמייכל, 

-- איר קענט דאָרט וועמען פֿון די ישיבֿה-בחורים? -- האָט 
זי װײַטער געפֿרעגט, 

--- אין פּנים קען איך כּמעט אַלעמען. מיט פֿיל פֿון זיי בין איך 
באַקאַנט. איך האָב אַליין אויך געהערט דעם שיעור אין דער ישיבֿה. 

--- מײַן זון איז ערשט נישט לאַנג אין װו., בײַ אַ האַלב יאָר, 

-- װוי רופֿט מען אים? 

-- הלל... מסתּמא רופֿט מען אים נאָכן שטעטל נאָך: ,דער באַ- 
בילצעווער". 

-- הלל?... דער באַבילצעווער?... האָט קראַנץ זיך גענומען דער- 
מאָנען און לסוף אַרױסגערעדט באַשטימט און זיכער: 

-- ניין! אַזאַ איז בײַ אונדז אין דער ישיבֿה נישטאָ! 

קראַנץ האָט גלײַך באַמערקט, אַז קריינע איז בלייך געװאָרן אוך 
אויף איר געזיכט האָט זיך באַװויזן דער אויסדרוק פֿון אומרן. זי 
האָט זיך דערשראָקן, דערפֿילנדיק, אַז אָט װײַזט זיך אַרױס דער בי- 
טערער אמת, אַז איר זון איז נישט אין דער ישיבֿה. קוקנדיק אויף 
קריינען, האָט קראַנץ איבערגעלעבט דאָס געפֿיל פֿון אַן אַרטיסט, וועך 
ער זעט, אַז זײַן שפּיל פֿאַרכאַפּט די צוהערערס, 

-- איר האָט אים אפֿשר פּראָסט נישט באַמערקט... -- האָט זי 
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אָנגעהױיבן זוכן אַ באַרויִקונג. -- ער איז נישט קיין הויכער, אַ שװאַרץ 
חנעוודיקער, אַן איידעלער... 

-- נישט קיין הויכער?.. אַ שװאַרץ חנעוודיקער?.. -- האָט 
קראַנץ איבערגעחזרט, וי דערמאַנענדיק זיך --- ווער קאָן דאָס זײַן?... 
דער יאָנעװיצער... דער ליאָזנער... דער מאָהילעווער.. 

-- אפֿשר רופֿט מען מײַנעם דער מאָהילשוער? -- האָט זיך אָנ- 
געכאַפּט קריינע --- ער איז פֿריער געווען אין דער ישיבֿה אין מאָ- 
הילעוו, 

--- בײַ אים זײַנען געקרײַזלטע האָר? 

-- יאָ, יאַ! 

אַז ער רעדט, פּינטלט ער אַן אַנדערש מאָל גיך מיט די אויגן? 

--- נו, דאָס איז ער! -- האָט קריינע באַשטימט און זיכער גע- 
ענטפֿערט, אין גאַנצן באַרויִקט זיך און האָט זיך אַפֿילו אױפֿגעהױבן 
פֿון אָרט -- הייסט עס, איז ער אין דער ישיבֿה און איר קענט אים? 

-- וי דע דער מאָהילעװער! איך קען אים זייער גוט. איך 
פֿלעג אים כּמעט יעדן טאָג זען אין דער שול.. אַ שאָד, װאָס איך 
האָב נישט געװוּסט, אַז ער איז אַ היגער. איך װאָלט אײַך ברענגען אַ 
בריוו פֿון אים, 

-- נו, און װי לעבט ער דאָרט?., װי איז ער אין דער ישיבֿה? 
-- האָט אָנגעהויבן נאָכפֿרעגן קריינע, נישט געפֿינענדיק קיין באַ- 
שטימטע ווערטער אויף אירע פֿראַגן, 

-- וי ער לעבט ווייס איך נישט... עסט טעג, אויב ער האָט אַלע 
טעג... אָנגעטאָן איז ער, דעם אמת זאָגנדיק, נישט גאָר װוי דער סדר 
איז,.. װי געוויינטלעך, ישיבֿה-בחורים. און װאָס איז שייך לערנען --- 
האָט קראַנץ צוגעגעבן מיט אַן אמתער זעלבסטאָפּפֿערונג --- איז מיר 
שווער וועגן דעם עפּעס צו זאָגן, װײַל ער האָט מיך שטאַרק אַרי- 
בערגעיאָגט... ער רעכנט זיך פֿאַר איינעם פֿון די בעסטע בחורים אין 
דער ישיבֿה... דער ראש-ישיבֿה שפּיגלט זיך מיט איםי. 

קראַנץ האָט, װײַזט אויס, גוט געשפּילט זײַן ראָלע. בײַ קריינען 
האָבן געפֿינקלט די אויגן פֿון גליק. זי איז צוגעגאַנגען צום אָפֿענעם 
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פֿענצטער, האָט אַ רוף געטאָן אַ מיידעלע, װאָס האָט זיך געשפּילט 
בײַם אַנטקעגנדיקן הויז: | | 

--- חנהקע! לויף אַריבער אין חדר און זאָג דעם אפֿרימען, ער 
זאָל קומען אַהײם אויף אַ װײַלע. זאָג, מען האָט געבראַכט אַ גרוס 
פֿון הילקען. 


+ון 2 


עס איז געקומען אַן אַלט ייִדל. אַ דאַרער, מיט אַ קליין, גרול 
בערדל, מיט קײַלעכדיקע אַרױסגעקײַקלטע אױגן, אײַנגעפֿאַלענע 
באַקן און אונטערגעשוירענע, פֿאַרשמירטע מיט שמעקטאַבאַק װאָנ" 
צעס. דאָס פּנים האָט געהאַט אַן ערדישע פֿאַרב. די באָרד און די 
פּאות זײַנען געווען צעפּודלט, פֿונאַנדערגעװאָרפֿן, װוי זיי װאָלטן זיך 
קלײיַבן אַנטלױפֿן אין באַזונדערע זײַטן. געווען איז אויף אים אַ לאַנ- 
גער בגד ביז די פּיאַטעס און אַ גרויסער פֿאַרשמאָלצענער טלית-קטן 
ביז די קני. אױפֿן געזיכט איז געווען דער אויסדרוק פֿון מבֿולבלקײט, 
אַ פּנים ער איז נאָך אין גאַנצן געווען אַרײַנגעטאָן אין דעם, מיט 
װאָס ער האָט זיך נאָר װאָס באַשעפֿטיקט אין חדר, 

-- אַ? אַ גרוס פֿון הללן? -- האָט ער אַרױסגערעדט מיט אַ פֿאַר- 
לוירענעם קול און אַרומגעקוקט זיך. דערזען קראַנצן, האָט ער שנעל 
אים דערלאַנגט די האַנט און אָפּגעבראָקט: 

-- שלום-עליכם! פֿון װאַנען איז אַ ייִד? װאָס מאַכט ער דאָרט, 
הלל?... 

-- װאָס האָסטו זיך אַרױפֿגעװאָרפֿן אויף אַ. מענטשן, אַז דו 
ווייסט נאָך גאָר נישט? --- האָט אים קריינע אָפּגעשטעלט טרוקן און 
מיט קוים איינגעהאַלטענעם פֿאַרדרוס. --- זעץ זיך און רייד װי אַ 
מענטש... 

די דאָזיקע באַמערקונג האָט געבראַכט אפֿרימען צו זיך. ער 
האָט פֿאַרלײגט די פּאָלעס פֿון בגד און געזעצט זיך צום טיש. 

קריינע האָט אים אין עטלעכע װוערטער דערציילט, ווער דער 
גאַסט איז, נאָך װאָס ער איז געקומען און װאָס ער האָט דערציילט 
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וועגן זון. פֿאַרבײַגײענדיק האָט זי דערמאָנט, אַז זי האָט אים פֿאַר- 
דונגען דעם חדר. 

אפֿרים, נישט אויסהערנדיק זי ביזן סוף, האָט שנעל א פֿרעג 
געטאָן: 

--- װאָס לערנט ער איצט? וועלכע מסכתא? 

צו דער פֿראַגע איז קראַנץ געווען צוגעגרייט און ער האָט,. נישט 
טראַכטנדיק, אָנגערופֿן די ערשטע מִסכתּא,. װאָס אים איז אַרױף 
אױפֿן זינען: 

-- ערובֿין, 

-- וי הייסט ערובֿין? -- האָט אפֿרים אויסגעשריען פֿאַרװוּג- 
דערט, כּמעט דערשראָקן -- ער האָט דאָך מיר געשריבן אַז ער 
לערנט זרעים *! 

-- זרעים זאָגט דער ראש-ישיבֿה פֿאַר אַ כּיתה באַזונדער, פֿאַר 
עטלעכע פֿון די בעסערע תּלמידים. אײַער זון רעכנט זיך דאָך בי 
אונדז אין ישיבֿה פֿאַר איינעם פֿון די בעסטע בחורים. ער האָט אַ 
טײַערן קאָפּ... 

-- איר דערציילט עס מיר? -- האָט אויסגעשריען אפֿרים -- 
איך ווייס דאָס נישט, װאָס? אַז דער שגץ װאָלט זיך נישט פֿױלן, װאָלט 
ער שוין לאַנג האָבן סמיכה אויף הוראה. 

-- ער האָט זיך איצט, דוכט זיך, גענומען דערפֿאַר, 

-- אַזױ? גענומען זיך? -- האָט איבערגעפֿרעגט אפֿרים, אײַנ- 
עסנדיק זיך מיט די אויגן אין קראַנצן 

און מיט אַ מאָל האָט ער זיך שאַרף אַ קער געטאָן צום ויַב 
און אויסגעשריען מיט פֿאַרביטערונג; 

-- און זי שלעפּט אים אַהים! שלעפּט אים וי מיט צװאַנגעף 
געווען אַ גזלנטע און געבליבן אַ גזלנטע! 

צו קראַנצס פֿאַרװונדערונג האָט קריינע אים נישט אָפּגעשטעלט, 
זי האָט זיך אַ ביסל צעמישט און אײַנגעהאַלטן געענטפֿערט; 


5 עירובין לערנט דינים פון עירוב און זרעים פון לאַנדװירטשאַפט. 
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--- דו ווייסט נישט, װאָס דו רעדסט.. 

און װוי זי װאָלט זיך אָנטאָן אַ כּוח אַרױסצװאָגן וועגן װאָס איר 
איז שווער געווען צו ריידן, האָט זי מיט אַ גאַנץ אַנדערן טאָן, אַן 
אינטימען, אָנגעהויבן: 

-- איך װעל אײַך דערציילן, װאָס די מעשׂה איז. איך האָב נישט 
געגלייבט, אַז מײַן בחור איז אין װוו. אין דער ישיבֿה. 

קראַנץ האָט געמאַכט אַ פֿאַרװוּנדערט פּנים, נאָר געשוויגן 

-- איר פֿאַרשטײט אַ געשיכטע? -- האָט זיך אפֿרים צעלאַכט 
-- האָט נישט געגלייבט! רעדט מיט אַ ייִדענע! אַ ייִדענע האָט פֿאַר 
אַלץ מורא און גלייבט קיינעם נישט! 

-- לאָז ריידן. -- האָט אים דאָס װײַב אָפּגעשטעלט. -- דאָ, 
פֿאַרשטײט איר מיך, איז געווען גאָר אַ באַזונדערע מעשׂה... אין מאָ- 
הילעוו אין דער ישיבֿה איז געווען א גאַנצע.. איך ווייס װאָס? מען 
האָט געכאַפּט ישיבֿה-בחורים מיט ביכער, אַרױסגעטריבן זיי פֿון דער 
ישיבֿה. און אַקוראַט אין דער צײַט איז דאָס ייִנגל מײַנס מיט אַ מאָל 
אַריבערגעפֿאָרן קיין װו.... נו, פֿאַרשטײט זיך, אַז מיר איז אַרײַן אין 
זינען... דאָך אַ מאַמעיי 

--- איר האָט דאָך געקאָנט אָנשרײַבן אַ בריוו דעם ראש-ישיבֿה 
אין װו. און אָנפֿרעגן אים! -- האָט קראַנץ אָנגעװויזן דאָס ריכטיקסטע 
און דערפֿאַר דאָס געפֿערלעכסטע מיטל. אויף אַזױ פֿיל איז ער גע- 
ווען זיכער אין זײַן זיג. 

:-- באמת.,. עפּעס נישט אײַנגעפֿאַלן.. 

-- אָבער איצט האָסטו שוין אױפֿגעהערט מורא האָבן? -- האָט 
אפֿרים אָנגעהויבן דרייסט, טרייסלענדיק מיטן בערדל, 

-- אױפֿגעהערט מורא האָבן. גי אין חדר! -- האָט אים טרוקן 
געענטפֿערט קריינע. 
-- אָבער עס איז נאָך װייניק, װאָס דו האָסט אױפֿגעהערט מורא 
האָבן! דו דאַרפֿסט נאָך עפּעס טאָן.. -- דו פֿאַרשטײסט, װאָס איך 
מייף? -- איז ער אַלץ צוגעשטאַנען צו איר, 
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--- איך פֿאַרשטײ, איך פֿאַרשטײ, גיי! --- האָט זי שוין שטרענג 
אָנגעשריִען אויף אים, 

ער איז שנעל אַװעק אין חדר, נאָך זיין אַװעקגײן האָט קריינע 
געזאָגט: 

--- שוין לאַנג נישט געשיקט אים קיין געלט... מאָרגן, אם ירצה 
השם, װעל איך אים שיקן עטלעכע רובלי. 

אין אָװונט, ווען אפֿרים איז געקומען פֿון חדר, האָט זיך פֿון דאָס 
נײַ אָנגעהױיבן דאָס געשפּרעך וועגן הללן, וועגן דער ישיבֿה, וועגן וו 
און ווען אַלע פּרטים זײַנען שוין געווען אַרומגערעדט, האָבן די באַ- 
לעבאַטים זיך פֿאַראינטערעסירט מיט קראַנצן אַלײן. ער האָט גערן 
און אָפֿנהאַרציק דערציילט זיי וועגן זיך. זײַן פֿאָטער איז געווען אַ 
גרויסער גבֿיר. עס פֿאַרשטײט זיך, אַז מען האָט אים געלערנט אַלע 
זיבן חכמות. נאָר דער פֿאָטער איז מיט איין מאָל געװאָרן אַ יורד און 
איז פּלוצלינג געשטאָרבן. אויף דעם זונס הענט זײַנען געבליבן די 
מוטער די אַלמנה און צוויי דערװואַקסענע שוועסטערס. מוז ער גע- 
פֿינען אַ װאָסער עס איז מיטל אױפֿצוהאַלטן זיי. האָט מען אים אָנ- 
געוויזן אויף רעבעלמאַנען. אַזאַ גבֿיר, האָט אַזױ פֿיל געשעפֿטן, וי 
װעט זיך דאָס בײַ אים נישט געפֿינען קיין שטעל? איז קראַנץ געקו- 
מען אַהער, 

די דערציילונג האָט דערוועקט בײַ אפֿרימען און קריינען אַ טיפֿן 
מיטגעפֿיל צו קראַנצן, זיי האָבן אַפֿילו צוגעזאָגט דורך אַ באַקאַנטן 
זיך משתּדל זײַן בײַ רעבעלמאַנען, נאָר זיי האָבן צוגעגעבן אַזן זי 
האָבן מורא, די טרחה זאָל ניט זײַן אומזיסט. בײַ רעבעלמאַנען זײַנען 
שוין דאָ צו פֿיל מענטשף 

--- דער יונגער מאַן, מיט וועמען איך בין געפֿאָרן -- האָט זיך 
אָפּגערופֿן קראַנץ -- האָט דעם גאַנצן וועג מיר אײיַנגערעדט, איך זאָל 
ווערן דאָ אַ לערער, לערנען קינדער לייענען און שרײַבן רוסיש. ער 
האָט געטענהט, אַז איך קאָן פּשוט נתעשר וערן... װי געפֿעלט אײַך 
אַזאַ פּלאַן? -- האָט ער געענדיקט מיט אַ געלעכטער. 

-- דאָס איז ברוך-לייזער בערס.. -- האָט קריינע דערקלערט 
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דעם מאַן וועגן קראַנצס מיטפֿאָרער -- אַ משוגענער קאָפּ! 

--- עס קאָן זײַן, אַז ער איז גערעכט, אַז מען קאָן פֿון לערערײַ 
גוט פֿאַרדינען -- האָט קראַנץ שוין געזאָגט ערנסט, 

-- אָבער זאָגט מיר, איך בעט אײַך, איז דאָס דען אַן עסק פֿאַר אַ 
באַלעבאַטישן קינד פֿון אַ פֿײַנער משפּחה? װאָס? אַליין קריכן אין 
בלאָטע? און כאמת גערעדט טוג איך טאַקע נישט צו דעם... שרײַבן 
און לייענען קאָן איך אַפֿילו צען מאָל בעסער וי דער גרעסטער לע- 
רער. אָבער הײַנטיקע צײַטן זוכט מען דאָך נישט דאָס. מען וויל, אַז 
אַ לערער זאָל זײַן אַ יונגאַטש, אַן אַפּיקורס,,. איך ווייס װאָס? און אָט 
דערצו טוג איך נישט! 

די באַלעבאַטים האָבן אים אויסגעדריקט זייער מיטגעפֿיל, 

אָפּװואַרטנדיק אַ װײַלע, האָט ער צוגעגעבן מיט אַ געדריקטן קול, 
וי פֿאַר זיך; 

װאָס אָבער טוט מען מיט אַ קראַנקער מאַמען און צוויי שוועס- 
טערס? אויף דער גאַס קאָן מען זיי נישט אַרױסװאַרפֿן! 

די טראַגישע פֿראַגע איז אין דעם געבליבן נישט פֿאַרענטפֿערט. 
אָבער דער ענטפֿער האָט זיך שוין קלאָר אָנגעצײיכנט, 

פֿאַרן שלאָף האָט קריינע אַ פֿרעג געטאָן קראַנצן; 

-- איר קענט מסתּמא אָנשרײַבן אַן צַדרעס אויף אַ קאָנװערט? 

זי האָט אים דערלאַנגט אַ צעקנייטשטן בריוו און צוגעגעבן 

-- דאָ איז מײַן הללס אַדרעס, איך װעל אײַך מאָרגן געבן פֿינף 
רובל און בעטן אױפֿשרײַבן דעם אַדרעס און אָפּשיקן אים, 

קראַנץ האָט אַרײַנגעקיקט אין בריוו. דאָרט איז געװוען דער 
אַדרעס: קאָוואַדלעס הויז, יוסף קראַנצן, פֿאַר שעכטלען. 

-- דער אַדרעס איז נישט ריכטיק אָנגעשריבן.. -- האָט קראַנץ 
געזאָגט און גלײַך אויסגעמעקט זײַן נאָמען און אָנגעשריבן ברײַ- 
נעסעס. דירעקט אויף שעכטלס נאָמען שיקן געלט האָט מען נישט 
געקאָנט, װײַל ער האָט קיין פּאַס נישט געהאַט. 

-- זעט, ס'אַר אַ גליק! --- האָט זיך קריינע דערפֿרײט -- ווען 
נישט איר, װאָלט דאָס געלט פֿאַרפֿאַלן געגאַנגען! 
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קראַנץ האָט לאַנג נישט געקאַנט אײַנשלאָפֿן, ער האָט זיך גע- 
פֿונען אין דעם אױפֿגערעגטן צושטאַנד פֿון אַן אַרטיסט, וועלכער 
פֿילט, אַז ער האָט קינסטלעריש דורכגעפֿירט זײַן ראָלע. דערמאָ- 
נענדיק זיך וועגן אַלערלײ פּרטים און געשפּרעכן פֿון פֿאַרגאַנגענעם 
טאָג, האָט עֶר אײַנגראָבנדיק דעם קאָפּ אין קישן, געלאַכט וי אַ 
משוגענער. ווען עמעצער זאָל אים אין יענער מינוט געווען זאָגן 
אַז ער האָט דעם גאַנצן טאָג קיין אַנדער זאַך נישט געטאָן, װוי נאָר 
געליגנערט, און געליגנערט פֿאַרברעכעריש און פֿאַררעטעריש, ער- 
גער װי אַ גנבֿ, װאָס קלײַבט זיך שטיל אַרײַן אין אַ פֿרעמד הויז, 
װאָלט ער עס נישט פֿאַרשטאַנען. אַזױ פֿאַרשיכּורט איז ער געווען 
פֿון זײַן אַרטיסטישער ראָלע. 

אויף מאָרגן אין דער פֿרי איז קראַנץ אַװועק מיט אפֿרימען אין 
שול צום דאַװנען. ער איז אומישנע געגאַנגען מיט אפֿרימען כּדי זײַן 
דערשײיַנען אין שטעטל זאָל דורכגיין אונטער דער מאַסקע פֿון אַ 
פֿרומען ייִדן. גיײיענדיק, האָט קראַנץ פֿונאַנדערגעפֿרעגט דעם מלמד, 
װאָס ער לערנט מיט זײַנע תּלמידים און דערבײַ געגעבן אים צו 
פֿאַרשטײן, אַז ער איז אויך נישט קיין עם:האָרץ, 

עטלעכע ייִדן האָבן אָפּגעשטעלט אפֿרימען און אים געפֿרעגט, 
מיט וועמען גייט ער עס. ער האָט אַלעמען געענטפֿערט, אַז דאָס איז 
-אַ יונגערמאַן פֿון וו., זײַן הללס אַ חבֿר, און אַז געקומען אַהער איז 
ער וועגן אַ געשעפֿט, | 

קראַנצן איז פֿאָרגעשטאַנען אַרײַנצוטרעטן אין פֿאַרבינדונג מיט 
דעם געהיימען קרײַזל משׂכּילים. שעכטל, איבערגעבנדיק אים דעם 
פּאַראָל, וועלכער האָט געדאַרפֿט עפֿענען פֿאַר אים די טירן פֿון 
קרײַזל, האָט אָנגעזאָגט, אַז ער זאָל זיך ווענדן צו איינעם פֿון די 
מיטגלידער מיטן נאָמען לייוויק און האָט אים איבערגעגעבן זײַנע 
סימנים. אין שול האָט קראַנץ גלײַך דערקענט לייויקן. צום סוף 
דאַוונען, פֿאַר עלינו, איז קראַנץ עטלעכע מאָל פֿאַרבײַגעגאַנגען פֿאַר 
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לייוויקן און מיט אַ תּפֿילה-ניגון צוויי מאָל איבערגעחזרט דעם פּסוק 
פֿון תּהילים, װאָס האָט געדינט וי אַ פּאַראָל: ואתה אנוש כערכי אלַומֿי 
ומרודעי. אעור יחדו נמתּיק סוד בבֿית אלקים נהלך ברגעפי 

לייוויק, נישט אומקוקנדיק זיך, האָט צוגעשאַקלט מיטן קאָפּ 
און קראַנץ האָט זיך אומגעקערט אויף זײַן אָרט נעבן אפֿרימעף 

קראַנץ האָט געװואַרט אויף געהיימע צייכנס, אַ צעטעלע, אַ שטיל 
שושקעריי אין אַ ווינקעלע, נאָר דאָס באַגעגעניש איז פֿאָרגעקומען 
אַ סך פּראָסטער. נאָכן דאַװנען איז לייוויק צוגעגאַנגען צו אפֿרימען 
און, װײַזנדיק אויף קראַנצן, געפֿרעגט ער ער איז, 

--- דאָס איז אַ יונגער מאַן פֿון וו,, מײַן הללס אַ חבֿר פֿון דער 
ישיבֿה -- האָט געענטפֿערט אפֿרים. | 

לייוויק האָט אים געגעבן שלום, גענומען פֿונאַנדערפֿרעגן וועגן 
זו,, זועגן הללן און געענדיקט מיט דעם, װאָס ער האָט אײַנגעלאַדן 
קראַנצן צו זיך אויף טיי נאָך מיטאָג... 

אַז ער איז אַװעקגעגאַנגען, האָט אפֿרים געזאָגט: 

--- דאָס איז ר' שמערל, דעם געהילץ-הענדלערס אַ זון. אַ פֿײַנער 
בחור, זיצט טאָג און נאַכט און לערנט. מײַן הללס אַן אַלטער חבֿר, 
אוב ער האָט אײַך פֿאַרבעטן אויף טיי, גייט-אַרײַן צו אים, זײַן פֿאַ- 
טער קאָן אײַך אַ טובֿה טאָן בײַ רעבעלמאַנען 

קראַנץ האָט זיך דערמאַנט, אַז ער דאַרף נאָך אָפּשפּילן די קאָ- 
מעדיע מיט רעבעלמאַנען און איז גלײַך פֿון דאַוונען אַװעק צו אים אין 
קאַנטאָר. דאָרט איז געווען פֿול מיט מענטשן, און אים איז אויסגע- 
קומען צו װאַרטן אַ פּאָר שעה ביז ער האָט זיך דערשלאָגן צום באַלע- 
באָס. שטיל, מיט אַ רחמנות-פּנים, װוי מען בעט אַ נדבֿה, האָט ער גע- 
בעטן אַ שטעל אין קאַנטאָר. רעבעלמאַן האָט אַפֿילו נישט אויסגעהערט 
זײַנע רייד און מיט אומגעדולד אַ מאַך געטאָן מיט דער האַנט: 





*?תהילים נה, יד--טו (אין יהואַש איבערזעצונג: ,נאָר דו, א מענטש מין 
גלייכן, מיין חבר און מיין באַקענטער, װאָס באַנאַנד פלעגן מיר זיס זיך סודען, 
גיין אין גאָטס הויז מיט געזעצמל") | 
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--- לאָזט מיך צו רו! איך האָב קיין שטעלעס נישט! איך האָב 
נישט און װעל נישט האָבן, און דולט מיר נישט דעם קאָפּ! 

קראַנץ האָט זיך באַנוגנט מיט דעם ענטפֿער. 

נאָך מיטאָג איז ער אַװעק צו ליוויקן. דער געהיימער משׂכּיל 
האָט אים באַגעגנט בײַ דער טיר, אָפּגעפֿירט צו זיך אין צימער אױפֿן 
צווייטן שטאָק און פֿאַרמאַכט נאָך זיך די טיר. דער חדר איז געווען 
אַ גרויסער. אומעטום זײַנען געלעגן ספֿרים. 

לייוויק איז געווען אַ בחור פֿון אַ יאָר צװאַנציק. זײַן מאָגער, 
פֿאַרשאַרפֿט פּנים מיט אַ קוים אָנגעצייכנט בערדל האָט זיך אַרֹוס- 
געגעבן פֿאַרױס. קליינע, שװאַרצע, שטעכעדיקע אייגלעך, װי בײַ אַ 
מײַזל. אין פּנים איז געווען עטװאָס טרוקנס, אַלטלעך שטרענגס, אַקו- 
ראַט וי דער יונגער מאַן װאָלט קיין מאָל נישט אַ שמייכל געטאָן. דאָס 
קול איז אויך געווען אַ טרוקנס, אָן אַן אויסדרוק, אַ ביסל הייזעריק, 

לייוויק האָט קאַלט באַקוקט קראַנצן און כּמעט שטרענג גע" 
פֿרעגט : 

--- װאָס טוט הלל אין װ.? ער איז אין דער ישיבֿה? 

--- ניין, ער האָט אַראָפּגעװאָרפֿן פֿון זיך אין גאַנצן די מאַסקע, 

-- אַ נאַרישקײט! --- האָט אָפּגעשניטן לייוויק -- געמעגט נאָך 
זײַן אין דער ישיבֿה. פּורץ גדר זײַן װאָלט עֶר נישט אָנווערן שפּע- 
טער... נו, און איר נאָך װאָס זײַט אַהער געקומען? לעקציעס? 

-- יאָ... איך דאַרף זיך מיט אײַך מישבֿ זײַן וועגן דעם, 

קראַנץ האָט אים דערציילט וועגן זײַנע פּלענער און וי אַזױ 
ער האָט שוין אָפּגענאַרט שעכטלס עלטערן. לייוויק האָט אים אויס- 
געהערט קאַלט, אַפֿילו קיין שמייכל נישט געטאָן 

-- אָנגעהויבן האָט איר נישט שלעכט.. -- האָט ער וי פֿאַר 
זיך אַרױסגערעדט -- נאָר װווי װעט דאָס בײַ אײַך װײַטער גיין? איך 
וועל אײַך זאָגן דעם אמת, איך האַלט נישט פֿון דער אַרבעט פֿון 
לערערלי... 

די באַמערקונג האָט קראַנצן איבערגעראַשט. 

--- וי הייסט? פֿאַר װאָס? 
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--- בי אונדז זײַנען שוין געווען עטלעכע לערערס און זיי האָבן 
געבראַכט מער שאָדן װוי נוצן, פֿלעגן קומען, מאַכן אַ רעש, אױפֿהײבן 
אויף די פֿיס דאָס גאַנצע שטעטל, אָפּטאָן פֿיל נאַרישקײטן און אַװעק- 
פֿאָרן... 

קראַנצן האָבן זײַנע רייד אַלץ מער איבערגעראַשט. ער האָט 
זיך נאָר געפֿונען צו ענטפֿערן; 

-- מסתּמא האָבן זיך געטראָפֿן אַזעלכע לערערס, וועלכע... 

-- דער תּוכן איז נישט דערין -- האָט אים לייוויק איבערגע- 
שלאָגן די רייד --- איך האַלט גלאַט נישט פֿון די גרױסשטאָטישע 
משׂכּילים. זיי האָבן ליב צו שטורעמען, אַרױסװײַזן גבֿורות, זאָגן אַפּי- 
קורסישע ווערטלעך, אָפּטאָן שפּיצלעך, אָבער אַרבעטן שטיל און מיט 
התמדה קאָנען זיי נישט. דערצו האָבן זי נאָך ליב זיך פֿיל צו חקרע- 
נען און שרײַבן לאַנגע מליצה-בריוו וועגן זאַכן, וועגן וועלכע מען 
דאַרף שװוײיגן, און זייערע בריוו פֿאַלן געוויינטלעך אַרײַן צום רבֿ 
אָדער צום ראש-ישיבֿה. זיי האָבן נאָך דערצו נאָך אַ רגילות צו טראָגן 
אין אַלע קעשענעס השׂכּלה-ביכלעךי... 

די ווערטער, אַרױסגעזאָגט מיט אַ גיפֿטיקער איראָניע, האָבן 
קראַנצן שטאַרק באַלײדיקט. ער האָט זיך אױפֿגעהױבן און טרוקן 
אַרױסגערעדט: 

--- עס קאָן זײַן, אַז איר זײַט גערעכט. נאָר איך האָב דערװאַרט, 
אַז איר װועט מיט מיר אַנדערש ריידן. אויב איר האַלט, אַז מיר, לע- 
רערס, ברענגען נאָר שאָדן, האָבן מיר נישט וועגן װאָס צו ריידן., 

--- װאַרט אַ װוײַלע! -- האָט אים לייוויק אָפּגעשטעלט אומגע- 
דולדיק --- איר זײַט אומזיסט ברוגז געװאָרן. איך האָב אײַך נישט 
געװאָלט באַלײידיקן. איך האָב אײַך מער נישט געזאָגט, װי איך קוק 
אויף דעם ענין. נו, אַדרבה, זאָגט אַלײן, װאָס פֿאַר אַ נוצן ברענגט 
אַ לערער? 

--- וי הייסט, װאָס פֿאַר אַ נוצן? איך פֿאַרשטײ נישט! 

-- פּשוט! עפֿענען די אויגן, אַראָפּפֿירן פֿון װועג אַ ייַנגל קאָן 


גיכער אַן אייגענער מענטש, אַ חבֿר איידער אַ לערער. און דאָס, 
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װאָס אַ לערער לערנט אויס עטלעכע יינגלעך און מיידלעך לייענען 
און שרײַבן, איז נאָך מײַן דעה נאָך, קיין גראָשן נישט ווערט. ממה 
נפֿשך: װעט מען עמעצן עפֿענען די אויגן, װועט ער שוין אָן אַ לע- 
רער זיך אויסלערנען אַלץ, װאָס מען דאַרף. אָט האָב איך, זיצנדיק 
איבער דער גמרא, אין צוויי יאָר זיך צוגעגרייט אויף אַלע אַכט קלאַסן 
גימנאַזיע. און װוער עס װעט בלײַבן בלינד, יענעם װועט נישט העלפֿן, 
װאָס ער װועט קאָנען לייענען און שרײַבן. 

דער געדאַנק איז פֿאַר קראַנצן געווען נײַ, נאָר ער האָט נישט 
געקאָנט נישט אײַנשטימען מיט אים. 

-- עס פֿאַרשטײט זיך, איך זאָג דאָס נישט דערפֿאַר, איר זאָלט 
זיך אָפּזאָגן פֿון אײַער פּלאַן --- האָט לייוויק צוגעגעבן -- איך קען 
דאָך אײַך נישט און ווייס נישט, ווי איר װועט פֿירן די אַרבעט. אָנגע- 
הויבן האָט איר וי עס באַדאַרף צו זײַן. אויב בײל אײַך װעט װוײַטער 
גיין אַזױ גלאַט, װעט איר דאָ אונדז קאָנען העלפֿן אין אונדזער 


אַרבֿעט.; 

נאָך די פֿריערדיקע רייד האָבן די װערטער קראַנצן אַ ביסל 
אױיפֿגעמונטערט. 

-- אָט, איר וועט זען, װוי איך װעל אַרבעטן! -- האָט ער זיכער 
אַרױסגעזאָגט, | | 


-- איך װעל אײַך, פֿאַרשטײט זיך, העלפֿן מיט װאָס עס װעט 
מעגלעך זײַן, לעקציעס װעט איר דאָ האָבן. גייט-אַרײַן צו נחמן דעם 
שניטקרעמער. מען װעט שוין מיט אים דורכשמועסן און עֶר װעט 
אײַך אַװעקגעבן זײַנע קינדער לערנען. בײַ אים איז אַ יינגל מיט אַ 
מיידל. נאָך אים וװועלן שוין אַנדערע אַלײן געבן צו אײַך.. נאָר איך 
זאָג אײַך נאָך אַ מאָל: אַרבעט שטיל, אָן רעש. און געדענקט, אַז 
אַראָפּפֿירן עמעצן פֿון װועג דאַרף מען אַזױ, אַז ער זאָל עס אַלין 
נישט באַמערקן, ער זאָל נאָך דעם נישט ויסן, אַז עמעצער האָט אים 
; פֿון וועג אַראָפּגעפֿירט. מען דאַרף פֿאַר אַ מענטשן נאָר אױפֿעפֿענען 
די טירן און אַרײַנגײן דאַרף ער שוין אַלײן. | 

גייענדיק צו לייוויקן, האָט קראַנץ זיך געגרייט צו באַגעגענען 
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אַ קליינשטעטלדיקן בחור, וועלכער װועט קוקן אויף אים, דעם גרויס- 
שטאָטישן, מיט אַן אָפּשײַ, װועט שלינגען זײַנע ווערטער און פֿאָלגן 
אַלץ, װאָס ער װעט אים זאָגן,. ער האָט אַפֿילו פֿאָרױיס באַשלאָסן נע- 
מען אין האַנט דאָס גאַנצע קרײַזל און אָנפֿירן מיט אים. מיט אַ מאָל 
האָט ער געטראָפֿן פֿאַר זיך אַ מענטשן אַ זעלבשטענדיקן, אַ דערפֿאַ- 
רענעם, וועלכער איז פֿיל געבילדעטער פֿאַר אים און וועלכער האָט 
מיט אים אָנגעהויבן ריידן װוי מיט אַ תּלמיד. קראַנץ האָט זיך גלײַך 
אונטערגעגעבן און אָנגעהױיבן קוקן אויף לייוויקן פֿון אונטן אַרוף, 
אים האָט זיך נאָר געװאָלט באַקענען מיטן גאַנצן קרײַזל און איבער 
הױפּט מיטן אָנפֿירער, מיטן שוחטס זון. 

-- ווי אַזױ זעט מען זיך מיט חיים:װאָלפֿן? -- האָט ער גע- 
פֿרעגט לייוויקן, 

--- מיט וועמען? מיט וועלכן חיים-װאָלפֿן? -- האָט זיך לייוויק 
פֿאַרווונדערט, 

--- וי הייסט? ער איז דאָך דער אָנפֿירער פֿון קרײַזל! הלל 
האָט מיר געזאָגט... 

לייוויק האָט אָנגעשטעלט אויף קראַנצן אַ פֿאַרװוּנדערטן בליק, 

--- חיים-װאָלף, דעם שוחטס זון?.,, צֹי איז הלל משוגע געװאָרן 
אָדער האָט ער גלאַט געלאַכט פֿון אײַך? חיים-װאָלף איז איינער פֿון 
די פֿאַרקאָכטע פֿאַנאַטיקערס! פֿאַר אים דאַרף מען זיך היטן וי פֿאַר 
פֿײַער! 

ער האָט דאָס אַרױסגערעדט אַזױ ערנסט, אַז אין דער ערשטער 
מינוט האָט קראַנץ אַ טראַכט געטאָן, אַז שעכטל האָט געמזט אַ 
טעות האָבן. נאָר ער האָט גלײַך פֿאַרשטאַנען, אַז לייוויק האָט צו 
אים קיין צוטרוי נישט, 

-- איר האָט קיין צוטרוי נישט צו מיר?.. -- האָט ער זיך 
אָפּגערופֿן באַלײדיקט, 

לייוויק האָט אויף אים געקוקט אט 

-- דאָס האָט איר צו מיר קיין צוטרוי נישט, אוב איר גלייבט 
מיר נישט! -- האָט ער געענטפֿערט --- אַדרבה, פּרוּווט זיך צוטרעטן 
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צו חיים-װאָלפֿן, אַ פֿײַנע געשיכטע װאָלט דאָס זײַן. און װאָס הלל 
האָט אײַך געזאָגט, איז ווערט אַן אױסגעבלאָזן איי. הלל איז כּמעט 
אין קרײַזל נישט געווען און גאָר נישט געװוסט.. 

קראַנץ איז צװעק פֿון לייוויקן אַ באַלײדיקטער און שטאַרק 
אַראָפּגעפֿאַלן בײַ זיך. טיף אין האַרצן האָט ער באַשלאָסן נעמען זיך 
צו דער אַרבעט און אַזױ פֿיל אױפֿטאָן, אַז לייוויק מיט זײַן קרײַזל 
זאָלן קומען בעטן, ער זאָל צו זיי אַרײַנטרעטן. 


קראַנץ האָט זיך גיך אײַנגעאָרדנט. שעכטלס עלטערן. אױיס 
רחמנות אויף זײַן מוטער און שוועסטערס, האָבן אים אַליין צוגערעדט 
צו װוערן אַ לערער. לעקציעס האָבן זיך בײַ אים אָנגעקליבן אויף 
גאַנצע צוועלף רובל אַ חודש. אין גיכן האָט ער געפֿונען אַן אויסרייד 
און איז אַריבער אויף אַן צנדער קװאַרטיר צו אַ פּראָסטן בעל-עגלה 
אין עק שטאָט. מיט דעם איז ער באַפֿרײַט געװאָרן פֿון קריינעס נאָכ- 
קוקן נאָך יעדן טריט זײַנעם. נאָר קעסט האָט ער, װי פֿריער, גע- 
געסן בײַ קריינען, איבער הויפּט כּדי צו פֿאַרזיכערן מיט זײַן געצאָלט 
די פֿינף רובל אַ חודש, װאָס קריינע האָט באַשטימט אַרױסצושיקן 
שעכטלעןן. 

די ערשטע צײַט איז קראַנצן געווען שווערלעך זיך צוצוגעוווי- 
נען צו אַ סיסטעמאַטישער אַרבעט און איבער הויפּט צו זײַן שטרענג 
אָפּגעהיט אין פֿרומקײט. נאָר ביסלעכװײַז האָט ער זיך צוגעפּאַסט. 
ער האָט אָנגעצײיכנט צװוישן זײַנע תּלמידים עטלעכע מער פֿעיִקע 
ייַנגלעך, וועלכע ער האָט גענומען אַראָפּפֿירן פֿון וועג. 

עס זײַנען פֿאַרבײַ צוויי חדשים. אין שטעטל האָט מען זיך צו 
אים צוגעוווינט. אָבער זײַן הױיפּט אַרבעט איז נאָך געשטאַנען אויף 
איין אָרט. דאָס געשפּרעך מיט לייוויקן און דאָס באַװוּסטזײַן, אַז אין 
שטעטל איז דאָ אַ קרײַזל, װאָס אַרבעט אױף דעם געביט -- אין 
געהיים פֿון אים -- האָט אים אונטערגעהאַקט די פֿליגלען אָפֹנע- 
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שלאָגן דעם גאַנצן חשק, די גאַנצע התלהבֿות צו אַרבעטן. צזאַמען 
מיט דעם האָט ער זיך אָנגעהויבן שטאַרק לאַנגװײַליקן מיטן שטילן 
אײינאַרטיקן לעבן פֿון שטעטל, אָן אַ סבֿיבֿה, אָן פֿאַרװײַלונגען. ער 
האָט שטאַרק געבענקט נאָך קאָװאַדלעס הײַזל מיט דעם ברויזנדיקן 
חבֿרישן לעבן. אַפֿילו דאָס, װאָס ער האָט דאָ יעדן טאָג געגעסן, האָט 
זיך אים אויסגעוויזן וי אַ גראָבע און נאַרישע רגילות, וועלכע קאָן 
בלויז פֿאַרטעמפּן די נשמה. נאָר איבער הופּט איז אים שווער געווען 
צו טראָגן די מאַסקע, וועלכע ער האָט אַפֿילו בײַ זיך אין חדר נישט 
אַלע מאָל געקאָנט אַרונטערנעמען. דאָס דאַוונען אין שול, די פֿרומע 
אױפֿפֿירונג, די רעליגיעזע געשפּרעכן אאַז"וו, דאָס אַלץ איז געווען 
אינטערעסאַנט אויף אַ קורצער צײַט, וי אַן אַרטיסטן-שפּיל, אָבער 
טאָג-טעגלעך, אין משך פֿון חדשים גיין געשמידט אין קיטן איז 
געווען שווער. ס'האָט אויך קיין שום צוועק נישט געהאַט. 

און ביסלעכװוײַז, אומבאַמערקט פֿאַר זיך אַלײן, האָט קראַנץ אָנ- 
געהויבן אָפּלאָזן די לייצעס און געגעבן זיך אַלץ מער פֿרײַהײט. בײַ 
זיך אין חדר איז ער שוין געזעסן אָן אַ היטל. אַפֿילו רויכערנדיק 
שבת האָט ער נישט אָנגענומען קיין מיטלען, קיינער זאָל עס נישט 
זען. עטלעכע מאָל האָט ער זיך געכאַפּט אַז ער איז אַװעק פֿון 
קריינען נאָך ואַרעמס פֿאַרגעסנדיק צו בענטשן. איין מאָל בײַ אַ 
געשפּרעך מיט אַ פֿרומען ייִדן האָט זיך בײַ אים נישט וױילנדיק 


אַרױסגעריסן אַן אַפּיקורסישע באַמערקונג. אַ צווייט מאָל, וען אַ 
חסיד האָט אים דערעסן מיט זײַן התלהבֿות, האָט ער זיך אויסגע- 
לאַכט פֿון זײַן רבין. דאָס אַלץ איז נישט פֿאַרלױרן געגאַנגען פֿון 
דער אױפֿמערקזאַמקײט פֿון שטעטל. מען האָט אָנגעהויבן נאָך אים 
נאָכשפּירן. הינטער זײַן רוקן האָט מען זיך שוין געסודעט, גערעדט, 
אַז ער איז פֿון יענע, פֿון די בערלינער. עס האָבן זיך אָנגעהויבן 
טראָגן קלאַנגען וועגן זײַן פֿריִערדיקער טעטיקייט, קלאַנגען נישט 
קלאָרע, אָבער נאָענטע צום אמת. עטלעכע מאָל האָט ליוויק אים 
אָנגעזאָגט, אַז איבער זײַן קאָפּ קלײַבט זיך אַ כמאַרע און געבעטן, 


ער זאָל זײַן פֿאָרזיכטיק, נאָר קיין שום פֿאַרזיכטיקײט האָט שוין נישט 
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געהאָלפֿן. און אָט, איין מאָל, איז אָנגעקומען אַ שטורעם. שבת אין 
דער פֿרי, ווען קראַנץ איז מיט אַ גרויסער פֿאַרשפּעטיקונג געגאַנגען 
אין שול אַרײַן, איז אין אַ שטיל געסל צוגעגאַנגען צו אים אַן אומ- 
באַקאַנטער בחור, אַ בלאַסער, אַן אױפֿגערעגטער, און שטיל אַרױס- 
גערעדט: 

-- גייט נישט אין שול, דאָרט קערט זיך די וועלט! געכטן בײַ 
נאַכט האָט מען געזען דורך אַ שפּאַרונע אין לאָדן פֿון אײַער פֿענצ- 
טער, װי איר האָט גערויכערט, 

קראַנץ האָט זיך אומגעקערט אַהיים און גענומען װאַרטן אויף 
געשעענישן. צום גליק האָט זיך דער אינצידענט אומגעריכט גע" 
ענדיקט אָן אַ סקאַנדאַל, פֿאַר קראַנצן האָט זיך אײַנגעשטעלט דער 
באַלעבאָס, בײַ וועמען ער האָט געװוינט, אַ פּראָסט ייַדל, אַ בעל- 
עגלה, וועלכער איז געווען זיכער, אַז זײַן שכן איז אַ פֿרומער יונגער" 
מאַן. ער האָט געשוווירן, אַז פֿון נאָך דער וועצטשערע אָן ביז שפּעט 
אין דער נאַכט איז ער געזעסן אין איינעם מיט קראַנצן. אַז מען האָט 
אים אױפֿגעװיזן, אַז דער לערער האָט געקאָנט רויכערן לײגנדיק 
זיך שלאָפֿן, איז ער מיט אַ מאָל געװאָרן אױפֿגעקאָכט, האָט אָנגע- 
הויבן שרײַען, אַז ער װעט פּלעטן דעם מוח מיט אַ שטיין יעדערן 
ווער עס װעט זאָגן, אַז זײַן שכן רויכערט שבת, און גענומען שלעפּן 
דעם רב פֿאַרן אַרבל, יענער זאָל מיט אים גיין זען, אַז אין זײַן הויז 
אין די לאָדן זײַנען נישטאָ קיין שפּאַרונעס, דורך וועלכע מען זאָל 
קאָנען אַרײַנקוקן אין חדר. דעם בעל-עגלהס געשרייען האָבן קיינעם 
נישט איבערגעצײַגט, נאָר דער שטורעם איז געשטילט געװאָרן. 

איבער הױפּט האָט זיך בולט געביטן די באַציונג צו קראַנצן 
מצד שעכטלס עלטערן. אין אָנהייב פֿלעגט אפֿרים בשעתן עסן שמו" 
עסן מיט אים וועגן תּורה, דערציילן מעשׂיות וועגן רבין, פּלפּולן זיך, 
פֿרעגן קשיות. איצט האָט ער אין גאַנצן אױפֿגעהערט מיט אים צו 
וייידן, האָט אַפֿילו אויסגעמיטן צו קוקן אויף אים און נאָר פֿון יוצא 
וועגן געמורמלט אונטער דער נאָז וועגן װעטער אָדער וועגן באַלע- 
באַטישע ענינים, צו וועלכע ער האָט געהאַט אַ קנאַפּע שײכות. אומ- 
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געביטן האָט זיך אויך די באַציונג פֿון קריינען צו אים. וועגן זון 
האָט זי אַלץ זעלטענער גערעדט מיט אים. אָפֿט פֿלעגט ער באַמערקן, 
וי פֿון דער זײַט קוקט זי אויף אים מיט אַ פֿאַרדעכטיקן פֿאָרשן- 
דיקן בליק. אין גיכן האָט ער זיך איבערגעצײַגט, אַז קריינע און 
אפֿרים האָבן פֿאַרלאָרן דעם גאַנצן צוטרוי צו אים, 

פֿאַרן אָפּפֿאָרן פֿון װו. האָט שעכטל אָנגעזאָגט קראַנצן, ער זאָל 
קיין צוטרוי נישט האָבן צום אָרטיקן בריווטרעגער. דאָס האָט אים 
שפּעטער איבערגעחזרט אויך לייוויק. דעריבער פֿלעגט קראַנץ אַלין 
גיין אויף פּאָסט באַקומען זײַנע בריוו. איין מאָל האָט מען אים אויף 
פּאָסט אָפּגעגעבן אַ קאַרטל, װאָס איז געווען אַדרעסירט פֿאַר שעכטלס 
עלטערן. דער אינהאַלט פֿון קאַרטל איז באַשטאַנען פֿון עטלעכע שו- 
רות. נאָך דעם געוויינטלעכן טיטל איז דאָס געווען געשריבן: ,, אײַער 
אָנפֿראגע האָט מיך פֿאַרװוּנדערט. בײַ מיר אין דער ישיבֿה איז נישטאָ 
און איז נישט געווען קיין בחור מיטן נאָמען הלל בן אפֿרים. זעט, 
צי האָט זיך מיט אײַער זון נישט געטראָפֿן, חס ושלום, קיין אומ- 
גליק?. די אונטערשריפֿט איז געווען נישט פֿונאַנדערצוקלײַבן, נאָר 
פֿאַר דער אונטערשריפֿט איז געשטאַנען דער טיטל ,דער ראש-ישיבֿה 
פֿון וו,*, הייסט עס, האָבן שעכטלס עלטערן שוין אויף אַזױ פֿיל 
פֿאַרלױירן דעם צוטרוי צו אים, קראַנצן, אַז זיי האָבן זיך געווענדט 
צום ראש-ישיבֿה מיט אַן אָנפֿראַגע וועגן זייער זון. דאָס האָט קראַנץ 
אַלײן זיי אָנגעוויזן דעם וועג -- און ער װאָלט געהאַט אַ שיין פּנים, 
ווען דעם ראש-ישיבֿהס בריוו זאָל אָנקומען צו שעכטלס עלטערן. 
קראַנץ האָט דעם בריוו, פֿאַרשטײט זיך, נישט איבערגעגעבן. 


וי אע 


איין מאָל, באַלד נאָכן אינצידענט מיטן רויכערן שבת, האָט 
זיך קריינע געװוענדט צוֹ קראַנצן; 

-- איך האָב געװאָלט זיך מיט אײַך מישבֿ זײַן. שוין באלד צוויי 
יאָר זינט מײַן הלל געפֿינט זיך אין דער פֿרעמד. מיר האָבן אים 
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גערופֿן אויף יום-טובֿ אַהײם, איז ער נישט געקומען. געענטפערט, 
אַז ער וויל נישט איבעררײַסן דאָס לערנען. ער איז, פֿאַרשטײט זיך, 
גערעכט. נאָר איך בין פֿאָרט אַ מאַמע און מיר טוט ויי דאָס האַרץ, 
עס װוילט זיך זען מיט אים. איז בײַ מיר געבליבן אַריבערצופֿאָרן 
קיין װו,. מיר איז שווער צו מאַכן אַזאַ נסיעה, און עס' דאַרף קאָסטן 
שיינע עטלעכע רובל. נאָר איך על זיך שוין אָנטאָן אַ כּוח. װאָס װעט 
איר דערויף זאָגן! וי וועט איר מיר אַן עצה געבן? כּדאי צו פֿאָרן?. 

קראַנץ האָט פֿאַרשטאַנען, אַז קריינע האָט זיך געװוענדט צו אים 
מיטן איינציקן ציל צו זען, װאָס פֿאַר אַן אײַנדרוק דער פֿאַרשלאָג 
װועט אויף אים מאַכן. אין דער ערשטער מינוט האָט ער זיך אַ ביסל 
פֿאַרלױרן פֿון דעם אומגעריכטן אײַנפֿאַל, נאָר ער האָט זיך באַלך 
באַרױַקט און גאַנץ קאַלטבלוטיק, וי דאָס זאָל צו אים קיין שום 
שײַכות נישט האָבן, געענטפֿערט: 

-- פֿאַר װאָס זאָלט איר נישט פֿאָרן, אויב איר קאָנט? טאַקע זען 
מיט די אייגענע אויגן, װי ער לעבט דאָרט... מחשבֿותן -- האָט ער 
צוגעגעבן שוין גאָר גלײַכגילטיק -- אַז איר ועט פֿאָרן, װעל איך 
אײַך בעטן מיטברענגען מיר פֿון װו. אַ פּעקעלע װעש... 

אַ פּנים, ער האָט אינערגעכאַפּט די מאָס אין זײַן גלײַכגילטי- 
קייט. בי קריינען האָט זיך אויף די ליפּן באַװיזן אַ שמייכל. מאַכנ- 
דיק זיך, װי זי װאָלט נישט געהערט די לעצטע װערטער, האָט זי 
אַרױסגערעדט מיט אַזאַ טאָן, וי זי װאָלט חוזק מאַכן פֿון קראַנצן: 

-- אַ גרויסן דאַנק פֿאַר אַ פֿרײַנדלעכע עצה! איך װועל אײַך טאַ- 
קע פֿאָלגן און װעל פֿאָרן. װוי זאָגט מען עס: די אייגענע אויגן זײַנען 
די בעסטע עדות. אַ פֿרעמדער מענטש קאָן גרינג אַ טעות האָבן און 
אַ מאַמעס אויג זעט װײַט, 

--- איר זײַט זייער גערעכט! פֿאָרט, פֿאָרט! -- האָט קראַנץ 
אַרױסגערעדט, קוים אײַנהאַלטנדיק זײַן צערייצטקייט. 

קראַנץ איז נאָך נישט זיכער געווען, אַז קריינע װעט טאַקע אונ- 
טערנעמען די שווערע נסיעה. פֿון דעסט וועגן האָט ער דעם זעלביקן 
טאָג געשריבן שעכטלען און ברײַנעסן, אָנגעזאָגט זיי וועגן דער גע- 
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פֿאַר,. װאָס זיי שטייט פֿאָר, און אַן עצה געגעבן אָנצונעמען אַלע 
מיטלען, אַז קומענדיק קיין וו., זאָל קריינע זיך גאָר נישט דערוויסן. 

אין צוויי טעג אַרום איז קריינע אָפּגעפֿאָרן, אַפֿילו נישט גע- 
זעגענענדיק זיך מיט קראַנצן | 

קרצנץ האָט געפֿילט, אַז דער באָדן װאַקלט זיך אונטער זײַנצ. 
פֿיס און געװאַרט אויף קריינעס צוריקקערן זיך נישט מיט אַ פֿרײ- 
לעכן געמיט. עס איז שווער געווען צו האָפֿן, אַז זײַענדיק אין װ. 
זאָל זי זיך נישט דערוויסן דעם גאַנצן אמת וועגן איר זון. 

אין עטלעכע טעג אַרום האָט לייוויקס ברודער געבראכט קראַנצן 
אַ בריוו פֿון ברליַנעסן (פֿון שעכטלען און ברײַנעסן פֿלעגט ער באַקו- 
מען בריוו אויף לייוויקט אַדרעס). דער בריוו האָט זיך אָנגעהויבן 
מיט די פֿאָלגנדיקע פֿיל זאָגנדיקע װערטער: ,תּיכֹּף ומיד, װוי דו װועסט 
באַקומען דעם בריוו, קלײַב-צונויף דײַן ביסל זאַכן און מאַך אַ ויבֿרח 
פֿון באַבילצעװוע. מיר זײַנען דאָ דורכגעפֿאַלן אױפֿן שענדלעכסטן 
אופֿן און די צערייצטע מכשפֿה פֿאָרט איצט צהיים אויסגיסן כּל חמתה 
אויף דײַן קאָפּ". 

װײַטער איז געגאַנגען אַ גענויע באַשרײַבונג פֿון דעם, װאָס עס 
איז פֿאָרגעקומען צװוישן קריינען מיטן זון. באַקומענדיק קראַנצס 
בריוו, האָבּן ברײַנעס און שעכטל גענומען זיך צוֹ דער אַרבעט. פֿון 
חדר האָט מען אַרױסגעטראָגן אַלץ, װאָס האָט געטראָגן אַ נישט- 
ייִדישן כאַראַקטער., אָנגעבראַכט אַהין עטלעכע צענדלינג גמרות און 
אַנדערע ספֿרים. די חבֿרים האָט מען אָנגעזאָנט, זיי זאָלן עטלעכע 
טעג זיך נישט װײַזן. שעכטל און ברײַנעס האָבן באַקומען לאַנגע 
בגדים, טלית-קטנס און יאַרמלקעס און האָבן עס יעדן טאָג אָנגעטאָן 
דעמאָלט, ווען קריינע האָט געקאָנט קומען פֿון צוג. קריינע האָט זי 
טאַקע געטראָפֿן, װי זיי זײַנען געזעסן איבער די גמרות, געשאָקלט 
זיך און אױפֿן קול געלערנט. נאָר דאָס אַלץ האָט נישט געהאָלפֿן 
קומענדיק קיין וו. און אױפֿזוכנדיק די גויַשע סלאָבאָדקע, איז קריינן 
גלײַך אַװעק צום זון. אין סלאָבאָדקע, נישט װײַט פֿון קאָװאַדלע, 
איז געווען אַ ייִדיש קרעמל. קריינע איז אַרײַן אַהין און גענומען פֿו- 


80 ש. אַג--סקי 


נאַנדערפֿרעגן זיך בײַ דער קרעמערין. װען יענע האָט דערהערט, 
אַז קריינע פֿרעגט זיך נאָך אויף די אײַנװױנערס פֿון קאָװאַדלעס 
הויז און אויף דעם שװאַרצינקן בחורל מיט די געקרײַזלטע האָר, האָט 
זי אַ פּאַטש געטאָן מיט די הענט און מיט אַ קלאָגעדיקן קול גענומען 
דערציילן קריינען, װאָס פֿאַר אַ שרעקן עס קומעך-פֿאָר אין אָט דעם 
הײַזל: מען עסט חזיר, מען רייכערט שבת, מען פֿירט זיך אויף וי 
אמתע גוייִם, 

--- רײַסט אײַער זון אַרױס פֿון דאַנען און פֿירט אים אַװעק מיט 
געװאַלט אַהײם! -- האָט זי אַן עצה געגעבן -- אַנישט איז ער 
פֿאַרפֿאַלן! 

װײַטער האָט די קרעמערין דערציילט, אַז דער אמתער אָנפֿ- 
רער פֿוו דער חבֿרה, דער שרעקלעכסטער אַפּיקורס, איז אַ רבֿס אַ 
זון און איז איצט ערגעץ אַװעקגעפֿאָרן פֿאַר אַ לערער. דערבײַ האָט 
זי אַזױ קלאָר כאַראַקטעריזירט דעם אָנפֿירער, אַז קריינע האָט אין 
אים גלײַך דערקענט קראַנצן 


צו קאָװאַדלען אין הײַזל האָט זיך קריינע אַרײַנגעריסן מיט אַ . 
יאָמער, מיט אַ ווילדן געשריי, האָט אָנגעכאַפּט שעכטלען פֿאַר די 
לאַצן, גענומען אים שלעפּן און שרײַעף 

-- גזלן --- אַהיים! 

בײַ איר זײַנען געווען אַזעלכע וילדע אויגן, אַז ברײַנעס האָט 
(לויט זײַן אויסדרוק אין בריוו) געציטערט וי אַ בלאַט. שעכטל האָט 
זיך אַרױסגעריסן פֿון דער מוטערס הענט, איז אַנטלאָפֿן און זיך באַ- 
האַלטן. קריינע האָט אים צוויי טעג געזוכט איבער דער שטאָט, האָט 
געשטעלט אַלעמען אויף די פֿיס, געווען בײַם רבֿ, בײַם ראש-ישיבֿה, 
|בײַ חשובֿע באַלעבאַטים, געקלאָגט, געבעטן, מען זאָל איר העלפֿן 
אַ מאָל צען איז זי געווען אין שעכטלס דירה און טרעפֿנדיק ברײַנעסן 
האָט זי אים געזידלט, געשאָלטן, געדראָעט מיט פּאָליצײ, און נאָך 
דעם געבעטן זיך, געפֿאַלן אים צו די פֿיס. זי האָט אים גערוקט 
אין האַנט צען רובל, ער זאָל אָפּגעבן דער חבֿרה, ,זי זאָל אָפּלאָזן 
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איר ייִנגל", נאָך צוויי טעג זיך שלעפּן איבער דער שטאָט איז זי, 
נישט געפֿינענדיק דעם זון, אָפּגעפֿאָרן אַהים, | 

דער ערשטער אײַנדרוק, װאָס דער בריוו האָט געמאַכט אויף 
קראַנצן, איז געווען אַ דערשיטערנדיקער, נאָר באַלד האָט ער דער- 
פֿילט אַ צופֿלוס פֿון ענערגיע. עס שטייט פֿאָר אַ שאַרפֿער אַנטשײ- 
דענער קאַמף -- זאָל זײַף ער, קראַנץ, װועט פֿון שלאַכטפֿעלד נישט 
אַנטלױפֿן, עס װעט אויסקומען אַראָפּװאַרפֿן פֿון זיך די מאַסקע און 
אױפֿהײבן אַ רעש אין שטעטל. זייער גוט! לייוויק מיט זײַן קרײַזל 
וועלן, פֿאַרשטײט זיך, נישט קאָנטעט זײַן. נאָר קראַנצן האָט שוין 
נישט געאַרט דער אורטייל פֿון די פֿאַרע:לאַפֿענע נעזמות. 

דעם בריוו פֿון ברײַנעסן האָט ער באַקומען פֿרײַטיק אין דער 
פֿרי, ווען ער איז נאָך געלעגן אין בעט. ער איז געווען זיכער, אַז 
קריינע װעט נאָך קומען אויף שבת און האָט באַשטימט צו גיין דעם 
שטורעם אַנטקעגן, דאָס הייסט, גיין װוי געוויינטלעך צו קריינען, װאַ- 
רעמס עסן, 

ער האָט זיך געזעצט טרינקען טיי און גענומען באַטראַכטן דעם 
פּלאַן, װוי צו פֿירן דעם קאַמף, 


שי יי 


פֿון פֿירהױז האָבן זיך דערהערט טריט. די טיר פֿון קראַנצס 
חדר האָט זיך לאַנגזאַם און נישט זיכער אַ ביסל אױפֿגעעפֿנט און 
עס האָט זיך דערהערט קריינעס קול; 

--- מען קאָן צו אײַך אַרײַן? 

-- קומט-אַרײַן! -- האָט קראַנץ אויסגעשריען העכער וי גע- 
וויינטלעך. ער האָט זיך אַ ביסל פֿאַרלױרן פֿון דעם אומגעריכטן װוי- 
זיט. אַז קריינע זאָל קומען צו אים, האָט ער זיך נישט געריכט. - 

קריינע איז לאַנגזאַם אַרײַן, צוגעמאַכט נישט געאײַלט די טיר, 
געמאַכט אַ פּאָר טריט, אַ נייג געטאָן מיטן קאָפּ און אַרױסגערעדט 
שטיל און פֿרײַנדלעך: 
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-- גוט מאָרגן! 

איר פּנים איז געווען בלייך, אָפּגעצערט, נאָר װוי שטענדיק אומ- 
באַװועגט. אויף די ליפּן -- אַ שװאַכער צניעותדיקער, גוטמוטיקער 
שמייכל, בלויז די גרויע אויגן האָבן געקוקט סודותדיק און וי עט- 
װאָס געזוכט. אין אַלגעמײן װאָלט פֿון קריינעס אויסזען קיינער נישט 
געקאָנט טרעפֿן נאָך װאָס זי איז געקומען 

זעענדיק, אַז פֿאַרן אָנפֿאַלן גרייט זי זיך צו שפּילן אין קאַץ- 
און-מויז, כּדי שטאַרקער איבערצוראַשן, האָט קראַנץ אויך געמאַכט 
אַ פּנים װוי ער ויסט פֿון גאָר נישט, און מיט אַ פֿרײַנדלעכן שמייכל 
געענטפֿערט: 

--- אַדאַג.. ברוך-הבא! שוין צוריקגעקומען? 

--- וי אֹיר זעט.. 

--- זיצט! 

-- אַ גרויסן דאַנק! 

און זי האָט זיך צוגעזעצט אױפֿן ברעג שטול, 

--- איר װעט אפֿשר טרינקען אַ גלאָן טיי? 

-- אַ דאַנק, נאָר װאָס געטרונקעןי. 

דערבײַ האָט קראַנץ באַמערקט, אַז די ליפן זײַנען בײַ איר 
פֿאַרשמאַכטע און זי באַנעצט זיי מיטן שפּיץ צונג, 

-- נו, דורכגעפֿאָרן זיך, געזען אַ וועלט... געווען בײַ מײַן הללן, 
זאָל געזונט זײַן.. -- האָט זי אָנגעהויבן דערציילן לאַנגזאַם, אַ ביסל 
זינגענדיק, מיט אַ צופֿרידענעם טאָן -- אַ דאַנק זײַן הײליקן נאָמען.. 
איך בין קאָנטעט געבליבן, זייער קאָנטעט! 

-- זעט איר! װאָס האָב איך אײַך געזאָגט! --- האָט קראַנץ זיך 
אָפּגערופֿן אויך צופֿרידן, 

--- איר זײַט טאַקע גערעכט געווען -- האָט זי אײַנגעשטימט 
| --- נאָר װאָס וועט איר טאָן מיט אַ נאַרישער ייִדענע? איר שטעלט 
זיך אַלע מאָל פֿאָר אַלערלײ משונהדיקע זאַכן.. אַ מאַמע! 

און, שװײיַגנדיק אַ װוײַלע, האָט זי צוגעגעבן שוין לעבהאַפֿטער; 

-- אָבער מיך פֿאַרדריסט נישט, װאָס איך בין געפֿאָרן. געזען 
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אַ וועלט. מענטשן, געזען הילינקעס חבֿרים. מחשבֿותן, װוי רופֿט מען 
דעם: בחור, מיט וועמען ער וווינט אין איין חדר? אַ הויכער, מיט אַ 
קליין בערדל,.. ער איז מיר זייער געפֿעלן. אַ זײַדענער בחור. איר 
מוזט אים מסתּמא קענען? 

-- יאָ, איך קען אים. מען רופֿט אים ברײַנעס. ער איז טאַקע 
זייער אַ װווילער! -- האָט קראַנץ געענטפֿערט, 

ער האָט פֿון דער זײַט אַ קוק געטאָן אויף קריינען. מיט איר 
שטילן קול, ליבלעכן שמייכעלע און צניעותדיקער באַשײידנקייט האָט ‏ 
זי דערמאָנט אַ פּאַנטערע, וועלכע גנבֿעט זיך אונטער צו איר קרבן 
ער האָט געװאַרט, ווען זי װוועט שוין מאַכן דעם שפּרונג. נאָר קריינע 
האָט זיך נישט געאײַלט, 

-- איך בין באַקאַנט געװאָרן אויך מיט מײַן זונס אַנדערע 
חבֿרים.,. וועגן אײַך האָב איך אויך געהערט פֿיל גוטסי. 

בײַ איר האָט זיך איבערגעריסן דאָס קול מיט אַ ספּאַזמע אין 
האַלדז. נאָר זי איז באַלד געקומען צו זיך. 

-- איך האָב גאָר נישט געװוּסט, אַז איר זײַט אַזאַ מיוחס, אַ 
רבֿס אַ זון... און גלאַט איך האָב נישט געװוּסט װױפֿל גוטס איר האָט 
געטאָן מײַן הילינקען... 

און מיט אַ מאָל האָט זי זיך אַ ריס געטאָן פֿון אָרט, דאָס פּנים 
איז בײַ איר געװאָרן רױיט, די אויגן האָבן אָנגעהױיבן ברענען מיט 
אַ װוילדער שׂנאה. זי האָט אַ קלאַפּ געטאָן מיט דער פֿױסט איבערן 
טיש און אויסגעשריען: 

-- משומד! די רגע זעץ זיך און שרײַב-אָן מײַן זון, װאָס דו 
האָסט געקוילעט, עֶר זאָל פֿאָרן אַהיײם! הערסט, עוכר ישׂראל! די 
רגע! אַז נישט, בלײַבסטו נישט קיין לעבעדיקער. איך ברענג דיך 
אַרױף אױפֿן פֿײַער! איך ווייס אַלץ, אַלץ, אַלץ! זעץ זיך און שרײַב! 

און זי האָט אַ װאָרף-געטאָן אױפֿן טיש אַ בייגעלע פּאַפּיר מיט אַ 
קאַנװערט, װאָס קראַנץ האָט פֿריער נישט באַמערקט בײַ איר אין 
האַנט, 

שווער צו זאָגן, װאָס מיט קראַנצן װאָלט זײַן, ווען דער אָנפֿאַל 
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װאָלט געקומען אומגעריכט, נאָר ער איז געווען צו אים צוגעגרייט 
און האָט אים באַגעגנט זייער רויַק. ער איז אױפֿגעשטאַנען פֿון 
אָרט און רויַק, אָבער האַרט געענטפֿערט: 

-- איך װועל אײַער זון קיין בריוו ניט שרײַבן 

-- וועסט שרײיַבן! װעסט בע-סער װערן! -- האָט קריינע אויס- 

געשריען מיט אַן אַכזריותדיקער זיכערקייט -- אויב דו װועסט ניט 
שרײַבן, װועל איך שטעלן אויף די פֿיס דאָס גאַנצע שטעטל און מען 
װעט דיך צערײַסן אויף שטיקער! ייִדן װעלן זיך שטעלן פֿאַר מײַן 
פֿאַרגאָסן בלוט! 

-- איר װעט דאָס נישט טאָ! -- האָט קראַנץ געענטפֿערט מיט אַ 
רויִקן שמייבל, 

-- איך װעל דאָס נישט טאָן? פֿאַר װאָס װועל איך דאָס נישט 
טאָן? -- האָט זי אויסגעשריען פֿאַרװונדערט, 

קראַנץ איז צוגעגאַנגען צו איר נענטער און אָנגעהויבן מיט אַ 
דראָענדיקן טאָן: 

-- הערט, קריינע! אויב איר װעט זיך דערוועגן זאָגן ועגן מיר 
וועמען עס איז כאָטש איין װאָרט, שרײַב איך גלײַך אײַער הללן, ער 
זאָל זיך שמדן. איר הערט? עומדן זיך! און אַז איך על הײיסן 
הללן, װעט ער מיך פֿאָלגן! איר וייסט, אַז איך בין דער גאַנצער 
אָנפֿירער פֿון דער חבֿרה. און אַן אָנפֿירער פֿאָלגט מע און מער 
װועל איך מיט אײַך נישט ריידן. טוט איצט, װוי איר פֿאַרשטײט! 

קריינע איז געװאָרן בלייך און מטושטש. איר האָט אָנגעהויבן 
שווינדלען אין קאָפּ און זי האָט זיך אָנגעכאַפּט אין אַ שטול, אויף 
נישט צו פֿאַלן. אַ װוײַלע איז זי געשטאַנען אומבאַוועגט און געקײַט 
מיט די ליפּן, װוי זי װאָלט פֿאַר זיך עפּעס ריידן. נאָך דעם האָט זיך 
בײַ איר אויף די ליפּן באַװיזן אַ בעטנדיקער שמייכל און דער בליק 
האָט אױיסגעדריקט גלײַכצײַטיק אי רחמנות, אי שׂנאה. 

ענדלעך האָט זי זיך באַהערשט און אָנגעהויבן מיט אַ ציטער- 
דיקן קול:; 5 / 

-- איר דאַרפֿט אויף מיר קיין פֿאַראיבל נישט װאָבן.. איר 
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דאַרפֿט דאָך פֿאַרשטײן, אַז נישט איך האָב דאָס געשריען, נאָר מײַן 
צעװוייטיקט געמיט האָט פֿון מיר אַרױסגעשריען.. איך וװועל, פֿאַר- 
שטייט זיך, וועגן אײַך קיינעם קיין װאָרט ניט זאָגן: װאָס װעל איך 
מיט דעם אױספֿירן?... זיך אַליין שמירן דאָס פּנים מיט בלאָטע.. 
נו, אויב איר ווילט אים ניט שרײַבן, דאַרף מען נישט. עס טרעפֿט 
דאָך, אַז אַ זון שטאַרבט.., 

-- אָט אַזױ רעדט! -- האָט זיך בײַ קראַנצן אַרױסגעריסן אַ 
נצחונדיקער אויסגעשריי: 

דערשטיקנדיק אין זיך אַ שװוערן זיפֿץ, האָט קריינע צוגעגעבן 

-- איך װועל אײַך אויך בעטן, אַז דאָס אַלץ זאָל בלײיבן צװוישן 
אונדז... מײַן אַלטער טאָר פֿון גאָר נישט וויסן. ער װאָלט דאָס נישט 
אויסגעהאַלטן, 

אוועקגייענדיק, האָט זי זיך אָפּגעשטעלט אין טיר און שטיל 
געזאָגט; 

--- איר װועט קומען וועטשערע עסן! 

--- איך װעל קומען. װי דען? 

נאָך קריינעס אַװעקגיין איז קראַנץ אַ היפּשע צײַט אַרומגעלאָפֿן 
הין-און-צוריק איבערן חדר אין אַן אױפֿגערעגטער שטימונג און 
געריבן די הענט פֿון פֿאַרגעניגן. אויף אַזאַ גיכן און גלענצנדיקן 
נצחון האָט ער זיך אַלײן נישט געריכט. די דראָונג מיט הללס שמד 
איז אים אײַנגעפֿאַלן אין דער לעצטער מינוט, ווען קריינע האָט אַ 
געשריי געטאָן ?משומד!?. דערמאָנענדיק זיך זײַנע ווערטער, אַז אויב 
ער װעט הייסן הללן שמדן זיך, װעט ער אים מוזן פֿאָלגן, האָט קראַנץ 
געקײַכט פֿון געלעכטער. אים האָט נאָר פֿאַרדראָסן, װאָס ער האָט 
נישט געפֿאָדערט פֿון קריינען, זי זאָל אים געבן אַ תּקיעת- כּף, אַז זי 
וועט אויף װוײַטער אַרױסשיקן הללן די פֿינף רובל אַ חודש. 

אין אָװונט איז קראַנץ געגאַנגען וועטשערע עסן. קריינע האָט 
דערציילט ועגן הללן אין דעם זעלביקן טאָן, אין וועלכן זי האָט 
גערעדט בײַ קראַנצן אין אָנהײיב. נאָר עטלעכע מאָל האָט זי אין מיטן 
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די רייד זיך אָפּגעשטעלט, וי זי װאָלט פֿאַרגעסן וועגן װאָס זי רעדט, 
און אַ היפּשע װײַלע געקוקט מיט שטאַרע אויגן. אפֿרים איז געזעסן 
די גאַנצע צײַט שװײַגנדיק, אַ נידערגעשלאָגענער. ער האָט געפֿילט, 
אַז אַרום אים קומט-פֿאָר עפּעס נישט גוטס, אַז מען פֿאַרלײיקנט 
עפּעס פֿון אים און, נישט וויסנדיק װוי צו דערגיין דעם אמת, האָט 
ער געקוקט אויף קריינען און אויף קראַנצן מיט אַ האָפֿענונגסלאָזן 
טרויער. | 

אין אַ פּאָר טעג אַרום האָט קראַנץ אױפֿגעהערט צו עסן קעסט 
בײַ קריינען. ער האָט באַשטימט צו פֿאַרלאָזן באַבילצעװע. קריינע 
האָט, װײַזט אויס, געשוויגן. נאָר די אַטמאָספֿערע אַרום אים איז 
געװאָרן אַזױ שווער, אַז ער האָט שוין נישט געקאָנט אָטעמען און 
עס האָט שוין קיין צוועק נישט געהאַט צו פֿאַרבלײַבן אין שטעטל, 


ןע 


בערך אין אַ װאָך אַרום נאָך דעם וי קראַנץ האָט אױפֿגעהערט 
עסן בי קריינען, איז ער צופֿעליק פֿאַרבײַגעגאַנגען איר הויז. קריינע 
איז געזעסן בײַם אָפֿענעם פֿענצטער. דערזען קראַנצן, האָט זי מיט 
צייכנס אָנגעהויבן רופֿן אים, ער זאָל צוגיין, 

ער איז צוגעגאַנגען. קריינע האָט זיך פֿאַר די עטלעכע טעג 
שטאַרק געביטן. איר אָפּגעצערט פּנים האָט פֿאַרלױרן די געוויינט- 
לעכע סאָלידע אומבאַװעגלעכקייט, געװאָרן לעבהאַפֿטער, באַװעגלץ- 
כער. אין די אויגן האָט זיך באַװיזן אַ נײַער אויסדרוק פֿון אַ מין 
התלהבֿות. ווען קראַנץ איז צוגעגאַנגען, האָט זי אים באַגעגנט מיט 
אַ מין בעסטיאַל פֿרײלעכן שמייכל, ווי זי װאָלט זיך געקליבן אַ װאָרף 
טאָן אויף אים און -- אָדער אַרומנעמען אים אָדער אײַנעסן זיך 
מיט די ציין אים אין האַלדז. זי האָט אָנגעהויבן ריידן גיך, גיך, און 
מיט אַזאַ טאָן, װי זי װאָלט מיטטיילן אַ געהיימע און פֿרײלעכע נײַס, 
װאָס דאַרף בלײַבן בסוד צווישן זיי ביידן: | 

--- הערסט, אױיסװורף. דײַן גליק, װאָס דו האָסט אױפֿגעהערט 
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בײַ מיר צו עסן קעסט. איך האָב זיך דאָך געגרייט פֿאַרסמען דיך וי 
אַ משוגענעם הונט! מיט מישיאַק 10... 

און זי האָט זיך שטיל און דראָבנע צעלאַכט. 

דאָס איז אַלץ פֿאָרגעקומען אַזױ אומגעריכט און געוען אַזױ 
אומגעלומפּערט, אַז קראַנץ האָט זיך נישט געקאָנט אײַנהאַלטן און 
זיך אויך צעלאַכט, 

--- מען װאָלט דאָך אײַך דערפֿאַר פֿאַרשיקט קיין סיביר! -- 
האָט ער געענטפֿערט. 

--- מיך? פֿאַר דיר? און ווער װאָלט אױסזאָגן? וועלכער ייד װאָלט 
זיך פֿאַר דיר אײַנגעשטעלט? מען װאָלט דיך באַגראָבן װוי אַ נבֿלה, 
הינטערן פּאַרקאַן, און אַ סוף! 

און װײַטער דראָבנע צעלאַכט זיך, 

נאָר מיט אַ מאָל האָט זי אױפֿגעהױבן דעם קאָפּ און אויף 
קראַנצן האָבן אַ קוק געטאָן גרויס, גרויס פֿונאַנדערגעעפֿנטע אויגן, 
אין וועלכע עס האָט זיך אויסגעדריקט אַן אומבאַשרײַבלעכער, אַ 
התלהבֿותדיקער פּחֹד. דער בליק האָט אים אַזױ איבערגעראַשט, 
אַז ער האָט זיך אַ װאָרף געטאָן צוריק און איז כּמעט אַנטלאָפֿן, 

אַ גאַנצן טאָג נאָך דעם האָט אים פֿאַרפֿאָלגט דער שוידערלע- 
כער בליק, וי אַ יללה, װאָס האָט זיך דורך די אויגן געריסן צום 
הימל... 

אויף מאָרגן האָט זיך אין שטעטל פֿאַרשפּרײט אַ קלאַנג, אַז 
קריינע איז משוגע געװאָרן. 


9 (סלאַװיש) סם פאַר מײז. 


צוויי מאַרטירערס 


פֿיר שעה בין איך אָפּגעזעסן מיטן אַלטן גרשון פֿאַלק און 
געהערט זײַן דערציילונג --- און די גאַנצע צײַט האָב איך מיך גע- 
פֿונען אונטער דעם אײַנדרוק, אַז איך הער עפּעס אַ פֿאַנטאַסטישע 
לעגענדע און זע פֿאַר זיך אַ מענטשן נישט פֿון אונדזערע דורות, נאָר 
פֿון די אוראַלטע צײַטן. | 

פֿאַלק איז געווען איבער נײַנציק יאָר. נישט קוקנדיק אויף דעם 
האָט ער געהאַט אַלע חושים, געווען נישט נאָר שטאַרק, אַפֿילו מעכ- 
טיק, און געהאַלטן זיך גלײַך וי אַ יונגער מאַן. געווען איז ער פֿון 
ריזיקן װוּקס, אַ ברייטבייניקער אַ מעכטיקער, מיט אויסדריקלעכע 


שטריכן פֿון פּנים, אַ גרויסע, ברייטע נאָז, דיקע װאָנצעס און אַ באָרד, 
נאָך נישט קיין גאַנץ גריע, שיִער נישט ביזן גאַרטל, אין מיטן 
אױיסגעגאָלט און צעטיילט אויף צוויי פֿליגל. גערעדט האָט ער שאַרף 
און הויך, כּמעט געשריען -- און אָפּרײדנדיק פֿיר שעה., אַ האָר 
נישט פֿאַרמאַטערט זיך. אויף אים איז געווען אַ שװאַרצער ראָק און 
אַ צילינדער-חוט. דאָס האָט ער אָנגעטאָן צוליב מיר, אַ גאַסט פֿון 
פּעטראָגראַד, | 

און נישט נאָר דאָס אויסזען פֿאַלקס איז געווען מעכטיק. דער 
גאַנצער סדר פֿון זײַן לעבן איז געווען אויף אַ ברייטן מאָסשטאַב. 
געהאַט האָט ער דרײַ און צװאַנציק קינדער, בײַ הונדערט אייניקלעך 
און עטלעכע צענדלינג אוראייניקלעך. געװוינט האָט ער אין דער 
שטאָט װיאַטקע, װווּ איך האָב זיך מיט אים געטראָפֿן -- האָבן דאָרט 
צו אים געהערט אַכט גרויסע מויערן, צוויי מאַגאַזינען. זײַן פֿאַרמעגן 
האָט מען געשאַצט אין אַ האַלבן מיליאָן רובל, 

גערעדט האָט ער רוסיש. אַ זאַנפֿטן, פֿאַרביקן רוסיש מיט אַלע 
אויסדרוקן און אָפּקלאַנגען. דאָס פּנים איז בײַ אים אויך געווען אַ 
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טיפּיש סלאַװישער, די דיקע פֿונאַנדערגעשװומענע נאָז, די סטאַר- 
טשנדע באַקן, אַפֿילו דער תּמעװואַטער בליק פֿון די נאַלװע אויגן -- 
קיין זכר פֿון אַ ייִדן איז אויף דעם אַלטן נישט געווען צו באַמערקן. 
און דאָך איז ער געווען אַ ייַד. און נאָך װאָס פֿאַר אַ ייָד! 

געשטאַמט האָט ער פֿון ליטע, פֿון אַ קליין שטעטל, נעבן שקלאָוו, 
געווען איז ער אַ דאַר, שװאַך ייַנגעלע, צו די נײַן יאָר, ווען ער האָט 
שוין געלערנט גמרא מיט תּוספֿות און מהרש"א. געוויס װאָלט פֿון 
אים אַרױס אַ דאַר, שװאַך ייִדעלע, אַ מלמד און אַן אבֿיון, װי דער 
פֿאָטער. נאָר אים איז באַשערט געווען אַ שטורמיש און אַ ריזיק לעבן, 
האָט זיך אַרײַנגעמישט.. ניקאָלײַ פּצװלאָויטש, 

יאָ, דער קייסער ניקאָלײַ דער ערשטער האָט זיך אַרײַנגעמישט 
אין זײַן לעבן. נישט דירעקט, נאָר דורך אַ ייַדישן כאַפּער, וועלכער 
האָט זיך מיט אַ חבֿרה יונגען איין מאָל בײַ נאַכט אַרײַנגעריסן צו 
איט אין שטוב, אַראָפּגעשלעפּט אים פֿון אויוון, װוּ ער איז געשלאָפֿן, 
אַרויסגעריסן פֿון די הענט פֿון דער מוטער, וועלכע האָט אים גע- 
װואָלט באַשיצן, אַרײַנגעװאָרפֿן װוי אַ געבונדן קעלבל אין װאָגן און 
שנעל פֿאַרשװוּנדן מיט אים. בשעת דער מהומה און ראַנגלען זיך, 
האָט דער פֿאָטער נאָר צײַט געהאַט אויסצושרײַען אים:; 

-- גרשון, שווער בײַ גאָט, אַז דו װועסט בלײַבן אַ ייָד! 

און ער האָט דורך געוויין געענטפֿערט; 

-- איך שווער, טאַטע! 

מען האָט אים אָפּגעפֿירט אין דער נאָענטסטער שטאָט און 
צונױפֿגעבראַכט מיט אַנדערע אַזעלכע װי ער געכאַפּטע קינדער, 
מען האָט פֿון אים אַראָפּגענומען די ייַדישע בגדים, אָפּגעשױרן די 
פּאות און אָנגעטאָן אַ לאַנגן שינעל, װאָס האָט זיך געפּלאָנטערט אין 
די פֿיס. צו די קינדער זײַנען געווען צוגעשטעלט אַלטע, בייזע סאָל- 
דאַטן, דיאַדקעס !, וועלכע האָבן פֿון דער ערשטער מינוט אָן גענו- 
מען אומבאַרעמהאַרציק שלאָגן און שמײַסן די קינדער, 


{ אויפזעערס, היטערס, ,דערציערס" אין קאַזאַרמע. 
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מ'האָט זי פֿיל חדשים געפֿירט אויף פֿורן און געטריבן צו פֿוס 
פֿון שטאָט צו שטאָט ביז מען האָט זיי געבראַכט אין טולאַ. דאָ האָט 
מען זיי געפֿירט אין באָד, אַ גאַנצן טאָג נישט געשלאָגן און אָנגע- 
זאָגט, אַז מען װעט זי פֿירן צו אַ גרויסן גענעראַל. 

געבראַכט זיי אַלעמען אין אַ גרויס הויז, אַרײַנגעפֿירט אין אַ 
לאַנגן חדר און אויסגעשטעלט אין עטלעכע רייען. באַלד איז גע" 
קומען דער גענעראַל, אַן אַלטער, מיט פֿיל מעדאַלן אויף דער ברוסט, 
ער האָט זיך געווענדט צו זיי מיט דעט אױפֿרוף: קינדער! עֶר האָט 
געזאָגט: 

-- ביז איצט האָט יעדערער פֿון אײַך געהאַט אַ פֿאָטער און אַ 
מוטער. פֿון הײַנט אָן דאַרפֿט איר זיי אויף אײיביק פֿאַרגעסן, װײַל 
איר האָט איצט אַ נײַעם פֿאָטער. דאָס איז דער קייסער ניקאָלײַ 
פּאַוולאָװויטש, 

און געהייסן אױיסשרײַען הוראַ! 

צווישן די קינדער האָט זיך געפֿונען אַ צוועלף יעריקער, מיטן 
נאָמען אַבֿרהמל, ער האָט פֿאַרשטאַנען רוסיש און איבערגעזעצט דעם 
גענעראַלס ווערטער. און די קינדער האָבן אױסגעשריַען ,הוראַ !" 
זייער נײַעם ,פֿאָטער?, 

װײַטער האָט זיי דער גענעראַל דערציילט, אַז זייער ;פֿאָטער" 
באַגײט זיך גוט און האַרציק מיט די װאָס פֿאָלגן אים, אָבער ער איז 
אומבאַרעמהאַרציק צו די, וועלכע דערפֿילן ניט זײַן געבאָט. דעריבער 
מוזן זיי וויסן, אַז זייער ,פֿאָטער* באַפֿעלט, זיי זאָלן זיך אָפּזאָגן 
פֿון זייער פֿאַלשן ייִדישן גלויבן און אָננעמען דעם ליכטיקן גלויבן 
אין יעזוס קריסטוס --- און װײַטער געהייסן אויסשרײַען ,הוראַ !*. 

אַבֿרהמל האָט דאָס מאָל מיט אַ דערשראָקענעם קול איבערגע- 
געבן דעם גענעראַלס ווערטער. דער קינדערשער ,הורא !* האָט דורכ- 
געקלונגען אַ וויינענדיקער, אַ פֿאַרשטיקטער. 

מיט אַ מאָל האָט זיך באַװיזן אַ גלח מיט אַ גרויסן זילבערנעם 
צלם אין האַנט. ער האָט אָנגעהויבן פֿון דער װײַטן צלמען די קינ- 
דער און צוטראָגן יעדערן צו די ליפּן דעם צלם אַ קוש טאָן. נאָר 
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נישט איין קינד האָט זיך נישט צוגערירט מיט די ליפּן צום צלם. 
זיי האָבן זיך אָפּגעװאָרפֿן צוריק מיט שרעק. עס איז אױסגעבראָכן 
אַ היסטעריש געוויין. עטלעכע קינדער זײַנען געפֿאַלן צו דער ערד; 
אַנדערע האָבן געשריַען ,שמע ישׂראל!" 

בײַם גענעראָל האָבן זיך אָנגעגאָסן די אויגן מיט בלוט. ער 
האָט אָנגעהױיבן טופּען מיט די פֿיס אויף די קינדער, אויף די דיאַך- 
קעס, האָט געשריִעף ,זשידיוכעס! איך װעל אײַך פֿאַרשמײַסן!?,. 
און געהייסן אָפּפֿירן זיי אין קאַזאַרמע, 

די דיאַדקעס האָבן געשלאָגן און געשמיסן די קינדער. נאָר אַז 
מ'האָט זיך געלייגט שלאָפֿן און די קינדער זײַנען געבליבן אַלײן, 
האָבן זיי זיך געטוליעט איינער צום אַנדערן און געגעבן די האַרב- 
סטע שבֿועה נישט צו שמדן זיך, 

אויף מאָרגן האָט מען די קינדער נישט געגעבן קיין עסן. און 
אױפֿן דריטן טאָג האָט מען זיי װײַטער אָפּגעפֿירט אין דעם חדר, 
װווּ זיי זײַנען דאָס פֿאָריקע מאָל געווען. דאָרט האָט זיך איצט געפֿונען 
אַ טיש, אויף וועלכן עס זײַנען געװען אויסגעשטעלט בולקעס און 
קיכלעך, פּוטער אוֹן האָניק און עס זײַנען געלעגן בערגלעך קאָנ- 
פֿעקטן. עטלעכע שעה האָט מען אָפּגעהאַלטן די הונגעריקע פֿאַר- 
שמאַכטע קינדער אַנטקעגן דעם טיש, נישט צולאָזנדיק זיי צו אים 
נאָענט. נאָך דעם איז צו זיי אַרױסגעגאַנגען אַן אָפֿיציר, וועלכער 
האָט אָנגעהויבן ריידן צו זיי ייִדיש. געזאָגט, אַז ער איז אויך פֿון 
ייִדן, האָט לאַנג נישט געװאָלט זיך שמדן, נאָר דערזעענדיק, אַז עס 
איז נישט צו מאַכן, האָט ער זיך געשמדט און איצט איז ער גליק- 
לעך. ער האָט ווייך אײַנגערעדט די קינדער צו שמדן זיך, גאָט װעט ‏ 
זיי נישט שטראָפֿן, װײַל זיי דערפֿילן דעם קייסערס באַפֿעל, 

געענדיקט האָט ער מיט די ווערטער: 

--- ווער עס װועט צװאָגן שמדן זיך, מער נישט וי צװזאָגן, דער 
קאָן צוגיין צום טיש און עסן װאָס זײַן האַרץ גלוסט, 

דער ערשטער איז צוגעגאַנגען דער צװועלף יעריקער אַבֿרהמל 
און צוגעכאַפּט זיך צום עסן, נאָך אים האָבן זיך אַ צי געטאָן עטלעכע 
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אַנדערע. נאָר דער גרעסטער טייל קינדער איז געבליבן וי צוגע- 
שמידט און נישט גערירט זיך פֿון אָרט. כּדי דער יצר-הרע זאָל זי 
נישט גובֿר זײַן, האָבן זיי זיך אָפּגעקערט פֿון טיש, נאָר די דיאַדקעס 
האָבן זיי גענויט צו קוקן װי יענע קינדער עסן אַזױ זײַנען זיי אָפּ- 
געשטאַנען נאָך אַ שעה, נאָר בײַגעשטאַנען דעם נסיון. 

צוריק אין קאַזאַרמע האָט מען אָפּגעפֿירט נאָר די, וועלכע האָבן 
זיך אָפּגעזאָגט צו שמדן זיך. די איבעריקע האָט מען אָפּגעשײדט און 
אַ לאַנגע צײַט, ביז זיי האָבן זיך נישט אָפּגעשמדט, נישט צוגעלאָזן 
צו די. אין קאַזאַרמע האָבן די פֿאַרשמאַכטע קינדער באַקומען צו 
שטיקלעך טרוקן ברויט, 

געווען איז צװוישן די קינדער אַ ייַנגעלע פֿון אַ יאָר צען אַ 
הויכער, אַ דאַרינקער, מיט ברענענדיקע אייגלעך, גערופֿן האָט מען 
אים מענדל. געווען איז ער אַ שנײַדערס אַ זון. נאָר ער האָט זיך 
אויסגעצייכנט מיט זײַן לערנען און פֿרומקײט. פֿון דעם ערשטן טאָג 
האָט ער גענומען אויף זיך די אָנפֿירונג מיט די קינדער, הייס אײַנ- 
גערעדט זיי צו גיין אויף קידוש-:השם וי דניאל, חנניה,. מישאל 
זעזריה, און אױפֿגעװיזן װאָס פֿאַר אַ גרויס עולם-הבא זיי װעלן דער" 
פֿאַר האָבן. אין אַ קורצער צײַט האָט ער באַקומען אַזאַ אײַנפֿלוס, 
אַז די קינדער זײַנען געווען גרייט נאָך זײַן װאָרט צו גיין אין פֿײַער 
און אין ואַסער. ער האָט אַלעמען באַהעפֿט מיט אַ שטרענגסטן 
תּקיעת-כֹּף, האָט אײַנגעפֿירט מ'זאָל אױפֿשטײן פֿריִער פֿון די דיאַד- 
קעס און שטילערהייט אָפּדאַװנען. אָפֿט פֿלעגט ער אין מיטן נאַכט 
אױפֿװעקן די קינדער און לערנען מיט זיי אויסװייניק משניות, 

און די עינויים כּדי צו נייטן די קינדער צו שמדן זיך האָבן 
נישט אױפֿגעהערט. מען האָט געשמיסן, געפּײַניקט מיט הונגער, גע" 
האַלטן שעהען לאַנג באָרװעסע אױפֿן פֿראָסט. איין מאָל האָט מען 
זיי אויסגעשטעלט אױפֿן פּלאַץ און צו זיי געזאָגט: 

-- די װאָס זײַנען גרייט צו שמדן זיך זאָלן בלײַבן שטיין אױפֿן 
אָרט. און די װאָס ווילן נישט זאָלן מאַכן דרײַ טריט הינטער זיך. 

און הינטער דער ריי קינדער זײַנען געשטאַנען סאָלדאַטן מיט 
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אויסגעשטרעקטע שטיקעס. די קינדער האָבן עס נישט געװוּסט. האָבן 
אָפּגעטראָטן און אָנגעשטאָכן זיך. פֿיל זײַנען פֿאַרװוּנדעט געװאָרן. 
דאַן האָט מען זיי ווידער אויסגעשטעלט און איבערגעחזרט דעם זעל- 
ביקן באַפֿעל, און אַלע, חוץ צוויי, האָבן װײַטער אָפּגעטראָטן צוריק 
אויף די שטיקעס, 

דאָס צווייטע מאָל האָט מען אָפּגעפֿירט די קינדער װײַט פֿון 
שטאָט, צוגעפֿירט צו אַ טײַך, בײַ וועלכן עס זײַנען געשטאַנען סאָל- 
דאַטן אויף שיפֿלעך און מען האָט באַפֿעלט: 

-- די װאָס זײַנען גרייט צו שמדן זיך זאָלן אַרײַן אין די שיפֿ- 
לעך. די װאָס ווילן בלײַבן ,זשידיוכעס" מוזן אַריבער דעם טײַך צו 
פֿוס, אין די קליידער, 

דער טײַך איז געווען א ברייטער און אַ טיפֿער. קיינער פֿון די 
קינדער האָט נישט געקענט שווימען. עטלעכע האָבן זיך אָפּנעטײלט 
און אַװעק מיט אַ געוויין צו די שיפֿלעך. די איבעריקע זײַנען גע- 
שטאַנען אויף אַן אָרט. די סאָלדאַטן האָבן גענומען זיי טרײַבן; אָדער 
אין די שיפֿלעך, אָדער אין װאַסער. עס איז געװאָרן אַ יללה. דאָ איז 
אַרױסגעטראָטן מענדל און אַ געשריי געטאָן 

-- קינדער! אויף קידוש-השם! 

און מיט דעם געשריי , שומע ישׂראל" האָט ער זיך דער ערשטער 
אַ לאָז געטאָן אין טײַך און נאָך אים די איבעריקע. און גלײַך האָבן 
זיי אָנגעהויבן טרינקען זיך. די סאָלדאַטן, וועלכע האָבן נישט דער- 
װאַרט, אַז די קינדער װעלן זיך װאַרפֿן אין װאַסער, האָבן זיך דער- 
שראָקן און גענומען ראַטעװען זיי. צוויי זײַנען דערטרונקען געװאָרן. 
עטלעכע האָט מען אַרױסגעצױיגן האַלב טויטע. 

און פֿיל אַנדערע נסיונות איז אויסגעקומען די קינדער אויסצו- 
שטיין. אוֹן מ'איז אױיסגעשטאַנען. 

אין אַ צײַט אַרום האָט זיך אין קאַזאַרמע באַװיזן דער צוועלף 
יעריקער אַבֿרהמל, ער איז שוין געוען געשמדט און מ'האָט אים 
צוגעשיקט איבערריידן די איבעריקע. ער איז געווען גוט געקלליידט 
און האָט געהאַט בײַ זיך קאָנפֿעקטן און קליינגעלט. אים האָט זיך 
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אײַנגעגעבן צו ווירקן נאָר אויף איין זיבן יעריקן קראַנקן ייִנגעלע. 
נאָר מיט אַ מאָל איז ער זיך צונױפֿגעקומען מיט מענדלען און 
פֿלעגט שעהען לאַנג אָפּזיצן מיט אים אין אַ ווינקל און סודען זיך. 
די קינדער האָבן נישט געקאָנט פֿאַרשטײן, װאָס דאָס באַדײַט. מיט 
אַ מאָל איז אַבֿרהמל פֿאַרשװוּנדן געװאָרן און מער נישט געוויזן זיך 
אין קאַזאַרמע. 

עס איז פֿאַרבײַ אַ חודש. איין מאָל, בײַ נאַכט, האָבן צוויי סאָל- 
דאַטן אַרײַנגעטראָגן אין קאַזאַרמע אַ שינעל, אין וועלכן עס איז 
געווען עטװאָס אײַנגעװיקלט, האָבן עס אַװעקגעלײגט אויף דער ערד 
און מיט די װערטער ;נעמט עס צו, דאָס איז אײַערס!*, זײַנען זי 
צודיק אַװעק. די קינדער האָבן פֿונאַנדערגעװיקלט דעם שינעל און 
געפֿונען דאָרטן אַבֿרהמלען. אין גאַנצן אַ צעהאַקטן, אַ צעבלוטיקטן, 
מיט א בלויען, געשװאָלענעם און צעשניטענעם רוקן ביז די אַנט- 
בלויזטע ביינער. ער איז געוען אָן באַװוּסטזײַן. מ'האָט אים באַ- 
שפּריצט מיט װאַסער, געבראַכט צו זיך, האָט ער געבעטן, מ'זאָל מיט 
אים זאָגן ווידוי. קיינער האָט נישט געקענט אויסװייניק. האָט מען 
מיט אים געזאָגט על חטא. נאָר איידער ער האָט געענדיקט האָט ער 
זוידער פֿאַרלױרן דאָס באַװוּסטזײַן און צו אין דער פֿרי געשטאָרבן, 
מ'האָט דערלויבט די קינדער מקבר זײַן אים וי אַ ייִדן. שפּעטער 
האָבן זיי זיך דערװוסט, אַז אונטער דער וירקונג פֿון מענדלען 
האָט אַבֿרהמל באַשטימט תּשובֿה טאָן און מוסר נפֿש זײַן זיך על 
קידוש-השם, איין מאָל, אַז מ'האָט די געשמדטע קינדער געפֿירט אין 
קירך, האָט ער אַראָפּגעריסן דאָס צלמל, גענומען עס טרעטן מיט 
די פֿיס און זידלען. מ'האָט אים באַלד אַרעסטירט, געמשפּט און פֿאַר- 
משפּט צו פֿינף הונדערט ריטער -- ;סקװאָז סטראָי*"2, 

װי שטאַרק די קינדער האָבן זיך נישט געהאַלטן דאָך האָט 
זיך זייער צאָל אַלץ געמינערט. פֿיל זײַנען געשטאָרבן פֿון די קלעפּ 
און אָפּצערונג. עטלעכע האָבן זיך גענומען דאָס לעבן. דערצו האָט 


2 דורכגייענדיק צװישן צװיי רייען סאָלדאַטן מיט קאַנטשיקעס, 
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מען פֿון זיי אויסגעטיילט אַ קינדער צװאַנציק און איבערגעגעבן אין 
די דערפֿער צו פּויערים. דאָרט זײַנען זיי אױיסגעשטאַנען שרעקלעכע 
עינויים. אָפּגעריסן פֿון די חבֿרים, זײַנען זיי ביסלעכװײַז פֿאַרגרעבט 
געװאָרן און כּמעט אַלע האָבן זיך געשמדט. צװישן די אָפּגעשיקטע 
אין דאָרף איז געווען אויך מענדל. ער איז אַנטלאָפֿן פֿון פּױער, צו 
וועלכן מ'האָט אים אָפּגעגעבן. מען האָט אים געכאַפּט, שטאַרק גע- 
שמיסן און אומגעקערט צום באַלעבאָס. אין גיכן אין ער וידער 
אַנטלאָפֿן, דאָס מאָל, אַז מען האָט אים געכאַפּט און געבראַכט משפּטן, 
האָט ער זיך אַרױסגעװאָרפֿן פֿון פֿענצטער פֿון דריטן שטאָק און איז 
געהרגעט געװאָרן. 
| דאָס איז שוין געווען אױפֿן צווייטן יאָר. די קאַנטאָניסטן + זײַנען 

געווען אָפּגעשיקט אין װיאַטקע. פֿון צוויי הונדערט קינדער זײַנען 
געבליבן ייִדן נאָר צוועלף. דער אָנפֿירער זייערער אויף מענדלס אָרט 
איז געװאָרן גרשון פֿאַלק, ער האָט געהאַט אַ שטאַרקן אײַנפֿלוס אויף 
די חבֿרים און זיי זײַנען אַלע געבליבן ייִדן. זיי האָבן אײַנגעפֿירט 
צווישן זיך בנוגע צו ייִדישקייט די זעלביקע שטרענגקייט, װאָס האָט 
געהערשט אין קאַזאַרמע. זיי האָבן פֿאַרשריבן אין פּנקס תּקנות, וועל- 
כע באַשטראָפֿונג עס קומט פֿאַר יעדע עבֿירה: פֿאַר פֿאַרפֿעלן אַ דאַו- 
נען אין דער װאָכן -- צען שמיץ: שבת -- צװאַנציק; פֿאַר חילול- 
שבת -- פֿון צען ביז דרײַסיק שמיץ. פֿאַר עסן טריפֿה פֿופֿציק שמיץ, 
מען האָט שטרענג אױסגעפֿירט די שטראָפֿן און קיינער פֿון דער 
מאַכט האָט נישט געװוּסט דערפֿון, 

גאַנצע פֿיר יאָר האָבן זיך געצויגן די עינויים. נאָר ביסלעכװײיַז 

האָבן די תּלינים אײַנגעמידט זיך און אַ מאַך געטאָן מיט דער האַנט 
אויף די קינדער. אייניקע האָבן אַפֿילו באַקומען אַ געוויסן דרך- 
ארץ פֿאַר זייער מוטיקע שטאַרקײט אין גלויבן. איין מאָל איז געקו- 
מען אַן אַלטער גענעראַל, האָט זיי אַרױסגערופֿן און געפֿרעגט; 


* די מינדעריאָריקע קינדער (אין 19טן י"ה) װאָס מ'האָט ,געכאַפּט" און 
אָפּגעגעבן פאַר סאָלדאַטן, 
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--- איר זײַט ייַדן? | 

--- מיר זײַנען ייִדן, אײַער װיסאָקאָ פּרעװאָסכאָדיטעלסטװאָ+ --- 
האָבן זיי געענטפֿערט אין איין קול, 

--- און איר װילט זיך בשום אופֿן נישט שמדן? -- 

--- בשום אופֿן נישט, אײַער װיסאָקאָ פּרעװאָסכאָדיטעלסטװאָ. 

--- איך לויב אײַך! --- האָט זיי געזאָגט דער גענעראַל -- בלײַבט 
אויף װײַטער טרײַ אײַער גאָט. װוער עס איז טרײַ זײַן גאָט, איז טריי 
זײַן קייסער, | 

די ווערטער האָבן געמאַכט אַן אומגעהייערן אײַנדרוק אויף די 
קינדער. צווישן זיי האָט זיך געשאַפֿן אַ לעגענדע, אַז דער גענעראַל 
איז געווען אַ פֿאַרשטעלטער אליהו הנבֿיא. 

פֿון דעמאָלט אָן האָט זיך זייער לאַגע פֿאַרבעסערט. צום פֿינפֿטן 
יאָר האָט מען זי באַפֿרײַט אויף יום-כּיפּור און דערלויבט צו דאַונען 
מיט אַ מנין. קיין ייִדן זײַנען אין שטאָט נישט געווען, האָבן זיי אַלייךְ 
אײַנגעאָרדנט אַ מנין, פֿון די זעלטענע גראָשנס, װאָס זיי פֿלעגן באַ- 
קומען, האָבן זיי געהאַט אָפּגעשפּאָרט אַכט און דרײַסיק קאָפּיקעס. 
פֿאַר דאָס געלט האָבן זיי געקױפֿט בײַ אַ דורכגייענדיקן פֿאַרשיקטן 
ייִדן פֿאַר פֿופֿצן קאָפּיקעס אַ סידור, פֿאַר דרײַ קאָפּיקעס געדונגען אַ 
באַזונדער חדר אויף דאַװונען און פֿאַר צען קאָפּיקעס געקױפֿט ליכט. 
גרשון האָט געדאַװונט פֿאַרן עמוד. בשעת ער האָט אָנגעהויבן זינגען 
אױפֿן קול , כּל נדרי* האָט זיך פֿון דרויסן דערהערט אַ געוויין, וועל- 
כער איז געװאָרן אַלץ העכער, שטאַרקער און ביטערער. אַז מען 
איז אַרױסנעגאַנגען, האָט מען דערזען, אַז אַרום הויז שטייען בײַ 
פֿופֿציק קינדער, פֿון די געשמדטע, וועלכע װאַגן נישט אַרײַנצוגײן 
אין הויז, אָבער זאָגןינאָך מיט אַ גרויס געוויין , כּל נדרי" / 

אַז די ק;נטאָניסטן זײַנען אַלט געװאָרן אַכצן יאָר, האָט מען זי 
פֿאַרדעכנט פֿאַר סאָלדאַטן און דערלויבט חתונה צו האָבן. װוּ קריגט 
מען אָבער ייַדישע טעכטער? האָט מען זיך אַן עצה געגעבן מען 





* איער עקסעלענץ. 
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פֿלעגט אָפּװאַרטן די עטאַפּן װאָס גייען קיין סיביר. אין יעדן עטאַפּ 
פֿלעגן זיך געפֿינען צטלעכע פֿאַרשיקטע ייִדן, װאָס זײַנען געגאַנגען 
מיט די פֿאַמיליעס. אָט בײַ זי פֿלעגן די קאַנטאָניסטן קױפֿן מיידלעך 
פֿאַר װײַבער. גרשון האָט געקױיפֿט אַ װװײַב פֿאַר צוועלף רובל. ער 
האָט אָפּגעלעבט מיט איר זעכציק יאָר און זי האָט אים געבוירן דרײַ 
און צװאַנציק קינדער. 
די גאַנצע פֿינף און צװאַנציק יעריקע דינסט איז גרשון אָפּגעקומען 

אין װיאַטקע, איז געבליבן דאָ אַ תּושבֿ, גענומען האַנדלען און ביס- 
לעכװײַז געװאָרן א גבֿיר, 

דער אַלטער פֿאַלק האָט מיר דערציילט זײַן לעבנס-געשיכטע 
מיט אַ פֿרײלעכן טאָן פֿון אַ זיגער. און ער איז דאָך באמת געווען אַ 
זיגער: מנצח געווען ניקאָלײַען און זײַן אײַזערנעם רעזשים! די שרעק- 
לעכסטע ענויים װאָס אים איז אויסגעקומען אַריבערצוטראָגן, האָבן 
נישט אונטערגעריסן זײַן לעבנסקראַפֿט. פֿאַרקערט, דאָס זײַן אויף 
דער פֿרײַער לופֿט, די רעגלמעסיקייט פֿון לעבן און אַרבעט און די 
גראָבע אָבער זעטיקע שפּײַז האָבן פֿאַרשטאַרקט זײַן גוף אַזױ װי די 
יסורים האָבן פֿאַרשטאַרקט זײַן נשמה, 

ער האָט זיך פֿאַר מיר באַרימט מיט זײַנע אייניקלעך: פֿאַראַן 
צווישן זיי דאָקטוירים, אַדװאָקאַטן, אינזשעניערן. ער האָט מיר באַ- 
וויזן אַ פֿאַטאָגראַפֿיש בילד פֿונעם עלטסטן אוראייניקל. װאָס ער 
האָט באַקומען, 

--- זײַן פֿאַמיליע איז מעלניקאָוו, מײַן טאָכטערס אַן אייניקל, 
ער איז אַ סטודענט אין פּעטערבורג. אפֿשר װועט איר זיך מיט אים 
טרעפֿן אין פּעטערבורג, גיט אים אָפּ אַ גרוס פֿון עלטערזיידן. זאָגט 
אים, אַז איך בין אויך דורכגעגאַנגען אַן אוניווערסיטעט, ניקאָלײַ 
פּאַװולאָװיטשעס אוניווערסיטעט. און כאָטש איך בין נישט קיין דאָק- 
טער, דאַרף ער זיך מיט מיר ניט שעמעןן. 

איך האָב אָנגעקוקט דאָס בילד. דאָס אוראייניקל האָט קיין שום 
ענלעכקייט נישט געהאָט מיטן עלטערזיידן. אַן אויסגעװוייקט אינטע- 
ליגענט פּנים אין ברילן, 
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עס איז פֿאַרבײַ אַ יאָר. 

איין מאָל, קומענדיק צו מײַנעם אַ גוטן באַקאַנטן רוסישן אַך- 
װאָקאַט און פּאָליטישן כּלל-טוער, האָב איך בײַ אים געטראָפֿן בײַם 
טייטיש, צוזאַמען מיט די הײמלײַט, אַ יונגן מאַן, אַ סטודענט מיט 
אַ טיפּיש ייִדישן אויסזען, אין ברילן. מ'האָט מיר אים פֿאָרגעשטעלט; 

--- מעלניקאָוו, 

מיר האָט זיך אַ דוכט געטאָן אַז איך האָב אים שוין ערגעץ 
געזען און געהערט די פֿאַמיליע. נאָר איך האָב זיך נישט אָפּגעשטעלט 
אויף דעם: װייניק מענטשן באַגעגנט מען אין לעבן. | 

מײַן באַקאַנטער אַדװאָקאַט איז געווען אַ באַװוּסטער ייִדנפֿרײַנד 
און איז עטלעכע מאָל אַרױסגעטראָטן אין גאָסודאַרסטװענע דומע 5 
אין וועלכער ער איז געווען אַ מיטגליד, מיט שאַרפֿע רעדעס קעגן 
דער אַנטיסעמיטישער פּאָליטיק פֿון דער רעגירונג. איצט האָבן מיר 
אויך געשמועסט אויף דער טעמע. פֿאַקטן וועגן ייַדישער רעכטלאָ- 
זיקייט זײיַנען געווען גענוג. 

-- אָט איך װעל אײַך דערציילן אַ פֿאַקט, וועלכער שטײַגט- 
איבער אַנדערע נבֿלות פֿון דער רעגירונג בנוגע צו ייִדן -- האָט 
זיך אָפּגערופֿן דער באַלעבאָס --- אָט דער יונגער מאַן -- האָט ער 
אָנגעװויזן אויף מעלניקאָוון -- מײַן זונס אַ חבֿר, האָט געהאַט דאָס 
אומגליק געבוירן צו ווערן אַ ייָד. פֿריער איז ער אױסגעשטאַנען פֿיל 
צרות ביז ער איז אָנגעקומען אין גימנאַזיע, ביז ער האָט זי געץג- 
דיקט. געקומען צום אוניווערסיטעט -- די פּראָצענט-נאָרמע, און די 
זעערעביאָווקע 5. בקיצור, נישטאָ קיין מעגלעכקייט אָנצוקומען. פֿאַר- 
לוירן אַ גאַנץ יאָר און עס איז פֿאָרגעשטאַנען צו פֿאַרלירן אַ צווייט 
און אַ דריט יאָר. מיט אַ מאָל האָט זיך געפֿונען אַן אױיסגאַנג. אין 


* פּאַרלאַמעַנט (אונטערן צאַריזם). -- ? צלען גורל (שפּעט-לשון, חוזקנדיק 
פון די גנבישע געשעפטן, װאָס מ'האָט ביי דעם געמאַכט). 
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פֿינלאַנד, אין װיבאָרג, איז דאָ אַ פּריסטער מיטן נאָמען פיר, וועלכער 
פֿאַר אַ געוויסער סומע -- פֿאַרשרײַבט ייַדן וי געטױפֿטע, נישט 
מאָנענדיק פֿון זיי קיין שום צערעמאָניע, קיין שום רעליגיעזן אַקט, 
זי זעען אים אַפֿילו נישט אָן אין די אויגן. אַ פּראָסטע פֿאָרמאַליטעט, 
האָבן זיך פֿיל ייִדישע יונגע לײַט, און צווישן זיי אויך ה' מעלניקאָו, 
באַנוצט מיט דעם. און באַקומענדיק אַ פּאַפּיר, אַז זיי זײַנען געטױיפֿ- 
טע, זײַנען זיי גלײַך אָנגעקומען אין אוניווערסיטעט. שטעלט זשע 
אײַך פֿאָר! איצט האָט דער הײיליקסטער סינאָד אָנגענומען אַ באַשלוס, 
אַז די אַלע, װאָס האָבן זיך געטױפֿט בײַם פּריסטער פּיר, רעכענען 
זיך פֿאַר נישט געטױפֿטע און בלײַבן בײַ זייערע באַגרענעצטע ייִדישע 
רעכט. נאָך דער דערקלערונג האָט מען מעלניקאָוון און זײַנע חבֿרים 
אויסגעשלאָסן פֿון אוניווערסיטעט און איצט שיקט מען אים אַרױס 
וי אַ רעכטלאָזיקן פֿון פּעטערבורג. װאָס זאָגט איר אויף דער נבֿלה? 

איך האָב אַ בליק געטאָן אויף מעלניקאָוון און דאָס מאָל האָב 
איך זיך דערמאָנט, אַז דאָס האָב איך זײַן בילד געזען בײַם אַלטן 
פֿאַלקן. יענער האָט, דוכט זיך, אָנגערופֿן די פֿאַמיליע מעלניקאָו, 

--- זאָגט מיר --- האָב איך זיך געװוענדט צום סטודענט -- איר 
האָט אַן עלטערזיידן אין װיאַטקע? גרשון פֿאַלק... 

מעלניקאָוו האָט זיך דערפֿרײט, 

-- יאָ, יאָ! פֿון װאַנען ווייסט איר? איר קענט אים? 

--- איך האָב זיך מיט אים דאָס פֿאָריקע יאָר באַקענט. ער האָט 
מיר אײַער פֿאָטאָגראַפֿיש בילד באַװויזן. 

--- אַזױ? באַקענט זיך? נו, װאָס פֿאַר אַן אײַנדרוק האָט ער אויף 
אײַך געמאַכט? נישט אמת, אַן אַריגינעלער זקן? 

-- יאָ, זייער אַן אַריגינעלער! -- האָב איך מסכּים געווען און 
דערציילט דעם אַדװאָקאַט וועגן מעלניקאָווס עלטערזיידן, װאָס ער 
האָט אויסגעליטן און אױיסגעשטאַנען 

מעלניקאָוו האָט צוגעהערט מײַן דערציילונג מיט אַ צופֿרידע- 
נער מינע, האָט צוגעשאָקלט מיטן קאָפּ, אַז איך האָב געענדיקט, האָט 
ער זיך אָפּגערופֿן צום אַדװאָקאַט: 
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|--- וי איר זעט, איז עס בײַ אונדז בירושה אין דער משפּחה: 
מײַן עלטערזיידע האָט אויך גענוג איבערגעליטן פֿון זײַן ייִדישקייט,., 
--- נישט פֿון זײַן ייִדישקייט, נאָר פֿאַר זײַן ייַדישקייט! --- האָב 
איך אים פֿאַרריכט... | | 
מעלניקאָוו האָט נישט פֿאַרשטאַנען דעם אונטערשייד צװוישן 
די צוויי ווערטער. נישט פֿאַרשטאַנען האָט זיי אויך דער ייַדנפֿרײַנד- 
לעכער אַדװאָקאַט.. 


פיעדקע 


וע יט 


פֿיאָדאָר סטעפּאַנאָויטש איז געװוען באַװוּסט אין שטאָט אונטער 
דעם נאָמען פֿיעדקע און דער פֿאַרקלענערטער נאָמען האָט אים זייער 
געפּאַסט, נישט קוקנדיק איף זײַנע פֿינף און צװאַנציק יאָר און 
שטאַרק געבויטן קערפּער. 

פֿיעדקע איז געווען אַ הויכער, ברייטבייניקער יונגער מאַן מיט 
שטאַרקע באַוועגונגען, מיט אַ גרינגן, נאָר זיכערן, אַ ביסל צוקלאַפּן- 
דיקן טראָט. גערעדט האָט ער הויך, געלאַכט הילכיק און האָט געהאַט 
אָן אָפֿן האַרץ. אין שטאָט --- אַ פֿאַרװאָרפֿן ייִדיש שטעטל -- האָט 
ער זיך אויסגעצייכנט וי אַ יונג מיט ביינער: ער איז געװוען דער 
אָנפֿירער פֿון די פֿרײַװיליקע פֿײַערלעשערס, האָט גענומען אַן ענער- 
גישן אײַנטײל אין דער אָרגאַניזירונג פֿון אַלערלײ וווילטעטיקע ספּעק- 
טאַקלען, בעלער און אָװונטן, און אומעטום איז ער געווען די נשמה 
פֿון דער געזעלשאַפֿט. אויף די בעלער און אָװנטן איז ער געווען 
דער אָנפֿירער, האָט דיריזשירט מיט די טענץ, האָט געשריען אויף 


(פראַנצייזיש, צעדרייט) אויף אייער אָרט, הער! (פאַרנעמט א פּלאַץ!, 
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דער העכסטער אָקטאַװע ;אַ װאָ פּליאַס, מעסיע!" !, האָט זיך געטראָגן 
מיט גליטשנדיקע געלאַפֿן איבערן זאַל און פֿרײלעך געמאַכט אַלעמען 
מיט זײַנע שטיק, ווערטלעך און וויצן. ער האָט מיט אַ ברען געטאַנצט 
אַ קאַמאַרינסקע?, האָט ניט שלעכט געשפּילט גיטאַרע און מיט אַ 
גרויסן דערפֿאָלג ,, אוכאַזשעװעט* = נאָך פֿרײַלינס. אין אַ געזעלשאַפֿט 
פֿון בחורים האָט ער זיך אויסגעטיילט מיט זײַן לוסטיקייט און אױפֿ- 
טוענישן. ער האָט געקאָנט מאַכן אַ גוטן שנאַפּס, האָט ליב געהאַט 
אַן אַנדערש מאָל מאַכן אַ סקאַנדאַל און האָט פֿאַרמאָגט אַן אוצר מיט 
וויצן, איבער הויפּט פֿון ייִדישן און אַרמענישן זשאַנער. | 

אַן אױפֿמערקזאַמער באַאָבאַכטער װאָלט אָבער געקאָנט באַמערקן 
אין פֿיעדקעס אױפֿפֿירונג אַ מאָדנע אײגנשאַפֿט. אין זײַן לעבעדיקער 
יונגאַטשישקײט און לוסטיקייט האָט זיך געפֿילט אַן אָנשטרענגונג, 
אַ צו גרויסע אױיסגעאַרבעטקײט. אַן אַנדערש מאָל, אין רעכטן ברען 
פֿון הוליען, ווען טאַנצנדיק אַ קאַמאַרינסקע און שטאַרק צוקלאַפּנדיק 
מיט די קאָרקעס פֿלעגט ער מיטן גאַנצן כּוח אַ שלײַדער טאָן דאָס 
היטל אויף דער ערד און אױיסשרײַען העלדיש , ר-ר-אַזדשױ-בו"+ -- 
פֿלעגן אין דער זעלביקער צײַיַט זײַנע גרויסע שװאַרצע אויגן אויס- 
דריקן אַ מין שרעק, וי בײַ אַ מענטשן װאָס גיט-אָפּ אַ שווערן עק- 
זאַמען און האָט מורא דורכצופֿאַלן. אַן אַנדערש מאָל, דערציילנדיק אַ 
צינישן וויץ פֿון ייַדישן לעבן, נאָכמאַכנדיק דעם ייִדישן אַקצענט מיט 
דעם קאָמישן ;,אײַ, ווײַ מיר!?, פֿון װעלכן די קריסטלעכע צוהע- 
רערס פֿלעגן זיך קײַקלען פֿון געלעכטער, פֿלעגט עֶר מיט אַ מאָל, 
נישט ווילנדיק, מאַכן מיט די ליפּן אַזאַ באַװעגונג, װי ער װאָלט 
דערפֿילן אין מויל דעם ביטערן טעם פֿון טאַבאַק, 

די סיבה פֿון דעם אַלעם איז געווען זייער אַן איידעלע און 
אינטימע: פֿיאָדאָר סטעפּאַנאָװיטש אָדער פֿיעדקע האָט אין פּאַס גע- 
טראָגן דעם נאָמען זעליג הירשעלעוויטש. 


? רוסישער פאָלקסטאַנץ, -- * אַרױסגעװיזן אויפמערקזאַמקײט, באַגלײט. 
--. * צעלאָזן זיך, מיט פייער, 
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פֿיעדקע איז ניט קאָנטעט געווען מיט זײַן ייִדישקייט. ער האָט עס 
גערעכנט פֿאַר אַ מום, װי לערך אַ בעלמע אױפֿן אויג אָדער א הוי- 
קער. אומדרייענדיק זיך אויסשליסלעך אין דער סבֿיבֿה פֿון קריסטן, 
האָט ער זיך געפֿילט שולדיק פֿאַר זײַן ייִדישן שטאַם און געמיט זיך 
מיט אַלע כּוחות צו פֿאַרגלעטן זײַן נישט-ווילנדיקע זינד מיט הכנעה- 
דיקע דינסטפֿאַרטיקײט, לוסטיקייט און חניפֿות. און דאָס האָט זיך 
אים פֿולשטענדיק אײַנגעגעבן. זײַנע רוסישע באַקאַנטע -- און אַ 
באַקאַנטשאַפֿט איז בײַ אים געווען גאָר אַ געהויבענע, אַפֿילו מיט דעם 
איספּראַװניק אַליין איז ער געווען אויסגעבונדן -- האָבן אים נישט 
בלויז מוחל געווען זײַן ייִדישן שטאַם, נאָר אויסגעדריקט עס אים 
אין אַ רירנדיקער פֿאָרעם. זיי האָבן אים שטענדיק געחזרט, אַז ער 
האָט קיין שום ענלעכקייט נישט אויף אַ ייִדן און אַפֿילו אָפּגעזאָגט 
זיך צו גלייבן, אַז זײַן פֿאָטער איז געווען אַ ייִד, נאָר איבער הויפּט 
רירנדיק האָט דאָס אים אויסגעדריקט דער איספּראַװניק, אַן עלטע- 
רער מענטש, אַ פֿרײלעכער און אַ גוטמוטיקער, וועלכער האָט ליב 
געהאַט פֿיעדקען פֿאַר זײַן ברייטע נאַטור און פֿאַר זײַנע אומאָנשטעג- 
דיקע אַנעקדאָטן. זײַענדיק באַזונדערס אױפֿגעלײגט צו פֿיעדקען 
פֿלעגט ער אים מיטן גאַנצן כּוח געבן אַ פּאַטש איבערן רוקן און 
פֿלעגט אױסשרײַעף ;זשיד! זשיד! זשיד"... און פֿיעדקע, אַפּ- 
שאַצנדיק דאָס הויכע געפֿיל און צוטרוי, װאָס האָט זיך אויסגעדריקט 
אין דעם אויסגעשריי, פֿלעגט אויך אױפֿהײבן די האַנט, װוי צילנדיק 
זיך אויף אַ קלאַפּ איבערן רוקן. אָבער קיין קלאַפּ פֿלעגט ער נישט 
אַראָפּלאָזן, נאָר ער פֿלעגט ענטפֿערן מיט נאָך אַ שטאַרקערן געשריי; 
,אַליין אַ זשיד! אַלין אַ זשיד! און נאָך מיט פּאותן!' -- און ביידע 
פֿלעגן זיך פֿרײלעך פֿונאַנדערלאַכן. 

אַן אַנדערש מאָל פֿלעגט פֿיעדקען אויסקומען צו באַגעגענען זיך 
מיט דער ייִדישער פֿראַגע אין אַ וייניקער ליבלעכער פֿאָרעם. נאָר 
ער פֿלעגט שטענדיק אַרױסגײן מיט כּבֿוד פֿון דער אומאָנגענעמסטער 
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לאַגע. נישט קוקנדיק אויף דעם, װאָס מען פֿלעגט אים שטענדיק 
חזרן, אַז ער איז אַ האָר נישט ענלעך אויף אַ ייִדן, האָט מען אים 
פֿון דעסט וועגן געהאַלטן פֿאַר אַ פֿאַראַנטװאָרטלעכן פֿאָרשטײער פֿון 
ייִדישן פֿאָלק און זײַנע באַקאַנטע, איבער הױיפּט די דאַמעס; פֿלעגן 
נישט דורכלאָזן קיין שום געלעגנהייט צו באַקלאָגן זיך פֿאַר פֿיעד- 
קען אויף ייִדן. 

די פֿרױ פֿון אַקציז-באַאַמטן, אַ סאָלידע און שטרענגע דאַמע, 
וועלכע איז געווען גוט גענייגט צו פֿיעדקען, װײַל ער האָט איר עט- 
לעכע מאָל געפֿונען דינסטן, פֿלעגט אָפֿט אים באַגעגענען מיט אַן 
אײַנגעהאַלטענעם פֿאָרװוּרף: ,זע נאָר! דײַנע ײִַדעלעך"... און 
פֿלעגט דערבײַ דערציילן וועגן אַן אָפּנאַרעניש אָדער אַן אַנדער 
עוולה פֿונעם ייִדישן קרעמער אָדער שנײַדער. 

פֿיעדקע, נישט אויסהערנדיק איר דערציילונג, פֿלעגט איר אי" 
בערשלאָגן די רייד מיט נאָך אַ שטאַרקערן פֿאַרדרוס-אױסגעשרײ; 

| -- דאָס איז נאָך גאָר נישט! אָט איך װעל אײַך דערציילן אַ 

געשיכטע, װעט איר זען, אויף װאָס פֿאַר אַ נבֿלות זיי זײַנען פֿעלק! 

און פֿלעגט נעמען אויף גיך דערציילן אַזאַ מין געשיכטע. 

און כאָטש אַזעלכע דערציילונגען האָבן אין פֿלוג געדאַרפֿט נאָך 
מער אױפֿברענגען די סאָלידע דאַמע, פֿלעגט זי, פֿאַרקערט, זיך באַ- 
רויִקן און פֿאַרענדיקן דעם געשפּרעך מיט אַ זיפֿץ+ גאָט זעסטו"... 
און בלײַבן באַפֿרידיקט מיט פֿיעדקעס ענטפֿער. 

דער איינציקער מענטש, מיט וועמען פֿיעדקע האָט זיך געפֿילט 
אומהיימלעך, איז געווען דעם איספּראַװניקס שוויגער, אַ דאַרינקע, 
אַ ציכטיקע, מיט דינע, בלויע ליפּעלעך און דורכדרינגענדיקע בייזע 
אייגעלעך, אַ געוועזענע גוטבאַזיצערין, וועלכע האָט נאָך נישט פֿאַר- 
געסן דאָס ,קרעפּאָסטנאיע פּראַװאָ??. זי האָט נישט ליב געהאַט 
פֿיעדקען, פֿלעגט זיך צו אים ווענדן מיט די ווערטער: 

--- פֿיאָדאָר, וי הייסט דו דאָרטן נאָכן טאַטן נאָך! 


5 דאָס שטרענגע געזעץ, װאָס האָט געהערשט אין פעסטונגשטעט, 
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און פֿלעגט אַרױסזאָגן, אַז זי צװײפֿלט אין זײַן ערנסטקייט: 

-- אָט, דו דרייסט זיך אַלץ אַרום --- פֿלעגט זי זאָגן מיט אַ 
פֿאָרװוּרף --- דערציילסט וועגן דײַנע ייִדעלעך אי דאָס, אי יענץ, 
אָבער אין האַרצן ביסטו געוויס אַזאַ װוי זי און געוויס גייסטו אַפֿילו 
אין זייער סינאַגאָגע.. 

און כאָטש אין אַזעלכע פֿאַלן פֿלעגט זיך דער איספּראַװניק 
הייס אײַנשטעלן פֿאַר פֿיעדקען און איז געווען גרייט צו שווערן אַז 
פֿיעדקע גייט אַפֿילו נאָענט נישט צו צו דער סינאַגאָגע; האָט זיך 
די אַלטע געהאַלטן בײַ אירס און, צונױפֿציענדיק די דינע בלויע 
ליפּעלעך, פֿלעגט זי גיפֿטיק זאָגן: 

--- און אָט, פֿון דעסט וועגן, שמדט ער זיך דאָך נישט, פֿאַרלאָזט 
נישט זײַן זשידאָווסקין גלויבן, 

פֿיעדקע; ווערנדיק רויט און צערודערט, פֿלעגט אויף דעם נעמען 
געהיים אײַנרוימען דער אַלטער אַ סוד און דערבײַ קלאַפּן זיך אין 
האַרצן, די אַלטע פֿלעגט געדולדיק און שװײַגנדיק אויסהערן, זיפֿצן 
און שאָקלען צװײפֿלענדיק מיטן קאָפּ, וי זי װאָלט זאָגן. 

-- גוט, אויב דו זאָגסט אמת. וי איז אָבער, אויב דו לייגסט?., 


יי 


פֿיעדקע איז געווען אַ ציינדאָקטער און האָט געהאַט אַ גוטע 
פּראַקטיק, זײַנע קליענטן זײַנען געווען כּמעט אויסשליסלעך ייַדן. 
זיי האָבן גוט געװוּסט, וי פֿיעדקע פֿאַרהאַלט זיך צו ייַדן, נאָר דאָס 
האָט זיך נישט אָפּגערופֿן אויף זײַן פּראַקטיק. אַדרבא, דאָס האָט נאָך 
צוגעצויגן צו אים די ייִדישע קליענטן. עס האָט זיך גערעכנט וי 
אַריסטאָקראַטיש צו היילן זיך אָדער צו לאָזן זיך רײַסן די ציין בײַ 
פֿיעדקען. אָט, ער װויל נישט קענען קיין ייִדן, און פֿאַר אַ רובל מיט 
אַ פֿױלן צאָן אַ צוגאָב קאָן מען זײַן בײַ פֿיעדקען צו הויז. דריקן אים 
די האַנט, װי אַ גוטן באַקאַנטן, ריידן מיט אים, אַן אַנדערש מאָל 
באַגעגענען בי אים עמעצן פֿון זײַנע רוסישע באַקאַנטע, הערן פֿון 
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אים אַ וויץ און נאָך דעם איבערגעבן עס וי אַ זאַך, אַ געהערטע פֿון 
,פֿיעדקען אַליין*. בקיצור, אַ געוויסער טייל פֿון דער ייִדישער באַ- 
פֿעלקערונג, די אַזױ גערופֿענע קליינשטעטלדיקע אינטעליגענץ, האָט 
זיך שטאַרק אינטערעסירט מיט פֿיעדקען, (אונטער די אױיגן האָט 
מען אים טאַקע אַזױ גערופֿן, ,פֿיעדקע* און דער נאָמען איז שטאַרק 
געפֿעלן געווען), געהאַלטן אים פֿאַר אַ גרויסן וויצלינג און יעדערער 
האָט געזוכט צו דערציילן וועגן פֿיעדקען עפּעס אינטימס, װאָס זאָל 
אױפֿװײַזן, אַז דער דערציילער איז נאָענט צו פֿיעדקען, כּמעט באַ- 
פֿרײַנדט מיט אים, און װאָס מער פֿאַראַכטונג פֿיעדקע פֿלעגט אַרױס- 
װײַזן זײַנע פּאַציענטן, אַלץ מער האָבן זיי געזוכט צו זײַן נאָענט 
מיט אים, 

פֿיעדקעס געשעפֿטן זײַנען געגאַנגען ניט שלעכט. נאָר ער האָט 
זיך געפֿילט נישט באַפֿרידיקט, אי מיט דער פּראַקטיק, אי מיטן 
שטעטל., אַ העק! נישטאָ װוּ אַרױיסצװװװוײַזן זיך! און עס האָט אים 
געצויגן אין דער הױפּטשטאָט. לכל הפּחות אין אַזױ אַ גרויסער 
שטאָט, 

--- מיר איז דערעסן דאָס פֿאַרשמאָדערטע שטעטל מיט אירע 
ייִדליקעס! -- פֿלעגט ער זיך אָפֿט קלאָגן פֿאַר זײַנע באַקאַנטע -- 
סוף כּל סוף וועל איך אַלץ װאַרפֿן און װעל אַריבערפֿאָרן אין נ. און 
אפֿשר טאַקע אין פּעטערבורג! 

פֿיעדקע האָט זיך אַרומגעטראָגן מיט דעם געדאַנק צו באַקומען 
אַ שטעלע אין אַן באַנק. ער האָט אַמאָל געלערנט בוכהאַלטעריע און 
געווען זיכער, אַז אַרײַנטרעטנדיק אין באַנק װעט ער גיך זיך אויס- 
צייכענעז און רײַך וערן. בכלל האָט פֿיעדקע אָנגעהויבן שטאַרק צו 
טראַכטן װועגן דעם, זינט אין שטעטל האָבן זיך באַזעצט צַוויי נײַע 
דענטיסטן פֿון פּעטערבורג און זײַן פּראַקטיק האָט זיך באַדײַטנדיק 
פֿאַרקלענערט, | | 

= =-- 1 -- 

איין מאָל, נאָך דעם װוי דורכן שטעטל איז צופֿעליק דורכגעפֿאָרן 

אַ הויכגעשטעלטע פּערזאָן, האָט דער איספּראַװניק באַקומען אַ הע- 
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כערונג און איז באַשטימט געװאָרן פֿאַר פּאָליצמײַסטער אין דער גו- 
בערניע-שטאָט נ. לכּבֿוד דער שׂמחה האָט דער איספּראַװניק געמאַכט 
אַ מאָלצײַט, אויף וועלכער מען האָט פֿיל געגעסן, נאָך מער געטרוג- 
קען און ביזן פֿרימאָרגן געטאַנצט. אַלע געסט האָבן אויסגעדריקט 
זייער טיפֿן צער, װאָס זיי פֿאַרלירן פֿון זייער קרײַז אַזאַ גוטן, ליב- 
האַרציקן און אָרנטלעכן מאַן װי דער איספּראַװגיק. מיט זײַן אָפּפֿאָרן 
װועט וערן פּוסט און װויסט אין שטעטל. שטאַרקער פֿון אַלעמען 
האָט אויסגעדריקט זײַן צער פֿיעדקע. ער איז אַפֿילו נישט אָפּגע- 
שטאַנען פֿון לײַטן אין טרינקען און אין טאַנצן, נאָר ער האָט זיך 
געהאַלטן פֿאַרטרױערט. אױפֿהײבנדיק זײַן גלעזל, האָט ער זיך שטאַרק 
געקלאַפּט מיטן פֿױסט אין האַרצן און געשריִען מיט אַ טראַגישן קול; 

-- באַשטימט! נאָך קוזמאַ ניקאָלײַעװיטשעס אָפּפֿאָרן בלײַב איך 
דאָ נישט! פֿאַרפֿלוכט זאָל איך זײַן, אויב איך פֿאָר נישט איבער 
צו אים אין נ, 

דער איספּראַװניק, גערירט פֿון אַזאַ איבערגעגעבנקייט, האָט 
אַרומגענומען פֿיעדקען און הייס אויסגעשריע: 

-- פֿיעדקע! װאַרף אַלץ צום טײַװול און פֿאָר מיט מיר! בײַ מיר 
וועסטו נישט פֿאַרפֿאַלן גיין! 

און אַרומנעמענדיק די גאַנצע פֿאַרזאַמלונג מיט אַ האָפֿערדיק 
שיכּורן בליק, האָט ער צוגעגעבן: 

-- ווער עס וויל, זאָל פֿאָרן מיט מיר! איך על אַלעמען אײַג- 
אָרדענען ! 

אויף מאָרגן, אַז פֿיעדקע, שוין אַ ניכטערער און אַ רויַקער, איז 
געקומען צום איספּראַװניק העלפֿן אים פּאַקן זיך, האָט ער זיך ווידער 
אומגעקערט צום נעכטיקן געשפּרעך וועגן אַריבערפֿאָרן קיין נ. 

-- עס פֿאַרשטײט זיך! װאָס װעסטו דאָ אויסזיצן? -- האָט אים 
אונטערגעהאַלטן דער איספּראַװניק --- דאָרטן װועסטו האָבן אַ בע- 
סערע פּראַקטיק. זשידאָטשקעס זײַנען דאָרט פֿיל מער װי דאָו 

-- אַ, כאַפּט זיי דער טײַול! זיי האָבן מיר דערעסן! -- האָט גע- 
ענטפֿערט פֿיעדקע -- איך וויל גאָר ואַרפֿן די ציין-דאָקטאָריע און 
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אָנקומען אין אַ באַנק. א ריינערע אַרבעט און נישט האָבן צו טאָן 
מיט אַלערלײ יאָסקעס און חײַקעס! 

-- אַדרבא! --- האָט אײַנגעשטימט דער איספּראַװניק -- װועסט 
זיך אײַנאָרדענען אין אַ באַנק און מיט דער צײַט אַלײן װערן אַ 
באַנקיר, 

פֿיעדקע האָט אַ זיפץ געטאָן 

-- דאָס אומגליק אָבער איז, װאָס באַקומען אַ שטעלע אין אַ 
באַנק איז נישט גרינג. מען דאַרף דערצו האָבן אַ וויכטיקע פּראָ- 
טעקציע. 

--- שפּײַ אויף דעם! אָט איך על זיך נאָר אײַנאָרדענען אין 
שטאָט, װעל איך דיר פֿאַרשאַפֿן װאָס פֿאַר אַ שטעלע דו װעסט װעלן, 

נאָר פֿיעדקע האָט זיך דערמיט נישט באַנוגנט, 

--- ווען דאָס וועט נאָך זײַן! איך װאָלט װעלן גלײַך נאָך אײַך 
אַריבערפֿאָרן. בײַ מיר איז, װוי איר ווייסט, אַ ברייטע רוסישע נאַ- 
טור: געזאָגט און געטאָן. 

-- פּרא אָדם! -- האָט אויסגעשריען דער איספּראַװניק -- דו 
ביסט דאָך באַפֿרײַנדט מיטן פּאָרוטשיק * אַנאַסטאַסיעוו. וועמען נאָך 
דאַרפֿסטו? זײַן פֿעטער, דער גענעראַל, שפּילט אין נ. די גרעסטע 
ראָלע. זאָל אַנאַסטאַסיעוו נעמען בײַ אים אַ רעקאָמענדאַציע-בריול 
פֿאַר דיר, װעט דיך גלײַך יעדער דירעקטאָר פֿון וועלכער דו ווילסט 
באַנק צונעמען. | 


= 


דער פּאָרוטשיק יערמאָלײ איװאַנאָוויטש אַנאַסטאַסיעוו איז גע- 
ווען נאָך אַ יונגער מאַן, זייער אַ הויכער, זייער אַ דאַרער, אַ בלאָנ- 
דער, מיט בלייכע, אַ ביסל אױסגעקײַקלטע אױגן, אַ שװײַגנדיקער 
און אַן אומבאַװעגלעכער. ער האָט אַ סך געטרונקען, שטאַרק גע- 
שפּילט אין קאָרטן, נאָר איז קיין מאָל ניט שיכּור געווען און נישט - 


* לײיטענאַנט, 
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פֿאַרלױרן זײַן אומבאַוװועגלעכקייט. די באַקאַנטע זײַנע האָבן אים נישט 
ליב געהאַט, געהאַלטן אים פֿאַר אַן ?אָריגינאַל?* און געפֿילט זיך אומ- 
היימלעך אונטער זײַן אָנגעשטעלטן שווערן בליק, גלײַך װוי ער װאָלט 
זיך קללײיַבן אָדער אַרױסצורופֿן אויף אַ דועל אָדער אָן אַ דועל גלאַט 
אין גוטן מוט נעמען האַקן דיך מיט דער שווערד, 

פֿיעדקע האָט שטאַרק מורא געהאַט פֿאַר אַנאַסטאַסיעװן, נאָר 
ער האָט זיך מיט אַלע כּוחות געמיט צו דערנענטערן צו אים. אַנאַס- 
טאַסיעװו האָט אים דערלויבט צו קומען צו אים, פֿלעגט שװײַגנדיק 
צונעמען זײַנע באַדינונגען, פֿלעגט אים זאָגן דו, אָבער נאָענט האָט 
ער אים צו זיך נישט צוגעלאָזן. אַן אַנדערש מאָל פֿלעגט ער שיקן 
נאָך אים זײַן דיענשטשיק *, און אַז פֿיעדקע פֿלעגט אויף גיך קומען, 
פֿלעגט ער אים מיט זײַן בלייכן, אומבאַװעגלעכן קול זאָגן: 

-- זעץ דיך, זשידאָווסקי ראַװוין, בראָנפֿן טרינקען! 

און עס פֿלעגט זיך אָנהייבן אַן אײיגנאַרטיקע שיכּרות. אַנאַסטאַ- 
סיעוו האָט געטרונקען אַ גלעזל נאָך אַ גלעזל שװײַגנדיק און געקוקט 
אומבאַוועגלעך, וי פֿיעדקע דרייט זיך אום אין שטוב און פֿירט זיך 
אויף מעשׂה באַלעבאָס. שװײַגנדיק אָן אַ שמייכל, אָן וועלכן נישט 
איז אויסדרוק פֿלעגט ער אויסהערן פֿון פֿיעדקען זײַנע ניבֿול-פּהדיקע 
אַנעקדאָטן. ער פֿלעגט נאָר אַן אַנדערש מאָל צושאָקלען מיטן קאָפּ 
און אַרױסרײדן; 

-- נו, נאָך עפּעס, שאַרפֿערס... 

נאָך אַ לאַנגער שיכּרות פֿלעגט אַנאַסטאַסיעװו געוויינטלעך פֿאָר- 
לייגן משונהדיקע אױפֿטועכצן: אָנטרינקען מיט קאָניאַק דעם גלחס 
הונט, איבערשנײַדן די שטריק פֿון דער װײַבערשער קופּאַלניע *, אַז 
זי זאָל אַװעקשװימען צוזאַמען מיט די װײַבער, װאָס באָדן זיך דאָרט, 
אד"גל, 

פֿיעדקע פֿלעגט נעמען זיך אױיספֿירן די אױפֿטועכצן מיט אַזאַ 
היץ, וי דאָס װאָלט אים גיין אין לעבן. אָפֿטער אָבער פֿלעגט זיך די 


' דינער ביי אַן אָפיציר. --- "באָדפּלאַץ. : + 0 
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שיכּרות ענדיקן פֿיל פּראָזאַיַשער, אַנאַסטאַסיעו, אָנשטעלנדיק אויף 
פֿיעדקען אַ ווילדן בליק, פֿלעגט אַרױסרײדן רויַק און שטאַרק: 
--- הער, פֿיעדקע. גיי צו אַל די שװאַרצע יאָר! האָסט מיר 
דערעסן. װאַרף זיך אַרױס, אַנישט --- באַקומסטו אין מאָרדע! 
און פֿיעדקע פֿלעגט אויף גיך זיך אָפּטראָגן. 


עי יט 


אויף מאָרגן, נאָך דעם געשפּרעך מיטן איספּראַװניק. איז פֿיעדקע 
אין דער פֿרי אַװעק צום פּאָרוטשיק. יענער האָט זיך נאָר װאָס 
אומגעקערט פֿון קלוב, װוּ ער האָט די גאַנצע נאַכט געשפּילט אין 
קאָרטן, אַנאַסטאַסיעװ האָט באַגעגנט פֿיעדקען אַזױ װי ער װאָלט 
װאַרטן אויף אים און אַנשטאָט אַ גוט מאָרגן האָט ער אים אָנגעגאָסן 
און שװײַגנדיק דערלאַנגט אַ גלאָז בראָנפֿן 

פֿיעדקע איז צוגעטראָטן צו זײַן בקשה נישט גלײַך. אים האָט 
זיך געװאָלט דערקלערן זײַן באַגער אָפּרײַזן פֿון שטעטל נישט מיט 
פּראַקטישע, נאָר מיט אידעאַליסטישע מאָטיוון. און ער האָט אָנגע- 
הויבן צו באַשרײַבן זיין שטאַרקע צוגעבונדנקייט צום איספּראַװניק. 
נאָר װי ער האָט דערמאָנט דעם איספּראַװניקס נאָמען, האָט זיך 
אַנאַסטאַסיעװו אָפּגערופֿן: 

-- אַ גנבֿ, אַ שוחדניק און אַ נאַר! 

פֿיעדקע האָט אויף דעם נישט געענטפֿערט און אַרױסגעשטעלט 
אַן אַנדערן מאָטיו: אים האָט דערעסן אַ קליין שטעטל, 

אַנאַסטאַסיעװו האָט אים אויסגעהערט שװײַגנדיק און, אָנשטעלג- 
דיק אויף אים זײַן שטאַרקן בליק, האָט ער קאַלט געפֿרעגט: 

--- און דו װועסט די באַנק נישט באַגנבֿענען? 

פֿיעדקען איז געװאָרן אומהיימלעך פֿון דער פֿראַגע און ער האָט 
מיט אַ קרומען שמייכל אויסגעשריען: 

-- נו, אײַער בלאַגאָראָדיע ? הייבט שוין אָן זיך נאַריש מאַכף 

נישט האָבנדיק קיין מוט אויף צו דוצןן?: דעם פּאַָרוטשיק, האָט 





זאישסגספפיפטקש. 


? (רוס') װוילגעבוירנקייט. -- ?1 ריידן אויף דוי 
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ער אים האַלב ערנסט, האַלב אין שפּאַס גערופֿן וואַשע בלאַגאָראָדיע 
און גערעדט אין דער דריטער פּערזאָן, איז אויסגעקומען, אי פֿאַמיי 
ליער, אי נישט אויף דוה 

אַנאַסטאַסיעו, נישט אַראָפּנעמענדיק פֿון פֿיעדקען זײַן בליק, האָט 
נאָך אַ מאָל איבערגעחזרט די פֿראַגע: 

-- און דו װועסט די באַנק נישט באַגנבֿענען? 
און צוגעבנדיק שטײַף; | 

--- ענטפֿער, אַז איך פֿרעג! 

-- נו, איך על נישט באַגנבֿענען,. נישט באַגנבֿענע? איך 
שװוער! -- האָט געענטפֿערט פֿיעדקע מיט אַ שמייכעלע. 

און קאָקעטירנדיק מיט זײַן קענטעניש האָט ער זיך צוויי מאָל 
קונציק איבערגעצלמט און צוגעגעבן, נאָכמאַכנדיק די פּראָסטע 
פּוױערים; 

-- װאָט טע כרעסט :3! 

אַנאַסטאַסיעװו האָט אַ װוײַלע געשויגן. 

-- נו גוט, איך װעל נעמען פֿאַר דיר בײַם פֿעטער אַ קאַרטל, 
אָבער דו וועסט דאָך אַליין נישט וװעלן אָנקומען אין אַ באַנק. 

--- פֿאַר װאָס? 

--- אין די בענק זײַנען די דירעקטאָרן אַלע יידן. 
| = -- אמת,.. איך האָב גאָר נישט אַ טראַכט געטאָן וועגן דעם.. 
-- האָט זיך אָפּגערופֿן אַראָפּגעפֿאַלן פֿיעדקע --- עס איז טאַקע נישט 
אײַנגענעם צו געפֿינען זיך אונטער דער הערשאַפֿט פֿון עפּעס אַ 
זשלךג. 

--- װאָס מאַכסטו הינטישע שטיק! -- האָט אים אַנאַסטאַסיעוו אי- 
בערגעשלאָגן די רייד -- ביסט דאָך אַליין אַ זשיד, װאָס זשע נעמסטו 
זיך איבער! 

--- הלוואי זאָל אײַער בלאַגאָראָדיע זײַן אַזאַ זשיד וי איך בין! 
-- האָט זיך אָפּגערופֿן פֿיעדקע שטאַרק באַלײידיקט, 


*'נאַ דיר א צלם! (דאַ האָסטו א שבועה)), 
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אַנאַסטאַסיעװו האָט אויף אים אָנגעשטעלט זײַן קאַלטן בליק און 
אַרױסגערעדט האַרט און דראָענדיק: 

-- נישט רוק זיך איבעריקס צו מײַן בלאַגאָראָדיע מיטן װאָרט 
זשויד. איך װעל דיר די מאָרדע צעקלאַפּן.,. טרינק! 

און דערלאַנגט אים אַ גלאָז בראָנפֿן, 


א יט 


אַנאַסטאַסיעװו האָט געהאַלטן װאָרט און אין אַ פּאָר װאָכן אַרום 
איז פֿיעדקע מיט אַ רעקאָמענדאַציע פֿון גענעראַל געגאַנגען אין איי- 
נער פֿון די גרעסטע בענק. 

דער דירעקטאָר, אַן אַלטער מאַן, אַ דיקער, אַ שוװערער, מיט 
אַראָפּגעהאַנגענע באַקן און פֿאַרשװומענע אויגן, האָט נאָכן דורכלייע- 
נען דעם גענעראַלס קאַרטל צוגענומען פֿיעדקען זייער ליבלעך, דער- 
לאַנגט די האַנט, געבעטן זיצן און, שטעלנדיק אים עטלעכע פֿראַגעס, 
צוגעזאָגט אַ שטעלע. 

--- איך בין גליקלעך צו קאָנען טאָן אַ געפֿעליקײט זײַן פּרעװאָס- 
כאָדיטעלסװאָ! --- האָט ער צוגעגעבן און געבעטן קומען אין אַ טעג 
דרײַ אַרום, 

פֿיעדקע, אַ גליקלעכער און אַ פֿרײלעכער, איז גלײַך פֿון באַנק 
אַװעק צום איספּראַװניק, וועלכער האָט שוין דאָ פֿאַרטראָטן די שטץ- 
לע פֿון פּאָליצמײַסטער. 

--- נו, קאָן איך אײַך זאָגן אַ דירעקטאָר! -- האָט פֿיעדקע גע- 
נומען אָפּלאַכן פֿונעם דירעקטאָר -- דיק װי אַ פֿאָס, זעט-אויס וי 
אַ בולדאָג, קוים װאָס ער באַװעגט די אַראָפּגעהאַנגענע ליפּ, און אויף 
דער נאָז ליגט דער זשיד! דאַכט זיך, אַז פֿון אים שטינקט אַפֿילו מיט 
קנאָבל!... 

אין דרײַ טעג אַרום איז פֿיעדקע, אַ פֿרײלעכער און אַ זיכערער, 
אַװעק אין באַנק. אים איז אויסגעקומען צו װאַרטן מער פֿון אַ שעה, 
ביז דער דירעקטאָר האָט אים אױפֿגענומען. אַז מען האָט אים איינ- 
געלאַדן אין קאַבינעט, האָט דער דירעקטאָר אים נישט געגעבן די 
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האַנט, נישט געבעטן זיצן און קאַלט אַרױסגעזאָגט: 

--- ליידער קאָן איך אײיך, יונגער מאַן, נישט געבן קיין שטעלע 
בײַ מיר אין באַנק. 

פֿיעדקע איז געװוען איבערגעראַשט פֿון דעם אומדערװאַרטן 
אָפזאָג. 

-- פֿאַר װאָס? -- האָט ער געפֿרעגט מיט אַ געפֿאַלענער שטימע. 

-- דער טעם איז נישט וויכטיק, נאָר אוממעגלעך.י 

-- אָבער איך בעט אײַך!.. אפֿשר אַ מיספֿאַרשטענדעניש, 

דער דירעקטאָר האָט אַ װײַלע געשוויגן און טראַכטנדיק געקײַט 
מיט די ליפּן. נאָך דעם האָט ער אױפֿגעהױבן זײַן שווערן בליק, האָט 
מיט פֿאַראַכטונג אַ קוק געטאָן אױיף פֿיעדקען און אַרױסגערעדט 
קאַלט; 

--- איר זײַט אַ ייַד, בײַ אונדז אין באַנק זײַנען שוין דאָ גענוג 
ייָדן, מחמת אייניקע סיבות קאָנען מיר מער קיין ייִדן נישט צונעמעןיי. 
איך האָב שוין וועגן דעם מודיע געווען דעם גענעראַל און ער האָט 
מיר געזאָגט, אַז ער האָט אויך נישט געװוּסט, אַז איר זײַט אַ ייָדי. 

פֿיעדקע האָט געקוקט אױפֿן דירעקטאָר מיט גרויס צעעפֿנטע 
אויגן. ער האָט וייניקער פֿון אַלץ געװאַרט אויף אַ קלאַפּ פֿון דער 
זײַט. ער איז געווען טיף איבערגעצײַגט, אַז ער טוט אַ כּבֿוד דעם 
דירעקטאָר, דעם ייִדן, אָנקומענדיק צו אים אוױיף אַ שטעלע. און 
מיט אַ מאָל -- נאַ דיר! אים, פֿיעדקען, נעמט מען נישט צו, װײַל 
ער איז... אַ ייִד! אים האָט זיך דאָס אויסגעוויזן ווילד און זײַן ערשטע 
באַװועגונג איז געווען -- נעמען אױפֿקלערן דעם דירעקטאָר, אַז ער, 
פֿיעדקע, איז נישט אַזאַ, וי אַנדערע ייִדן, אַז ער קאָן זיי אַליין נישט 
סובֿל זײַן, נאָר ער האָט גלײַך פֿאַרשטאַנען, אַז דאָס װועט נישט 
העלפֿן. אין האַרצן האָט זיך בײַ אים דערװעקט אַ כּעס אױיף דעם 
דירעקטאָר. ער האָט אַ װאָרף געטאָן אויף אים אַ בליק פֿול מיט פֿאַר- 
אַכטונג, איז שטאָלץ אַרױס פֿון קאַבינעט און, צומאַכנדיק נאָך זיך 
די טיר, האָט ער אַרױסגערעדט מיט אַ טיפֿן האַס: 

-- זשיד!!! 


עם הספר 


מיט עטלעכע יאָר פֿאַר דער מלחמה + איז מיר אויסגעקומען צו 
זײַן אין קעניגסבערג. געפֿאָרן אַהין בין איך נאָר אויף אַ פּאָר טעג, 
אָבער איך האָב געמוזט פֿאַרבלײַבן דאָרט אַ פֿיל לענגערע צײַט. אין 
אַ פֿרעמדער שטאָט, אָן איין באַקאַנטן, אָפּגעריסן פֿון דער געוויינט- 
לעכער אַרבעט, אין אַן אומבאַשטימטער לאַגע, האָב איך זיך שטאַרק 
געלאנגװײַליקט. דערצו איז עס נאָך געווען אין שפּעטן האַרבסט: 
שטענדיק רעגנס, נעפּלס, ווינטן. כּדי נישט אַזױ שטאַרק צו פֿילן די 
איינזאַמקײט, פֿלעג איך אָפֿט אָפּזיצן גאַנצע אָװנטן אין אַ גרויסן, 
שטאַרק באַלױכטענעם קאַפֿעהױז, דורכקוקן אַלע צײַטונגען, שרײַבן 
בריוו און אַן אַנדערש מאָל שעהען לאַנג צוזען די שפּיל פֿון אַ פּאָר 
געשיקטע ביליאַרדן-שפּילערס., 

איין מאָל, אין אָװונט, בין איך געזעסן אין קאַפֿעהױז בײַ אַ 
קליינעם טישל און געלייענט אַ ייִדישע צײַטונג, וועלכע איך האָב 
באַקומען פֿון דער היים צוזאַמען מיט מײַן קאָרעספּאַנדענץ. זײַענדיק 
פֿאַרטיפֿט אין דער צײַטונג, האָב איך דערפֿילט, אַז עמעצער געפֿיגט 
זיך נאָענט פֿון מיר,. אומגעקוקט זיך און דערזען, אַז אַ יונגער מאַן, 
װאָס איז געזעסן בײַ אַ צווייטן טישל בײַ אַ קווערטל ביר, האָט זיך 
צו מיר צוגעבויגן און קוקט-אַרײַן אױפֿמערקזאַם אין מײַן צײַטונג, 
געווען איז דאָס אַ מאַן פֿון אַ יאָר דרײַסיק, אַ טיפּישער דײַטש, אַ 
פּרײַס, אַ געזונטער, מיט אַ ברייטן קאַרק, מיט אַ פֿירקאַנטיקן גע- 
זיכט, מיט אַ געגאָלטער טעמפּער געמבע, אויגן פֿאַרלאָפֿענע פֿון ביר 
און אַ גאווהדיקן, כּמעט חוצפּהדיקן בליק. בלײַבנדיק גאַנץ גלײַכ- 
גילטיק צו מײַן פֿאַרװוּנדערטן פֿרעגנדיקן בליק, האָט ער אויסגע- 
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שטרעקט אַ דיקן, קורצן פֿינגער, אָנגעוויזן אויף דעם קעפּל פֿון 
צליטונג און מיט אַ דיקן הייזעריקן קול אַ פֿרעג געטאָן: 

-- װאָס איז דאָס פֿאַר אַ צײַטונג? 

;אַן אַנטיסעמיט,.. װויל מן הסתּם פֿאַרפֿירן אַ סקאַנדאַל* -- איז 
בײַ מיר דורכגעפֿלױגן אין זינען. און איך האָב אים געענטפֿערט 
טרוקן און אַרױסרופֿנדיק; 

-- אַ ייִדישע צײַטונג, מײַן הער! 

-- אַז אַ ייִדישע, זע איך... --- האָט ער געענטפֿערט רויִק --- איך 
פֿרעג, װוי הייסט זי? די ערשטע דרײַ אותיות האָב איך פֿונאַנדערגע- 
קליבן, און ווײַטער ווייס איך נישט.. 

,זאָל דאָס זײַן אַ ייִד?? --- און איך האָב וװוײַטער אַ קוק געטאָן 
אויף אים. קיין זכר פֿון ייַדישקייט --- נישט אױפֿן פּנים, נישט אין 
די אויגן. 

--- איר קענט ייִדישע אותיות? 

--- קינדװײַז געלערנט. געקענט אַפֿילו גוט לייענען. איצט פֿאַר- 
געסן -- האָט ער געענטפֿערט גלײַבגילטיק, 

-- איר זײַט אַ ייִךד? 

--- ניין... מײַן פֿאָטער איז אַ ייד און איך בין אַ פֿרײַזיניקער און 
אַ דײַטש! -- האָט ער שטאָלץ געענטפֿערט און אױסגעשפּאַרט די 
ברוסט פֿאָרױס, | 

כּדי װאָס עס איז ענטפֿערן, האָב איך אַ זאָג געטאָן; 

--- מען קאָן זײַן אַ פֿרײַזיניקער און בלײַבן אַ ייָד, 

ער האָט זיך צוריקגעבויגן אויף דער שטול און צעלאַכט: 

-- כאַ. כאַז נישט פֿון אײַך דעם ערשטן הער איך דאָס! אַן אַלט 
לידל,,. װי איך זע, מוזט איר זײַן פֿון רוסלאַנד? 

-- יאָ. 

--- בײַ אײַך אין רוסלאַנד איז אַלץ ווילד און ייִדן זײַנען דאָרטן, 
נישט נעמט פֿאַר אומגוט, אויך ווילדע. זיי פֿאַרשטײען נישט װאָס 
הייסט פֿאָטערלאַנד, 

דער גאווהדיקער קאָנטעטער טאָן, מיט וועלכן די ווערטער זײַ- 
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נען געזאָגט געװאָרן, האָט אויף מיר געמאַכט אַזאַ אומאײיַנגענעמען 
אײַנדרוק, אַז איך האָב נישט געהאַט קיין חשק פֿאָרצװעצן דעם גע- 
שפּרעך און האָב זיך ווידער פֿאַרטיפֿט אין דער צײַטונג. 

אַ װײַלע שפּעטער האָט מײַן שכן זיך ווידער געװענדט צו מיר; 

-- קענט איר נישט אפֿשר אין רוסלאַנד, אין פּעטערבורג, איי- 
נעם אַלעקסײעװ, אָדער עליסייעוו? ער האָט אַ גרויסן פֿערדזאַװאָד 2. 
דאָס פֿאָריקע יאָר האָט ער געשיקט אַהער צוויי פֿערד, ;נאַדראַ* און 
;איגאָר*, אויף אונדזער פֿערדגעלאַף. ער האָט געהאָפֿט צו באַקומען 
דעם ערשטן פּריז --- און איז דורכגעפֿאַלן, נישט באַקומען, 

--- איר אינטערעסירט זיך מיט פֿערדגעלאַף? 

-- איך בין אַ געלאַף-רײַטער, אַ זשאָקײ! -- האָט ער געענט- 
פֿערט מיט שטאָלץ -- זיבעצן מאָל האָב איך געװוּנען פּריזן, צויי 
מאָל האָם איך גענומען דעם ערשטן פּריז און קיין איין מאָל נישט 
דערלויבט, אַז אַן אויסלענדער זאָל מיך אַריבעריאָגן. אַ דײַטש מוז 
אימער זײַן פֿאָרװערטס! -- האָט ער צוגעגעבן מיט אַ פּאַטעטישן טאָן. 

מיך האָט אָנגעהויבן אינטערעסירן דער פֿרײַזיניקער דײַטשי- 
שער. פֿערדפּאַטריאָט פֿון ייִדן און האָב גענומען אים פֿונאַנדערפֿרעגן 
ווער ער איז. ער האָט מיר דערציילט, אַז זײַן פֿאָטער איז מיט אַ יאָר 
פֿערציק צוריק געקומען אַהער פֿון פּוילן, פֿון אַ קליין שטעטל. דער 
פֿאָטער לעבט נאָך; ער איז אַ בערזע-מעקלער און עד היום געבליבן 
פֿרום. זיצט אַן אַנדערש מאָל ביז חצות איבער אַ ספֿר. ער לייענט 
אַפֿילו דײַטשישע ביכער אויך, אָבער נאָר אַזעלכע װאָס האָבן אַ 
שײַכות צו ייִדישקייט. ער האָט אַ גרויסע ביבליאָטעק. 

--- וי באַציט ער זיך דערצו, װאָס איר האַלט זיך נישט פֿאַר 
אַ ייִדן? -- האָב איך אַ פֿרעג געטאָן. 

ער האָט זיך פֿונאַנדערגעלאַכט. 

--- וי זאָל ער זיך באַציִען? --- פֿריער איז ער שטאַרק ברוגז 
געווען, איצט האָט ער זיך באַרויִקט, שװײַגט... נו, איך האָב זיך דאָך 


אונטערגעמונג. 
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פֿאָרט נישט געטױפֿט. אָבער מײַנע צוויי שוועסטערס זײַנען געטױפֿטע. 
איינע האָט חתונה געהאַט פֿאַר אַ קאָמיװאָיאַזשאָר,. די צווייטע -- 
פֿאַר אַ פּאָסט-באַאַמטן,. און נישקשה, דער פֿאָטער איז מיט זיי נישט 
צעקריגט, זיי קומען צו אונדז אָפֿט מיט די מאַנען. נאָר דער פֿאָטער ‏ 
רעדט ווייניק אי מיט זיי, אי מיט מיר, שװײַגט און קוקט אין זײַנע 
ספֿרים... נאָך דעם וי די צווייטע טאָכטער האָט זיך געטױפֿט, האָט 
ער באַשטימט אומצוקערן זיך צוריק אין פּױלן, אין זײַן שטעטל, 

דער יונגער מאַן האָט אַ רײַב געטאָן מיטן פֿוס אָדער אַ שמוצער 
געטאָן מיט די ליפּן און באַפֿױלן, מ'זאָל אים דערלאַנגען נאָך אַ 
קריגל ביר, | 

מיר האָט זיך פֿאָרגעשטעלט דעם פֿרײַזיניקן זשאָקײס פֿאָטער 
וי אַן אַלטער פּוילישער ייַד, װאָס האָט דאָס גאַנצע לעבן פֿאַרבראַכט 
אין דער פֿרעמד, פֿאַרלױרן דאָרט אַלע קינדער און איצט דענקט ער 
זיך אומקערן צוריק אין דער אַלטער היים, אַן עלנטער און פֿרעמ- 
דער, מיר האָט פֿאַרקלעמט דאָס האַרץ פֿון רחמנות איבער דעם אומ- 
באַקאַנטן ייִדן, 

דער זשאָקײי איז געזעסן אָנגעלענט און לאַנגזאַם געצויגן דאָס 
ביר פֿון קריגל. אָבער, וי עס װײַזט אויס, האָט ער פֿאַרשטאַנען 
מײַן שטימונג, שנעל אַװעקגעשטעלט דאָס ביר און לעבהאַפֿט אַ זאָג 
געטאָן: | | 

--- ווייסט איר װאָס? קומט-אַרײַן צו אונדז, באַקענט זיך מיט 
מײַן פֿאָטער! ער וועט זײַן זייער גערן דורכשמועסן זיך מיט אַ ייִדן 
פֿון זײַנע קאַנטן. אַז ער קומט זיך צונויף מיט אַ ייַדן פֿון פּױלן 
אָדער רוסלאַנד, זיצט ער צו מאָל אָפּ מיט אים אַ גאַנצן אֶָװנט און 
מ'רעדט, מ'פֿילאָסאָפֿירט. דער פֿאָטער איז אַ קלוגער מאַן. דערצו 
האָט ער אַ רײַכע ביבליאָטעק. אײַך װעט זײַן אינטערעסאַנט.. אויב 
איר ווילט, קומט מאָרגן אַהער און מיר וועלן צוזאַמען גיין צו אים.,, 

איך האָב אײַנגעשטימט. 

אויף מאָרגן אין אָװונט בין איך אַװעק מיט דעם זשאָקיי צו זײַן 
פֿאָטער. ער האָט מיך געבראַכט אין אַ באַלעבאַטיש מעבלירטער 
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דירה, אַרײַנגעפֿירט אין אַ גרויסן צימער, װוּ עס זײַנען געשטאַנען 
עטלעכע שענק מיט ספֿרים. פֿאָרגעשטעלט דעם פֿאָטער און אַלין 
אַרױס פֿון צימער. 

מיר אַנטקעגן האָט זיך אױפֿגעהױבן אַן אַלטער מאַן, אַ נישט- 
הויכער, אַ גרויער, אָבער נאָך גאַנץ קרעפטיק, מיט אַן יי 
נעם רוקן און אַ טיפֿן טרויער אין די אויגן. ער האָט אויף מיר אַ 
װואָרף געטאָן אַ שאַרפֿן, פֿאָרשנדיקן בליק, געגעבן מיר שלום, גע- 
בעטן זיצן און אַליין געזעצט זיך אַנטקעגן 

--- מײַן זון האָט מיר געזאָגט, אַז איר האָט געװאָלט זען מײַנע 
ספֿרים (איך האָב דאָס דעם זון נישט געזאָגט. בײַ מיר איז דאָ 
אַ היפּש ביסל. אָנגעזאַמלט פֿאַר פֿערציק יאָר, װאָס איך זיץ דאֵײי 
אָבער חוץ מיר אינטערעסירט זיך מיט זיי קיינער נישט פֿון מײַן 
געוינד !יט 

--- דעם אמת זאָגנדיק, אינטערעסירט מיך אַ לעבעדיקער ייד 
מער וי ספֿרים! --- האָב איך געענטפֿערט -- איך האָב דאָ נישט אין 
שטאָט קיין איין באַקאַנטן. 

--- און איך האָב אַ האַלבע שטאָט באַקאַנטע און צװישן זיי זײַי 
נען אויך וײיניק לעבעדיקע ייִדן.. -- האָט ער אַ זאָג געטאָן מיט אַ 
טרויעריקן שמייכל. 

איך בין צוגעגאַנגען צו אַ שאַנק, גענומען באַקוקן די ספֿרים. 
געשטאַנען אַ ש"ס, רעליגיעזע און מוסר-ספֿרים, צו גלײַך מיט זיי 
זײַנען געשטאַנען דײַטשישע ביכער איבער ייִדנטום. 

--- װאָס איז אײַער באַשעפֿטיקונג? --- האָט מיך אַ פֿרעג געטאָן 
דער באַלעבאָס. 

-- איך בין אַ שרײַבער, אַ פֿאַרפֿאַסער פֿון ביכער --- האָב איך 
געענטפֿערט און פֿילנדיק, אַז איך װעל זיך מיט דעם ענטפֿער נישט 
אָפּפּטרן, האָב איך זיך אומגעקערט צום טיש, 

--- הייסט דאָס אַ מחבר?.. וװעגן װאָס שרײַבט איר?.. װאָס 
דערװײַזט איר אין אײַערע שרײַבעכצער? -- האָט ער מיך װײַטער 
געפֿרעגט מיט אַ פֿאָרשנדיקן, אַ ביסל אַרױסגערופֿענעם טאָן. 
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--- שווער צו זאָגן אין צוויי ווערטער. איבער הויפּט שרײַב איך 
וועגן נאַציאָנאַלע פֿראַגעס,.. װאָס דערװײַז איך? איך דערװײַז, אַז דער 
ייד האָט זיך בי װאָס צו האַלטן, אַז ער דאַרף און מוז בלללבן אַ ייַד, 

-- בלײַבן א יָד?... אַזױ?,,. און װאָס אַן ערך הייסט בײַ אײַך 
בלײַבן אַ יַד? -- האָט ער װײַטער געפֿרעגט מיט דעם זעלביקן 
נישט פֿױײַנדלעכן טאָן, נישט אַראָפּלאָזנדיק פֿון מיר זײַן שאַרפֿן אומ- 
צוטרויענדיקן בליק, 

מיך האָט אָנגעהויבן ערגערן דאָס אױספֿרעגן און דער טאָן. איך 
האָב בקיצור אָבער קלאָר דערקלערט דעם אַלטן מײַן באַציונג צו 
דער נאַציאָנאַלער פֿראַגע. 

-- אַלץ, אויף װאָס ייַדישקייט האָט זיך ביז איצט געהאַלטן, די 
רעליגיע מיט דער תּורֹה, האָבן פֿאַרלױון דעם כּוח, איז געפֿאַלן, 
איז פֿאַרניכטעט. דעריבער האָבן מיר, די פֿאַָרשטײערס פֿונעם נײַעם 
ייִדנטום, גענומען שאַפֿן אַ וועלטלעכע קולטור, עטװאָס אַזױנס װאָס 
זאָל, חוץ רעליגיע, פֿאַראײניקן דאָס פֿאָלק, געבן אים כּוֹח און אַ 
באָדן פֿאָרצוזעצן זײַן נאַציאָנאַל לעבן, 

דער אַלטער האָט זיך אױפֿמערקזאַם צוגעהערט. וי נאָר אָבער 
ער האָט תּופֿס געווען מײַן געדאַנק, האָט ער אַ בליק געטאָן אויף 
מיר מיט רוגזה און אַרױסגערעדט טרוקן און פֿײַנדלעך: 

-- איר רעכנט, אַז דער אַלטער יסוד פֿון ייִדישן לעבן איז שוין 
צעשטערט? איר האָט אַ גרויסן טעות. ער איז נאָך שטאַרק.. 

-- גיט אַ קוק, װאָס אַרום טוט זיך! --- האָב איך זיך אָפּגערופֿן 
-- נישט נאָר דאָ, נאָר אַפֿילו בײַ אונדז, אין רוסלאַנד... 

--- װואָס אַזױינס טוט זיך? | 

--- וי הייסט װאָס! פֿון טאָג צו טאָג פֿאַרשװינדט אַלץ, װאָס 
פֿריִער איז געווען הײליק. די חדרים בלײַבן פּוסט. די ישיבֿות װערן 
איינע נאָך דער אַנדערער פֿאַרמאַכט. מ'דאַװונט נישט, מ'לערנט נישט.. 

אױפֿן אַלטנס פּנים איז פֿאַרגליוערט געװאָרן אַ שטרענגע רוי- 
קייט. מיט אַ שטאַרקן בליק האָט ער געקוקט ערגעץ װײַט און דאַן 
אַרױסגערעדט קאַלט און גלײַכגילטיק; 
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- דאָס מאַכט נישט אויס! 

--- דאָס איז אײַך נאָך וױיניק? -- האָב איך אויסגעשריען -- 
און דאָס, װאָס ייַדן פֿאַרגעסן די אייגענש שפּראַך, פֿאַרגעסן, אַז זי 
זײַנען ייִדן, גייען-אַװעק פֿונעם פֿאָלק, שמדן זיך.. 

איך האָב אָפּגעהאַקט די רייד, דערמאָנענדיק זיך, אַז בײַ דעם 
אַלטן האָבן זיך צוויי טעכטער געשמדט. נאָר עֶר האָט זיך נישט אָפּ- 
געשטעלט אויף מײַנע ריד און איבערגעחזרט מיט דער פֿריערדי- 
קער עקשנות: ‏ 

-- דאָס מאַכט נישט אויס! 

--- װאָס זשע מאַכט יאָ אויס? 

דער אַלטער האָט זיך אױפֿגעהױבן אוֹן צוגעגאַנגען צו דער 
ספֿרים-שאַנק, האָט פֿון דאָרטן אַרױסגענומען אַ דײַטש בוך, האָט 
דאָס געעפֿנט, באַװויזן מיר מיטן פֿינגער דעם נאָמען אױפֿן שער און 
אַרױיסגערעדט לאַנגזאַם און שטרענג: 

--- לייענט! איר זעט װי דאָס בוך הייסט? , צוריק צום תלמוד" 
איר פֿאַרשטײט? , צוריק צום תּלמוד!"... דאָס שרײַבט אַ דײַטשי- 
שער ייָד! לייענט-דורך דאָס בוך, װעט איר זען, אַז ייִדן מוזן זיך 
אומקערן צום אַלטן יסוד! אַנדערש קאָן ניט זײַף 

אֹיך האָב שװײַגנדיק געקוקט אויף דעם אַלטן מאַן און נישט 
געקאָנט באַשטימען, װוער שטייט פֿאַר מיר: אַן אַלטער משוגענער, 
וועלכער זעט נישט און פֿאַרשטײט נישט, װאָס אַרום אים טוט זיך, 
אָדער אַ טיפֿער פֿילאָסאָף, װאָס איבער די שרײַענדיקע פֿאַקטן, איבער 
דער אייגענער טראַגעדיע, האָט ער זיך געקליגט אַרײַנצוקוקן אין 
דער װײַטער צוקונפֿט... 
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דראצע 


צווישו צוויי וועכטן 
דעד דיבוק 


דראַמאַטישע לעגענדע אין 4 אַקטן 


דעם אָנדענק פונעם טראַגיש און הײליק 
אומגעקומענעם פריינד א. װײַטער 


ש. אַנ--סקי 


פערזאַנען. 


ר' פענדער בריניצער 


לאה -- זיין טאָכטער 

פֿראַדע = איר אַלטע ניאַניט 

גיטל וּ : 

יו אהס חברטעס 

מנשה -- לאהס חתן 

נחמן --- זיין פאָטער 

ר' מענדל -- מנשהס רבי 

דער משולח 

ר' עזריאלקע מיראָפּאַליער -- אַ צדיק 

מיכאל --- ןא 

ר' שמשון --- רב אין מיראָפּאָליע 
זטער א 

2טער ! 

מאיר .- - שמש אין שול אין בריניץ 
חנן 

הענעך ישיבה-בחורים אין בריניץ 
אֲשר 

1טער 

כטער בטלנים 


3טער 


1טער 
כטער חסידים 
בטער 


א באַיאַרנטע יַדענע 
אַ חתונה-אורח 


א היקערריקער א 
איינער אויף קוליעס ' 

אַ הינקענדיקע 

אַן אײינהאַנטיקע אַלטע אָרעמע װײבער 


אַ בלינדע 
אַ חויך בלאָס װײַבל 


אַ װײַבל מיט א קינד אויף די הענט 1 יונגע אָרעמע װײבער 


חסידים, ישיבֿהיבחורים, בעלייבתּים, קרעמערט, 
התונה"געסט, קבצנים, קינדער 


דער 1טער און 2טער אַקט קומטפאַר אין בריניץ, דער 3טער און 4טער -- 
אין מיראָפּאָליץ. צװישן 1טן און 2טן אַקט -- דרי חדשים, צװישן 2טן און 
3טן -- דרי טעג, צװישן 3טן און 4טן -- אַ האַלבער מעת-לעת. 


ערשטער אַקט 


איידער דער פאָרהאַנג הייבט זיך אויף, בי אַ פולער פינצטער- 
ניש, הערט זיך, װי פון דער װײט, אַ שטיל מיסטיש געזאַנג: 
מחמת װאָס, מחמת װאָס 
איז די נשמה 
פֿון העכסטער הייך 
אַראָפּ אין טיפֿסטן גרונט? 
--- דאָס פֿאַלן טראָגט 
דאָס אױיפֿקומען אין זיך... 
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דער פאָרהאנג הייבט זיך לאַנגזאם אויף. 


א הילצערנע שול, זײער אַן אַלטע, מיט שװאַרצץ װענט. דער 
באַלקן אונטערגעשפּאַרט מיט צװײ הילצערנע סלופעס. פון מיטן 
באַלקן, איבער דער בימח, לאָזט זיך אַראָפּ אַן אַלטער מעשענער 
הענגלייכטער, די בימה, שפּועדיק, איז באַדעקט מיט אַ טונקעלן 
טישטעך. אין דער פאָדערשטער װאַנט, אין דער הײך, קלײנע 
פענצטערלעך פון דער װײיבערישער שול. א לאַנגע באַנק, פאַר 
איר א לאַנגער הילצערנער טיש פאַרװאָרפן מיט ספרים. אויף 
אים ברענען אין ליימענע לייכטערלעך צװײי שטיקלעך חלבנע 
ליכט, װאָס קומען-אויס נידעריקער, װי די אָנגעװאָרפענע ספרים. 
נאָך דער באַנק, נאָכן טיש, לינקס, אַ קליינע טיר אין חדר מיוחד. 
ביים עק װאַנט אַן אַלמער מיט ספרים. --- צו דער װאַנט רעכטס: 
אין מיטן דער אָרון-קודש, לינקס דער עָמוד, אױף װעלכן עס 
ברענט אַ דיק װעקסן יאָרצײטליכט. פון ביידע זייטן אָרון"קודש 
צוויי פענצטער. בענק אין דער גאַנצער לענג פון דער װאַנט; 
אַנטקעגן זי עטלעכע שטענדערס. ביי דער װאַנט לינקס: א גרויי 
סער קאַכלענער אויװן, ביי אים אַ באַנק. אַנטקעגן באַנק אַ לאַנ- 
גער טיש, אויך פאַרװאָרפן מיט ספרים. א האַנטפאַס מיט א 
האַנטעך אין א רינג. א ברייטע טיר פון גאס. נאָך דער טיר א 
קאַסטן, איבער אים אין אַ פאַרטיפונג ברענט אַ נריתמיד. 


נאָענט פון עמוד ביי אַ שטענדער זיצט הענעך שטאַרק פאַרטיפט 
אין אַ ספר. אַרום טיש, ביי דער פאָדערשטער װאַנט, זיצן פינףי 
זעקס ישיגה-בחורים, האַלב צעלייגט אין מידע פּאָזעס, און לער- 
נען שטיל מיט אַ פאַרחלומטן גמרא:ניגון. ביי דער בימה שטײט 
איינגעבויגן מאיר און לײגט פונאַנדער זעקעלעך מיט טלית און 
תפילין, אַרום טיש, בײ דער לינקער װאַנט, זיצן 1טער, 2טער 
און 3טער בטלן אין גאַנצן פאַרחלומט, מיט פאַרגלאָצטע אױגן, 
און זינגען. אויף דער באַנק ביים אויװון זיצט דער משולח מיט אַ 
זאַק צוקאָפּנס. ביים אַלמער מיט ספרים, האַלטנדיק זיך מיט 
דער האַנט ביים אײיבערשטן ברעג אַלמער, שטייט שטאַרק פאַרי 
טראַכט חנן. אָװנט. די שול איז באַנומען מיט אַ מיסטישער 
שטימונג. אין די װוינקלען, שאָטנס. 


1טער בטלן 


לאַנגע פּױזע. אַלצ דריי זיצן אומבאַװעגט, 


ומען אין זיך 


וי מען דערציילט 


אַ מעשה. בײַ 


ר' 


דודל 


שטארק פארחלומט, 


אָס 
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טאַלנער, זכותו יגן עלינו, איז געווען אַ גילדערנער שטול און אויף 
אים איז געווען אויסגעקריצט: ,דוד, מלך ישׂראל, חי וקים". -- 
פויזע. 

2טער מטלן -- מיט דעם זעלביקן טאַן ר' ישׂראל ריזשינער, 
זכרונו לבֿרכה, האָט זיך אױפֿגעפֿירט וי אַן אמתער מאָנאַרך. בײַ 
זײַן טיש האָט שטענדיק געשפּילט אַ קאַפּעליע פֿון פֿיר און צװאַנציק 
קלעזמאָרים און אַרױספֿאָרן פֿלעגט ער נישט אַנדערש וי אויף זעקס 
פֿערד נאַ שפּיץ. 

3טער בטלן -- מיט התפעלות. און וועגן ר' שמואל קאַמיג- 
קער דערציילט מען, אַז ער איז אומגעגאַנגען אין גילדערנע פּאַנטעפֿע- 
לעך... אַנטציקט. אין גילדערנע פּאַנטעפֿעלעך! 

דער משולה -- הייבט זיך אויף פֿון באַנק. בלײַבט זיצן אויס- 
געגלײַכט. מיט אַ רויַק זאַנפֿטן קול, וי פֿון דער ווײַט. דער הייליקער 
ר' זוסיע אַניפּאַלער איז כּל ימיו געווען אַן אבֿיון, האַט געקליבן 
נדבֿות, איז אומגעגאַנגען אין אַ פּוױערשן טיזליק': מיט אַ שטריק 
אַרומגעגאַרטלט און האָט פֿון דעסט וועגן נישט ווייניקער אױפֿגעטאָן 
זוי דער טאַלנער אָדער דער ריזשינער. | 

1טער בטלן -- אומצופֿרידן. איר, האָט קיין פֿאַראיבל נישט, 
זוייסט נישט וועגן װאָס מען רעדט און מישט זיך אַרײַן, אַז מען דער" 
ציילט וועגן דער גרויסקייט פֿונעם טאַלנער אָדער ריזשינער, רעדט 
זיך דען וועגן זייער רײַכקײט?! וייניק גבֿירים אַדירים איז דאָ אויף 
דער װעלט? מען דאַרף דאָך פֿאַרשטײן, אַז אי אין דער גאָלדענער 
שטול, אי אין דער קאַפּעליע, אי אין די גילדערנע פּאַנטעפֿעלעך איז 
געלעגן אַ טיפֿער סוד, אַ טעם הכּמוס 2, 

3טער בטלן -- עס פֿאַרשטײט זיך! וער פֿאַרשטײט דאָס 
נישט! | 
קטער במטלן --- װער עס האָט געהאַט אָפֿענע אויגן, דער האָט 


+(רוסיש) מאַנטל. -- ?א טיף באַהאַלטענער מאָטין (מיסטיש). 
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געזען. מען דערציילט, אַז בשעת דער אַפּטער רבי האָט זיך צום ער- 
שטן מאָל באַגעגנט אין וועג מיטן ריזשינער, האָט ער זיך אַ װאָרף 
געטאָן קושן די רעדער פֿון זײַן װאָגן און אַז מען האָט אים גע- 
פֿרעגט, װאָס דאָס באַדײַט, האָט ער אַ געשריי געטאָן: ,טפשים! איר 
זעט דען נישט, אַז דאָס איז די מרכּבֿה של מעלה?" 

2טער בטלן -- אַנטציקט. אײַ, אײַ, אי 

1טער בטלן -- דער תּוכן איז דאָך אין דעם, װאָס דער גיל- 
דערנער שטול איז קיין שטול נישט געווען, די קאַפּעליע קיין קאַפּעליע 
און די פֿערד זײַנען קיין פֿערד נישט געווען. דאָס אַלץ איז געווען 
נאָר אַ דמיון, אַן אָפּשײַן, און האָט געדינט וי אַ בגד, װוי אַ שייד פֿאַר 
זייער גרויס, 

דער משולה --- אמתע גרויס דאַרף נישט האָבן קיין שיינעם 
בנף. 

1טער בטלן -- איר האָט אַ טעות! אמתע גדלות מוז האָבן אַ 
פּאַסיקן לבֿוש!.. 

2טער בטלן -- קוועטשט מיט די פלייצעס. זייער גדלות! זיי- 
ער תּקיפֿות! עס איז דען משער צו זײַן? | 

1טער בטלן -- אַ חידוש זייער תּקיפֿות! איר האָט געהערט די 
מעשׂה מיט ר' שמעלקע ניקלשבערגערס קאַנטשיק! כּדאי צו הערן 
אַ מאָל זײַנען צו ר' שמעלקען געקומען לאָדן זיך אַן אָרעמאַן מיט 
אַ גבֿיר, וועלכער איז געווען אַ קרובֿ למלכות און פֿאַר וועמעז אַלע 
האָבן געציטערט. ר' שמעלקע האָט אויסגעהערט ביידע צדדים און 
אַרױסגעגעבן אַ פּסק-דין, אַז דער אָרעמאַן האָט געווונען דעם משפּט. 
איז דער גבֿיר ברוגז געװאָרן און האָט געזאָגט, אַז ער װעט גישט 
מקיים פּסק זײַן. רופֿט זיך אָפּ רויַק ר' שמעלקע: ,דו װעסט מקיים 
זײַן. אַז אַ רבֿ הייסט, מוז מען מקיים זײַן". איז שױין דער 
גבֿיר אין כּעס געװאָרן און האָט אָנגעהױבן שרײַען: ;איך 
לאַך זיך אויס פֿון אײַך מיט אײַער רבנות?... דאָ האָט 
זיך ר' שמעלקע אױפֿגעהױבן מלוא קומתו? און אַ געשריי גע- 


+ אין זיין פולער געשטאַלט (גרויסקייט), 
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טאָן: ?;בזה הרגע זאָלסטו מקיים פּסק זײַןף אַז נישט -- נעם איך דעם 
קאַנטשיק!?"... דאָ איז דער גבֿיר אין גאַנצן אַרױס פֿון די כּלים, האָט 
אָנגעהױבן מחרף ומגדף! זײַן דעם רבין. נעמט ר' שמעלקע און 
רוקט אַ ביסל אַרױס דאָס קעסטל פֿון טיש. אַז פֿון דאָרטן שׂפּרינגט 
מיט אַ מאָל צַרוױיס דער נחש הקדמוני, די אוראַלטע שלאַנג, און זי 
וויקלט זיך אַרום דעם גבֿיר אַרום האַלדז. נו, נו, האָט זיך שוין דאָרט 
אַ ביסל געטאָן. דער גבֿיר שרײַט און וויינט: ,גװאַלד, רבי, זײַט 
מיר מוחל, איך על טאָן אַלץ, װאָס איר װועט הייסן, נאָר נעמט צו 
די שלאַנג!".. האָט אים ר' שמעלקע געזאָגט: , דו װעסט שוין פֿאַר- 
זאָגן די קינדער און קינדסקינדער, זיי זאָלן פֿאָלגן דעם רבין און 
מורא האָבן פֿאַר זײַן קאַנטשיק?, און האָט אַראָפּגענומען פֿון אים 
די שלאַנג. 

3טער במטלן -- כאַכאַיכאַ! אַ פֿײַנער קאַנטשיק! פּויזע, 

2טער בטלן -- צום ערשטן איר האָט, װײַזט:אױס, אַ טעות 
געהאַט. די מעשׂה האָט געמוזט פּאַסירן נישט מיט דעם נחש הקד- 
מדבל אאג 

2טער בטלן -- װאָסי? פֿאַר װאָס? 

כטער בטלן -- גאָר פּשוט. עס קאָן נישט זײַן, אַז ר' שמעל- 
קע ניקלשבערגער זאָל זיך באַניצן מיטן נחש הקדמוני. דער נחש 
הקדמוני איז דאָך דער סמך-מם, אַלײן די סיטרא אחרא *, רחמנא 
לצלן. שפּײַט-אָפ. 

2טער בטלן -- נו, פּטור! ר' שמעלקע האָט מסתּמא געװווסט, 
װאָס ער טוט! | | 

1טער בטלן -- באַלײדיקט. איך פֿאַרשטײ נישט, װאָס דו 
רעדסט! איך דערצייל אַ מעשׂה, װאָס האָט פּאַסירט לפֿני כּל עם 


ועדה, צענדלינגער מענטשן האָבן דאָס מיט זייערע אויגן געזען, 


+ לעסטערן און זידלען. -- *(אַראַמיש) די צװייטע זײיט (קעגן די גוטע 
מלאכים --- מקטרגים, משחיתים), נישט-גוטע (אין קבלה), 
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און דו קומסט און זאָגסט, אַז דאָס האָט נישט געקאָנט פּאַסירן. גלאַט 
אין דער וועלט אַרײַן גערעדט. 

2טער בטלן -- חס ושלום! נאָר איך האָב גערעכנט, אַז עס 
זײַנען נישט פֿאַראַן אַזעלכע שמות און צרופֿים, װאָס מען זאָל קאָנען 
אַרױסרופֿן מיט זיי דעם סמך-מם. עפּײַט אויס. 

דער משולה --- אַרױסרופֿן דעם טײַװל קאָן מען נאָר מיט 
דעם גרויסן צװײיפֿאַכיקן אױיסגעדריקטן שם, װאָס שמעלצט:צונויף 
אין זײַן פֿלאַם די העכסטע בערגשפּיצן מיט די טיפֿסטע טאָלן. 


חנן הייבט-אויף דעם קאָפּ און הערט זיך אויפמערקזאַם צו, 


3טער בטלן -- אומרויק. און עס איז קיין סכּנה נישט צו 
באַניצן דעם גרויסן שם! 

דער משולח --- פֿאַרטראַכט. אַ סכּנה?... ניין... נאָר פֿון גרויס 
גלוסטיקייט, װאָס דער פֿונק גלוסט צום פֿלאַם, קאָן פּלאַצן די כּלי. 

1טער בטלן -- אין מײַן שטעטל איז דאָ אַ בעל-שם, אַ וויל- 
דער בעל-מופֿת. דהײַנו, מיט אַ שם מאַכט ער אָן אַ שׂריפֿה און פֿאַר- 
לעשט זי גלײַך מיט אַ צווייטן שם. ער זעט, װאָס עס טוט זיך פֿאַר 
הונדערט מײַל פֿון אים, צאַפּט מיטן פֿינגער װוײַן פֿון װאַנט וכדומה, 
האָט ער מיר אַלין געזאָגט, אַז ער וייס פֿון אַזעלכע שמות, װאָס 
מען קאָן מיט זיי באַשאַפֿן אַ גולם, מחיה מתים זײַן, וערן אַ רואה 
ואינו נראה, אַרױיסרופֿן נישט-גוטע... אַפֿילו דעם סמדימם. עזפייט- 
אויס. איך האָב דאָס פֿון זײַן מויל געהערט. 

חנן -- וועלכער איז די גאַנצע צײַט געשטאַנען אומבאַוועגט 
און זיך צוגעהערט מיט קאָפּ, מאַכט א טריט צום טיש, קוקט אױבֿן 
מעוולח, נאָך דעם אױפֿן ערשטן בטלן. מיט אַ װײַטן פֿאַרטראַכטן קול: 
װוּ איז ער? 

דער משולח שטעלטאַפּ זיין בליק אויף חננען און לאָזט די גאַני 
צע צײט פון אים נישט אראָפּ די אויגן 


1נטער בטלן --- פֿאַרװוּנדערט. ווער? 
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חנן -- דער בעל-שם, 

1טער בטלן --- װוּ זאָל ער זײַן!: בײַ מיר אין שטעטל, אויב 
ער לעבט נאָך. | 

חנן --- װײַט פֿון דאַנען? 

1טער בטלן -- דאָס שטעטל? װײַט אַ מהלך רבֿו אין טיף 
פּאָלעסיע! 

חנן --- װױפֿל גאַנג? 

1טער בטלן -- גאַנג װיפֿל? אַ גוטן חודש, אויב נישט מער... 
פּויזע. אַנטקעגן װאָס פֿרעגסטו דאָס? ווילסט אפֿשר גיין צו אים? חנן 
שװוײַגט. דאָס שטעטל רופֿט זיך קראַסנע. דער בעל-שם הייסט ר' 
אלחנן. 

הנן --- פֿאַרוװוּנדערט, פֿאַר זיך. אלחנן? אל חנן?.. גאָט פֿון 
הנ א 

1נטער בטלן -- צו די בטלנים. איך זאָג אײַך, דאָס איז אַ 
בעל-מופֿת! ער האָט געפּרוּווט אין מיטן העלן טאָג מיט אַ שםי.. 

כטער בטלן --- שלאָגט אים איבער. זאָל זײַן גענוג צו ריידן 
וועגן אַזעלכע זאַכן צו דער נאַכט! בפֿרט נאָך אין אַ מקום קדוש, 
מ'קאָן זיך חס ושלום אומגערן אַרױסכאַפּן מיט אַ שם, מיט אַ צרוף 
און עס װעט געשען אַן אומגליק... שוין געווען,. רחמנא לצלן, אַזעל- 
כע סיבות. חנן גייט לאַנגזאַס אַרױס. אַלע קוקן אים נאָך. פּויזע. 

דער משולה --- װער איז דער בחור? 

1טער בטלן -- אַ בחור, אַ ישיבֿה-בחור. 


מאיר מאַכט צו די טירלעך פון דער בימה און גייטיצו צום טיש 


2טער בטלן --- אַ טײַערע כּלי, אַן עילוי! 
2טער בטלן -- אַן אײַזערנער קאָפּ! פֿינף הונדערט בלאַט 
גמרא אױסװוייניק אױפֿן פֿינגער! 

דער משולח -- פֿון װאַנען איז ער? 

מאיר --- ער איז ערגעץ פֿון דער ליטע. געלערנט דאָ אין דער 
ישיבֿה, געשמט פֿאַרן ערשטן בחור. באַקומען סמיכה אויף הוראה. 
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מיט אַ' מאָל איז ער פֿאַרשװוּנדן געװאָרן און האָט זיך אַ גאַנץ יאָר 
נישט געוויזן. מ'האָט געזאָגט, ער איז אַװעק אָפּריכטן גלות. נישט 
לאַנג האָט ער זיך אומגעקערט, גאָר נישט יענער בחור, װאָס געווען. 
שטענדיק פֿאַרטראַכט, פֿאַסט הפֿסקות ‏ משבת לשבת, פּראַװעט 
מקוואות ,,, עוטילער. מ'זאָגט, אַז ער עסקט זיך מיט קבלה.., 

קטער בטלן -- שטיל. אין שטאָט רעדט מען אויך וועגן דעם... 
מ'איז שוין געווען בעטן בײַ אים קמיעות ז. נאָר ער גיט נישט,,, 

3טער בטלן --- ווער ווייסט ער ער איז? אפֿשר פֿון די גדו- 
לים! ווער קאָן װויס! און נאָכקוקן איז אַ סכּנה... פויזע. 

כטער בטלן -- גענעצט. שפּעט... צײַט לייגן זיך שלאָפֿן... צום 
ערשטן בטלן מיט אַ ששמייכ?. אַ שאָד, װאָס דאָ איז נישטאָ אײַער 
בעל-שם, וועלכער קאָן צאַפּן װײַן פֿון װאַנט... איך װאָלט זיך איצט 
מחיה זײַן מיט אַ קאַפּעלע בראָנפֿן. איך האָב הײַנט אַ גאַנצן טאָג 
נישט געהאַט אין מױל! 

נטער בטלן --- בײַ מיר איז הײַנט אויך כּמעט אַ תּענית. מער 
נישט, נאָכן דאַװנען געמאַכט שהכּל אויף אַ דעטשענעם קיכל, 

מאיר --- האַלב בסוד, צופֿרידן. װאַרט אָקערשט, מיר װעלן, 
דוכט זיך, באַלד האָבן אַ גוט ביסל משקה. סענדער איז געפֿאָרן זען 
אַ חתן פֿאַר זײַן בת-יחידה. זאָל ער נאָר שרײַבן למזל תּנאים, װעט 
ער שוין שטעלן אַ פֿײַנעם תּיקון. 

פטער בטלן -- אַ: איך גלייב נישט, ער זאָל װען עס איז 
שרײַבן תּנאים. דרײַ מאָל געפֿאָרן זען חתנים און אַלץ אומגעקערט 
זיך מיט גאָרנישט, דאָס געפֿעלט אים נישט דער חתן, דאָס איז אים 
קנאַפּ יחוס, דאָס װײיניק נדן... מען טאָר ניט זײַן אַזאַ אויסקלײַבער! 

מאיר --- סענדער מעג זיך פֿאַרגינען. אָן עין"הרע אַ גבֿיר, אַ 
מיוחס. די בת-יחידה אַ געראָטענע, אַ יפֿת תּואַר.. 


2טער בטלן --- מיט אַנטציקונג. איך האָב האָלד סענדערף אַן 


* (מיסטישער ניואַנס) גיין אין מקװה (מיט אַ העכערער כונה). 
'(שבת, ס') אַמולעטן, טאַליזמאַנעןף 
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אמתער חסיד. טאַקע פֿון די מיראָפּאָליער חסידים, מיטן ברעןיייי 

1טער בטלן -- קאַלט. אַ חסיד איז ער אַ גוטער, נישטאָ 
װאָס צו ריידן. נאָר די בת-יחידה זײַנע האָט ער געמעגט אויסגעבן 
אויף אַן אַנדער אופֿן. 

3טער כטלן --- װאָסי? װאָס? 

נטער בטלן -- אַמאָליקע צײַטן, אַז אַ גבֿיר, און נאָך פֿון אַ 
פֿײַנער משפּחה, פֿלעגט דאַרפֿן אַ שידוך טאָן, פֿלעגט ער ניט זוכן, 
נישט קיין געלט, נישט קיין יחוס אָבֿות, נאָר יחוס עצמו. פֿלעגט 
אַװעקפֿאָרן אין דער גרויסער ישיבֿה, אָפּגעבן דעם ראש-ישיבה די 
שיינע מתּנה און יענער פֿלעגט אים שוין אױסקלײַבן אַ בחור פֿון 
די שופֿרא דשופֿרא *. סענדער האָט אויך געקאָנט טאָן אַזו. 

דער משולח -- ער װאָלט אפֿשר דאָ אין דער ישיבֿה אויך 
געפֿונען אַ פּאַסיקן חתן. 

1טער בטלן -- פֿאַרװוּנדערט. פֿון װאַנען ווייסט איר? 

דער משולח --- איך בין זיד משער. 

גטער בטלן --- געאײַלט. נו, נו, נו, נישט גערעדט קיין לשון- 
הרע, בפֿרט וועגן אַנשי שלומנו.. אַ שידוך טוט מען מיט דעם, 
וועלכער איז באַשערט.. 

עס עפנט זיך האַסטיק די טיר און עס לױיפטאַרײן אַן עלטערע 
ייִדענע. פירנדיק פאַר די הענט צװײ קליינע קינדער 

עלטערע ייִדענע --לױפֿט מיט די קינדער צוס אָרון-קודש} . 
שרײַענדיק מיט אַ געויין. אײַ, אײַ, רבונו של עולם! העלף מיר! 
לױפֿט צום אָרון-קודש. קינדערלעך! מיר װעלן עפֿענען דעם אָרון- 
קודש, מיר װעלן צופֿאַלן צו די ספֿרי-תּורה און נישט אַװעקגײן, 
ביז מיר װועלן אויסוויינען אַ רפֿואה שלימה פֿאַר אײַער מאַמעף עפֿנט 
דעם אָרון-קודע; וואַרפֿט זיך אין אים מיטן קאָפּ און הייבט-אָן מיט 
אַ ורינענדיקן רעטשיטאטיו. גאָט פֿון אַבֿרהם. פֿון יצחק און פֿון 
יעקפֿ, קוק אויף מײַן בראָך, קוק-אָן דעם צער פֿון די יונגע קינדער- 


*(זהר) דאָס שענסטע פונעם שענסטן (מיט אַ ניצוץ פון הײליקײט). 
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לעך און נישט נעם-צו זייער מאַמען יונגערהייט פֿון דער װעלט! היי- 
ליקע תּורות, שטעלט זיך אײַן פֿאַר אַ ביטערער אַלמנה! הייליקע 
תּורות, ליבע אמחות, גייט, לױפֿט צום רבונו של עולם, שרײַט, בעט, 
אַז דאָס שיינע ביימעלע זאָל נישט אַרױיסגעריסן װוערן מיטן װאָרצל, 
אַז דאָס יונגע טײַבעלע זאָל נישט אַרױסגעװאָרפֿן װערן פֿון נעסט, 
אַז דאָס שטילע שעפֿעלע זאָל נישט צוגענומען ווערן פֿון טשערעדע!... 
היסטערישש. איך על אײַנרײַסן װעלטן, איך װעל שפּאַלטן הימלען! 
איך וועל נישט אַװעקגיין פֿון דאַנען,. ביז מ'וועט מיר נישט אומקערן 
די קרוין פֿון מײַן קאָפּ!.. 

מאיר -- קיט-צו, רירט זי שטיל אָ, רעדט געלאַסן חנה- 

אסתּר, אפֿשר אַװעקזעצן אַ מנין זאָגן תּהילים? 

| עלטערע יײַדענע -- ציט-אַרױם דעם קאָפּ פֿון אָרון-קודע 
קוקט אויף מאירן ניששט פֿאַרשטײענדיק. מיט א מאָל געאײַלט. אײי 
זעצט אַ מנין ייִדן תּהילים זאָגן, זעצט! אָבער גיכער, גיכער! יעדע 
מינוט איז טײַער! שוין צוויי טעג װי זי ליגט, נעבעך, אָן לשון און 
ראַנגלט זיך מיטן טויט! 

מאיר -- די רגע! אָט גלײַך זעץ איך צען מענטשף מיט אַ 
בעטנדיקן קול. אָבער מ'דאַרף דאָך זיי עפּעס געבן פֿאַר די טרחה... 
אָרעמע לײיַט! 

עלטערע ייַדענע -- זוכט אין קעשענע. נאָט אײַך אַ גילן 9 
אָבער זעט, עס זאָל זײַן געזאָגט. 

מאיר -- אַ גילן... צו דרײַ גראָשן אויף אַ פּאַרשױן.,. ווייניק- 
לט ר 

עלטערע ייִדענע -- נישט הערנדיק אים. קומט, קינדערלעך, 
לאָמיר לױפֿן אין אַנדערע קלויזן! גייט געעצוינד אַרױס. 

דער משולה -- צום דריטן בטלן. אין דער פֿרי איז געקומען 
אַ ייִדענע עפֿענען דעם אָרון-קודש פֿאַר אַ טאָכטער, װאָס גייט צוויי 
טעג צו קינד און קאָן נישט מוליד זײַן. איצט איז געקומען עפֿענען 


*אַ מטבע פון 15 קאָפּיקעס (פון רובל, 100 קאָפּי, אין צאַרישן רוסלאַנד), 
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דעם אָרון'קודש אַ ייִדענע פֿאַר אַ טאָכטער, װאָס ראַנגלט זיך צװויי 
טעג מיטן טויט,,, 

3טער כטלן -- נו, איז װאָס? 

דער משולח -- פֿאַרטראַכט. אַז אַ נשמה פֿון אַ מענטשן, װאָס 
איז נאָך נישט געשטאָרבן, דאַרף אַרײַן אין אַ גוף, װאָס איז נאָך 
נישט געבוירן געװאָרן, קומט-פֿאָר אַ געראַנגל. שטאַרבט די קראַנקע, 
ווערט געבוירן דאָס קינד. װוערט די קראַנקע געזונט, װעט געבוירן 
ווערן אַ טוט קינד, | 

1טער בטלן -- איבערגעראַשט. אײַ, אײַ, אײַ! װי בלינד אַ 
מענטש איז! ער זעט נישט, װאָס נעבן אים טוט זיך! 

מאיר --- גייט-צו צום טיש. נו אָט האָט דער אייבערשטער 
צוגעשיקט אויף תּיקון, אָפּזאָגן תּהילים, מאַכן לחיים, און דער 
אייבערשטער װעט זיך מרחם זײַן און צושיקן דער קראַנקער אַ 
רפֿואה שלימה, | 

1טער כטלן -- צו די בחורים, וואָס זיצן פֿאַרשלאָפֿן בײַם 
גרויסן טיש. בחורים! װער ויל זאָגן תּהילים? איר װעט באַקומען 
יעדער צו אַ רעטשן קיכל. די בחורים הייבן זיך אויף פֿון אָרט. מיר 
וועלן גיין אין חדר מיוחד. 


די דריי בטלנים, מאיר און די ישיבה-בחורים, חוץ הענעכן, 

גייעןיאַװעק אין חדר מיוחד, באַלד הייבט זיך אָן הערן פון 

דאָרט אַ װיינענדיק ;אַשרי האיש". ביים קלענערן טיש בליבט 

די גאַנצע צייט אומבאַװעגט דער משולח, װאָס לאָזט נישט 

אַראָפּ דעם בליק פון אַרו"קודש. לאַנגע פּױזע. עס גײטאַרײן 
חנן 


הנן -- זייער מיד, גייט פֿאַרטראַכט, וי אָן אַ ציל, צום אָרון- 
קודש. באַמערקט, אַז ער איז אָפֿ, שטעלט זיך אָפּ איבערגעראַשט. 
דער אָרון-קודש אָפֿן? װער האָט אים געעפֿנט? פֿאַר וועמען האָט 
ער זיך געעפֿנט אין האַלבער נאַכט? קוקט אין אָרון-קודש. ספֿרי- 
תּורה... שטייען זיך צוגעטוליעט איינע צו די אַנדערע, רויַקע, שװײַ- 
גנדיקע. און אין זיי זײַנען פֿאַרבאָרגן אַלע סודות און רמזים, אַלע 
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צרופֿים פֿון ששת ימי בראשית ביז דעם סוף פֿון אַלע דורות. און 
וי שווער עס איז צו דערגיין פֿון זיי אַ סוד אָדער אַ רמז, װוי שווער! 
ציילט די ספֿרי-תּורה. איינס, צוויי,. דרײ, פֿיר, פֿינף, זעקס, זיבן, 
אַכט, נײַן ספֿרים, דאָס װאָרט ;אמת", אין מספּר קטן... און אין יעדן 
ספֿר -- פֿיר עץ-חיימס... װוײַטער זעקס און דרײַסיק! נישטאָ קיין 
שעה, איך זאָל זיך נישט אָנשטױיסן אויף אָט דער צאָל --- און װאָס 
זי באַטײַט, ווייס איך נישט, נאָר איך פֿיל, אַז אין איר ליגט דער 
גאַנצער תּוכן... 26 איז די צאָל פֿון לאה. דרײַ מאָל 26 -- איז חנן.. 
לאה מאַכט ;לא ה' *, נישט גאָט... נישט דורך גאָט... גיט א ציטער. 
װאָס פֿאַר אַ שרעקלעכער געדאַנק, און װי ער ציט מיך צו זיך. 

הענעךף -- הייבט-אויף דעם קאָפּ, קוקט מיט קאָפּ אויף חננען 
חנף דו גייסט-אום די גאַנצע צײַט פֿאַרחלומט.. 

חנן -- טרעט-אָפּ פֿון אָרון-קודשש. גייט לאַנגזאַס צו צו הענעכן. 
שטעלט זיך אָפּ. פֿאַרטראַכט. סודות, רמזים אָן אַ סוף און דעם גלײַכן 
וועג זעט מען נישט... קליינע פױיזע. דאָס שטעטל הייסט קראַסנע.. 
דער בעל-שם ר' אלחנן... 

הענעך -- װאָס זאָגסטו? 

חנן -- וי אױפֿואַכנדיק. איך? גאָר נישט.. איך האָב גע- 
טראַפֿטן? 

הענעך -- שאָקלט מיטן קאָפּ. האָסט זיך צו פֿיל אַרײַנגעטאָן 
אין קבלה, חנן... זינט דו האָסט זיך אומגעקערט, האָסטו קיין ספֿר אין 
האַנט נישט גענומען. 

חנן -- נישט פֿאַרשטײענדיק. קיין ספֿר אין האַנט נישט גע- 
נומען? װאָס פֿאַר אַ ספֿר? 

הענעך -- װאָס פֿרעגסטו? גמרא, פּוסקים, פֿאַרשטײט זיך.., 

חנן -- אַלץ נישט קומענדיק צו זיך. גמרא?.. פּוסקים?.. אין 
האַנט נישט גענומען?... גמרא איז קאַלט און טרוקן... פּוסקים זײַנען 
קאַלט און טרוקן. קומט מיט אַ מאָל צו זיך, לעבהאַפֿט. אונטער דער 
ערד איז דאָ אַקוראַט אַזאַ וועלט װי אויף דער ערד. דאָרטן זײַנען 
דאָ פֿעלדער און וועלדער, ימים און מדבריות, שטעט און דערפֿער, 
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אויף די פֿעלדער און מדבריות טראָגן זיך דאָרט אום שטאַרקע שטו"' 
רעמווינטן, און אויף די ימים שווימען גרויסע אָקרענטן און אין די 
געדיכטע װעלדער הערשט אַן אײביקער פּחד, און עס דונערן דו" 
נערן... נאָר איין זאַך איז דאָרטן נישטאָ. נישטאָ קיין הויכער הימל, 
פֿון װאַנען עס זאָלן זיך טראָגן פֿײַערדיקע בליצן, פֿון װאַנען עס זאָל 
בלענדן די זון... אַזױ איז גמרא. זי איז טיף, זי איז גרויס און הערלעך. 
אָבער זי שמידט-צו צו דער ערד, זי לאָזט נישט פֿליען אין דער 
הויך. מיט התלהבֿות. און קבלה? און קבלה! זי רײַסט-אָפּ די נשמה 
פֿון דער ערד! זי הייבט-אויף דעם מענטשן צו די העכסטע היכלות, 
זי עפֿנט פֿאַר די אויגן אַלע הימלען, זי פֿירט גלײַך צום פּרדס, זי 
ציט זיך צום אין-סוף! זי אַנטפּלעקט אַ ברעג פֿון גרויסן פֿאָרהאַגג... 
װאַרפֿט זיך אָפּ. נישטאָ קיין כּוח... דאָס האַרץ חלשט... 


הענעך -- זייער ערנסט. אַלץ אמת. אָבער דו פֿאַרגעסט, אַז 
פֿליען-אַרױף מיט אַ התלהבֿות איז די גרעסטע סכּנה. מ'קאָן לײַכט 
זיך אָפּרײַסן און אַרײַנפֿאַלן אין תּהום אַרײַן... גמרא חייבט די נשמה 
אין דער הויך, פּאַמעלעך, אָבער זי שיצט דעם מענטשן װי אַ גע- 
טרײַער וועכטער, װאָס שלאָפֿט נישט און דרימלט נישט. זי נעמט- 
אַרום אַ מענטשן וי מיט אַן אײַזערנעם פּאַנצער און לאָזט אים נישט 
אָפּקערן פֿון גלײַכן ועג נישט רעכטס, נישט לינקס. אָבער קבלה! 
דו געדענקסט די גמרא. מיט אַ גמרא-ניגון. ,פֿיר זײַנען אַרײַן אין 
פּרדס: בן עזאי, בן זומא, אַחר און ר' עקיבֿא. בן עזאי האָט אַרײַנ" 
געקוקט און איז געשטאָרב. בן זומא האָט אַרײַנגעקוקט און איז 
אַראָפּ פֿון זינען. אַחר האָט אונטערגעהאַקט די פֿלאַנצונגען האָט 
כּופֿר בעיקר געווען, און נאָר איין ר' עקיבֿא איז אַרײַן און אַרױס 
בשלום, 

חנן -- שרעק מיך נישט מיט זיי. מיר ווייסן נישט, וי זײ 
זײַנען געגאַנגען און מיט װאָס זיי זײַנען געגאַנגען. אפֿשר זײַנען זי 
געשטרויכלט געװאָרן, װײַל זיי זײַנען געגאַנגען אָנקוקן, נישט מתקן 
זײַן... אָט זעען מיר דאָך, אַז נאָך זיי זײַנען געגאַנגען אַנדערע -- 
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דער אר"י הקדוש, דער בעל שם טובֿ הקדוש -- און זײַנען נישט 
נכשל געװאָרן. 

הענעך --- דו גלײַכסט זיך צו זיי? 

חנן --- איך גלײַך זיך נישט. איך גיי מיט מײַן וועגי. 

הענעך -- מיט װאָס פֿאַר אַ וועג? 

חנן -- דו װועסט מיך נישט פֿאַרשטײן. 

הענעך --- איך װעל דיך פֿאַרשטײן. מײַן נשמה ציט זיך אויך 
צו די הויכע מדרגות. 

חנן -- טראַכטנדיק אַ וװײַלע. די עובֿדה פֿון צדיקים באַשטײט 
אין דעם, װאָס זיי רייניקןאָפּ מענטשלעכע נשמות, רײַסן פֿון זי 
אַראָפּ די קליפּה פֿון זינד און הייבן זיי אויף צו זייער ליכטיקן מקור, 
די עובֿדה איז אַ שװוערע, װאָרעם ;בײַ דער טיר הויערט די זינד", 
אָפּגערײניקט איין נשמה, קומט אויף איר אָרט אַן אַנדערע, אַ באַ- 
פֿלעקטע מיט נאָך מער זינד. געבראַכט צו תּשובֹֿה איין דור, קומט 
אויף זײַן אָרט אַן אַנדערער, נאָך אַ מער האַרטנעקיקער.. און די 
דורות װערן אַלץ שװואַכער און די זינד אַלץ שטאַרקער, און צדיקים 
-- אַלץ װייניקער. 

הענעך -- װאָס זשע דאַרף מען נאָך דײַן שיטה נאָך טאָן? 

חנן -- שטיל, נאָר זייער זיכער. מ'דאַרף נישט קיין מלחמה 
האַלטן מיט דער זינד, נאָר אויסבעסערן זי. װי אַ גאָלדשמיד לי- 
טערט גאָלד אין אַ שטאַרקן פֿײַער, װי אַן ערדאַרבעטער זיפּט-אָפּ 
פֿולע קערנער פֿון פּוסטע קאָסטרע 10, אַזױ דאַרף מען אױסלײַטערן 
די זינד פֿון איר טומאה, אַזױ אַז אין איר זאָל בלײַבן נאָר קדושה.. 

הענעך -- פֿאַרוװוּנדערט. קדושה אין זינד? פֿון װאַנען קומט 
דאָס ? | 

חנן -- אַלץ, װאָס גאָט האָט באַשאַפֿן, האָט אין זיך אַ פֿונק 
פֿון הייליקייט,. 

הענעך --- זינד האָט באַשאַפֿן נישט גאָט, נאָר די סיטרא אַחרא! 


שאָלצכץ., 
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חנן -- און װוער האָט די סיטרא אַחרא באַשאַפֿן? אויך גאָט, 
סיטרא אַחרא הייסט די צווייטע זײַט פֿון גאָט. װי באַלד זי איז אַ 
זײַט פֿון גאָט, מוז זי האָבן אין זיך קדושה. 

הענעך -- דערשיטערט. קדושה אין דער סיטרא אַחרא!! איך 
קאָן נישט! איך פֿאַרשטײ נישט! לאָז מיך באַטראַכטף לאזט אַראָפף 
דעם קאָפּ צוגעדריקט צו די הענט, אױפֿן שטענדער. פּויזע. 

חנן -- גייט-צו, בייגט זיך צו צו אים, מיט אַ ציטערדיקן קול. 
װאָסער זינד איז די שטאַרקסטע? װאָסער זינד איז שווערער וי אַלץ 
מנצח צו זײַן? די זינד פֿון אַ גלוסטונג צו אַ נקבֿה? יאֵ? 

הענעך -- נישט אױפֿהײבנדיק דעם קאָפּ. יאָ.. 

חנן --- און אַז מ'לײַטערט-אויס אָט די זינד אין אַ שטאַרקן 
פֿײַער, ווערט פֿון דער גרעסטער טומאה די העכסטע קדושה, װערט 
;שיר השירים". מיט אַ פֿאַרכאַפּטן אָטעם. ;שיר השירים גלײַכט 
זיך אױס און מיט אַן אַנטציקועג-התלהבֿות הייבט ער אָן שטיל זיו- 
גען. ,שיין ביסטו מײַן באַשערטע, שיין ביסטו. דײַנע אויגן װי טויבן 
קוקן-אַרױס פֿון אונטער דײַנע אויגברעמען. דײַנע האָר זײַנען וי 
אַ טשערעדע ציגעלעך, װאָס לױפֿן-אַראָפּ פֿון באַרג גלעד. דײַנע ציין 
זײַנען װי אַ טשערעדע שאָף, װאָס האָבן זיך נאָר װאָס אױיסגעבאָדן, 
און אַלע זײַנען זיי צווילינגען און קיין שום אומפֿרוכפּערדיקע איז 
נישטאָ צװוישן זיי.. 

פון חדר מיוחד גײטאַרױס מאיר. 9ס הערט זיך א שטילער 

קלאַפּ אין טיר. זי עפנט זיך אומזיכער. עס גײען-אַרײן לאה, 

פירנדיק פאַר דער האַנט פראַדען, נאָך זי גיטל. שטעלן זיך אָפּ ביי 
דדר-טיר, 

מאיר -- דערזעענדיק זיי, זייער פֿאַרוווּנדערט. מיט אַ חניפֿה- 
דיק -אַנטציקטן קול. זע?... ר' סענדערס טאָכטער?.. לאהלע?.י. 

לאה -- פֿאַרשעמט. איר געדענקט, איר האָט צוגעזאָגט װײַוץ 
מיר. די אַלטע געשטיקטע פּרוכתן.. 

װי נאָר עס דערהערט זיך איר קול, האַקט חנן איבער דאָס 
זינגען. ער קוקט מיט ברײיט געעפנטע אויגן אויף לאהן די 
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גאַנצע צייט -- אָדער ער קוקט אויף איר, אָדֹצֶר צֶר שטייט מיט. 
געשלאָסענע אויגן אין אײין עקסטאַז. 


פראַדע --- װײַז איר. מאירקע, די פּרוכתן, די אַלטע, די שעג- 
סטע, װײַז איר... לאהלע האָט צוגעזאָגט אויסשטיקן צו דער מאַמעס 
יאָרצײַט אַ פּרוכת. אויסשטיקן װעט זי אים מיט גינגאָלד אויף דעם 
בעסטן סאַמעט, װוי מ'פֿלעגט אַמאָל אויסשטיקן, מיט לייבעלעך, מיט 
אָדלערס. װועט מען אױפֿהענגען דעם פּרוכת אױפֿן אָרון-קודש, װועט 
איר מאַמעס כּשרע נשמה פֿרײען זיך אין גז-עדן. 

לאה קוקס זיך נישט זיכער אַרום, באַמערקט חונען לאָזט-אַראָפּ 


די אױגן און בלײבט אַזױ די גאנצע צייט מיט אַראָפּגעלאָזטע 
אויגן, אָנגעשטרענגט, 


מאיר -- אָך, מיטן גרעסטן פֿאַרגעניגן? װי דען? װי דען? די 
רגע ברענג איך די פּרוכתן, די שענסטע, די עלטסטע. גייט צום 
קאַסטן בײַ דער גאַסטיר און נעמט פֿון דאָרטן אַרױס פרוכתן 

גיטל -- כאַפּט-אַן לאהן בײַ דער האַנט. לאהלע, האָסט קיין 
מורא נישט בײַ נאַכט אין שול? 

לאה -- איך בין קיין מאָל נישט געווען בײַ נאַכט אין שול.. 
חוץ שמחת-תּורה, נאָר שׂמחת-תּורה איז ליכטיק און פֿרײלעך, און 
איצטער... װי טרויעריק דאָ איז, וי טרויעריק! 

פֿראַדע -- טעכטערלעך, אין אַ שול מוז זײַן טרויעריק. האַלבע 
נאַכט קומען אַהער מתים דאַװונען און לאָזן דאָ זייער טרויער... 

גיטל -- באָבעני! רעדט נישט וועגן טויטע, איך האָב מורא! 

פֿראַדע --- נישט הערנדיק זי. און יעדן רג אַז דער 
אַלמעכטיקער ויינט אױפֿן חורבן בית-המקדש, פֿאַלן זײַנע הייליקע 
טרערן אין די שולן. דערפֿאַר זײַנען אין די אַלטע שולן די װענט 
פֿאַרװײינטע. און מ'טאָר זיי נישט קאַלכן, אַז מען קאַלכט זיי, בייזערן 
זיי זיך און װאַרפֿן מיט שטיינער. 

לאה -- װי אַלט זי איז, װי אַלט! פֿון דרויסן האָב איך דאָס 
נישט אַזױ באַמערקט, 
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פֿראַדע --- אַלט, זייער אַלט, טאָכטערל. מ'זאָגט אַפֿילה אַז 
מ'האָט זי געפֿונען אַ געבויטע אונטער דער ערד. ויפֿל חורבונות 
זײַנען דאָ געווען, װיפֿל מאָל איז די גאַנצע שטאָט אָפּגעברענט, און 
זי איז גאַנץ געבליבן. איין מאָל נאָר האָט זיך אין איר אָנגעכאַפּט 
דער דאַך, זײַנען אָנגעפֿלױגן טײַבעלעך, אָן אַ צאָל טײַבעלעך, האָבן 
גענומען פֿאָכען מיט די פֿליגעלעך און פֿאַרלאָשן דאָס פֿײַער.. 
לאה -- נישט הערנדיק זי, וי פֿאַר זיך. װי טרויעריק דאָ איז 
און װי ליבלעך! מיר וילט זיך נישט אַװעקגײן פֿון דאַנען. מיר 
ווילט זיך צופֿאַלן צו די פֿאַרװײינטע ווענט, אַרומנעמען זיי האַרציק 
און פֿרעגן: פֿאַר װאָס זײַנען זיי אַזױ טרויעריק און פֿאַרטראַכט, אַזױ 
שטיל און פֿאַראומערט. איך װאָלט װעלן.. איך ווייס אַלײן נישט 
װאָס, נאָר מײַן האַרץ צערײַסט זיך פֿון צאַרטקײט און רחמנות.. 
מאיר --- ברענגט צו דער בימה פּרוכתן. שפּרייט-פֿונאַנדער איי- 
נעם. אָט דער איז דער עלטסטער. מער וי צוויי הונדערט יאָר אַלט, 
מ'הענגט אים אויף נאָר אויף פּסה. 
גיטל -- אַנטציקט. זע, לאהלע, װאָס פֿאַר אַ פּראַכט! אױיף 
האַרטן, ברוינעם סאַמעט זײַנען אויסגעשטיקט מיט דיקן גאָלד צוויי 
לייבן. זיי האַלטן אַ מגן-דוד. בײַ ביידע זײַטן צוויי ביימער און אויף 
זיי טויבן! איצט איז נישט צו קריגן נישט אַזאַ סאַמעט, נישט אַזאַ 
גאָלד, 
| לאה --- דער פּרוכת איז אויך אַ האַרציקער און אַ טרויעריקער. 
גלעט אים און קועזט. 
|| גיטל -- כאַפּט-אָן לאהן בײַ דער האַנט. ששטיל. זע, לאהלע. 
דאָרטן שטייט אַ בחור און קוקט אויף דיר! װי מאָדנע ער קוקט 
אויף דיר! 
לאה --- נאָך מער אַראָפּלאָזזדיק די אויגן. דאָס איז אַ ישיבֿה- 
בחור,.. חנן... ער האָט בײַ אונדז געגעסן טעגי. 
גיטל --- ער קוקט אויף דיר אַזױ, װוי ער װאָלט דיך רופֿן מיט 
די אויגן. ער וויל אַוודאי צוגיין, נאָר ער װאַגט זיך נישט. 
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לאה --- איך װאָלט װועלן וויסן, פֿאַר װאָס ער איז אַזױ בלייך 
און טרויעריק. ער האָט געמוזט קראַנק זיײַןי. 

גיטל --- ער איז גאָרנישט טרויעריק. בײַ אים פֿינקלען די 
אויגן. 

לאה --- בײַ אים פֿינקלען שטענדיק די אויגן. אַזעלכע אויגן 
בײַ אים. און אַז ער רעדט מיט מיר, פֿאַרכאַפּט בײַ אים דער אָטעם, 
און בײַ מיר אויך... עס איז דאָך נישט פּאַסיק, אַז אַ מיידל זאָל ריידן 
מיט אַ פֿרעמדן בחור... 

פֿראַדע -- צו מאירן. װאָלסט אונדז געבן, מאירקע, אַ קוש. 
טאָן די רייניקייטן. װי איז דאָס: זײַן צו גאַסט בײַ גאָט און נישט 
אַ קוש טאָן זײַן הייליקע תּורה. 

מאיר -- אַדרבא! אַדרבא! קומט, ער גײיט-פֿאָרױס. גיטל פֿירט 
פֿראַדע, נאָך זי לאה. מאיר נעמט-אַרױס אַ ספֿר-תורה, גיט פֿראַ- 
דען קועזן. 

לאֹח --- אױסגלײַכנדיק זיך מיט חננען, שטעלט זיך אױף אַ 
רגע אֶפּ, עזטיל. גוטן אָװונט, חנן... איר זײַט צוריקגעקומען? 

חנן --- מיט אַ פֿצַרכאַפּטן אָטעם. יאָײ 

פֿראַדע -- קום, לאהלע, קושן די רייניקייט! לאה גייט-צו צום 
אָרון-קודש. מאיר דערלאַנגט איר די ספֿר-תּורה. זי כאַפּט זי אַרום, 
פֿאַלט צו איר צו מיט די ליפן קושט זי לײדנשאַפֿטלעך. נו טאָכ- 
טערל, גענוג! אַ רייניקייט טאָר מען לאַנג נישט קושן. רייניקייטן 
זײַנען דאָך געשריבן מיט שװאַרצן פֿײַער אויף װײַסן פֿײַער! מיט 
אַ מאָל שוטאַרק דערעזראָקן. אוי, װי שפּעט עס איז, װי שפּעט! קומט, 
טעכטערלעך, אַהײם, קומט גיכער אַהים! גייען געאײַלט אַוועק. מאיר 
פֿאַרמאַכט דעם אַרון-קודע; גייט אַרױס נאָך זי. 

הנן -- שטייט אַ װײַלע מיט געשלאָסענע אױגן, הייבט- אָן וויי- 
טער זינגען ,שיר השירים" פֿון דעם אָרט, װוּ ער האָט איבערגעריסן. 
;וי אַ פּורפּור-פֿאָדעם זײַנען די ליפּן דײַנע און דײַנע לעפֿצן זײַ- 
נען אײַטלשײן. װי אַ גראַנאַט-עפּל זײַנען די שלײפֿן דײַנע אונטער 
דײַן דעקטוך", 
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הענעך -- הייבט-אויף דעם קאָפּ, קוקט אויף חננען. חנן, װאָס 
זינגסטו? חנן ווערט אַנטשװױג, עפֿנט די אױג, קוקט אױף הענעכן 
דײַנע פּאות זײַנען נאַס, ביסט נאָר װאָס װוידער געווען אין מקווה? 

הנן -- אאָ 

הענעך -- בשעת דו ביסט זיך טובֿל, באַניצסטו שמות? פּראַ- 
וועסט כּוונות און יחודים לױיטן ;ספֿר רזיאל" 1ו? 

חנן -- אאָ. 

הענעך -- און דו האָסט קיין מורא נישט? 

חנן -- ניין. | 

הענעך -- און דו פֿאַסט משבת לשבת? דיר איז דאָס ניט 
שווער? | 

חנן -- מיר איז שװוערער שבת צו עסן איידער די גאַנצע 
װאָך צו פֿאַסטן. איך האָב אָנגעװוױירן דעם גלוסט צו עסן. פּויזע. 

הענעך -- אינטים. פֿון װאָס וועגן טוסטו דאָס אַלץ? װאָס וויל- 
סטו דערמיט דערגרייכן? 

חנן --- וי ריידנדיק צו זיך. איך וויל... איך יל דערגרייכן אַ 
קלאָרן און פֿינקלדיקן דימענט. צעשמעלצן אים אין טרערן און אַרײַנ- 
זאַפּן אין מײַן נשמה... איך װויל דערגרייכן די שטראַלן פֿונעם דריטן 
היכל, פֿון דער דריטער ספֿירה --- תּפֿארת 12,.. איך וויל.,,. מיט אַ 
מאָל זייער אומרויִק. יאַ! איך מוז נאָך בצַקומען צוויי פֿעסלעך מיט 
גילדערנע רענדלעך... פֿאַר יענעם, װאָס קען נאָר ציילן רענדלעך.. 

הענעך -- דער:טוינט. אָט װאָס?.. זע, חנן, היט זיך, דו 
שטייסט אויף אַ גליטשיקן וועג... דורך הייליקע כּוחות װועסטו דאָס 
אַלץ נישט דערגרייכן... 

חנן -- קוקט אים אָן דרייסט. און אַז נישט דורך היליקע? 
האַ? אַז נישט דורך הײיליקע? 


1 פון די ערשטע קבלה-ספרים (אויפן נאָמען פון מלאך, װאָס װערט דעָר- 
מאָנט אין וורגום קהלת י'), טייל האָבן געגלויבט, אַז אויב מ'האַלט אין שטוב א 
ספר רזיאל, איז דאָס אַ סגולה קעגן אומגליקן, ספּעציעל קעגן שריפה, 

* (פון עומר), אין קבלה: אַ הויכע מדרגה פון נשמה-שיינקייט. 
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הענעך -- שטאַרק דערשראָקן. איך האָב מורא מיט דיר צו 
ריידן, איך האָב מורא צו שטיין נעבן דיר! גייט געאײַלט אַרױס. חנן 
בלײַבט אומבאַוועגלעך מיט אַ דרייסטן אויסדרוק. פֿון גאַס גייט אַרײַן 
מאיר, פֿון חדר מיוחד 1טער בטלן. 

1טער בטלן -- אָפּגעזאָגט אַכצן קאַפּיטלעך תּהילים און גע- 
נוג. װאָס,. דעם גאַנצן תּהילים אָפּזאָגן פֿאַר אַ גילן? איז רייד מיט זיי, 
האָבן זיך אַרײַנגעזאָגט --- זאָגן זיי װײַטער, 


עס לויפט אַרין אֲשר זייער פאַרהאַװעט. 


אֲשֹׁר --- נאָר װאָס באַגעגנט ברוך דעם שנײַדער. ער איז גע- 
קומען פֿון קלימאָווקע, װוּ סענדער איז זיך צונױפֿגעפֿאָרן מיט די 
מחותּנים, און זאָגט, אַז מ'איז נישט דורכגעקומען. סענדער האָט 
געמאָנט בײַם חתנס צד צען יאָר קעסט און די מחותנים האָבן גע- 
געבן נאָר פֿינף -- איז מען זיך צעפֿאָרן.. 

מאיר --- שוין דאָס פֿערטע מאָל! 

9טער בטלן -- װאָס פֿאַר אַ האַרצװײטיק! 

דער משולה -- צום 3טן בטלן מיט אַ שומייכל. איר האָט 
אַליין געזאָגט, אַז אַ שידוך טוט מען מיט דעם, וועלכער איז באַשערט, 

חהנן -- גלײַכט זיך אױס, מיט העכסטער באַגײַסטערונג. איך 
האָב ווידער מנצח געװעף פֿאַלט אָן כּוח אויף דער באַנק און בלייבט 
זיצן מױט אַן אױסדרוק פֿון גליק אױפֿן פנים. 

דער משולה -- נעמט זײַן זאַק, נעמט-אַרױס פֿון אים אַ לאַמ- 
טערן. צײַט קלײַבן זיך אין וועג. 

מאיר --- װאָס אײַלט איר? 

דער משולח -- איך בין דאָך אַ משולח. פּריצים שיקן דורך 
מיר איינער צום אַנדערן וויכטיקע ידיעות, זעלטענע חפֿצים. דאַרף 
איך זיך אײַלן. די צײַט איז נישט מײַנע. 

מאיר --- איר װאָלט כאָטש װאַרטן ביז עס װעט אָנהייבן טאָגן, 

דער משולח --- צום טאָגן איז װײַט, און מײַן וועג איז לאַנג, 
אַרום האַלבער נאַכט װעל איך אַרױסגײן 


144 ש, אַנ--סקי 


מאיר --- דרויסן איז שטאָק פֿינצטער. 
דער משולהח -- מיט מײַן לאַמטערן װעל איך נישט פֿאַר- 
בלאָנדזשען. 


פון חדר מיוחד גײיעןאַרױס 2טער און 3טער בטלן און די 
ישיבה-בחורים. 


כטער כטלן -- מזל-טובֿ! זאָל דער אייבערשטער צושיקן אַ 
רפֿואה שלימה דער חולנית! 

אַלע --- הלוואי, אָמף 

1טער בטלן -- געדאַרפֿט איצט פֿאַרן גילן קױפֿן אַ ביסל 
משקה און קיכלעך. 

מאיר -- איך האָב שוין צוגעגרייט. נעמט-אַרױס פֿו בוזעם 
אַ פֿלעשל און קיכלעך. קומט אין פּאָליש, װעלן מיר דאָרטן מאַכן אַ 
לחיים, 

עס עפנט זיך ברײט די טיר און עס גײט אַרײן סענדער אין א 


פונאַנדערגעשפּילעטן בגד, דאָס היטל אַרויפגערוקט. פריילעך. 
נאָך אים דריי'פיר יידן 


מאיר און די בכטלנים -- צװאַמען אִ! ר' סענדער! ברוך 
הבא! | 

טענדער --- געפֿאָרן פֿאַרבײַ קלויז -- קלער איך, מען דאַרף 
אַרײַנגײן אַ קוק טאָן, װאָס טוען אַנשי שלומנו. באַמערקט דאָס 
פֿלעשל בי מאיר. געמיינט, זיי זיצן און לערנען אָדער ריידן וועגן 
הויכע ענינים. ערשט זיי קלײַבן זיך גאָר טרינקען תּיקוף כאַ-באַי 
אמתע מיראָפּאָליער חסידים! 

נטער בטלן --- איר װעט מיט אונדז נעמען אַ קאַפּעטשקע, ר' 
סענדער. 

סענדער --- פּרא אָדם! איך װעל אַליין שטעלן תּיקון, און אַ 
פֿײַנעם תּיקון. גיט מיר אָפּ מזל-טובֿ: אין אַ גוטער שעה פֿאַרקנסט 
די טאָכטער, 

חנן כאָפּט זיך אויף פון אָרט דערשיטערט, 
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אַלע --- מזל-טובֿ! מזל-טובֿ! 

מאיר -- און אונדז האָט מען נאָר װאָס אָנגעזאָגט, אַז איר 
זײַט נישט דורכגעקומען מיטן מחותּן. און דער ענין איז בטל געװאָרן. 

3טער בטלן --- מיר האָבן זיך אַזױ מצער געװעף 

פענדער -- געװועסט טאַקע בטל געװאָרן, נאָר אין דער לעצ- 
טער רגע האָט דער מחותּן מסכּים געװען און מיר האָבן געשריבן 
למזל תּנאים. 

הנן -- תּנאים ?!... תּנאים ?!,.. וי הייסט? װי קאָן דאָס זײַןןי. . 
אין גרויס פֿאַרצװײפֿלונג, האָבן, הייסט דאָס, נישט געהאָלפֿן נישט 
די תּעניתים, נישט די מקוואות, נישט די צרופֿים, נישט די סגופֿים? 
אַלץ אומזיסט?,,. װאָס זשע איצטער?... מיט װאָסער װעג? מיט װאָ- 
סערע כּוחות? כאַפּט זיך פֿאַר דשר ברוסט, גלײַכט זיך אױס, מיט אַ 
התלהבֿותדיקן פּנים. אַ -- אַ -- אַ.. פֿאַר מיר אַנטפּלעקט זיך דער 
סוד פֿון גרויסן צװײיפֿאַכיק אויסגעדריקטן שם!!! איך.. זע אים !!... 
איך... איך... איך האָב מנצח.. געװוען!!! פֿאַלט אױף דער ערד. 

דער משולה -- עפֿנט דעם לאַמטערן. דאָס ליכטל האָט אויס- 
געברענט. מען דאַרף אָנצינדן אַ נײַע. 


שרעקנדיקע פּויזע. 


ספענדער -- מאיר! װאָס איז דאָ אַזױ פֿינצטער? װאָלסט אָנ- 
צינדן ליבט, 
מאיר צינדט-אָן. 


דער משולה -- גײט שטיל צו צו סענדערן זײַט איר מיט 
דעם מחותּן דורכגעקומען! 

פענדער -- קוקט אים אָן פֿאַרװוּנדערט, אַ ביסל דערשזראָקן. 
יאָֿ... 
דער משולח -- עס טרעפֿט, אַז מחותּנים זאָגן-צו און האַלטן 
נישט װאָרט. עס' דערגייט אַן אַנדערש מאָל צו אַ דין-תּורה. מ'דאַרף 
זײַן זייער אָפּגעהיט... 
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פענדער -- דערשראָקן צו מאירן. ווער איז דער ייַד! איך קאָן 
אים נישט. 

מאיר -- ער איז אַ נישט-היגער, אַ משולחי.. 

סענדער -- װאָס וויל ער פֿון מיר? 

מאיר --- איך ווייס נישט. 

פענדער -- באַרױקנדיק זיך. אָשר! גיב אַ שפּרונג צו מיר 
און זאָג, אַז איך האָב געהייסן צוגרייטן משקה, אײַנגעמאַכטס און אַ 
גוטן פֿאַרבײַסן. געשווינד, אויף איין פֿוס. אֶשר לױפֿט אַרױס. ביז 
מען װעט דאָרטן צוגרייטן, װועלן מיר דאָ אַ װוײַלע זיצן און פֿאַר- 
ברענגען... אפֿשר ווייס ער א אַ נײַ װאָרט פֿון אונדזער רבין, אַ מופֿת, 
אַ משל. יעדע תּנועה זײַנע איז טײַערער פֿון פּערל, 

1טער בטלן -- צו מאירן באַהאַלט דאָס פֿלעשל, װעט צו 
נוץ קומען אויף מאָרגן. 

מאיר באַהאַלט, 

דער משולח -- איך װעל אײַך דערציילן זײַנעם אַ משל. עס 
איז געקומען צום רבין אַ חסיד, אַ גבֿיר, נאָר אַ גרויסער קמצן. האָט 
דער רבי אים אָנגענומען פֿאַר אַ האַנט, צוגעפֿירט צום פֿענצטער 
און געזאָגט ?קוק". האָט דער גבֿיר אַרױסגעקוקט אויף דער גאַס. פֿרעגט 
אים דער רבי: ;װאָס זעסטו?? -- ענטפֿערט ער: ,איך זע מענטשן", 
נעמט אים ווידער דער רבי פֿאַר אַ האַנט און פֿירט אים צום שפּיגל 
און זאָגט: פקוק, װאָס זעסטו איצט?? -- ענטפֿערט ער: ;איצט זצ 
איך זיך", זאָגט אים דער רבי: ,פֿאַרשטײסט דו מיך. אין פֿענצטער 
איז גלאָז און אין שפּיגל איז גלאָז. נאָר דאָס גלאָז פֿון שפּיגל איז 
אַ ‏ ביסל באַזילבערט. און וי באַלד נאָר באַזילבערט, הערט מען 
אויף צו זען מענטשן און מען הייבט-אָן זען נאָר זיך". 

3טער בטלן -- אַו אַו אי מתוק מדבֿש, 

נטער בטלן -- הייליקע װערטער!יי 

טענדער -- צום מעזולח. האַ? װאָס?... איר האָט דאָס מיר גע" 
װאָלט אַ שטאָך טאָן?י. 

דער משולח -- חס ושלום, 
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2טער בטלן -- געדאַרפֿט עפּעס זינגען. צום 3טן בטלן זאָג 
דעם רבינס ניגון! | 
3טער בטלן הײיבטאָן זינגען אַ שטילן מיסטישן חסידישן ניגון, 
אַלע, אַלע העלפן-אונטער, 

פענדער -- כאַפּט זיך אויף פֿון אָרט. און איצט אַ טאַנץ, אַ 
ריקודל! װאָס? סענדער גיט-אויס זײַן בת-יחידה און מען זאָל נישט 
מאַכן אַ ריקודל? װאָס פֿאַר אַ מיראָפּאָליער חסידים װאָלטן מיר געווען! 
סענדער, די דריי בטלנים און מאיר לייגן-אַרױף איינער דעם צוױיטן 
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די הענט אױף די אַקסלען, מאַכן אַ רעדל, פֿאַרגלאָצן די אויגן זינ- 
גען אַ מאָנאָטאָן-מיסטישן ניגון און דרייען זיך לאַנגזאַס אױף אין 
אָרט. סענדער רײַסט זיך אַרױס פֿון רעדל, פֿרײילעך. און איצט אַ פֿרײ- 
לעך טענצל. אַלע אַהער! 

כטער בטלן -- בחורים! בחורים! אַלע אַהער!: עס גײען צו 
עטלעכע בחורים. הענעך! חנן! װוּ זײַט איר? אַהער! אַ פֿרײילעך רי- 
קודל ! 

פענדער -- אַ ביסל צעמיעזט. אַ -- אַ! חנן! מײַן חננקע איז דאָך 
דאָ! װוּ איז ער? ווו איז ער! ברענגט אים מיר אָקערשט אַהער! 

מאיר -- דערזעט חננען אויף דער ערד. ער שלאָפֿט גאָר אויף 
דער ערד. 

סענדער --וועק אים אויף, וועק אים אויף! 

מאיר -- וועקט אים. דערעראָקן. ער װאַכט נישט איף! 


אלע גייען-צו, בייגן זיך אָן, װעקן. 


1טער בטלן -- שרײַט-אױס דערשראָקן. ער איז געשטאָרבן!! 
2טער בטלן --- בײַ אים פֿון האַנט איז אַרױסגעפֿאַלן דער ספֿר 
?רזיאל המלאך" !! 
אַלע זיינען דערשיטערט, 


דער משולה --- ער איז געניזוקט געװאָרן 


פאָרהאַנג 


גווייטער אַקט 


אַ פּלאַץ אין בריניץ, לינקס -- די אַלטע הילצערנע קלויז, פאַר" 
צייטיקע אַרכיטעקטור. פאַר דער קלױז אַ ביסל אין א זײט, אַ 
בערגל מיט אַן אַלטן מצבה-שטין, װאָס אױיף אים אין אויפ" 
געשריבן: ,פ. נ. הקדושים והטהורים, חתן וכלה, שנהרגו על 
קידוש השם, שנת ת"ח, לפ"ק. תניציב'ה". נאָך דער קלױז -- 
אַ געסל, און א פּאָר קליינע הייזלעך, װאָס גיסן זיך צונויף מיט 
דער דעקאַראַציע. רעכטס -- סענדערס הױז, אַ גרויס הילצערן 
הױז מיט אַ גאַניק. נאָכן הױז א ברײטער טױיער פון הויף. 
װײטער -- א געסל, אַ רײי קרעמלעך, װאָס גיסן זיך אויך צו" 
נויף מיט דער דעקאָראַציע. אויף דער דעקאָראַציע רעכטס, נאָך 
די קראָמען, אַ קרעטשמע, א גרויסער פּריצישער גאָרטן, דעם 
פּריצס פּאַלאַץ. א ברייטער װעג לאָזט זיך אַראָפּ צום טײך, 
אויף יענער זייט טײך, אויפן הױכן ברעג, א בית'עולם מיט 
מצבות. לינקס -- א בריק איבערן טייך, א מיל, נענטער אַ מרחץ, 
דער הקדש. אויפן פּאָן -- א געדיכטער װאַלד. 


די טויערן פון סענדערס הויף זיינען ברייט געעפנט. אין הויף 

שטייען לאַנגע טישן, װאָס ציִען זיך און גייעןיאריס אויפן 

פּלאַץ, די טישן זיינען געגרייט און אַרום זיי זיצן אָרעמע לײט, 

קאַליקעס, אַלטע און קינדער, און עסן װי הונגעריקע. סאַר- 

װערס גייען אַרױס פון שטוב מיט גרויסע פּאָלומעשקעס מאַכלים 
און קערב מיט בריט און דערלאנגען צום טיש. 


פאַר די קרעמלעך און היזער זיצן װײבער, מאַכן זאָקן און 

לאָזן נישט אַראָפּ די אויגן פון סענדערס הויז. באַלעבאַטים און 

בחורים גייען-אַרױס פון קליז מיט טלית און תפילין און 

גייען אין די הייזער און קראָמען. אַנדערע שטעלן זיך אָפּ אין 

רעדלעך. פון סענדערס הויף הערט זיך א מוזיקשפּיל, טענץ און 
אַ טומל:געשפּרעך. 


אָװנט. אין מיטן גאַס, פאַר דער קלויז, שטייט דער חתונה-אורח. 
אַ באַיאַרנטער ייד אין אַן אַטלעסענער זשופּיזע. פאַרלייגט די 
הענט הינטערן גארטל. נעבן אים דער צװײטער בטלן 
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דער אורח -- קוקטאָרום די עװל. אַ געהויבענע שול בײַ 
אלַיִך... אַ פֿײַנע, אַ גרויסע, די שכינה רוט אויף איר, ווײַזט-אויס, 
זייער אַן אַלטע? 

2טער בטלן --- זייער אַן אַלטע. זקנים זאָגן, אַז זייערע זיי- 
דעס האָבן נישט געדענקט, ווען מ'האָט זי געבויט. 

דער אורה -- דערזעט די מצבֿה און װאָס איז דאָס? גייט- 
צו, לייענט. !פּה נקברו הקדושים והטהורים, חתן וכלה,. שנהרגו 
על קידוש השם, שנת תּ"ח". אַ חתן מיט אַ כּלה געהרגעטע איף 
קידוש השם? 

כטער בטלן -- אַז דער צורר כאַמעליוק, ימח שמו, איז אָנ- 
געפֿאַלן מיט זײַנע קאָזאַקן אויף דער שטאָט און האָט איסגעקוי- 
לעט אַ העלפֿט ייִדן, האָט ער געהרגעט אַ חתן מיט אַ כּלה, בשעת 
מען האָט זיי געפֿירט צו דער חופּה. מען האָט זי מקבר געווען דאָ 
אױפֿן אָרט, װוּ מ'האָט זיי געהרגעט, ביידן אין איין קבֿר, און פֿון 
דעמאָלט אָן רופֿט מען אים ;דאָס הייליקע קבֿרל*. שטיל, װי אַ 
געהיימעניש. יעדעס מאָל, בשעת דער רבֿ איז מסדר קידושין, הערט ‏ 
ער זיפֿצן פֿון קבֿרל,,. און בײַ אונדז איז פֿון לאַנג אָן אַ מנהג, אַז 
נאָך דער חופּה גייט מען טאַנצן אַרום קבֿרל, משׂמח זײַן די באַגראָ- 
בענע חתן און בּלה.. 

דער אורח -- אַ פֿײַנער מנהג! 

פון סענדערס הויף גײיט-ארויס מאיר, גייט צו. 

מאיר --- מיט היץ. איז עס אַן אָרעם-מאָלצײַט! זינט איך שטיי 
אויף די פֿיס, האָב איך אַזאַ אָרעם-מאָלצײַט נישט געזען! | 

דער אורה --- קיין חידוש נישט, סענדער גיט-אויס זײַן בת* 
יחידהי. 

מאיר -- מיט התלהבֿות. מ'טיילט יעדערן צו שטיק פֿיש, נאָך 
דעם צו ששיק געבראָטנס, און נאָך צימעס! און פֿאַר דער סעודה 
האָט מען געטײילט בראָנפֿן און לעקעך! דאָס דאַרף דאָך אָפּקאָסטן 
מיליאַסן 14 געלט, נישט צו משער זײַן! 


5 (פאָלקסטימלעך) טויזנט מאָל טויזנט, מיליאָנען. 


אויסגעקליבענע שריפטן | 151 


קטער בטלן -- סענדער ווייס װאָס ער טוט. אַז מ'איז נישט 
יוצא פֿאַר איין גערופֿענעם אורח, איז נישטאָ קיין גרויסע אַחריות, 
װעט ער זיך בלאָזף אָבער אַז מ'איז נישט יוצא פֿאַר אָרעמע לײַט, 
איז טאַקע אַ גרויסע סכּנה... מיקאָן דאָך קיין מאָל נישט וויסן, װוער 
עס געפֿינט זיך אין די בגדים פֿון אַן אָרעמאַן. אפֿשר אַ בעטלער און 
אפֿשר גאָר אַנדערש ווער. אַ נסתּר, אַ לאַמעד-װאָװניק.. 

מאיר -- פֿאַר װאָס נישט אליהו הנבֿיא? ער װײַזט זיך דאָך 
אַלע מאָל אין געשטאַלט פֿון אַן אבֿיון. 

דער אורח -- אָפּגעהיט דאַרף מען זײַן נישט נאָר מיט אָרע- 
מע לײַט. וועגן קיין מענטשן קאָן מען נישט וויסן, װוער ער איז, ווער 
ער איז געווען אין פֿריִערדיקן גלגול און צוליב װאָס ער איז געקו" 
מען אויף דער וועלט, 


פון געסל לינקס גײט-אַרױס דצר משולח מיטן זאַק אויף די פּלייצעס. 


מאיר -- דערזעענדיק דעם משחװלח, גייט-צו צו אים. שלום 
עליכם! איר זײַט ווידער געקומען צו אונדז? 
דער משולח --- מען האָט מיך װוידער געשיקט אַהער, 
מאיר -- איר זײַט געקומען אין אַ גוטער צײַט, צו אַ גבֿירי- 
שער חתונה, 
דער משולה --- וועגן דער חתונה רעדט מען אין דער גאַנ- 
צער געגנט, 
מאיר --- איר האָט אפֿשר געטראָפֿן װוּ אין וועג די מחותּנים? 
זיי האָבן פֿאַרשפּעטיקט. 
דער משולח --- דער חתן װעט קומען בײַ צײַטנס, 
גייט צו דער קלויז. דער אורח, 2טער בטלן און מאיר גיען אין 
הויף. הינטער די טישן באַװײזט זיך לאה אין חתונה:קליידער, 
דרייט זיך טאַנצנדיק מיט אינער נאָך דער אַנדערער פון די 
אַלטע אָרצמע יַדענעס. אַנדערע אָרעמע ציען זיך צו איר. די 
װאָס האָבן געענדיקט טאנצן גײיעך-אַרױס אויפן פּלאַץ, מאכן 
רעדלעך. : 
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אַ יִדענע מיט א קינר -- צופֿריד. איך האָב געטאַנצט 
מיט דער כּלה, 

אַ חינקעדיקע -- איך אויך. האָב זי אַרומגענומען און גע- 
טאַנצט. כי, כי! 

דער האַרבאַטער -- װאָס טאַנצט עפּעס די כּלה נאָר מיט 
װײַבער? איך װאָלט אויך װעלן אַרומנעמען זי און דרייען זיך מיט 
איר, כע, כע, כע! 

שטלעכע אַרעמעלײַט -- כע, כע, כע! 

עס גײיען ארויס פון שטוב אויפן גאַניק פראַדע, גיטל, בתיה. 


פֿראַרע -- אומרויק. וויי איז מיר! לאהלע טאַנצט נאָך אַלץ 
מיט די אָרעמע לײַט. בײַ איר װעט זיך דער קאָפּ פֿאַרדרײען. טעכ- 
טערלעך, ברענגט זי צו פֿירן אַהער. זעצט זיך אויף אַ בענקל. 
גיטל און בתיה גײיען צו לאהן. 


גיטל -- גענוג, לאהלע, צו טאַנצן. קום! 
בתיה --- דיר װעט זיך דאָס קעפּעלע פֿאַרדרײען. 
זי און גיטל נעמעןאָן לאהן פאַר די הענט און וילן זי אָפּפירן. 


די אָרעמע װײַבער --. רינגלעךאַרום לאהן מיט אַ בעטנ- 
דיקן, וויינענדיקן געטזריי. זי האָט נאָך מיט מיר נישט געטאַנצט! מיט 
װאָס בין איך ערגער פֿאַר אַן אַנדערער? 

-- אַ גאַנצע שעה וי איך װואַרט, זי זאָל מיט מיר טאַנצַן! 

--- לאָזט מיך. נאָך עלקען דאַרף איך מיט איר טאַנצן 

--- מיט דער הינקעדיקער יאַכנע האָט זי זיך געדרייט אפֿשר 
צען מאָל און מיט מיר אַפֿילו קיין איין מאָל נישט! איך האָב צו גאָר 
נישט קיין מזל! 

מאיר --- גייט-אַרױס פֿון הויף, שטעלט זיך אױף א בענקל, 
אױפֿן קול מיט אַ געזאַנג, וו אַה מאַרשעליק. 

האָט געלאָזט בעטן דער מחותן, דער גבֿיר, 
אַלעמען קומען אין שפּײַכלער צו דער טיר! 
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ס'וועט טיילן נדבֿות ר' סענדער אַלײן 

צו צען גראָשן פֿאַר יעדן פּאַרשױף 
די אָרעמע לײַט -- לױפֿן געאײַלט, שטפפנדיק איינער דעם. 
אַנדערן, אין הויף, שרײַען אױפֿגערעגט. צען גראָשן!! צען גראָשן!: 


דאָס פּלאַץ װערט פוסט. עס בלייבן נאָר לאה, גיטל, בתיה און 
אַ בלינדלעכע אַלטע. 


די בלינדלעכע אַלטע -- כאַפּט-אָן לאהן. איך דאַרף נישט 
די נדבֿה, נאָר טאַנץ מיט מיר. כאָטש איין מאָל דריי זיך אַרום מיט 
מיר. שוין פֿערציק יאָר וי איך האָב נישט געטאַנצט! אוי, האָב איך 
געטאַנצט אין דער יוגנט, האָב איך געטאַנצט! לאה נעמט אַרום די 
אַלטע, דרייט זײך מיט איר. די אַלטע לאָזט זי נישט אָפּ, בעט. נאָך! 
נאָך! זיי דרייען זיך. די אַלטש מיט אַ פֿאַרכאַפּטן אָטעם, היסטעריע, 
נאָך!... נאָך!ייי 
גיטל פירסאָפּ די אַלטע מיט געװאַלט אין הויף, קערט זיך אום 
און צוזאַמען מיט בתיהן פירן זײ אָפּ לאהן צום גאַניק, זעצן 
אויף אַ בענקל, די סאַרװערס און דינערס נעמען-צו די טישן, 
שליסןיצו דעם טויער. 


פֿראַדע -- ביסט בלייך װי אַ טוך, לאהלע. האָסט זיך פֿאַר" 
מאַטערט? 

לאה --- מיט געעלאָסענע אויגן, אַ פֿאַרוװאָרפֿענעם קאָפּ, רעדט 
וי אין חלום. זיי האָבן מיך אַרומגענומען, אַרומגערינגלט, געדריקט 
זיך צו מיר, געצויגן זיך צו מיר מיט זייערע קאַלטע, טרוקענע פֿינ- 
גער... דער קאָפּ האָט זיך געדרייט, דאָס האַרץ האָט געחלשט.. נאָך 
דעם האָט מיך עמעצער אױפֿגעהױבן אין דער לופֿטן און אַװועקגע- 
טראָגן װײַט, װײַט., 

בתיה -- דערשראָקן. לאהלע! זע, וי זיי האָבן צעקנייטשט 
און פֿאַרפֿלעקט דײַן קלײיד! װאָס װעסטו איצט טאָן! 

לאה -- וו פֿריִער. אַז מ'לאָזט די כּלה אַלין, פֿאַר דער חופּה, 
קומען רוחות און טראָגן זי אַװעק.. 
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פֿראַדע -- דערשראָקן. װאָס פֿאַר אַ װערטער רעדסטו, לאה- 
לע! די שװאַרצע טאָר מען נישט דערמאָנען מיט זייער נאָמען. זי 
זיצן זיך באַהאַלטן און פֿאַרגראָבן אין אַלע ווינקעלעך, אין אַלע 
לעכעלעך, אין אַלע שפּעלטעלעך. אַלץ זעען זיי, אַלץ הערן זיי און 
װאַרטן נאָר, מ'זאָל זיי אָנרופֿן מיט זייער טריפֿענעם נאָמען, שפּריג- 
גען זי באַלד אַרױס און װאַרפֿן זיך אָן אױף אַ מענטשן. טפֿו 
טפֿו! טפֿו! 

לאה -- עפֿנט די אױגן זי זײַנען נישט קיין בייזע.. 

פֿראַדע --- גלייבן זיי טאָר מען אויך נישט. אַז מ'גלייבט אַ 
נישט-גוטן, ווערט ער צעלאָזן און הייבט-אָן שטיפֿן.. 

לאה -- זײיער זיכער. באָבינקע! אונדז רינגלען-אָרום נישט 
בייזע רוחות, נאָר נשמות פֿון מענטשןן, װאָס זײַנען געשטאָרבן פֿאַר 
דער צײַט. אָט קוקן זיי זיך צו און הערן זיך צו צו אַלץ, װאָס מיר 
טוען און ריידן... 

פֿראַדע -- גאָט איז מיט דיר, טאָכטערל! װאָס רעדסטו! נשמות? 
וועלכע נשמות? ריינע כּשרע נשמות פֿליען-אַרױף אױפֿן הימל, רוען 
אין ליכטיקן גן-עדן... יי | 

לאה --- ניין, באָבעניו, זיי זײַנען מיט אונדח מיט אַן אַנדער 
טאָ. באָבע! אַ מענטש וערט דאָך געבוירן אויף א גרויסן, לאַנגן 
לעבן. און אַז ער שטאַרבט פֿאַר דער צײַט, װווּ קומט אַהין זײַן נישט" 
דערלעבט לעבן? זײַן פֿרײד און זײַן לייד? זײַנע געדאַנקען װאָס 
ער האָט קיין צײַט נישט געהאַט צו טראַכטן, זײַנע מעשׂים, װאָס 
ער האָט קיין צײַט נישט געהאַט צו טאָן? װוּ קומען אַהין די קינדער, 
וועלכע ער האָט קיין צײַט נישט געהאַט צו האָבן? װוּ קומט דאָס 
אַלץ אַהין? װװוו? פֿאַרטראַכט. האָט געלעבט אַ בחור, געווען איז בי 
אים אַ הויכע נשמה און טיפֿע געדאַנקען. אַ לאַנג לעבן איז געווען 
פֿאַר אים,., און מיט אַַ מאָל, אין איין רגע, האָט זיך איבערגעריסן 
זײַן לעבן, און עס זײַנען געקומען פֿרעמדע מענטשן און האָבן אים 
מקבר געווען אין אַ פֿרעמדער ערד. מיט פֿאַרצװײפֿלונג. װוּ זשע איז 
אַהינגעקומען זײַן איבעריק לעבן! זײַנע רייד, װאָס זײַנען אַנטשװיגן 
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געװאָרן, זײַנע תּפֿילות, װאָס זײַנען איבערגעריסן געװאָרן?... באָבע, 
אַ ליכט, אַז זי װערט פֿאַרלאָשן, צינדט מען זי װוידער אָן און זי 
ברענט װײַטער ביז זי ברענט-אויס ביזן סוף. װוי זשע קאָן פֿאַרלאָשן 
ווערן אויף אײיביק אַ נישט-אויסגעברענט ליכט פֿון לעבן? וי קאָן 
דאָס זייַן? 

פראַדע -- שאָקלט מיטן קאָפּ. מ'טאָר נישט, טאָכטערל, 
טראַכטן וועגן אַזעלכע זאַכן! דער אייבערשטער וױיס װאָס ער טוט, 
און מיר זײַנען בלינדע, מיר ווייסן גאָר נישט. 

עפ גייט:צו אומבאַמערקט דער משולח און שטעלט זיך אָפּ נישט 
ייט הינטער די ריידנדיקע, 

לאה -- נישט הערנדיק זי, זיכער. ניין, באָבעניו, אַ מענטשנס 
לעבן גייט נישט פֿאַרפֿאַלן. אַז עמעצער שטאַרבט פֿאַר דער צײַט, 
קערט זיך זײַן נשמה אום אויף דער ועלט, כּדי צו דערלעבן די 
איבעריקע יאָרן, צו פֿאַרענדיקן די נישט-געטוענע מעשׂים, דורכ- 
פֿילן די נישט-איבערגעלעבטע פֿרײדן און ליידן, פּויזע. באָבע! איר 
האָט דערציילט, אַז האַלבע נאַכט קומען אין שול מתים דאַװנען. 
דאָס קומען זיי פֿאַרענדיקן די תּפֿילות, װואָס זיי האָבן קיין צײַט 
נישט געהאַט אויסצוזאָגן. פויזע. מײַן מאַמע איז געשטאָרבן אין דער 
יוגנט, האָט קיין צײַט נישט געהאַט איבערצולעבן, װאָס איר איז 
באַשערט געווען. װעל איך הײַנט גיין אױפֿן בית-עולם און װעל זי 
בעטן, זי זאָל קומען און צזאַמען מיטן טאַטן פֿירן מיך אונטער 
דער חופּה, און זי װעט קומען און װעט נאָך דעם טאַנצן מיט מיר.. 
און אַזױ איז מיט אַלע נשׂמות, װאָס זײַנען פֿאַר דער צײַט אַװעק 
פֿון דער װעלט. זיי זײַנען צווישן אונדז, נאָר מיר זעען זיי נישט, 
מיר פֿילן זיי נישט... שטיל. באָבעניו, אַז מ'זאָל שטאַרק װעלן, קאָן 
מען זיי זען און הערן זייער קול און פֿאַרשטײן װאָס זיי טראַכטן.., 
איך ווייס,,. פּויזע. װוײַזט אױפֿן קבֿרל. אָט דאָס הייליקע קבֿרל, איך 
געדענק עס פֿון קינדװײַז, איך קען די חתכּלה, װאָס זײַנען דאָרט 
באַגראָבן, איך האָב זיי פֿיל מאָל געזען אין חלום און אויף דער 
װאָר, און זיי זײַנען מיר נאָענט, װי אייגענע.. פֿאַרטראַכט. יונגע 
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און שיינע זײַנען זיי געגאַנגען צו דער חופה. פֿאַר זיי איז געווען 
אַ לאַנג לעבן אַ שיין לעבן. מיט אַ מאָל זײַנען אָנגעלאָפֿן בייזע 
מענטשן מיט העק -- און די חתן-כּלה זײַנען געפֿאַלן טויטע. מ'האָט 
זיי ביידן באַגראָבן אין איין קבֿר, זיי זאָלן בלײיַבן אויף אייביק נישט 
צעשיידט. און בײַ יעדער חתונה, אַז מ'טאַנצט ארום זײיער קבֿר, 
גייען זיי אַרױס און נעמען אַ טייל אין דער פֿרײד פֿון חתן כּלה.. 
הייבט זיך אויף און גייט צום קבֿרל. פֿראַדע, גיטל און בתיה גייען 
איר נאָך. טופּרייט-אויס די הענט. הויך. הײליקע חתן-כּלה! איך פֿאַר- 
בעט אײַך צו מיר אויף חתונה! קומט און שטעלט זיך נעבן מיר 
אונטער דער חפּה! 
עס דערהערט זיך א פריילעכער קלעזמער:מאַרש. לאה שרייט. 
אויס פון שרעק און פאַלט שֹיֵער נישט. 


גיטל --- האַלט זי אונטער. װאָס האָסטו זיך דערשראָקן. דאָס 
איז מסתּמא געקומען דער חתן, האָט מען אים בײַם אַרײַנפֿאָר אין 
שטעטל באַגעגנט מיט מוויק. 

בתיה --- אױפֿגערשגט. איך װעל לױפֿן שטילערהייט אָנקוקן 
אים, 

גיטל --- איך אויך. נאָך דעם װעלן מיר קומען זאָגן דיר, אַ 
וועלכער ער איז. ווילסט? 

לאה -- שאַקלט מיטן קאָפּ. גיין.. 

בתיה -- זי שעמט זיך! שעם זיך נישט, נאַרעלע, מיר וועלן 
קיינעם נישט אױסזאָגן. 
| גייען געשוינד אַװעק. לאה און פראַדע קערן זיך אום צום גאַניק. 


פֿראַדע -- אַ כּלה בעט אַלע מאָל די חבֿרטעס, זיי זאָלן גיין 
שטילערהייט אָנקוקן דעם חתן און קומען זאָגן איר, אַ וועלכער ער 
איז, אַ װוײַסינקער, צי אַ שװאַרצינקער. 

דער משולה -- גייט-צו נענטער. כּלה. 

לאה -- גיט אַ ציטער, קערט זיך אום. װאָס ווילט איר? קוקט 
אױפֿמערקזאַם אויף אים. | | 
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דער משולה -- נשמות פֿון געשטאָרבענע קערן זיך אום אויף 
דער וועלט, אָבער נישט וי רוחות אָן אַ גוף. פֿאַראַן נשמות, װאָס 
גייען דורך עטלעכע גופֿים, ביז זיי דערגרייכן זייער אױיסלײַטערונג, 
מיט אַלץ עזטאַרקערער אױפֿמערקזאַמקײט הערט לאה אים אוֹיס. 
זינדיקע נשמות ווערן מגולגל אין חיות, אין עופֿות, אין פֿיש, אַפֿילן 
אין צמחים, און זיי קאָנען זיך אַלײן נישט אױסלײַטערן און זי 
װאַרטן ביז אַ צדיק װעט זיי באַפֿרײַען און מתקן זײַן. און עס זײַנען 
דאָ נשמות, װאָס קומעך-אַרײַן אין אַ נײַ געבוירענעם גוף און ליי- 
טערן זיך אַליין אויס, מיט די אייגענע מעשׂים.. 

לאה -- ציטערנדיק. רעדט! רעדט װײַטער! 

דער משולה -- און עס זײַנען דאָ פֿאַרװאָגלטע נשמות, װאָס 
געפֿינען זיך קיין רו נישט און זיי דרינגען-אַרײַן אין אַ פֿרעמדן לע- 
בעדיקן גוף, װי אַ. ד י ב ו ק, און דורך דעם דערגרייכן זיי זייער 
אױיסלײַטערונג... ער פֿאַרעזױנדט. 


לאה בלייבט איבצרגעראַשט. עס גייט-אַרױס פון שטוב סענדער. 


פענדער -- װאָס זיצסטו דאָ, טאָכטערל? 

פראַדע -- זי האָט משׂמח געווען די אָרעמע לײַט פֿון אָרעם- 
מאָלצײַט, געטאַנצט מיט זיי, האָט זי זיך פֿאַרמאַטערט און רוט-אָפּ, 

פענדער -- אַ! די אָרעמע לײַט משׂמח געווען -- דאָס איז אַ 
גרויסע מצווה! קוקט צום הימל. שוין שפּעט. די מחותּנים מיטן חתן 
זײַנען שוין געקומען. זײַט איר גרייט? 

פֿראַדע --- זי דאַרף נאָך גיין אױפֿן הײליקן אָרט., 

מענדער -- גיי,. טאָכטערל, גיי צו דער מאַמען אױפֿן קבֿר. 
זיפֿצט. וויין זיך אויס דאָרטן און פֿאַרבעט דער מאַמען אויף חתונה. 
זאָג איר, אַז איך וויל מיט איר אין איינעם פֿירן צו דער חופּה און- 
דזער בת-יחידה,.. זאָג איר, אַז איך האָב מקיים געווען אַלץ, װאָס זי 
האָט מיך געבעטן פֿאַרן טויטן. דאָס גאַנצע לעבן האָב איך אָפּגעגעבן 
נאָר דיר, האָב דיך אױיסגעהאָדעװעט, געמאַכט פֿאַר אַ כּשרע ייִדישע 
טאָכטער. און איצטער גיב איך דיך אויס פֿאַר אַ בחור אַ ווויללער- 
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נער, אַ ירא-שמים און אַ מיוחס.. ווישט אָפּ די טרערן און מיט אַן 
אַראָפּגעלאָזשנעם קאָפּ קערט זיך אום אין עזטוב. פויזע. 

לאה -- באַבעניו, אױפֿן בית-עולם מעג איך רופֿן אויף חתונה 
אַנדערע, אַ חוץ דער מאַמען? 

פֿראַדע --- נאָר די נאָענטע קרובֿים. וועסט רופֿן דעם זיידן ר' 
אפֿרימען, די מומע מירעלע, 

לאה --- איך װאָלט װעלן רופֿן איינעם... נישט אַ קרובֿ, 

פֿראַדע --- מיטאָר נישט, טאָכטערל. אויב דו װעסט רפֿן אַ 
פֿרעמדן, װעלן די איבעריקע מתים פֿאַראיבל האָבן און זיי קאָנען 
בייז טאָן.. 

לאה -- נישט קיין פֿרעמדער... ער איז געווען בײַ אונדז וי אַן 
אייגענער.. 

פֿראַדע --- עטיל, דערעזראָקן. אָ... טאָכטערל, איך האָב מורא!י,, 
מ'זאָגט, ער איז געשטאָרבן מיט אַ מיאוסן טויט,.. לאה וויינט עוטיל. 
נו, וויין נישט, וויין נישט. רוף אים. איך נעם אויף זיך דעם חטא.. 
דערמאָנט זיך. אָבער איך וייס דאָך נישט, װוּ זײַן קבֿר איז, און 
פֿרעגן איז נישט פּאַסיק, 

לאה -- איך ווייס, װוּ ער איז, 

פֿראַדע -- פֿאַרװוּנדערט. פֿון װאַנען ווייסטו? 

לאה --- איך האָב געזען אין חלום זײַן קבֿר. מאַכט-צו די אויגן. 
פֿאַרטראַכט. און אים האָב איך אויך געזען. און ער האָט מיר דער" 
ציילט, װאָס מיט אים טוט זיך.. און האָט געבעטן איך זאָל אים. 
רופֿן אויף חתוגה, 


עס קומען צו לויפן גיטל און בתיה. 


גיטל, מתיה -- צװאַמען, אױפֿעערעגט. מיר האָבן אים גע- 
זען! מיר האָבן אים געזען! 

לאה --- דערשיטערט. װועמען? װעמען האָט איר געזען? 

גיטל -- דעם חתף ער איז אַ שװאַרצינקער, אַ שװאַרצינקער! 

בתיה --- ניין, אַ װײַסינקער! ניין, אַ װײַסינקער! 
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גיטל --- קום, מיר װעלן אים נאָך אַ מאָל אָנקוקן?! גייען גע" 
שװוינד אַוועק. 

לאה -- שטייט-אױף. באָבע! קומט אױפֿן בית-עולם. 

פֿראַרע -- טרויעריק. קום, טאָכטערל, אָך-אָך-אָך! 


לאה נעמט אַ שװאַרצן שאַל אױף די פּלײצעס און גייט מיט 
פראַדען אין געסל רצכטס. אַ וילע שטײט די סצענע פּוסט. עס 
הערט זיך מוזיק שפּילן. פון געסל, לינקס, גײעךאַרױס נחמן 
רי' מענד?, און מנשה, אַ קליין, דאַר בחורל, אַ דערשראָקנס, מיט 


גרויסע פאַרװונדערטע אױגן; נאָך זײי מחותנים, מחותנתטעס, : 
אָנגעטאָן יום-טובדיק. זיי אַנטקעגן גייט-אַרױס סענדער. 


פענדער -- דערלאַנגט די האַנט נחמנען. שלום עליכם, מחותּן, 
ברוך הבא! קוען זיך. סענדער גיט עולום מנשהן, קושט זיך מיט 
אים. גיט שלום די איבעריקע. וי איז געווען דער ועג, מחותן? 

נחמן -- מיר האָבן געהאַט זייער אַ שווערן און ביטערן ועג! 
מיר זײַנען אַראָפּ פֿון שליאַך און אַ לאַנגע צײַט געבלאַנדזשעט אין 
פֿעלד, נאָך דעם זײַנען מיר פֿאַרקראָכן אין אַ זומפּ און שיער דאָרט 
נישט אײַנגעזונקען געװאָרן,. קוים אַרױסגעקראַכן. מיר איז שוױן 
אַרײַנגעפֿאַלן אַ מחשבֿה, אַז די נישט-גוטע, רחמנא לצלן, האָבן זיך 
דאָ אַרײַנגעמישט און לאָזן אונדז נישט פֿאָרן... נאָר,. װי די מעשׂה 
איז, אַ דאַנק גאָט, געקומען אין דער צײַט. 

| סענדער --- איר זײַט אַװודאי מיד פֿון וועג. איר ווילט מסתּמא 
אָפּרוען. 

נחמן --- קיין צײַט נישטאָ אָפּצורוען. מיר האָבן נאָך פֿיל צו 
ריידן וועגן אונדזערע התחײַבֿותן, וועגן אײַנלײגן דעם נדן, מתּנות, 
רח"ש וכל" 14, 

סענדער -- אַדרבה! עשר נעמט אים אַרום און זיי הייבן אָן 
אומגיין הין-און-צוריק איבערן פּלאַץ און ריידן עוטיל, 

ר' מענדל -- צו מנשהן געדענק זשע, בײַם טיש דאַרפֿסטו 


+ (ראשי:תיבות) רבנים, חזנים, שמשים וכלי-זמר. 
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זיצן שטיל, נישט רירן זיך פֿון אָרט, און האַלטן אַראָפּגעלאָזט די 
אויגן... און באַלד נאָך דער חופּה:וועטשערע, וי נאָר דער בדחן 
וועט אױסרופֿן ,דער חתן וועט זאָגן די דרשה!", זאָלסטו גלײַך אױפֿ" 
שטיין, שטעלן זיך אױפֿן בענקל און זאָלסט אָנהייבן זאָגן אױפֿן קול, 
מיט אַ ניגון. װאָס העכער דו װועסט שרײַען, איז אַלץ בעסער. און 
שעם זיך נישט! הערסט? 

מנשה -- מעכאַניש. איך הער... עוטיל. רבי, איך האָב מורא,,, 

ר' מענדל -- דערשראָקן. װאָס האָסטו מורא? האָסט אפֿשף 
פֿאַרגעסן די דרשה? 

מנשה -- די דרשה געדענק איך.. 

| ר' מענדל --- װאָס זשע דען האָסטו מורא?., 

מנשה -- מיט א שטאַרקן צער. איך וױיס נישט,. וי נאָר 
מיר זײַנען אַרױסגעפֿאָרן פֿון דער היים, איז אויף מיר אָנגעפֿאַלן אַ 
שטאַרקער פּחד: מיר זײַנען פֿרעמד די ערטער, װוּ מיר זײַנען דורכ- 
געפֿאָרן, איך האָב קיין מאָל נישט געזען אַזױ פֿיל פֿרעמדע מענטשן,, 
מיך נעמטיאָן אַ שרעק, אַז זיי קוקן אויף מיר.. איך האָב מורא 
פֿאַר זייערע אויגן... ציטערט. רבי! פֿאַר קיין זאַך ציטער איך נישט 
אַזױ, װי פֿאַר דעם בליק פֿון פֿרעמדע אויגן! 

ר' מענדל --. איך װעל דיר אָפּשפּרעכן אַן עין-הרע. 

מנשה -- רבי! איך װאָלט װעלן בלײַבן אַלײן, פֿאַרבאָרגן זיך 
ערגעץ אין אַ ווינקל, און דאָ רינגלען מיך אַרום פֿון אַלע זײַטן 
פֿרעמדע מענטשן, איך דאַרף מיט זיי ריידן, ענטפֿערן זיי.. װי 
מ'װואָלט מיך פֿירן צו דער תּליה! מיט א מיסטיעזער ערעק. רבי! 
און מער פֿאַר אַלץ פֿאָרכט איך זיך פֿאַר איר... פֿאַר דער בתולהי., 

ר' מענדל -- טױאָן אויף זיך אַ כּוח! זײַ מנצח די שרעק, אַ- 
נישט -- װעסטו די דרשה, חלילה, פֿאַרגעסן.. קום, מיר װעלן 
אַרײַנגײן אין אַכסניה, װועסטו זיך נאָך אַ מאָל איבערחזרן. זיי גייען, 

מנשה -- דערזעט פֿאַר זיך דאָס הייליקע קבֿרל, ווערט פֿאַר- 
ציטערט, כאַפּט ר' מענדלען פֿאַר דער האַנט. רבי! װאָס איז דאָס? 
אַ קבֿר אין מיטן גאָס !! 
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שטעלן זיך אָפּ. לייענען שװייגנדיק די מצבה. שטייען אַ װײלע 

און גײיען מיט אַראָפּגעלאָזעגע קעפּ אין געסל לינקס. סענדער, 

נחמן און די מחותננים גײעןאַרײן אין הויז. פון סענדערס הויף 

גייעןאַרױס איינע נאָך די אַנדערצ אָרעמע לייט, מיט די טאָרבעס 

אויף די פּלײצעס, מיט שטעקנס אין די הענט, גייעןידורך 

שטיל און טרויעריק דאָס פּלאַץ און פאַרשװינדן אין געסל, 
לינקס. אייניקע שטעלן זיך אָפּ אויף אַ רגע. 


אַ חויך כלאַס װײַבל -- אָט איז די אָרעם-מאָלצײַט אויך 
פֿאַרבײַ, גלײַך װוי נישט געװעןיי 
אַ הינקעדיקע זקנה -- געזאָגט, אַז מ'וועט געבן צו אַ טע 
לער יױך, און מ'האָט נישט געגעבן. 
אַ האַרבאַטע -- חלה געגעבן צו קליינע המוציאלעךיי 
אַן אַרעמאַן אויף קוליעס -- אַזאַ גבֿיר! קראַנק איז ער 
געווען צו געבן צו גאַנצע בולקעס יעדערן? 
אַ חויך בלאַָס װײַבל -- געמעגט געבן צו שטיקלעך עוף. 
נישקשה, פֿאַר די גבֿירישע אורחים האָט מען אָנגעגרײט אי הינער, 
אי גענדז, אי געשטאָפּטע ענדיקעס.. 
אַ בלינדלעכע זקנה -- אַלץ איינס.. נאָכן טויט װעט אַלץ 
אָנקומען די ווערעם. אָך-אָך-אָך! 
גייען לאַנגזאַם אַװעק. די סצענע שטײט אַ װיילע פּוסט. דער 
משולח גייט לאַנגזאַם דורך איבער דער סצענע, גײיטאַרײן אין 
שול. עס װערט פינצטערלעך. די קרעמערס שליסן די קראָמען 
גייען-אַװעק. אין קלויז און ביי סענדערן אין הז צינדט זיך 
אָן פייער. אויפן גאַניק גײעאַרױס סענדער, גיטל און בתיה, 
קוקן זִיך אום. 
פענדער -- אומרויק. װוּ איז לאה? װוּ איז די אַלטע? פֿאַר 
װאָס קומען זיי נישט אַזױ לאַנג פֿון הייליקן אָרט? צי האָט זיך 
מיט זיי, חס ושלום, עפּעס נישט געטראָפֿן 
גיטל, בתיח --- מיר װעלן גיין זיי אַנטקעגן. 
פון געסל, רעכטס, גייען געאיילט אַרױס פראַדע און לאה. 
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פֿראַדע -- גיכער, גיכער, טאָכטערל! אײַ;, װי מיר האָבן פֿאַר- 
שפּעטיקט!... נאָך װאָס האָב איך דיך געדאַרפֿט פֿאָלגף איך ציטער, 
עס זאָל נישט טרעפֿן עפּעס אַן אומגליק, חס ושלום, 

סענדער --- נו אָט זײַנען זיי! װאָס האָט איר אַזױ פֿאַרשפּע- 
טיקט? 

פון שטוב גייען-אַרױס װײבער. 

װײַבער --- פֿירט די כּלה ליכט בענטשן! זיי פֿירן-אַרײַן לאהן 
אין שוטוב, 

פֿראַדע -- שטיל צו גיטלען און בתיהן. זי איז געפֿאַלן חלשות, 
קוים אָפּגעמינטערט זי! איך ציטער נאָך.. 

בתיה --- זי פֿאַסט דאָך, האָט איר פֿאַרחלשט דאָס האַרץ, 

ניטל -- זי האָט שטאַרק געוויינט אויף דער מאַמעס קבֿר? 

פֿראַדע -- מאַכט מיט דער האַנט. פֿרעג בעסער נישט, װאָס 
דאָרטן האָט זיך געטאָן! איך ציטער! 

מיגרייט-צו נעבן טיר א שטול, מיפירט:אַרױס לאהן און מ'באַזעצט 
זי. עס שפּילט מוזיק. פון געסל, לינקס, גײען-אַרױס נחמן 
מנשה, ר' מענדל, די מחותנים. מנשה טראָגט אין בידע הענט 


א דעקטוך און גייט צו לאהן אַרױפװאַרפן איר אויפן פּנים. פון 
קלויז גייט:אַרױס דער משולח. 


לאה --- רײַסט-אַראָפּ דעםס דעקטוך, שפּרינגט-אויף פֿון אָרט, 
שטויסט-אָפ מנשהן און שרײַט-אױיס. נישט דו ביסט מײַן חתן!! 


עס װערט אַ שטאַרקער טומל. אַלע רינגלען אַרום לאהן 


סענדער -- טאָכטערל! טאָכטערל! לאה! װאָס איז מיט דיר?! 
לאה -- רײַסט זיך אַרױס, לױפֿט-צו צום קבֿרל, עפּרײט- 
אױס די הענט. הײיליקע חת " כּלה, באַשיצט מיך, ראַטעװעט מיך! 
זי פֿאַלט. מ'לױיפֿט-צו צו איר, מ'הייבט זי אויף. זי קוקט זיך וױלד 
אַרום און שרײַט נישט מיט איר קול, נאָר מיט אַ מאַנסבילע. אַ-אַ 
איר האָט מיך מקבר געווען און איך האָב מיך אומגעקערט צו מײַן 
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באַשערטער און װעל נישט אַװעקגײן פֿון איר! נחמן גייט צו צו 
לאהן. זי שרײַט אים אױיס גלײַך אין פּנים. כאַמעליוק!! 

נחמן -- פֿאַרציטערט. זי איז משוגע געװאָרן 

דער משולח --- אין דער כּלה איז אַרײַן אַ דיבוק. אַ שטאַר- 
קער טומל. 


פאָרהאַנג 


דריטער אַקט 


אין מיראָפּאָליע,. ביי ר' עזריאלקע מיראָפּאַליער אין הױז. אַ 
גרויסער חדר, רעכטס א טיר אין די אינעװײניקסטע חדרים, 
אין מיטן דער פאָדערשטער װאַנט אַ טיר פון גאַס. ביי ביידע 
זייטן טיר שולבענק, אין װאַנט -- פענצטער, לינקס, כמעט אין דער 
גאנצער לענג פון װאַנט, א ברײטער טיש, באַדעקט מיט א 
ווייסן טישטעך,. אויפן טיש בערגלעך אָנגעשניטענע חלה אויף 
המוציא, אױבנאָן א פאָטעל, אין דער רעכטער װאַנט, נאָך דער 
אינעװייניקסטער טיר, א קלײנער אָרון-קודש מיט אַן עמורא 
אַנטקעגן זײי נישט קיין גרויסער טיש, אַ קאַנאַפּע, עטלעכע 
שטולן. 


שבת-צוינאַכטס, באַלד נאָך מעריב. אין חדר זיינען חסידים. דער / 
גבאי מיכאל שטייט ביים טיש און לײגט-פונאַנדער די בערגלעך 
חלה, נעבן אָרון"קודש זיצט דער משולח. אים רינגלט אַרום 
אַן עדה חטידים. עטלעכע חסידים זיצן באַזונדער, קוק אַרײן 
אין ספרים. ערשטער און צװײטער חסיד שטיען אין מיטן 
חדר ביים קליינעם טיש. פון די אינעװײניקסטע חדרים הערט זיך 
אַ שטיל געזאַנג: עגאָט פון אַבוהם, פון יצחק און פון יעקב". 
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1טער חפיד -- דער אורח דערציילט עֶפּעס זייער װוּנדער- 
לעכע מעשׂיות... עס נעמט-אָן אַ פּחד. איך האָב מורא זיי צו הערן.. 

|2טער חפיר -- װאָסי? 

1נטער חסיד -- אין זיי זײַנען דאָ טיפֿע רמזים, נישט צו 
פֿאַרשטײן,,. אין זיי מוז זײַן עפּעס פֿון דעם בראַסלאַװערס שיטה., 
ווער ווייס.., 

2טער חסיד -- עלטערע חסידים הער מסתּמא איז נישטאָ 
קיין חשש 15, 

גייען צום רעדל אַרום דעם משולח. 

2טער חסיד -- דערציילט נאָך עפּעס! 

דער משולח -- שפּעט. די צײַט איז קורץ, 

4טער חסיד -- נישקשה. דער רבי װעט נאָך נישט באַלך 
אַרױסגײן, 

דער משולח --- דערציילט. אין עק ועלט איז דאָ אַ הויכער 
באַרג און אויף דעם באַרג ליגט אַ גרויסער שטין, און פֿון דעם 
שטיין שלאָגט אַ לויטערער קװאַל. און אויף דעם אַנדערן עק װעלט 
געפֿינט זיך דאָס האַרץ פֿון דער וועלט, װאָרעם יעדע זאַך אין דער 
וועלט האָט איר האַרץ און די וועלט אין גאַנצן האָט איין גרויס 
האַרץ, און דאָס האַרץ פֿון דער וועלט לאָזט נישט אַראָפּ זײַן בליק 
פֿון לױיטערן קװאַל און קאָן זיך אויף אים זאַט נישט אָנקוקן, און 
עס בענקט, און גלוסט, און ציט זיך דאָרשטיק צום לויטערן קװאַל, 
נאָר עס קאָן דעם קלענסטן טראָט צו אים נישט מאַכן. װאָרעם וי 
דאָס האַרץ רירט זיך נאָר פֿון אָרט, פֿאַרלירט עס פֿון די אויגן 
דעם שפּיץ באַרג מיט דעם לויטערן קװאַל. און אַז דאָס האַרץ פֿון 
דער װעלט זעט נישט דעם לױטערן קװאַל כאָטש איין רגע, פֿאַר- 
לירט עס דעם חיות :, און צו גלײַך מיט דעם היבט-אָן שטאַרבן 
די ועלט. און דער לויטערער קװאַל האָט נישט קיין אייגענע צײַט 
און ער לעבט מיט דער צײַט, װאָס דאָס האַרץ פֿון דער וועלט שענקט 


** (עפעס) נישט גוט, זאָרג, מורא, סכנה (פאַר אַן עבירה), 
** עסענץ פון לעבן, קראפט, 
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אים. און דאָס האַרץ גיט אים נאָר איין טאָג. און אַז דער טאָג פֿאַר- 
גייט, הייבט-אָן דער לויטערער קװאַל זינגען צו דעם האַרץ פֿון דער 
וועלט. און דאָס האַרץ פֿון דער װעלט זינגט צום לויטערן קװאַל, 
און זייער געזאַנג פֿאַרשפּרײט זיך איבער דער ועלט, און עס גייען- 
אַרױס פֿונעם געזאַנג לײַכטנדיקע פֿעדעם און ציִען זיך צו די הער- 
צער פֿון אַלע זאַכן אין דער וועלט און פֿון איין האַרץ צום אַנדערן.. 
און עס איז פֿאַראַן אַ רעכטפֿאַרטיקער און לײַטזעליקער מאַן װאָס 
גייט-אַרום איבער דער וועלט און קלײַבט די ליכטיקע פֿעדעם פֿון 
די הערצער און וועבט פֿון זיי צײַט. און אַז ער וועבט-אויס אַ גאַנצן 
טאָג, גיט ער אים אָפּ דעם האַרץ פֿון דער װעלט, און דאָס האַרץ 
פֿון דער װעלט גיט עס אָפּ דעם לויטערן קװאַל. און ער לעבט נאָך 
אַ טאָג.. | 

3טער חפיר -- דער רבי גיט! 


לצרו+ ווולרד וו סזסװולול. התלירל זוה" אול. --- וד מולר. רטרהה. 
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צויגן איבער דער ברייט פֿון טײַך אַ שטריק און איינער פֿון זיי איז 
געגאַנגען איבערן שטריק. איז מען זיך פֿון דער גאַנצער שטאָט צונויפֿ- 
געלאַפֿן צום טײַך קוקן אויף דעם ביזװונדער. איז דער בעל שם 
הקדוש אויך אַרױס צום טײַך און איז געשטאַנען מיט אַלעמען און 
האָט אויך געקוקט אויף דעם מענטשן, װאָס איז געגאַנגען איבערן 
שטריק. איז דאָס געווען פֿאַר די תּלמידים אַ גרויסער ווונדער און 
זיי האָבן געפֿרעגט, װאָס דאָס באַדײַט, װאָס ער איז געגאַנגען אָנ- 
קוקן די קונצן. האָט דער בעל שם הקדוש זיי געענטפֿערט: ;איך 
בין געגאַנגען אָנקוקן און זען, װי אַזױ אַ מענטש גייט דאָס איבער 
אַ טיפֿן אָפּגרונט. און איך האָב געקוקט און געטראַכט: ווען דער 
מענטש װאָלט אַזױ פֿיל אַרבעטן איבער זײַן נשמה, װיפֿל ער האָט 
געאַרבעט אױפֿן גוף, איבער וועלכע טיפֿע אָפּגרונטן װאָלט זי גע- 
קאָנט אַריבערגיין אויף דעם דינינקן שנירעלע פֿון לעבוו" 


א טיפער זיפץ. פּויזע. די חסידים קוקן זיך איבער מיט התפּעלות. 


1טער חסיד --- הויך װי די ועלט! 

2טער חסיד -- פּלאי פּלאים! 

3טער חסיד --- שופֿרא דשופֿרא! 

ר' עזריאל -- שטיל צו מיכאלן, װאָס בייגט זיך אָן צו אים. 
דאָ געפֿינט זיך אַ פֿרעמדער.. 

מיכאל -- קוקט זיך אום. דאָס איז אַ משולח, װײַוט-אױס, אַ 
בעל-מקובל,., 

ר' עזריאל --- מיט װאָס פֿאַר אַ שליחות איז ער געקומען 
אַהער? | 
מיכאל --- איך ווייס נישט. אפֿשר בעטן אים אַרױסגײן? 

ר' עזריאל -- חלילה. אַדרבה, אַ נישט-היגן דאַרף מען אָפּ- 


געבן כּבֿוד. דערלאַנג אים אַ שטול. מיכאל, אַ ביסל פֿאַרװוּנדערט, 
דערלאַנגט דעם משולח אַ שטול. קיינער באַמערקט עם ניעשט. ר' 
עזדיאל גיט אַ בליק אױף איינעם פֿון די חסידים. יענער זינגט אַ 


מיסטישץ ניטן אָן װוערטער. פויזע. ר' עזריאל וי פֿריִער. גאָטס 
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וועלט איז גרויס און הײיליק, דאָס הײיליקסטע לאַנד אין דער וועלט 
איז ארץ-ישׂראל. אין ארץ-ישׂראל איז די הײיליקסטע שטאָט ירוש- 
לים,. אין ירושלים איז דאָס הײיליקסטע אָרט געװען דער בית- 
המקדש. און אין בית:המקדש איז הײיליקער פֿון אַלץ געװען דער 
קדשי-קדשים. קליינע פּויזע. עס זײַנען דאָ אויף דער וועלט זיבעציק 
אומות, דאָס הייליקסטע צװוישן זיי איז דאָס פֿאָלק ישׂראל. אין פֿאָלק 
ישׂראל איז הייליקער פֿון אַנדערע דער שבֿט לױי. אין שבֿט לױי 
זײַנען די הײיליקסטע די כּהנים. צווישן די כּהנים איז דער הייליק- 
סטער געווען דער כּהן גדול, קליינע פּויזע. אין יאָר זײַנען דאָ 354 
טעג. צװוישן זיי זײַנען הייליק ימים-טובֿים. העכער פֿון זיי איז די 
הייליקייט פֿון שבתים. צװישן שבתים איז דער הײליקסטער יום- 
כּיפּור,. שבת-שבתון. קליינע פויזע. עס זײַנען דאָ אין דער װעלט 
זיבעציק לשונות. דער הײליקסטער איז לשון-הקודש. הייליקער פֿאַר 
אַלץ איז אויף דעם לשון די הייליקע תּורה, אין דער תּורה איז דאָס 
הײיליקסטע די עשׂרת-הדברות. אין די עשׂרת-הדברות איז הייליקער 
פֿון אַלע װוערטער דער שם הויה. קליינע פויזע. און איין מאָל אין 
יאָר, אין אַ באַשטימטער שעה, פֿלעגן זיך די אַלע פֿיר העכסטע 
הייליקטומען פֿון דער װעלט צונױפֿקומען מיט אײנאַנדער. דאָס איז 
געווען יום-כיפּור, בשעת דער כֹּהן גדול פֿלעגט אַרײַן אין קדשי- 
קדשים און דאָרטן אַרױסרײידן דעם שם המפֿורש -- און װײַל אָט 
די שעה איז געווען אָן אַן ערך הייליק און פֿאָרכטיק, איז זי געווען 
די סכּנהדיקסטע, וי פֿאַרן כּהן גדול, אַזױ פֿאַר דעם כּלליישׂראל. 
װאָרעם ווען אין דער שעה װאָלט דעם כֹּהן גדול, חס ושלום, אַרײַג" 
געפֿאַלן אין זינען אַ זינדיקער געדאַנק אָדער אַ מחשבֿה זרה, װאָלט 
די װועלט חרובֿ געװאָרן. פּויזע; יעדעס אָרט, װאָס אַ מענטש הייבט 
פֿון אים אויף דעם בליק צום הימל, איז קדשי-קדשים: יעדער 
מענטש, ועלכן גאָט האָט באַשאַפֿן בצלמו וכדמותו, איז אַ כֹּהן 
גדול; יעדער טאָג פֿון אַ מענטשנס לעבן איז יום- כּיפּור און יעדעס 
װואָרט, װאָס אַ מענטש רעדט-אַרױס מיט תּמימות, איז אַ שם הויה, 
און דעריבער -- יעדע עבֿירה און יעדע עוולה, װאָס אַ מענטש טוט, 
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ברענגט חורבן פֿון דער װעלט. מיט אַ ציטערדיקן קול. מענטשלעכע 
נשמות --- דורך גרויסע יסורים און פּײַן, דורך פֿיל גילגולים ציען 
זיי זיך, וי אַ קינד צו דער מוטערס ברוסט, צו זייער מקור, אין 
דער הויך צום כּסא-הכּבֿוד. נאָר עס טרעפֿט, אַז בעת אַ נשמה דער- 
גרייכט שוין די גאָר הויכע מדרגות, איז מיט אַ מאָל גובֿר די קליפּה, 
חס ושלום, און די נשמה וװוערט געשטרויכלט און פֿאַלט. און װאָס 
העכער זי איז געווען אױפֿגעהױבן, אַלץ טיפֿער איז איר פֿאַלן. און 
אַז אַזא נשמה פֿאַלט, ווערט חרובֿ אַ וועלט, און עס ווערט פֿינצטער 
אין אַלע היכלות און עס קלאָגן אַלע צען ספֿירות. פּויזע. וי אױבֿ- 
וואַכנדיק. קינדער! הײַנט װעלן מיר מקצר זײַן מיט דער מלוה 
מלכּה, | 
אַלע, חוץ מיכאלן, גייען שטילערהייט אַרױס אונטער דעם אינ" 
דרוק פון געהערטן. קליינע פּויזע. 

מיכאל -- גייט-צו צום טיש, נישוט זיכער. רבי! ר' עזריאל 
קוקט אױף אים מיד און טרױיעריק. רבי, עס איז געקומען סענדער 
בריניצערי.. 

ר' עזריאל -- װי ער װאָלט נאָכזאָגן. סענדער בריניצער.. 
איך ווייס.., 

מיכאל --- אים האָט געטראָפֿן אַ גרויס אומגליק. אין זײַן 
טאָכטער איז אַרײַן אַ דיבוק, רחמנא לצלן. 

ר' עזריאל --- אַרײַן אַ דיבוק... איך ווייס.., 

מיכאל --- ער האָט זי געבראַכט צו אללךיי 

ר' עזריאל --- װי פֿאַר זיך. צו מיר?... צו מיר?,.. וי האָט ער 
געקאָנט קומען צו מיר, אַז מײַן ,איך" איז גאָר נישטאָ.. 

מיכאל --- רבי, צו אײַך פֿאָרט אַ גאַנצע וועלט, 

ר' עזריאל --- אַ גאַנצע וועלט.. אַ בלינדע וועלט... בלינדע 
שאָף גייען נאָך אַ בלינדן פּאַסטעך... ווען זיי װאָלטן ניט זײַן בלינד, 
װאָלטן זיי געגאַנגען נישט צו מיר, נאָר צו יענעם, וועלכער קאָן 
זאָגן ;איך". צום איינציקן , איך* פֿון דער וועלט. 

מיכאל --- רבי, איר זײַט זײַן שליח... 
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ר' עזריאל --- דאָס זאָגט די וועלט, און איך ווייס נישט.. 
שוין פֿערציק יאָר, װי איך זיץ אויף דער שטול פֿון אַ רבין. און 
איך בין עד-היום ניט זיכער, אַז איך בין גאָט ברוך הואס אַ שליה.. 
פֿאַראַן צײַטן, אַז איך פֿיל מײַן נאָענטקייט צום כּבֿיכול, דעמאָלט 
זײַנען בײַ מיר נישטאָ קיין ספֿקות. דעמאָלט האָב איך אין זיך תּקי- 
פֿות, און איך האָב אַ שליטה איבער די הויכע עולמות. אָבער עס 
טרעפֿן צײַטן, אַז איך פֿאַרליר מײַן זיכערקייט. און דעמאָלט בין איך 
קליין און שװאַך װי אַ קינד. דעמאָלט נייטיק איך זיך אַלײן אין 
הילף א 

מיכאל --- רבי, איך געדענק... איין מאָל זײַט איר צו מיר 
געקומען האַלבצע נאַכט און געבעטן, איך זאָל מיט אײַךְ זאָגן תּהילים, 
מיר האָבן דעמאָלט די גאַנצע נאַכט געזאָגט תּהילים און געוויינט.. 

ר' עזריאל -- דאָס איז אַמאָל געוען. איצט איז מיר נאָך 
ערגער. מיט אַ ציטערדיקן קול. װאָס יל מען פֿון מיר? איך בין 
אַלט און שװאַך. דער גוף דאַרף רו, די נשמה דאָרשט צו התבודדות, 
און צו מיר ציִען זיך דער צער און יסורים פֿון דער וועלט. יעדעס 
קוויטל, װאָס מ'דערלאַנגט מיר, שטעכט מיך וי אַ נאָדל אין לײַב. 
איך האָב שוין מער קיין כּוח נישט.. איך קאָן נישט!.. 

מיכאל --- דערשראָקן. רבי! רבי! 

ר' עזריאל -- כליפעט. איך קאָן מער נישט! איך קאָן נישט! 
וויינט. 

מיכאל --- רבי! איר טאָרט נישט פֿאַרגעסן, אַז גאַנצע דורות 
צדיקים און קדושי-עליון שטייען הינטער אײַך. אײַער פֿאָטער ר' 
איטשעלע, זכרונו לבֿרכה, אײַער זיידע דער אדמו"ר ר' װעלװעלע . 
דער גרויסער, דעם בעל שמס תּלמיד.. 

ר' עזריאל -- קומט צו זיך. הייבט-אויף דעם קאָפּ. מײַנע 
אֶבֿות... מײַן הײיליקער פֿאָטער, װאָס האָט דרײַ מאָל געהאַט גילוי 
אליהו '1,.. דער פֿעטער, ר' מאיר בער, װאָס פֿלעגט צו שמע ישׂראל 


** אליהוס אַנטפלעקן זיך (לעגענדעס, פון חסידישן פאָלקלאַר) אליהו פלעגט 
זיך באַװײזן פאַר צדיקים, 
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אַרױפֿגײן אױפֿן הימל... דער זיידע, דער גרויסער ר' ועלוועלע, 
װאָס האָט מחיה מתים געװוען. גיט זיך אַ קער צו מיכאלן. לעב- 
האַפֿט. ווייסט, מיכאל, דער זיידע, דער גרויסער ר' וועלוועלע פֿלעגט 
אַרױסטרײַבן אַ דיבוק אָן שמות און השבעות, נאָר מיטן געשריי, 
מיט איין געשריי! אין אַ שווערער צײַט װענד איך זיך צו אים און 
ער האַלט מיך אונטער. ער ועט מיך איצט אויך נישט פֿאַרלאָזן.. 
רוף-אַרײַן סענדערן. 
מיכאל גײטאַרױיס און קערט זיך אום מיט סענדערן 
פענדער -- אױיסשטרעקנדיק די הענט מיט א וױינענדיקן 


געבעט. רבי! האָט רחמנות! העלפֿט מיר, ראַטעװעט מײַן בת-יחידה! 
ר' עזריאל --- וי אַזױ האָט זיך דאָס אומגליק געטראָפֿן? 
סענדער -- צום רעכטן באַדעקנס. ווי נאָר.. 

ר' עזריאל -- שלאָגט אים איבער. נישט דאָס פֿרעג איך. 
וי אַזױ האָט זיך דאָס אומגליק געקאָנט טרעפֿן? א װאָרעם קאָן 
צַרײַנדרינגען אין אַ פּרי נאָר דעמאָלט, ווען זי הייבט-אָן פֿולן, 

ספענדער -- רבי! מײַן בת-יחידה איז אַ גאָטפֿאָרכטיקע ייִדי- 
שע טאָכטער. זי גייט מיט אַראָפּנעלאָזענע אויגן און טרעט נישט 
אַרױיס פֿון מײיַן ווילן, 

ר' עזריאל --- קינדער װערן אַן אַנדערש מאָל געשטראָפֿט 
פֿאַר די זינד פֿון די עלטערן, 

פענדער -- ווען איך װאָלט וויסן אויף זיך אַ זינד, װאָלט איך 
תּשובֿה טאָן... 

ר' עזריאל --- האָט מען געפֿרעגט דעם דיבוק, װער ער איז 
און פֿאַר װאָס ער איז אַרײַן אין דײַן טאָכטער? 

פענדער -- ער ענטפֿערט נישט. נאָר נאָכן קול האָט מען אין 
אים דערקענט אַ בחור פֿון אונדזער ישיבֿה, װאָס איז מיט עטלעכע 
חדשים פֿריִער פּלוצלינג געשטאָרבן אין שול. ער האָט זיך געפּאַ- 
רעט אין קבלה-מעשׂיות און איז ניזוק געװאָרן. 

ר' עזריאל --- דורך וועלכע כּוחות? 

פענדער -- מ'זאָגט. דורך די נישט-גוטע.. עטלעכע שעה 
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פֿאַרן טויט האָט ער געזאָגט זײַנעם אַ חבֿר, אַז מ'דאַרף נישט מלחמה 
האַלטן מיט זינד און אַז אין דער סיטרא אַחֹרא, רחמנא לצלן איז 
דאָ אַ ניצוץ פֿון קדושה, ער האָט נאָך געװאָלט דורך כּישוף באַ- 
קומען צוויי פֿעסלעך גאָלד... 
ר' עזריאל -- דו האָסט אים געקענט? 
פענדער -- יאָ.. ער האָט בײַ מיר געגעסן טעג. 
ר' עזריאל --- קוקט אױפֿמערקזאַס אױף סענדערן האָסט 
אים אפֿשר מיט עפּעס מצער געווען, מבֿײיש געװען? דערמאָן זיך, 
פענדער -- איך ווייס נישט... איך געדענק נישט! מײט פֿאַר- 
צוײיפֿלונג. רבי, איך בין דאָך נישט מער וי אַ מענטש. פּויזע. 
ר' עזריאל -- פֿירט-אַרײַן די בתולה. 
סענדער גייט-אַרױס און קערט זיך גלייך אום מיט פראַדען, 
פירנדיק פאַר די הענט לאהן. זי שפּאַרט זיך איין ביי דער שװעל 
און װיל נישט גײן 


פענדער -- מיט געויין. טאָכטערל, האָב רחמנות, זײַ מיך 
נישט מבֿייש פֿאַרן רבין. גיי-אַרײַן 

פֿראַדע --- גיי-אַרײַן, לאהלע, גײי-אַרײַן, טײַבעלע! 

לאה --- איך וויל אַרײַן, נאָר איך קאָן נישט! 

ר' שוריאל -- בתולה! איך באַפֿעל דיר אַרײַנגײן, לאה 
טרעט-איבער די עװועל און גײט צום טיש. זעץ זיך. 

לאה -- זעצט זיך געהאַרכזאַם. מיט אַ מאָל ששפרינגט זי אױף 
פֿון אָרט און שרײַט נישט מיט איר קול. לאָזט מיך! איך וויל נישט! 

זי װיל לויפן, סענדער און פראַדע האַלטן זי איין 


ר' עזריאל -- דיבוק, איך בין גוזר אויף דיר, זאָלסט זאָגן, 
ווער דו ביסט, 

לאה (דיבוק) --- מיראָפּאָליער רבי! איר וייסט אַלײן װער 
איך בין און פֿאַר אַנדערע וויל איך מײַן נאָמען נישט אַנטפּלעקן, 

ר' עזריאל -- איך פֿרעג נישט דײַן נאָמען. איך פֿרעג װוער 
ביסטו? 


סצענעץ פון 3טן אַקט דיבוק אין הבימה 
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לאה (דיבוק) -- שטיל. איך בין פֿון די, װאָס האָבן געזוכט 
נײַע וועגן.+ 

ר' עזריאל --- נײַע וועגן זוכט יענער, ער עס האָט פֿאַר- 
לוירן דעם גלײַכן וועג. | 

| לאה (דיבוק) --- ער איז צו ענג.. 

ר' עזריאל --- דאָס האָט שוין געזאָגט איינער, װאָס האָט זיך 
נישט אומגעקערט צוריק. פויזע. פֿאַר װאָס ביסטו אַרײַן אין דער 
בתולה ? 

לאה (דיבוק) --- איך בין איר באַשערטער. 

ר' עזריאל --- נאָך אונדזער הייליקער תּורה טאָר אַ מת נישט 
געפֿינען זיך אין דער סבֿיבֿה פֿון לעבעדיקע. : 

לאה (דיבוק) -- איך בין נישט געשטאָרבן. 

ר' שזריאל --- דו ביסט אַװעק פֿון אונדזער וועלט און טאָרסט 
זיך אַהער נישט אומקערן ביז מען וועט בלאָזן אין גרויסן שופֿר. דע- 
ריבער בין איך גוזר אויף דיר, דו זאָלסט פֿאַרלאָזן דעם גוף פֿון 
דער בתולה, כּדי עס זאָל נישט פֿאַרװעלקט װערן אַ לעבעדיקער 
צװוײַיג פֿון אייביקן בוים פֿון פֿאָלק ישׂראל, 

לאה (דיבוק) -- שרײַט. מיראָפּאָליער רבי! איך וייס, וי 
שטאַרק און אַלמעכטיק איר זײַט! איך ווייס, אַז איר קאָנט באַפֿעלן 
מלאכים און שׂרפֿים. אָבער מיט מיר וועט איר גאָר נישט מאַכן 
איך האָב נישט װוּהין צו גיין! פֿאַר מיר זײַנען פֿאַרצױמט אַלע וועגן 
און פֿאַרשלאָסן אַלע שטעגן און פֿון אַלע זײַטן לויערן אויף מיר 
בייזע רוחות, גרייטע מיך אײַנצושלינגען. מיט אַ ציטערדיקן קול. 
עס איז דאָ הימל און ערד, עס זײַנען דאָ אָן אַ צאָל װעלטן און נישט 
אין איינעם פֿון זיי האָט זיך נישט געפֿונען קיין אָרט פֿאַר מיר. און 
איצט, אַז מײַן פֿאַרביטערטע, פֿאַריאָגטע נשמה האָט געפֿונען איר 
רו, װוילט איר מיך אַרױסטרײַבן פֿון דאַנען. האָט רחמנות, יאָגט מיך 
נישט, פֿאַרשװערט מיך נישט. 

ר' עזריאל --- פֿאַרװאָגלטע נשמה! איך בין דורכגעדרונגען 
מיט אַ טיפֿן רחמנות צו דיר און װעל זיך מיַען אויסלייזן דיך פֿון 
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די מלאכי-חבלה. אָבער פֿון דעם גוף פֿון דער בתולה מווזסטי 
אַרױסגײן, 

לאה (דיבוק) -- אַנטשײדן. איך װעל נישט אַרױסגײן! 

ר' עזריאל --- מיכאל, רוף-אַרײַן פֿון קלויז אַ מנין ייִדן. מיכאל 
גייט אַרױס און קערט זיך באַלד אום. נאָך אים גײיעןאַרײַן צען 
ײַדן, עוטעלן זיך אין אַ זײַט. עדה קדושה! גיט איר מיר רשות אין 
אײַער נאָמען און מיט אײַער מאַכט אַרױסציטרײַבן פֿון אַ גוף פֿון 
אַ ייִדישער טאָכטער אַ רוח, װאָס װויל נישט אַרױס מיט גוטן? 

אַלע צען ייִדן -- רבי! מיר גיבן אײַך רשות, אין אונדזער 
נאָמען און מיט אונדזער מאַכט, אַרױסצוטרײַבן פֿון גוף פֿון אַ ייִדישער 
טאָכטער אַ רוח, װאָס װויל נישט אַרױס מיט גוטן | 

ר' עזוריאל --- הייבט זיך אויף. דיבוק! נשמה פֿון אַ מענטשן, 
װואָס איז אַװעק פֿון אונדזער וועלט, אין נאָמען און מיט דער מאַכט 
פֿון אַ הײליקער עדה ייִדן בין איך, עזריאל בן הדס, גוזר אויף דיר, 
דו זאָלסט פֿאַרלאָזץן דעם גוף פֿון דער בתולה לאה בת חנה און 
זאָלסט אַרױסגײענדיק נישט מזיק זײַן, נישט זי, נישט קיין שום לע- 
בעדיקע באַשעפֿעניש... אויב דו וועסט נישט מקיים זײַן מײַן באַפֿעל, 
וועל איך אַרױסטרעטן אַנטקעגן דיר מיט קללות און חרמות, מיט 
השבעות און נדויים 15, מיט דער גאַנצער מאַכט פֿון מײַן אויסגע" 
שפּרײיטן אָרעם. ווען אָבער דו װעסט פֿאָלגן מײַן באַפֿעל, על איך 
אָנװוענדן אַלע כּוחות מתקן זײַן דײַן נשמה און אָפּטרײַבן די בייזע 
רוחות און מחבלים, װאָס רינגלען דיך אַרום... 

לאה (דיבוק) -- שרײַט. איך פֿאָרכט מיך נישט פֿאַר אייע- 
רע קללות און חרמות און גלייב נישט אין אײַערע הבֿטחות! עס איז 
נישטאָ קיין כּוֹח אין דער װעלט, װאָס זאָל מיר קאָנען העלפֿף? עס 
געפֿינט זיך נישט אַזאַ העכסטע הויך, װאָס זאָל זיך גלײַכן צו מײַן 
איצטיקן רואָרט, און עס איז נישטאָ אַזאַ פֿינצטערער תּהים װי דער 
װאָס דערװאַרט מיך! איך װעל נישט אַרױסגײיף 


15 באַשװערן זיך (אַלײן זיך אַרײנלײגן אין חרם), פאַרבאָטן (אַלײין אויף 
זיך גוזר זיין צו בלייבן אַלײין), 
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ר' עזריאל --- אין נאָמען פֿון אַלמעכטיקן גאָט באַשװער 
איך דיך דאָס לעצטע מאָל און באַפֿעל דיר אַרױסגײן. ווען נישט -- 
בין איך דיך מחרים און גיב דיך איבער אין די הענט פֿון די 
מלאכי-חבלה! | 
אַ שרעקנדיקע פּויזעי 


לאה (דיבוק) --- אין נאָמען פֿון אַלמעכטיקן גאָט בין איך 
באַהעפֿט מיט מײַן באַשערטער און װעל זיך מיט איר נישט שיידן 
ביז אײביק, | 
= ר' עזריאל --- מיכאל, הייס אַרײַנטראָגן פֿאַר אַלעמען, װאָס 
געפֿינען זיך דאָ, װײַסע קיטלען. ברענג זיבן שופֿרות, זיבן שװאַרצע 
ליכט. נאָך דעם נעם-אַרױס פֿון אָרון-קודש זיבן ספֿרי-תּורה... 


אַ שרעקעדיקע פּױזע, בשעת װעלכער מיכאל גײט-אַרױס אוף 


קערט זיך אום מיט שופרות און שװאַרצע ליכט, נאָך אים גייט- 
אַריײין דער משולח מיט קיטלען. 


דער משולה -- ציילט די קיטלען עס איז דאָ איין איבערי 
קער קיטל. קוקט זיך אום. אפֿשר פֿעלט דאָ עמעצער אין חדר? 

ר' עזריאל --- אומרויק, וי דערמאָנענדיק זיך. כּדי צו מחרים 
זײַן אַ ייִדישע נשמה, דאַרף מען דאָך נעמעז רשות פֿון דעם שטאָט" 
רבֿ,.. מיכאל, באַהאַלט דערװײַל די שופֿרות, די ליכט און די קיט- 
לען... מיכאל, נעם מײַן שטעקן און גיי צום רבֿ ר' שמשון און בעט 
אים אין מײַן נאָמען קומען אַהער תּיכף ומיד. עס פֿאַרנעמט מיכאל 
די שופֿרות און ליכט און גײט צװאַמען מיטן משולח, ואָס טראָגט 
די קיטלען אַרױס. ר' עזריאל צו די צען מענטעןן. איר קענט דער- 
װײַל אַרױסגײן. זיי גייען-אַרױס. פּויזע. ר' עזדיאל הייבט-אויף דעם 
קאָפּ. סענדער! װוּ זײַנען פֿאַרבליבן די מחותּנים מיט דעם חתן? 

פענדער -- זיי זײַנען פֿאַרבליבן איף שבת בײַ מיר אין 
בריגיץ, 

ר' עזריאל --- שיק אַ רײַטער אָנזאָגן זיי אין מײַן נאָמען 
אַז זיי זאָלן דאָרט פֿאַרבלײַבן און װאַרטן אויף מײַן באַפֿעל. 
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טענדער --- איך שיק גלײַך אַ רײַטער, 

ר' עזריאל -- דערװײַל קאָנט איר אַרױסגײן און אַרױספֿירן 
די בתולה אין צווייטן חדר. 

לאה -- ואַכט-אױף, מיט איר קול, ציטערדיק. באָבע! איך האָב 

מורא... װאָס װויל מען מיט אים טאָן? װאָס װיל מען טאָן מיט מיר? 

פֿראַדעץ --- האָב קיין מורא נישט, מײַן קינד! דער רבי וייס, 
װאָס ער טוט. ער װעט קיין בייז נישט טאָן. דער רבי קאָן קיין בייז 
נישט טאָן, זי און סענדער פֿירן אַרױס לאהן אין צוייטן חדר. 

ר' עזריאל --- זיצט טיף פֿאַרװנקען אין די רע"תות. וי 
אױפֿוואַכנדיק. און ווען אַפֿילו אין די הויכע עולמות האָט מען גוזר 
געווען אַנדערש, װעל איך ברעכן דעם גזר-דיף 


עס גײט-אַרײן ר' שמשוף 


ר' שמשון --- גוט-װאָך, רבי! 

ר' עזריאל --- הייבט זיך אויף אים אַנטקעגן. גוט-װאָך, גוט- 
יאָר, רבֿ! זיצט! רי שומעװן זעצט זיך. איך האָב אײַך מטריח געווען 
צוליב זייער אַ וויכטיקן ענין. אין אַ ייִדישער טאָכטער איז אַרײַן אַ 
דיבוק, רחמנא לצלן, און װויל בשום אופֿן נישט אַרױס. עס איז גע- 
בליבן דאָס לעצטע מיטל -- אַרױסטרײַבן אים מיט חרמות און נדויים. 
בעט איך אײַער באַװיליקונג אויף דעם, און די מצווה פֿון פּקוח נפֿש 
וועט אײַך בײַשטיין, 

ר' שמשון --- זיפֿצט. אַ חרם איז אַ האַרבע שטראָף פֿאַר אַ 
לעבעדיקן, בפֿרט פֿאַר אַ טויטן... נאָר װוי באַלד קיין אַנדער מיטל איז 
נישטאָ און אַזאַ געטלעכער מענטש, װוי איר, געפֿינט עס פֿאַר נייטיק, 
גיב איך מײַן הרשאה.., אָבער פֿרֹיִער מוז איך אײַך, רבי, אַנטפּלעקן 
אַ סוד, װאָס האָט אַ שײַכות צום ענין. 

ר' עזריאל -- אַדרבה, 

ר' שמשון --- איר געדענקט, רבי, מיט אַ יאָר צװאַנציק צוריק 
פֿלעגט צו אײַך פֿאָרן פֿון בריניץ אַ יונגער מאַן, אַ חסיד און אַ 
מקובל, ניסן רבֿקהס, 
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ר' עזריאל --- ער איז אָפּגעפֿאָרן אין מרחקים און דאָרט 
יונגערהייט געשטאָרבן. | 

ר' שמשון --- יאָ.. איז אָט דער ניסן רבֿקהס געקומען צו 
מיר די נאַכט דרײַ מאָל צו חלום און געפֿאָדערט, איך זאָל אַרױס- 
רופֿן סענדער בריניצער צו אַ דין-תּורה מיט אים, 

ר' עזריאל --- װאָס פֿאַר אַ תּבֿיעות האָט ער צו סענדערן? 

ר' שמשון -- דאָס האָט ער נישט געזאָגט. ער האָט נאָר גע- 
טענהט, אַז סענדער האָט פֿאַרגאָסן זײַן בלוט. 

ר' עזריאל -- אַז אַ ייַד מאָנט דעם אַנדערן צו אַ דין"-תּורה, 
טאָר זיך אַ רבֿ, פֿאַרשטײט זיך, נישט אָפּזאָגן. בפֿרט אַז עס רופֿט" 
אַרױס אַ מת, װאָס קאָן מאָנען צום בית-דין של מעלה... נאָר װאָס 
פֿאַר אַ שײַכות האָט דאָס צום דיבוק? 

ר' שמשון --- עס האָט אַ שײַכות.. איך האָב געהערט, אַז 
דער געשטאָרבענער בחור, װאָס איז אַרײַן װי אַ דיבוק אין סענ" 
דערס טאָכטער, איז געווען ניסן רבֿקהס אַ זון.. מ'דערציילט נאָך 
וועגן עפּעס אַ התחײַבֿות, װאָס סענדער האָט געהאַט אַנטקעגן ניסנען 
און נישט אױיסגעפֿילט.. 

ר' עזריאל -- טראַכט אַ וװײַלע. אויב אַזױ, װעל איך אֶפּ 
לייגן דאָס אַרױסטרײַבן פֿון דיבוק ביז מאָרגן האַלבן טאָג. אם ירצה 
השם, אין דער פֿרי נאָכן דאַװנען װעלן מיר אײַך מטיבֿ חלום זײַן 
און איר װעט אַרױסרופֿן דעם מת צו אַ דין-תּורה. נאָך דעם ועל 
איך מיט אײַער רשות אַרױסטרײַבן דעם דיבוק מיט אַ חרם.. 

ר' שמשון --- אַזױ וי אַ דין-תּורה צווישן אַ לעבעדיקן מיט 
אַ טױטן איז זייער אַ האַרבע און אַ נישט געוויינטלעכע, װאָלט איך 
בעטן אײַך, רבי, איר זאָלט באַװיליקן זײַן דער ראש-הדיינים און 
אָנפֿירן די דין-תּורה. 

ר' עזריאל --- איך בין מסכּים. מיכאל! עס גייט-אַרײַן מיכאל. 
הייס אַרײַנפֿירן די בתולה. עס קומעךאַרײַן סענדער און פֿראַדע 
פֿרונדיק לאהן, ואָס זיצט מיט געעולאָסענע אױגן דיבוק, איך גיף 
דיר צײַט אַ האַלבן מעת-לעת, ביז מאָרגן האַלבן טאָג. אויב דו װעסט 
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צו דער באַשטימטער צײַט נישט אַרױסגײן מיטן גוטן וילן, װעל 
איך דיך, מיט דעם רשות פֿון דעם מרא דאַתרא, אַרױסציען מיט 
געװאַלט דורך אַ האַרבן חרם. פּויזע. סענדער און פֿראַדע ווילן לאהן 
אַרױספֿירן. סענדער, דו פֿאַרבלײַב נאָך דאָ. באַלד פֿירט פֿראַדע 
אַרױס לאהן סענדער! דו געדענקסט דײַן אַמאָליקן חבֿר ניסן 
רבֿקהס ? 

פענדער -- דערשראָקן. ניסן רבֿקהס?.. ער איז דאָך גע" 
שטאָרבן... | 

ר' עזריאל --- זײַ װויסן, אַז די נאַכט איז ער דרײַ מאָל גע- 
קומען צום מרא דאַתרא צו חלום. וייזט אױף ר' שמשון און זעצט- 
פֿאַר. און האָט געפֿאָדערט, ער זאָל אַרױסרופֿן דיך אויף אַ דין- 
תּורה מיט אים, 

טענדער -- דערשיטערט. מיך אויף אַ דין-תּורה?... וויי איז 
מיר!... װאָס װויל ער פֿון מיר?... װאָס טוט מען, רבי? 

ר' עזריאל -- איך ווייס נישט, אין װאָס ער באַשולדיקט דיך, 
נאָר אָננעמען די דין-תּורה מוזסטו. 

פענדער -- איך װעל טאָן וי איר הייסט. 

ר' עזריאל -- מיט אַן אַנדער טאָן. תּיכף ומיד שיק אין ברי" 
ניץ די פֿלינקסטע פֿערד נאָך די מחותּנים מיטן חתן זיי זאָלן קומען 
אַהער מאָרגן פֿאַר האַלבן טאָג, כּדי אַז גלײַך װי דער דיבוק װעט 
אַרױס זאָל מען שטעלן די חופּה. 

סענדער -- רבי! אפֿשר װועלן זיי נישט װעלן איצט מיט מיר 
זיך מתחתּן זײַן און װועלן נישט וועלן קומען. 

אין טיר װייזט זיך דצר משולח. 

ר' עזריאל --- מיט תּקיפֿות. זאָל מען זיי זאָגן, אַז איך האָב 
באַפֿױלן... נאָר זע, דער חתן זאָל קומען בײַ צײַטנס, 

דער משולה -- דער חתן װעט קומען בײַ צײַטנס, 

דער זייגער שלאָגט צװעלף. 


פאָרהאַנג 


פּערטער אַקט 


דער זעלביקער צימער װאָס אין דריטן אַקט. אַנשטאָט דעם 
לאנגן טיש, לינקס, אַ נישט גרויסער טיש, נענטער צום ראַמפץ. 
פאַר אים אין אַ פאָטעל און אויף צװיי שטולן זיצן: ר' עזריאל 
אין טלית און תפילין און בידע דיינים. ביים טיש שטײט ר' 
שמשון. פון דער ווייטגס מיכאל. מען פאַרענדיקט מטיב חלום זיין, 


ר' שמשון -- חלמא טבא חזאי. חלמא טבא חזאי. חזאי! 

ר' עזריאל, 1טער און 2טער דיינים -- צװאַמען. חלמא 
טבא חזית, חלמא טבא חזית, חלמא טבא חזית! 

ר' עזריאל --- רבֿ! מיר האָבן פּותר געווען אײַער חלום צום 
גוטן. איצט זעצט זיך מיט אונדז װי אַ שופֿט. ר' עמעון זעצט זיך 
צום טיש, נעבן ר' עזריאלן. איצט װעלן מיר שיקן אָנזאָגן דעם 
מת, ער זאָל קומען צו דער דין-תּורה. נאָר פֿריִער װעל איך אָפּצומען 
פֿאַר אים אַ ראַנד, פֿון וועלכן ער זאָל קיין רשות נישט האָבן אַרוס: 
צוטרעטן. מיכאל, דערלאַנג מיר מײַן שטעקף עס דערלאנגט מיכאל 
דעם שטעקן. ר' עזריאל שטייט אויף פֿון אָרט און מאַכט אין לינקן 
ווינקל פֿון חדר מיטן שטעקן אַ קײַלעכדיקן ראַנד, פֿון לינקס אױיף 
רעכטס. זעצט זיך צוריק צום טיש מיכאל, נעם מײַן שטעקן און 
גיי אױפֿן בית-עולם, און אַז דו װועסט אַרױפֿגײן אױפֿן בית-עולם 
מאַךיצו די אויגן און שאַר פֿאַר זיך מיטן שטעקן און בײַ דעם 
ערשטן קבֿר, בײַ ועלכן דער שטעקן ועט זיך אָפּהאַלטן, שטעל 
זיך אָפּ, און גיב אַ קלאַפּ מיטן שטעקן איבערן קבֿר דרײַ מאָל און 
זאָג בזה הלשון: מת טהור! עזריאל, דער זון פֿון דעם גרויסן צדיק 
ר' איטשעלע מיראָפּאָליער, האָט מיך געשיקט בעטן דיך מחילה, 
װאָס ער שטערט דײַן רו און באַפֿעלט דיר, דו זאָלסט דורך וועגן, 


* (אַראַמיש) אַ גוטן חלום האָב איך געזען (זאָל זין אויסגערעדט צום גוטן. 
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װאָס זײַנען דיר באַװוּסט, אָנזאָגן דעם מת טהור ניסן בן רבֿקה, אַז 
דער בית-דין צדק פֿון מיראָפּאָליע רופֿט אים אַרױס תּיכף ומיד 
אויף אַ דין-תּורה און הייסט אים קומען אין די בגדים, אין וועלכע 
ער איז געקומען צו קבֿר ישׂראל. זאָלסט דאָס איבערחזרן דרײַ מאָל, 
נאָך דעם קער זיך אום און גיי-צוריק. און נישט קוק זיך אום, װאָס 
פֿאַר אַ געשרייען, קולות און רופֿענישן דו זאָלסט נישט הערן הינ" 
טער זיך, און נישט לאָזיאַרױס פֿון האַנט מײַן שטעקן נישט איף 
איין רגע, אַז נישט --- ביסטו אין אַ גרויסער סכּנה. גיי. און גאָט 
זאָל דיך היטן, װאָרעם די װאָס װערן געשיקט ועגן אַ מצווה-ענין 
ווערן נישט געניזוקט.. גיי, נאָר פֿריער שיק-אַרײַן צוויי מענטשן 
מאַכן אַ מחיצה פֿאַרן מת. עס גייט-אַרױס מיכאל און עס גײיען- 
אַרײַן צוױי מענטשן מיט אַ לײַלעך, מיט וועלכן זיי פֿאַרהענגען ביז 
דער ערד דאָס גאַנצע לינקע וױנקל און גײיען אַרױס. רופֿט-אַרײַן 
סענדערן. ער גייט-אַרײַן. סענדער, האָסטו מקיים געווען, װאָס איך 
האָב דיר באַפֿױלן? האָסטו געשיקט פֿערד נאָך די מחותּנים מיטן 
חתן? 

טענדער -- איך האָב געשיקט די פֿלינקסטע פֿערד, נאָר די 
מחותּנים זײַנען נאָך נישט געקומען. 

ר' עזריאל --- שיק זי אַנטקעגן אַ רײַטער, זיי זאָלן פֿאָרן 
װאָס גיכער. 

טענדער -- איך װעל עס טאָן. פויזע. 

ר' עזריאל --- סענדער! מיר האָבן געשיקט אָנזאָגן דעם מת 
טהור ניסן בן רבֿקה, אַז דער בית:דין רופֿט אים אַרױס אױיף אַ 
דין-תּורה מיט דיר. נעמסטו אָן אונדזער משפּט! 

מענדער -- איך נעם אים אָן 

ר' עזריאל --- װעסטו מקיים זײַן אַלץ, װאָס מיר װעלן באַי 
שטימען ? 

סענדער -- איך װעל מקיים זײַן. 

ר' עזריאל --- גײ-אָפּ און שטעל זיך רעכטס. 

פענדער -- רבי! איך האָב זיך דערמאָנט.. ניסן רבֿקהס מוז 
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מיך אַרױסרופֿן צו אַ דין-תּורה וועגן אַ תּקיעת-כּף, װאָס איז געווען 
צווישן אונדז... נאָר איך בין אין דעם ניט שולדיקי. 

ר' עזריאל --- דאָס וועסטו דערציילן שפּעטער, אַז דער בעל- 
תּבֿיעה וועט אַרױסזאָגן זײַנע תּבֿיעות. פויזע. באַלד װעט זיך באַ- 
װײַזן צװוישן אונדז אַ מענטש פֿון דער אמתער ועלט, כֹּדי מיר 
זאָלן אים משפּטן מיט אַ מענטשן פֿון אונדזער עולם הדמיון. פויזע. 
אַזאַ דין-תּורה באַװײַזט, אַז די דינים פֿון דער הייליקער תּורה הערשן 
איבער אַלע וועלטן און איבער אַלע באַשעפֿענישן און זײַנען אַ חובֿ, 
אי פֿאַר לעבעדיקע, אי פֿאַר טויטע. פּויזע. אַזאַ דין-תּורה איז זייער 
האַרב און פֿאָרכטיק. אויף איר ווערט געקוקט פֿון אַלע היכלות. און 
ווען דער בית-דין זאָל חס ושלום אויף אַ האָר אָפּטרעטן פֿון דין, 
ווערט אַ רעש אין בית-דין של מעלה. דערפֿאַר דאַרף מען צו אַזאַ 
משפּט צוטרעטן מיט אימה און פּחד.,.. אימה,.. און פּחד... קוקט זיך 
אומרויק אַרום, שטעלט זיך אָפּ מיטן בליק אױפֿן פֿאָרהאַנג און ווערט 
אַנטעזױגן. אַ שרעקנדיקע עוטילקייט. 

1טער דיין -- צום צוױייטן, שטיל, דערעזראָקן. דוכט זיך, ער 
איז דאֿ... 

פטער דיין -- אינעם זעלביקן טאָן. עֶר איז, דוכט זיך, דאָ.. 

ר' שמשון --- ער איז דאָ.. 

ר' עזריאל -- מת טהור, ניסן בן רבֿקה, דער בית-דין צדק 
איז גוזר אויף דיר, דו זאָלסט נישט אַרױסטױעטן פֿון דעם ראַנד און 
פֿון דער מחיצה, װאָס עס איז פֿאַר דיר געמאַכט. פױזע. מת טהור, 
ניסן בן רבֿקה. דער בית-דין צדק באַפֿעלט, דו זאָלסט זאָגן, װאָס 
פֿאַר אַ טענות ותּבֿיטות דו האָסט צו סענדער בן העניע? 


שרעקנדיקע פּויזע. אלט הערן זיך צו װי פאַרשטיינערט, 
1טער דיין -- װי פֿריִער. דוכט זיך, ער ענטפֿערט.. 
2טער דיין -- דוכט זיך, ער ענטפֿערט.. 


1טער דיין --- איך הער אַ קול, נאָר קיין ווערטער הער איך 
נישט, | 
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פטער דיין --- איך הער וװערטער, נאָר קיין קול הער איך 
נישט..; 

ר' שמשון --- צו סענדערן. סענדער בן העניע! דער מת 
טהור ניסן בן רבֿקה טענהט און זאָגט, אַז אין דער יוגנט זײַט איר 
געווען חבֿרים אין איין ישיבֿה און אײַערשע נשמות האָבן זיך פֿאַר- 
קניפּט דורך אַנאַנדער אין אַ געטרײַער פֿרײַנדשאַפֿט. איר האָט ביי- 
דע אין איין װאָך חתונה געהאַט. נאָך דעם, אַז איר האָט זיך גע- 
טראָפֿן אויף ימים נוראים בײַם רבין, האָט איר אָפּגעמאַכט מיט אַ 
תּקיעת-כּף, אַז אויב אײַערע װײַבער ועלן פֿאַרנומען װערן אין 
טראָגן און וועלן געבוירן איינע אַ ייִנגל, די אַנדערע אַ מיידל, װעט 
איר זיך מתחתּן זײַן, 

טענדער -- מיט א ציטערדיקן קול. יאָ, דאָס איז אַזױ געווען 

ר' שמשון --- דער מת טהור ניסן בן רבֿקה דערציילט װיי- 
טער, אַז אין גיכן איז ער אָפּגעפֿאָרן אין מרחקים. דאָרט האָט זײַן 
װײַב געבוירן אַ זון אין דער זעלביקער צײַט װאָס דײַן װײַב האָט 
געבוירן אַ טאָכטער. באַלד נאָך דעם איז ער אַלײן נפֿטר געװאָרן, 
קליינע פויזע. אין דער אמתער װעלט האָט ער זיך דערװוסט, אַז 
זײַן זון איז געבענטשט מיט אַ הויכער נשמה און ער שטײַגט פֿון 
איין מדרגה אויף דער אַנדערער. און זײַן פֿאָטערהאַרץ האָט זיך 
געפֿרײט און געגרויסט. און ער האָט װײַטער געזען אַז ווען זײַן 
זון איז געװאָרן עלטער, האָט ער זיך געלאָזן איבער דער וועלט און 
איז געגאַנגען פֿון אָרט צוֹ אָרט, פֿון לאַנד צו לאַנד, פֿון שטאָט צו 
שטאָט, װאָרעם זײַן נשמה האָט זיך געצויגן צו זײַן באַשערטער. און 
ער איז געקומען אין דער שטאָט, װוּ דו װוינסט, און איז אַרײַן צו 
דיר אין הויז און געזעצט זיך בײי דײַן טיש. און זײַן נשמה האָט זיך 
באַהעפֿט אין דער נשמה פֿון דײַן טאָכטער. נאָר דו ביסט געװוען 
רײַך און ניסנס זון איז געווען אָרעם. און דו האָסט אָפּגעקערט דײַן 
בליק פֿון אים און ביסט געגאַנגען זוכן פֿאַר דײַן טאָכטער שידוכים 
פֿון הויכן יחוס און מיט פֿיל נדן. קליינע פּויזע. און ניסן האָט װײַ' 
טער געזען, אַז זײַן זון פֿאַלט-אַרײַן אין יאוש. און איז אַװעק װאַנ- 
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דערן איבער דער וועלט זוכן נײַע וועגן. און דעם פֿאָטערס נשמה 
האָט זיך דורכגעדרונגען מיט אומרו און טרויער. און די שװאַרצע 
מאַכט, דערזעענדיק דעם יאוש פֿון בחור, האָט אױסגעשפּרײט פֿאַר ‏ 
אים אירע נעצן און האָט אים געפֿאַנגען און צוגענומען פֿאַר דער 
צײַט פֿון דער וועלט, און זײַן נשמה האָט געבלאָנדזשעט ביו זי איז 
אַרײַן װי אַ דיבוק אין גוף פֿון זײַן באַשערטער. קליינע פויזע. ניסן 
בן רבֿקה זאָגט: מיט דעם זונס טיט איז ער געװאָרן אָפּגעשניטן 
פֿון ביידע װעלטן, געבליבן אָן אַ נאָמען אין אָן אַ געדעכעניש, אָן 
אַ יורש און אָן אַ קדיש. עס איז פֿאַרלאָשן געװאָרן אויף אײיביק 
זײַן ליכט, און די קרוין פֿון זײַן קאָפּ האָט זיך אַראָפּגעקײַקלט אין 
אָפּגרונט, און ער בעט דעם בית-דין צדק, ער זאָל משפּטן סענדערן 
על פּי דין פֿון אונדזער הייליקער תּורה פֿאַר די פֿאַרגיסונג פֿון בלוט 
פֿון ניסנס זון און דעם זונס קינדער און קינדס קינדער עד סוף כֹּל 
הדורות. 
שרעקנדיקע שטילקייט. סענדער כליפּעט. 

ר' עזריאֹל --- סענדער בן העניע! האָסט געהערט די טענות 
פֿונעם מת טהור ניסן בן רבֿקה? װאָס קאָנסטו אויף זיי ענטפֿערן? 

טענדער -- איך קאָן נישט עפֿענען דאָס מויל און האָב נישט 
קיין װוערטער צו פֿאַרענטפֿערן זיך. נאָר איך בעט מײַן אַלטן חבֿר, 
ער זאָל מיר מוחל זײַן מײַן זינד, װאָרעם נישט פֿון בייזן ווילן בין 
איך עס באַגאַנגען. באַלד נאָך אונדזער תּקיעת-כּף איז ניסן אַװעק- 
געפֿאָרן און איך האָב נישט געװוּסט, אויב זײַן װײַב האָט געבוירן 
אַ קינד און װאָס פֿאַר אַ קינד. נאָך דעם האָב איך זיך דערװוּסט, 
אַז ער איז געשטאָרבן. מער קיין ידיעות האָב איך וועגן זײַן געזינד 
נישט געהאַט און האָב ביסלעכװײַז פֿאַרגעסן װועגן דעם. 

ר' עזריאל -- פֿאַר װאָס האָסטו זיך נישט נאָכגעפֿרעגט? 

נישט אױסגעפֿאָרשט דעם ענין? 

פענדער -- געוויינטלעך מאַכט דעם חתנס צד דעם ערשטן 
שריט. האָב איך גערעכנט, אַז אויב בײַ ניסנען װאָלט געבוירן װוערן 
אַ זון, װאָלט ער מיר מודיע געווען. פּויזע. 
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ר' שמשון --- ניסן בן רבֿקה פֿרעגט, פֿאַר װאָס אַז זײַן זון 
איז אַרײַן צו דיר אין הויז און געזעצט זיך בײַ דײַן טיש, האָסטו 
אים קיין מאָל נישט געפֿרעגט ווער ער איז און פֿון װאַנען ער 
שטאַמט? 

סענדער --- איך ווייס נישט... איך געדענק נישט... נאָר איך 
שווער, אַז מיך האָט שטענדיק געצויגן נעמען דעם בחור פֿאַר אַן 
איידעם. דערפֿאַר האָב איך בי יעדן פֿאָרגעלײגטן שידוך געשטעלט 
אַזעלכע שווערע תּנאים, אַז די מחותּנים זײַנען אויף זיי נישט אײַנ- 
געשטאַנען. אויף אַזאַ אופֿן זײַנען זיך דרײַ שידוכים פֿונאַנדערגע- 
גאַנגען. נאָר די קרובֿים זײַנען צוגעשטאַנען... פריזע. 

ר' שמשון -- ניסן בן רבֿקה זאָגט, אַז דו האָסט טיף אין 
האַרצן דערקענט זײַן זון און האָסט מורא געהאַט פֿרעגן װער ער 
איז. דו האָסט געזוכט פֿאַר דײַן טאָכטער אַ רײַך און אַ זאַט לעבן 
און האָסט איבער דעם אַראָפּגעשטױסן זײַן זון אי אָפּגרונט. 

סענדער װיינט שטיל פאַרדעקנדיק דאָס פּנים. שװערע פּױזע. 
עס גײט-אַרײן מיכאל, גיטאָפּ ר' עזריאלן דעם שטעקן 


ר' עזריאל -- רעדט שטיל מיט ר' שמשון און די דיינים. 
הײיבט זיך אױף, נעמט דעם שטעקן אין האַנט. דער בית-דין צדק 
האָט אויסגעהערט ביידע צדדים און טראָגט-אַרױס אַזאַ פּסק דין: 
היות וי עס איז נישט באַװוּסט, אויב בײַם תּקיעת-כּף צווישן ניסן 
בן רבֿקה און סענדער בן העניע זײַנען זייערע װײַבער שוין געווען 
פֿאַרנומען אין טראָגן און היות װוי לויט אונדזער הייליקער תּורה 
האָט נישט קיין ממשות אַן אָפּמאַך וועגן אַ זאַך, װאָס איז נאָך נישט 
באַשאַפֿן געװאָרן, קאָנען מיר נישט באַשטימען, אַז סענדער איז 
מחױבֿ געווען מקיים זײַן דעם תּקיעתכּף. נאָר אַזױ װוי אין די 
היכלות האָט מען אָנגענומען דעם תּקיעת-כּף און מען האָט אײַנגע- 
פֿלאַנצט בי ניסן בן רבֿקהס זון אין האַרצן די מחשבֿה, אַז סענדער 
בן העניעס טאָכטער איז זײַן באַשערטע, און אַזױ וי דורך סענדערס 
װוײַטערדיקער אױפֿפֿירונג זײַנען פֿאָרגעקומען גרויסע אומגליקן פֿאַר 
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ניסן בן רבֿקה און זײַן זון --- איז דער בית-דין צדק גוזר, אַז סענ- 
דער זאָל אָפּגעבן אַ העלפֿט פֿון זײַן פֿאַרמעגן אָרעמע לײַט און זאָל 
זײַן גאַנץ לעבן שטעלן יאָרצײַט און זאָגן קדיש נאָך ניסן בן רבֿקה 
און נאָך זײַן זון, װי נאָך אייגענע קינדער. פּויזע. דער בית-דין צדק 
בעט דעם מת טהור ניסן בן רבֿקה, ער זאָל מוחל זײַן סענדערן 
במחילה גמורה. און נאָך בעט ער אים, ער זאָל גר זײַן אויף זײַן 
זון בגזרת אָבֿ, יענער זאָל פֿאַרלאָזן דעם גוף פֿון דער בתולה לאה 
בת חנה, כּדי עס זאָל נישט פֿאַרדאַרט ווערן אַ צװײַג פֿון פֿרוכט- 
באַרן בוים פֿון פֿאָלק ישׂראל. און דערפֿאַר װעט דער אַלמעכטיקער 
אַרױסװײַזן זײַן גרויס גענאָד צו ניסן בן רבֿקה און צו זײַן פֿאַר- 
װאָגלטן זון. 
אַלט -- אָמף פויזש 

ר' עזריאל --- מת טהור ניסן בן רבֿקה. האָסט געהערט אונ- 
דזער פּסק-דין? נעמסטו אים אָן? אַ שרעקנדיקש פּױזע. סענדער בן 
העניע! האָסטו געהערט אונדזער פּסק-דין? נעמסטו אים אָן? 

פענדער -- יאָ, איך נעם אים אָן 

ר' עזריאל -- מת טהור ניסן בן רבֿקה. די דין-תּורה צווישן 
דיר מיט סענדער בן העניע האָט זיך געענדיקט. איצט מוזסטו זיף 
אומקערן אין דײַן רו אַרײַן. און מיר זײַנען גוזר, אַז אין וועג זאָלסטו 
נישט שעדיקן, נישט קיין מענטשן און נישט קיין שום לעבעדיקע 
באַשעפֿעניש. פּויזע. מיכאל! הייס אַראָפּנעמען די מחיצה און געבן 
װאַסער. מיכאל רופֿט-אַרײַן צוויי מענטשן, װאָס נעמען אַראָפּ דעם 
פֿאָרהאַנג. ר' עזריאל, מאַכט מיטן עוטשקן א קײַלעכדיקן ראַנד אױיפֿן 
זשלביקן אָרט װוױּ פֿריער, נאָר פֿון רעכטס איף לינקס. מען טראָגט- 
אַרײַן אַ שיסל מיט אַ קענדל, אַלע ואַשון די הענט. סענדער? זײַנען 
די מחותּנים געקומען? 

טענדער -- עס האָט זיך נאָך נישט געהערט קיין רעש פֿון 
זייער אָנפֿאָרן, 

ר' עזריאֹל -- שיק זי אַנטקעגן נאָך אַ רײַטער, זיי זאָלן 
טרײַבן די פֿערד מיט אַלע כּוחות. הייס צוגרייטן די חופּה מיט די 
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קלעזמאָרים. הייס אָנטאָן די כּלה אין אירע חופּה-קליידער, אַזױ אַז 
וי נאָר דער דיבוק װעט אַרױס, זאָל מען זי קאָנען פֿירן צו דער 
חופּה. װאָס עס װעט זײַן געטאָן -- וועט זײַן אָפּגעטאָן! 


סענדער גייט-ארויס. ר' עזריאל נעמטאאַראָפּ און לײגט-צונויף 
טלית און תפילין, 


ר' שמשון -- שטיל צו די דיינים. איר האָט פֿאַרשטאַנען 
אַז דער מת האָט נישט מוחל געווען סענדערן? 

1נטער און 2טער דיינים --- שטיל, דערטדאָק. מיר האָבן 
פֿאַרשטאַנען, 

ר' שמשון --- איר האָט פֿאַרשטאַנען, אַז דער מת האָט נישט 
אָנגענומען דעם פּסק-דין? | 

1טער און פטער דיינים --- מיר האָבן פֿאַרשטאַנען. 

ר' שמשון --- איר האָט געפֿילט, אַז אויף ר' עזריאלקעס 
ווערטער האָט ער נישט געענטפֿערט ;אָמן"? 

1טער און ?טער דיינים --- מיר האָבן געפֿילט. 

ר' שמשון --- דאָס איז זייער אַ שלעכטער סימף 

1נטער און 2טער דיינים --- דאָס איז זייער אַ שלעכטער 
סימן ! | 
ר' שמשון --- זעט, װי ר' עזריאל איז צערודערט. בײַ אים 
ציטערן די הענט. פויזע. מיר האָבן אונדזערס אָפּגעטאָן, קאָנען מיר 
ןאג / 

די דיינים גײען שטיל אומבאַמערקט ארויס. ר' שמשון קלײבט 

זיך אויך ארויסצוגיין, 


יי 


ר' עזריאל -- רבֿ! בלײַבט דאָ ביז דער דיבוק װעט אַרױס, 
װועט איר מסדר קידושין זײַן. עס גיט א זיפֿץ ר' עזמשון און מיט אַן 
אַראָפּגעלאָזענעם קאָפּ זעצט זיך אַוועק אין אַ זײַט. א דריקנדיקע 
פּויזע. רבונו של עולם! פֿאַרבאָרגן און װוּנדערלעך זײַנען דײַנע 
וועגן. אָבער דער וועג, מיט וועלכן איך גיי, איז דאָך באַלױכטן מיט 
דעם שײַן פֿון פֿלאַם פֿון דײַן הייליקן ווילן. און איך װעל פֿון אים 
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נישט אָפּטרעטן, נישט רעכטס, נישט לינקס... הייבט-אויף דעם קאָפ. 
מיכאל, האָסטו אַלץ צוגעגרייט? 

מיכאל --- יאָ, רבי. 

ר' עזריאל -- הייס אַרײַנפֿירן די בתולה. אין װוײַסן חופּה- 
קלייד, מיט א שוואַרצן מאַנטל אױף די פלייצעס, ווערט לאה אַרײן- 
געפֿירט פֿון סענדערן און פֿראַדען. זי זעצן זי אַוועק אויף דער סאָפֿע. 
ר' שמען זעצט זיך נעבן ר' עזריאלן. דיבוק! אינעם נאָמען פֿון 
דעם מרא דאתרא, װאָס זיצט דאָ, אינעם נאָמען פֿון אַ היליקער 
עדה ייַדן, אינעם נאָמען פֿונעם גרויסן סנהדרין פֿון ירושלים, בין 
איך, עזריאל בן הדס, דאָס לעצטע מאָל גוזר אויף דיר, זאָלסט פֿאַר- 
לאָזן דעם גוף פֿון דער בתולה לאה בת הנה! 

לאה (דיבוק) -- אַנטשײדן. איך װעל נישט אַרױסגײן! 

ר' עזריאל --- מיכאל, רוף-אַרײַן מענטשן און ברענג קיטלען 
און שופֿרות און שװאַרצע ליכט. מיכאל גײט אַרױס און קערט זיך 
אום מיט פֿופֿצן מענטשז, צווישן זיי -- דער מעזולח. זיי טראָגן אַרײן 
קיטלען, עװפֿרות און ליכט. נעמט-אַרױס די ספֿרים! מיכאל נעמט. 
אַרױס זיבן ספֿרייתורה, צעטיילט זיבן מענטש. גיט פֿואַנדער זיבן 
שופֿרות. האַרטנעקיקער רוח! אַזױ װי דו ביסט זיך נישט מכניע 
אונדזער באַפֿעל -- גיב איך דיך איבער אין רשות פֿון די העכערע 
רוחות, זיי זאָלן דיך אַרױסציען איבער געװאַלט. בלאָזט ,תקיעה". 


מען בלאָזט תקיעה. 


לאה (דיבוק) -- גיט זיך אַ ריס פֿון אָרט, וואַרפֿט זיך, שרײַט. - 
לאָזט מיך! ציט מיך נישט! איך וויל נישט! איך קאָן נישט אַרױסגײן! 

ר' עזריאל -- אַזױ װי די העכערע רוחות קאָנען דיך נישט 
גובֿר זײַן, גיב איך דיך איבער אין רשות פֿון די מיטעלע רוחות, די 
נישט-גוטע, ניט-שלעכטע, זיי זאָלן דיך מיט זייער אַכזריות אַרױס- 
ציִען. בלאָזט ;שבֿרים?! 

מען בלאַזט שברים. 
לאה (דיבוק) -- מיט אַפּגעשלאַפֿטע כּוחות. 
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יי איז מיר! 


די סצענע פון דין-תורה אין דיבוק, אויפגעפירט אין 


ניוײיאָרק מאָרי 


ס שװאַרצס ק 


װ 


ונסט טעאַטער 


5 
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אַלע כּוחות פֿון דער וװעלט זײַנען אױפֿגעשטאַנען אַנטקעגן מיר. 
מיך צ;ען די שרעקלעכסטע רוחות, װאָס ווייסן נישט קיין רחמנות; 
אַנטקעגן מיר שטייען גדולים און צדיקים, און צװישן זיי מײַן פֿאָ- 
טערס נשמה, און זײַנען גוזר אויף מיר, איך זאָל אַרױסגײן. און 
כּליזמן עס װעט אין מיר בלײַבן כאָטש איין פֿונק כּוח, װעל איך 
זיך ראַנגלען און נישט אַרױסגײן, 
| = ר' עזריאל -- פֿאַר זיך. נישט אַנדערש אַז עמעצער, אַ מעכ- 
טיקער, העלפֿט אים! פּויזע. מיכאל! זאָל מען אַרײַנשטעלן די ספֿרים 
אין אָרון-קודש. מען שטעלט-אַרײַן. פֿאַרהענג דעם אָרון-קודש מיט 
אַ שװאַרצן פּרוכת. מױיכאל פֿאַרהענגט. צינד-אָן די שװאַרצע ליכט, 
מען צינדט-אָן זאָלן אַלע אָנטאָן װײַסע קיטלען. אַלע אן אױך ר' 
עזדיאל און ר' עומשון טוען-אָן וייסע קיטלעף ר' עזריאל שוטעלט 
זיך, הייבט אױף זי האַנט, היך און שרעקנדיק. שטיי-אויף, גאָט! 
און זאָלן זיך צעשפּרײיטן און אַנטלױפֿן דײַנע פֿײַנד פֿון פֿאַר דיר. 
װוי עס צעשפּרײט זיך רויך, זאָלן זיי זיך צעשפּרײטן.,. זינדיקער און 
װױידערשפּעניקער רוח! מיט דעם כּוח פֿון אַלמעכטיקן גאָט און מיטן 
רשות פֿון דער הייליקער תּורה צערײַס איך, עזריאל בן הדס, אַלע 
פֿעדעם װאָס פֿאַרקניפּן דיך מיט דער לעבעדיקער װעלט און מיט 
דעם גוף און נשמה פֿון דער בתולה לאה בת חנהי. 

לאה (דיבוק) --- שרײַט-אויס. וויי איז מיר! 

ר' עזריאל -- און איך בין דיך מחרים פֿון כּלל ישׂראל!! 
תּרועה!!! 

דער משולח -- דער לעצטער פֿונק האָט זיך צונױפֿגעגאָסן 
מיטן פֿלאַם. 

לאה (דיבוק) -- אָן כּוחות. איך קאָן מער נישט ראַנגלען.. 

מען הייבט-אָן בלאָזן תרועה 

ר' עזריאל -- שטעלט געשװױנד אָפּ די שױּפֿרות. צו לאהן 
גיסטו זיך אונטער? | 

לאה (דיבוק) -- מיט אַ טױטן קול. איך גיב זיך אונטער.. 

ר' עזריאל --- זאָגסטו-צו מיטן גוטן ווילן צו פֿאַרלאָזן דעם 
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גוף פֿון דער בתולה לאה בת חנה און מער ארי אין אים נישט 
אומקערן? 

לאה (דיבוק) --- וי פֿריער. איך זאָג-צו. 

ר' עזריאל --- מיט דעם זעלביקן כּוח און רשות, מיט וועלכן 
איך האָב דיך מחרים געווען, נעם איך אַראָפּ פֿון דיר דעם חרם. צו 
מיכאלן. לעש-אויס די ליכט און נעם:אַראָפּ דעם שװאַרצן פּרוכת, 
מיכאל טוט עס. באַהאַלט די שופֿרות. מיכאל קלײַבט זיי צונױף. און 
זאָלן די אַרײַנגעקומענע מענטשן אַראָפּנעמען די קיטלען און אַרױס- 
גיין. די פֿערצן מענטשץן טועך-אויס די קיטלען און גייען אַרױס צו- 
זאַמען מיט דעם משולח און מיכאלן ר' עזריאל הייבט-אויף די 
הענט אין דער הויך. רבונו של עולם! גאָט פֿון רחמים און לײַטזע- 
ליקייט! קוק-אָן דעם גרויסן צער פֿון דער פֿאַרװאָגלטער און גע- 
פּלאָגטער נשמה, װאָס איז איבער פֿרעמדע זינד און טעותן געשטרויכלט 
געװאָרן. קער-אָפּ דײַן בליק פֿון אירע חטאים און זאָלן װי אַ דעמ- 
פֿונג אַרױפֿגײן צו דיר אירע פֿריערדיקע גוטע מעשׂים, איר גרוי- 
סער צער און דער זכות פֿון אירע אָבֿות. רבונו של עולם, רוים-אָמּ 
פֿון איר וועג אַלע מלאכי-:חבלה און גרייט איר צו אַן אביקע רו 
אין דײַנע פּאַלאַצן. אָמן! 

אַלע -- אָמן! 

לאה (דיבוק) -- גיט אַ שטאַרקן ציטער. זאָגט נאָך מיר 
קדיש. די באַשטימטע צײַט גייט-אויס! 

ר' עזריאל -- סענדער! זאָג דעם ערשטן קדיש, 

פענדער -- יתגדל ויתקדש שמיה רבא. בעלמא די ברא 
כרעותיה... 

דער זייגער שלאָגט צװעלף 

לאה (דיבוק) --- שפּרינגט-אוף פֿון אָרט. אַ-אײַ!!! פֿאַלט 
אויף דער סאָפֿע וי אין אָנמאַכט. 

ר' עזריאל --- פֿירט די כּלה צו דער חופה! 


עס לױפט:אַריין מיכאל, 
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מיפאל --- זייער צערודערט. נאָר װאָס אומגעקערט זיך דער 
לעצטער רײַטער. ער זאָגט, בײַ די מחותּנים האָט זיך צעבראָכן א 
ראָד און זיי גייען צו פֿוס. נאָר זיי זײַנען שוין נאָענט, אױפֿן בערגל, 
מען זעט זיי פֿון דאַנען! 

ר' עזריאל -- שטצרק איבערגעראַשט. װאָס עס האָט גע- 
זאָלט זײַן, זאָל זײַן? צו סענדערן זאָל די אַלטע בלײַבן דאָ מיט דער 
כּלה און מיר אַלע װעלן גיין מקבל פּנים זײַן דעם חתן. מצכט אַרום 
לאהן מיטן שטעקן אַ ראַנד פֿון לינקס אױף רעכטס. נעמט אַראָפּ 
דעם קיטל, הענגט אים אױיף נעבן טיר און גײיט-אַרױס מיטן עוטעקן 
אין האַנט, נאָך אים סענדער און מיכאל. לאַנגע פויזע. 

לאה -- ואַכט-אױף. מים זייער אַ עװואַכן קול. װער איז דאָ 
מיט מיר?.. דאָס זײַט איר, באָבינקע? באָבעניו? מיר איז שװוער. 
העלפֿט מיר... פֿאַרװיגט מיך.. 

פֿראַדע -- גלעט זי. זאָל דיר ניט זײַן שװער, טאָכטערל, 
שווער זאָל זײַן דעם טאָטער, דעם שװאַרצן קאָטער, און דיר אױפֿן 
הערצעלע זאָל זײַן גרינג װי אַ פּוכעלע, וי אַ הייכעלע, וי אַ װײַס 
שנייעלע. הײיליקע מלאכימלעך זאָלן דיך אַרומכאַפּן מִיט זײיערע 
פֿליגעלעך. 

עס הערט זיך א כלייזמר-שפיל, װי מ'פירט צו דער חופה. 


לאה -- פֿאַרציטערט, כאַפּט פֿראַדען פֿאַר אַ האַנט. איר הערט? 
דאָס גייט מען טאַנצן אַרום הײיליקן קבֿרל, משׂמח זײַן די טויטע חתן- 
כּלה! 

פֿראַדע -- ציטער נישט, טאָכטערל, האָב קיין מורא נישט. אַרום 
דיר שטייט אַ גרויסע װאַך. אַ ‏ מעכטיקע װאַך. זעכציק גיבורים מיט 
בלויזע שװערדן באַשיצן דיך פֿון אַ בייזער באַגעגעניש. די הייליקע 
אָבֿות און די הייליקע אמהות באַשיצן דיך פֿון אַ בייז אויג. גייט בים- 
לעכװוײַז אַריבער אין אַ סקאַנדירנדיקן געזאַנג : 


באַלד װעט מען דיך פֿירן צו דער חופּה, 
אין אַ גוטער שעה, אין אַ מזלדיקער שעה.. 
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דײַן מאַמע, די צדקנית, גייט זיך פֿון גזדעדן אַרױס, 
פֿון גז-עדן אַרױס, 
אין גאָלד און אין זילבער אויסגעצירט. 
גייען איר צוויי מלאכימלעך אַנטקעגן אויס. 
אַנטקעגן אויס, 
נעמען זיי זי פֿאַר די הענט, 
איינער רעכטס און איינער לינקס; 
,חנהלע, דו, מײַן חנהלע, דו פֿײַן 
װאָס האָסטו זיך אויסגעצירט אין גאָלד און זילבער און שײן?" 
ענטפֿערט זיי חנהלע אַזױ און אַז: 
קווי זאָל איך זיך נישט אויסצירן? דער יום-טובֿ איז מיר גרויס! 
מײַן איינציקע טאָכטער, מײַן ליכטיקע קרוין, 
טוט צו דער חופּה מיט מזל גיין". 
-- ;חנהלע, דו מײַן, חנהלע, דו פֿײַן! 
פֿאַר װאָס איז אויף דײַן פּנים לייד און פּיין!" 
ענטפֿערט זיי חנהלע אַזױ און אַזו: 
,וי זאָל איך נישט טרויערן? דער יום-טובֿ איז מיר װיי! 
מײַן טאָכטער צו דער חפּה פֿירן פֿרעמדע לײַט, 
און איך מוז זיך שטיין אין טרויער אין אַ זײַט..* 
פֿירט מען די כּלה צוֹ דער חופּה באַלד, 
גייען איר אַנטקעגן יונג און אַלט. 
קומט אליהו הנבֿיא און נעמט דעם גרויסן בעכער אין האַנט.. 
מאַכט ער אַ ברכה אױפֿן גאַנצן לאַנד.. 
אָמן ואָמן... ווערט אַנטשלאָפֿ. לאַנגע פויזע. 
לאה -- מיט געשלאַסענע אויגן. לאָזט-אַרױס אַ עווערן זיפֿץ. 
עפֿנט די אויגן װער זיפֿצט דאָ אַזױ שווער? 
חננם קול -- איך. 
לאה -- איך הער דײַן קול, נאָר איך זע דיך נישט. 
הננם קול -- דו ביסט אָפּגעצױמט פֿון מיר מיט אַ פֿאַר- 
שוווירענעם ראַנד... 
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לאה -- דײַן קול אין מיר זיס װי דאָס געויין פֿון אַ פֿידל 
אין אַ שטילער נאַכט... זאָג מיר ווער ביסטו? 

חננם קול --- איך האָב פֿאַרגעסן.. נאָר דורך דײַנע געדאַנ- 
קען קאָן איך געדענקען זיך... 

לאה -- איך דערמאָן זיך... מײַן האַרץ האָט זיך געצויגן צו 
אַ ליכטיקן שטערן.. איך האָב אין שטילע נעכט פֿאַרגאָסן זיסע 
טרערן און האָב אין חלום געזען שטענדיק אַ געשטאַלט.. ביסטו 
דאָס געווען? 

חננם קוֹל -- איך... 

לאה -- איך דערמאָן זיך... בײַ דיר זײַנען געווען ווייכע, וי 
פֿאַרװײינטע האָר און טרויעריקע, מילדע אויגן.. בײַ דיר זײַנען גע- 
ווען לאַנגע און דינע פֿינגער... טאָג און נאַכט האָב איך געטראַכט 
נאָר וועגן דיר,.. פּויזע. טרויעריק. נאָר דו ביסט אַװעק פֿון מיר, און 
מײַן ליכט האָט זיך אױסגעלאָשן און מײַן נשמה איז פֿאַרװעלקט 
געװאָרן. און װי אַ וויסטע אַלמנה בין איך געווען, אַז צו מיר האָט 
זיך אַ פרעמדער מאַן דערנענט... נאָך דעם האָסטו זיך אומגעקערט 
און אין מײַן האַרצן האָט אױפֿגעבליט אַ לעבן פֿון טויט און אַ פֿרײד 
פֿון טרויער. פֿאַר װאָס האָסטו מיך וידער פֿאַרלאָזן? 

חננם קול -- איך האָב צעבראָכן אַלע צוימען. איך האָב אי- 
בערגעשטיגן איבערן טויט. האָב פֿאַרשטערט אַלע געזעצן פֿון צײַטן . 
און דורות. איך האָב זיך געראַנגלט מיט שטאַרקע, מִיט מעכטיקע, 
מיט אומבאַרעמהאַרציקע. און אַז בײַ מיר האָט זיך אױיסגעשעפּט 
דער לעצטער פֿונק כּוח, האָב איך פֿאַרלאָזן דעם גוף, כּדי אומקערן 
זיך צו דײַן נשמה, 

לאה -- צאַרט. קער זיך אום צו מיר, מײַן חתן, מײַן מאַן.. 
איך װעל דיך אַ טױטן טראָגן אין מײַן האַרצן און אין די חלומות 
פֿון נאַכט וועלן מיר צוזאַמען וויגן אונדזערע נישט געבוירענע קינ- 
דערלעך. וױינט. מיר וװועלן זיי נייען העמדעלעך. מיר װעלן זֵיי זינ- 
גען לידעלעך. זינגט ויינענדיק. 
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באַיו ?2, באַיו; קינדערלעך, 
אָן אַ וויג, אָן ווינדעלעך, 
טויטע, נישט געבוירענע, 
אָן אַ צײַט פֿאַרלױרענע.. 


פֿן דדויסן הערט זיך אַ חופה-מאַרש, װאָס דערנענטערט זיך. לאה 
פֿאַרציטערט. מען גייט מיך פֿירן צו דער חופּה מיט אַ פֿרעמד קום 
צו מיר, מײַן חתן! 

חננסם קול -- דײַן גוף האָב איך פֿאַרלאָזן און קום צו דײַן 
נשמה. ער באַװייזט זיך אין װאַנט, אין וװײַסן 

לאה -- מיט פֿרײד. דער ראַנדנצױם צעבראָכף איך זע דיך, 
חתן מײַף קום צו מיר! 

חנן -- וי אַן עכאָ. קום צו מיר! 

לאה -- שרײַט-אױס מיט פֿרײד. איך גיי צו דיר. 

חנן -- וי אַן עכאָ. איך גיין צו דיר. 

קולות --- הינטער דער סצענע. פֿירט די כּלה צו דער חופּה! 


אַ חופּה-מאַרש. לאה פאַרלאָזט אויף דער סאָפע דעם שװאַרצן 

מאַנטל און אין גאַנצן אין װייסן גייט זי אונטערן חופּה-מאַרש 

צו חננען, שטעלט זיך אויף זיין אָרט און װי זי גיסט זיך 

צונויף מיט אים. עס גײטאַרײן ר' עזריאל מיטן שטעקן אין 

האַנט, נאָך אים דער משולח. שטעלן זיך אָפּ ביי דער טיר. אין 
טיר: סענדער, פראדע, דִי איבעריקע, 


לאה -- מיט אַ קול װי פֿון דער װוײַטנס. אַ גרויס ליכט צע- 


גיסט זיך רונדאַרום... איך בין באַהעפֿט מיט דיר אויף אייביק, מײַן 
באַשערטער... צוזאַמען שוועבן מיר אַלץ העכער, העכער, העכערי. 


עס װערט אַלץ פינצטערער, 
ר' עזריאל -- אַראָפּלאָזנדיק דעם קאָפּ. פֿאַרשפּעטיקט.. 
דער משולח -- ברוך דיין האמת, 


(אוקראַיניש) ריידן (פאַרזינגען), 
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עס װערט שטאָק-פינצטער, פון דער װייטנס הערט זיך שטיל, שטיל; 


מחמת װאָס,. מחמת װאָס 
איז די נשמה 
פֿון העכסטער הייך 


אַראָפּ אין טיפֿסטן גרונט? 
-- דאָס פֿאַלן טראָגט 
דאָס אױפֿקומען אין זיך... 


פאָרהאַנג 


עסייען. בדיוו או! זדרונוח 


דער ריז 


טי יא 


אָרום דעם פּאַטריאַרך פֿון דער ייִַדישער ליטעראַטור, מענדעלע 
מוכר ספֿרים, האָט זיך אין די לעצטע יאָרן פֿון זײַן לעבן אויסגע- 
וועבט אַ לעגענדע פֿון אַלטקײט. אָפֿיציעל האָט דער זיידע געפּראַ 
וועט זײַן אַכציקיעריקן יוביליי, נאָר די נאָענטע פֿרײַנד זײַנע האָבן 
מיט אַ צאַרטן שמייכל אײַנגערוימט איינער דעם אַנדערן אַ סוד, אַז 
דער זיידע ;פֿאַרלײקנט יאָרן": באמת אין אים פֿיל מער. ,איבער 
נײַנציק? -- האָבן געזאָגט אײניקע; ;קרובֿ צו הונדערט?" -- האָבן 
צוגעגעבן אַנדערע. - | 

מיטן אונטערשטרײַכן דעם זיידנס אַריכת-ימים האָט מען באַ- 
ווונדערט נישט זײַן אַלטקײט, נאָר זײַן יונגקייט. און עס איז באמת 
געווען װאָס צו באַװוּנדערן. דער גרײַזגרױער זקן האָט זיך נישט 
אונטערגעגעבן דער לאַסט פֿון די יאָרן, אַ שלאַנקער און אַ שטײַפֿער, 
מיט אַן אױפֿגעהױבענעם, אַ ביסל אין אַ זײַט פֿאַרװאָרפֿענעם קאָפּ, 
וי ער װאָלט עמעצן דרייסט אַרױסגערופֿן אויף מלחמה, מיט אַ 
פֿינקלענדיקן בליק פֿון די יונגע אויגן, מיט אַ מונטערן קול און היל- 
כיקן קײַכנדיקן קינדישן געלעכטער, שטענדיק אין אַ לעבנספֿרײידי- 
קער, אָפֿט מאָל אַפֿילו שטיפֿערישער שטימונג. און בײַ זײַנע פֿרײַנד 
האָט זיך געשאַפֿן אַ מין מיסטישע האָפֿענונג, אַז דער אומגעוויינט- 
לעכער מענטש, וועלכער האָט אַרױסגעװיזן אַזאַ ריזיקן כּוח אין גײַס- 
טיקן שאַפֿן, איז אפֿשר פֿיזיש אויך פֿון אַזאַ שטאָף, װאָס קאָן נאָך 
ציִען דורות און דורות. 

און בײיִַם זיידן אַליין איז אויך געווען דאָס געפֿיל, אַז ער וועט 
נאָך לאַנג, לאַנג לעבן. בעת איך האָב זיך מיט אים געזען דאָס לעצטע 
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מאָל, אין 1915, האָט ער מיר מיט זײַן שטיפֿערישן שמייכעלע 
געזאָגט : 

-- פֿאַר הונדערט יאָר לעבן בין איך ערובֿ און נאָך דעם װעלן 
מיר זען. אפֿשר טאַקע נעמען און אָנפֿאַנגען איבער אַ נײַס פֿון אָנהײיב ! 
בײַ ייִַדן איז דאָך שוין אַזאַ רגילות : אויסגעלאָזט די תּורה און גלײַך 
בנשימה אַחת אָנגעהױיבן פֿון אָנהײב : לעיני כּל ישראל -- בראשית 
ברא.. | 

און װער ווייסט, אויב זײַן הבֿטחה װאָלט נישט מקוים געװאָרן, 
ווען נישט די שרעקלעכע מלחמה, וועלכע האָט פֿריצײַטיק אַראָפּגע- 
פֿירט אין קבֿר אַפֿילו זײַנע ליטעראַרישע קינדער און אייניקלעך -- 
פּרצן,. שלום-עליכמען, פֿרוגן... 


אויף דער ליטעראַרישער שאַפֿונג, וי אויף דער פּערזענלעכקייט 
פֿון מענדעלע מוכר ספֿרים איז געלעגן דער איסדריקלעכער ציכן 
פֿון געניאַליטעט. די זיבעצן בענד, װאָס ער האָט אונדז איבערגע- 
לאָזט, האָבן אַ כאַראַקטער פֿון איין װערק, װאָס נעמט-אַרום דאָס גאַנ- 
צע ייִדישע לעבן צוזאַמען מיט דער נאַטור, וועלכע רינגלט אים אַרום ; 
אַן עפּישע פּאָעמע, אַ מין ייִדישע ,איליאַדע* אָדער קקאַלעװאַלאַ", 

און אַז מען פֿאַרטיפֿט זיך אין מענדעלעס ווערק, זעט מען אַז 
דאָס, װאָס ער האָט אָנגעשריבן, איז נאָר אַ קליינער טייל פֿון דעם, 
װאָס ער האָט זיך געגרייט צו שאַפֿן; אַז פֿאַר די זעכציק, זיבעציק יאָר 
אַרבעט האָט ער צײַט געהאַט אָנצושרײַבן בלויז אַ הקדמה צו יענער 
וועלט-פּאָעמע, וועלכע ער האָט געטראָגן אין זײַן גײַסט, צײַט געהאַט 
אויסצומאָלן נאָר אַ פֿאָן פֿאַר דעם ריזיקן בילד, װאָס האָט זיך גע- 
טראָגן פֿאַר זײַנע אויגן. ער איז געװען דורכגעדרונגען מיט אַזאַ 
רעליגיעזער התפּעלות צו גאָטס וועלט מיט אַלע אירע באַשעפֿענישן, 
אַז איידער ער איז צוגעטראָטן צום ,סיוזשעט" פֿון זײַן פּאָעמע, 
האָט זיך זײַן גאַנץ לעבן אױיסגעגאָסן אין אַ באַגײַסטערטן ברכי 52ֿעזי 
צו דער נאַטור, | | 
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מענדעלע האָט זייער טיף געפֿילט די נאַטור, צוגעהערט זיך צו 
יעדן רויש פֿון לעבן, פֿאַרשטאַנען און צאַרט געליבט יעדעס גאָטס 
באַשעפֿעניש. עס איז שווער צו באַשטימען, ווער זײַנען די עכטע 
העלדן פֿון זײַנע דערציילונגען, די מענטשן --- די אַלטערס, פֿישקעס, 
שלמהלעך --- אָדער די ברואים און פֿלאַנצונגען: דאָס מידע, גע- 
פּלאָגטע און דאָך גוטמוטיקע פֿערדל, דער הונגעריקער, פֿאַרהאַװע- 
טער קרעטשמערס הונט, די אַלערלײ פֿײיגעלעך, פֿליגעלעך, רײַך גע" 
קליידטע באַבאָטשקעס ביזן װאַנצעלע, װאָס װויל דאָך אויך, נעבעך, 
נישט מער וי אַ ביסל חיונה: אַלע צמחים, פֿון די דינע ביימעלעך, 
װאָס ריידן זיך דורך שטיל אויף זייער לשון, ביז די גאָלדענע זאַנגען, 
ביזן שטילסטן גרעזעלע. מען קאָן זאָגן, אַז נאָך דעם פֿאַרפֿאַסער פֿון 
ברכי נפֿעױ, נאָך בודאַ און שפּינאָזאַ איז מענדעלע געווען דער גרעס- 
טער פּאַנטעיסט. אויב מען קאָן אים אין דעם אופֿן פֿאַרגלײַכן איז 
נאָר מיט ראַבינדראַנאַט טאַגאָרען 

אויף װױפֿל גרויס מענדעלע איז געווען אין זײַן שאַפֿן, אויף אַזױ 
פֿיל איז ער געווען געניאַל אײיגנאַרטיק וי אַ פּערזענלעכקייט. 

פּושקין, מאָלנדיק דעם גײַסט פֿון אַ דיכטער, האָט געשריבן: 
,כּל זמן דער דיכטער ווערט נישט געמאָנט צום הייליקן אָפּפֿער דורך 
אַפּאָלאָן, איז ער פֿאַרטאָן אין שטותים פֿון דער וועלט". פֿאַר מענ- 
דעלען איז די כאַראַקטעריסטיק נישט גינסטיק. ער איז שטענדיק 
געשטאַנען בײַם הײליקן אָפּפֿער, שטענדיק געװוען דורכגעדרונגען 
מיט אַ שאַפֿונג-שטימונג, מיט אַ שאַפֿונג-התלהבֿות. ווען מען זאָל זיך 
מיט אים נישט געווען טרעפֿן אין וועלכער שטימונג און געזונט- 
צושטאַנד ער זאָל ניט זײַן -- שטענדיק האָט ער געפֿינקלט מיט ביל- 
דער און געדאַנקען. יעדע דערציילונג זײַנע איז געווען אַ קינסטלע- 
ריש װוערק, מײַסטערהאַפֿט אוױיסגעאַרבעט אין פֿאָרעם און טיפֿזיניק 
אין אינהאַלט. ער הייבט אָן מיט אַ דעראינערונג, אַ מעשׂהלע -- 
פֿלעכט אין איר אַרײַן אַ צווייטע, אין דער צוייטער אַ דריטע, 
װאַרפֿט-אַרײַן אַ משל, מאָלט-אויס אַַ בילד פֿון דער נאַטור; װױ 
שפּילנדיקע כװאַליעס אין אָפֿענעם ים הייבן זיך אויף און גיסן זיך 
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איינע איבער די אַנדערע, באַזונדערע מעשׂיות, בילדער, ציטאַטן פֿון 
תּנך און אגדה. נאָר אָט, מיט איין שטריך, באַהעפֿטן זיי זיך אַלע 
צוזאַמען, באַקומען אַ גאַנצקײט און ס'ווערט קלאָר דער טיפֿער גע" 
דאַנק פֿונעם גאַנצן ווערק. 

דער שעפֿערישער כּוח איז בײַ מענדעלען פֿאַרבליבן פֿריש און 
שטאַרק כּמעט ביז די לעצטע טעג פֿון זײַן לעבן. מיט אַ יאָר אָנדערט- 
האַלבן פֿאַר זײַן טויט, בעת ער איז נאָך אַן אַפּאָפּלעקטישן אַטאַק גע- 
װאָרן געליימט אויף אַ האַלבן גוף, האָט מיר ביאַליק געשריבן ,עס 
איז נשתּומם צו ווערן פֿון זײַן גװאַלדיקן שעפֿערישן כּוח, װאָס איז 
מיט זײַן קראַנקײט געװאָרן נאָך גרעסער און בולטער. אין אים 
האָט זיך אױפֿגעװאַכט אַ נײַער קװאַל פֿון שאַפֿונג, דעראינערונגען פֿון 
די קינדערשע יאָרן. יעדע דערציילונג זײַנע איז אַ קלאַסיש וערק, 
אַ פּערל פֿון קונסט. ווען עס װאָלט זײַן די מעגלעכקייט, האָט מען 
געדאַרפֿט זיצן נעבן אים און פֿאַרשרײַבן װאָרט בײַ װאָרט אַלץ, 
װאָס ער רעדט". 

אַפֿילו אין די לעצטע טעג פֿון זײַן לעבן, ווען ער איז געלעגן 
אױפֿן טויטנבעט אין שפּיטאָל, האָט אים נישט פֿאַרלאָזט זײַן מעכטי- 
קער שאַפֿונגסגײַסט. איינער פֿון זײַנע מקורבֿים, עפּעלבוים, באַ- 
שרײַבט אַזאַ סצענע : 

;ליגט ער אין שפּיטאָל און האָט שטאַרק עגמת-נפֿש. אַ שיינער 
תּכלית, ליגן אױיפֿן בעט און גאָר נישט.. אַ זון שײַנט-אַרײַן דורכן 
פֿענצטער, שטראַלן ברעכן זיך דורך די ראַמען און שפּילן אויף דער 
קאָלדרע, מיט וועלכער ער איז צוגעדעקט. דער זיידע האָט גאָר אַנ- 
דערע אויגן באַקומען: ער רעדט פֿון זון, פֿון פֿעלד, פֿון גרינע גרע- 
זעלעך. ער בלײַבט אין מיטן שטיל. עפּעס אַ בענקשאַפֿט האָט אים 
באַצװוּנגען און ער לאָזט-אַרױס אַ זיפֿץ. 

די פֿעלדשערין רופֿט זיך אָפּ: 

--- נאָך װאָס זיפֿצן, זיידעניו, מען דאַרף האָבן געדולד! 

געדולד... --- מורמלט דער זיידע --- אײַ, אײַ, געדולד, איר זעט? 
אָט אױפֿן פֿענצטער ליגט אין אַ פּולמיסיקל אַ געהאַקטער הערינג 


מיט אַ ציבעלע, מיט עסיק, מיט בוימאייל --- אַ מחיה. נאָר דאָס האַל- 
בע קעפּעלע מיט דעם איינעם אייגל איז גאַנץ. ליגט זיך דער הערינג 
און קוקט צו מיר מיט זײַן אייגל, פֿרעגט מיך: 

-- ;נו, װאָס װועסטו זאָגן אויף מיך ?* 

און איך ענטפֿער אים : 

-- ליבער הערינג, װאָס זאָל איך דיר זאָגן ? איך קאָן דיך נאָר 
אױפֿעסן, אײַנשלינגען און פֿון דיר הנאה האָבן. 

--- אָט... -- לאָזט ער אויס -- דער הערינג, װאָס ליגט שוין אַן 
אײַנגעהאַקטער, ער האָט געדולד, ער קאָן האָבן געדולד. אָבער איך ? 
איך בין נאָך נישט אײַנגעהאַקט.. 

און ער שמייכלט פֿון זײַן אייגענעם געדאַנק. ער רעדט מיט אַזאַ 
קלאָרקײיט, מאָלט עס אַזױ, אַז איר זעט ממש דעם הערינג, זעט װי 
דאָס אייגל ווינקט צו אים, כאָטש אױפֿן פֿענצטער איז גאָר נישטאָ*, 


יט 


מענדעלע האָט זיך נישט אָנגעהערט צו קיין שום פּאָליטישער 
פּאַרטײ און גענומען אַ שװאַכן אײַנטײל אין געזעלשאַפֿטלעכן לעבן, 
און דאָך איז ער געווען אַ מעכטיקער קעמפֿער פֿאַר די העכסטע אי- 
דעאַלן פֿון דער מענטשהייט. זײַנע שריפֿטן זײַנען געווען עפּיש נאָר 
וועדליג זייער גרויסן מאָסשטאַב, זייער הויכן אַלמענטשלעכן אי- 
בערבליק און שטימונג. אָבער זייער טאָן האָט װײַט ניט שטענדיק 
געהאַט אַן עפּישע רויקייט. מענדעלע האָט שטענדיק געלערנט, גע- 
מוסרט, געבייזערט זיך, געקריטיקירט. ער האָט באַגאָסן מיט אַ גאַ- 
ליקן סאַרקאַזם אונדזערע מיאוסע מידות און הנהגות, די אַכזריות 
פֿון די זאַטע און די טעמפּע געדולד פֿון די הונגעריקע, דעם גאַנצן 
אומגעלומפּערטן סדר פֿון אונדזער לעבן. 
בטבֿע איז מענדעלע געווען אַ שטאַרקער פּחדן און האָט עס 
אַרױסגעװיזן. ער האָט מורא געהאַט פֿאַר אַ יון, פֿאַר אַ קנעפּל, 


אָפֿן 
פֿאַר דעם קלענסטן רעש. און דאָך איז ער דאָס גאַנצע לעבן געווען 
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און געבליבן אַ רעװאָלוציאָנער אין פֿולן זין פֿון װאָרט. אַ זון פֿון 
בכבֿודיקע עלטערן, האָט ער, זעכצן יאָר אַלט, מיט אַ מאָל איבערגע- 
ריסן מיט דער סבֿיבֿה, און זיך אַ װאָרף געטאָן אין טיפֿסטן תּהום פֿון 
אָרעמקײיט און עלנט. מיט דער זעלבער מסירת-נפֿש, מיט וועלכער 
די דעמאָלטיקע רוסישע רעװאָלוציאָנערן, די נאַראָדניקעס, זײַנען 
געגאַנגען אין פֿאָלק, איז ער צוגעשטאַנען צו אַ חבֿרה בעטלערס און 
זיך געלאָזט מיט זיי װאַנדערן איבער דער ועלט. שפּעטער, אַז ער 
האָט אָנגעהויבן שרײַבן, האָט ער אַרױסגעװיזן אַן אמתע רעװאָלו- 
ציאָנערע דרייסטקייט. זײַענדיק אַ װוּנדערבאַרער קענער פֿון העב- 
רעיִש, וויסנדיק זייער גוט אויף װױפֿל עס איז פֿאַרהאַסט און מבֿוזה 
די ;שפּראַך פֿון דינסטמיידלעך? -- האָט ער געפֿונען אין זיך גענוג 
מוט אומצובײַטן זײַן העברעיַשע פֿעדער אויף אַ ייִדישע, װײַל ער 
האָט מיט זײַן געניאַלן חוש דערפֿילט אין דער שפּראַך דעם פּולס 
פֿון אַ נײַעם לעבן. אָנגעקומען פֿאַר אַן איידעם צו אַן אָנגעזעענעם ‏ 
בערדיטשעווער באַלעבאָס, איינער פֿון די װויכטיקסטע קהלס-לײַט 
אין שטאָט, נעמט ער און שרײַבט-אָן ;די טאַקסע", װוּ ער טרעט- 
אַרױס מיט די שװערסטע באַשולדיקונגען און זלזולים קעגן דעם 
שווער און אַנדערע קהלשע רעדלפֿירערס און בלוטזויגערס. דער 
דרייסטער אַרױסטריט האָט אים טײַער געקאָסט: ער האָט געמוזט 
אַנטלױפֿן פֿון בערדיטשעוו. מיט צען יאָר שפּעטער איז ער וידער 
אַרױסגעטראָטן מיט אַ פֿיל טיפֿערן, וויכטיקערן און שאַרפֿערן פּאַ- 
ליטישן פּאַמפֿלעט, ,די קליאַטשע*, אַן עכט רעװאַלוציאָנער װוערק, 
װאָס האָט געקאָנט דערשײַנען אין דרוק נאָר אַ דאַנק דער נאַכלעסי- 
קייט פֿון ייַדישן צענזאָר. אַז ?די קליאַטשע* איז מיט פֿיל יאָרן שפּע- 
טער, שוין בײַ פֿרײַערע צענזור-באַדינגונגען, געווען איבערגעזעצט 
אין רוסיש און אָפּגעדרוקט אין ,װאָסכאָד*,. האָט מען דעם זשורנאַל 
צוליב דעם באַשטראָפֿט און אָפּגעשטעלט, 

איין מאָל האָט מענדעלע מיט איינעם פֿון זײַנע מעשׂהלעך קלאָר 
און בולט מיר כאַראַקטעריזירט זײַן אומרויַקן, זוכנדיקן, רעװאָלו- 
ציאָנערן גײַסט, | 
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מיר זײַנען געזעסן און געשמועסט וװעגן ;די העכערע שטרע- 
בונגען פֿון מענטשלעכן גײַסט*, האָט ער זיך מיט אַ מאָל אױפֿגעמוג- 
טערט און אָנגעהויבן דערציילן: 

-- הערט אַ טשיקאַװע מעשׂה. ייִנגלװײַז נין איך געווען אַ גרוי- 
סער שטיפֿער און דערצו שטאַרק נײַגעריק. אַלץ האָב איך געדאַרפֿט 
וויסן און זען. פֿאַלט מיר אַרײַן אין זינען אָנצוקוקן דעם יצר-טובֿ 
און דעם יצר-הרע. װאָס זײַנען דאָס פֿאַר אַ ברואים, וועלכע זיצן 
זיך אין האַרצן, יעדערער אין זײַן חדרל, און האַלטן אין איין איבער- 
ריידן דעם מענטשן? בײַ נאַכט, בעת אַלע זײַנען געשלאָפֿן, טו איך 
אויס די שיך און פֿאַרקלײַב זיך שטילערהייט אין האַרצן אָנקוקן 
מײַנע פּאַרשױנען. װוּהין גיי איך צום ערשטן? -- פֿאַרשטײט זיך, 
צום יצר-טובֿ. איך קום-אַרײַן אין זײַן חדרל -- אַ פּאַלאַץ, שיין וי 
גאָלד און ליכטיק -- ליכטיק, אַזש פֿאַרבלענדט צו וערן. און ער 
אַלײן, דער יצר-טובֿ, זיצט זיך שטאַטיק, די פֿליגעלעך צונױיפֿגע- 
לייגט, מיט אַ פֿרום פּנימל, און מורמלט אַ תּפֿילה. שטיי איך אַ 
פֿאַרגאַפֿטער און קוק אים אָן. נאָר באַלד ווערט מיר לאַנגװײַליק. עס 
איז אַזױ ליכטיק, אַזױ דורכזיכטיק, אַז איך זע אַלץ, אי דעם פּאַלאַץ, 
אי דעם מלאך, יעדעס ווינקעלע. איצט אַז אַלץ איז קלאָר -- װאָס 
האָב איך נאָך צו טאָן דאָ? גיי איך אַרױס. מען דאַרף אַרײַנקוקן צום 
יצר-הרע. אַהינצו דערקלײיַבן זיך איז שוין געווען נישט אַזױ גרינג, 
איך קום-אַרײַן. רבונו של עולם! וו בין איך דאָס? אַ פֿינצטערע 
הייל, אַן אמתער תּהום. עס לױפֿן-דורך עטּעס רטע פֿײַערלעך, 
נישט צו כאַפּן מיטן אויג, נישט צו דערקענען, װאָס דאָרט טוט זיך, 
און דאָס מלאכל, דער יצר-הרע, הייסט עס, טראָגט זיך אום װי אַ 
רוח פֿון איין ווינקל אין אַנדערן, און יעדע רגע האָט ער צַן אַנדעױ 
אויסזען. איך נעם זיך צוקוקן, הייב-אָן טאַפּן די װוענט, אומעטום --- 
גריבער, היילן, לעכער. הייב איך אָן אַרומצוטאַפּן דעם חדר פֿון 
אַלע זײַטן -- אַ שווערע מלאכה! ס'איז גליטשיק. איך שטויס זיך אָן 
יעדע װײַלע אויף שפּיצן און שטיינער --- נאָר איך טו מײַנס, טאַפּ 
איך אַ טאָג און צוויי און אַ ואָך און אַ חודש. דוכט זיך, שוין אַלץ 
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אױיסגעפֿאָרשט,. ערשט, װו!: עס אַנטפּלעקט זיך מיט אַ מאָל אַ נײַע 
הייל, אַ נײַער גרוב. קריך איך אַהין און פֿאָרש וװוײַטער. טאַפּ איך 
ווידער אָן נאָך אַ הייל, אַ נײַעם תּהום. בקיצור, אָט אַזױ בין איך 
דאָס גאַנצע לעבן אומגעקראָכן, אַרומגעדראַפּעט זיך אין יצר:הרעס 
מלוכהלע, און װאָס װײַטער איך בין פֿאַרקראָכן, אַלץ נײַגעריקער 
בין איך געװאָרן -- און קיין גרונט האָב איך דאָרט ביז איצט נישט 
געפֿונען... איך גיב אײַך אַן עצה, מײַן פֿרײַנד, אַרײַנקוקן אַהין. אָן 
אַן ערך אינטערעסאַנטער וי בײַם יצריטובֿ! -- האָט ער פֿאַרענ- 
דיקט און שטיפֿעריש זיך צעלאַכט, 

דאָס האָט אַרױסגעזאָגט אַן אַכציק -- נײַנציק-יעריקער זקף! 

2 | 

װאָס עס איז געזאָגט געװאָרן וועגן מענדעלעס רעװאָלוציאַניזם, 
קאָן אין אַ געוויסער מאָס איבערגעחזרט ווערן ועגך זײַן באַציונג 
צום סאָציאַליזם. ער האָט נישט אָנגעהערט צו קיין סאָציאַליסטישער 
פּאַרטײ, אַ מאָל געווען קברוגז" אויף די סאַציאַליסטן, געביזערט 
זיך אויף זיי. נאָר מיט אים איז פֿאָרגעקומען דאָס זעלביקע, װאָס 
מיט מאָליערס העלד, וועלכער האָט אַליין נישט געװוסט, אַז ער האָט 
דאָס גאַנצע לעבן ;גערעדט פּראָזץ 

אין דער הקדמה צו ,פֿישקע דער קרומער" שרײַבט מענדעלע: 

-- איך האָב נאָר שטענדיק צו טאָן מיט אבֿיונים, קבצנים, 
אומגליקלעכע, נעבעך. מיר חלומען זיך נאָר בעטלערס. פֿאַר מײַנע 
אויגן שוועבט תּמיד אַ טאָרבע... װאָס איך זאָל נישט װעלן זאָגן 
אָדער דערציילן, קומט פֿאַר מיר אָבער די טאָרבע. 

דער אבֿיון, דער באַרױבטער און אונטערגעדריקטער איז געווען 
דער הויפּטהעלד אין מענדעלעס ווערק. אים האָט מענדעלע אָפּגע- 
-געבן זײַן גאַנצע אױפֿמערקזאַמקײט, זײַן גאַנצע ליבע. און אויף װיפֿל 
זײַן האַרץ האָט זיך געצויגן צו די אָרעמע און שװאַכע, אויף אַזױ 
פֿיל האָט ער טיף געהאַסט, געפֿילט אַ פֿײַערדיקע שׂנאה צו די רײַכע 
|און זאַטע,. װאָס האָבן זיך אָנגעזויגן מיטן אָרעמאַנס בלוט, צו די 
אַלע רמאישע כּלל-פֿאַרזאָרגערס, צו די װאָס רײַטן אויף דער ,ביד- 
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נער קלאַטשע?. פֿון וועמענס וועגן, אויב נישט צוליב דער אָרעמער 
ייִדישער פֿאָלקסמאַסע האָט ער אָנגעהויבן שרײַבן ייִַדיש? און זײַן 
ראָלע אין דער דערװאַכונג פֿון דער ייִדישער מאַסע איז אַן אומ- 
געהייער גרויסע, נאָך נישט געהעריק אָפּגעשאַצטע. 

אייגנאַרטיק איז געווען מענדעלעס באַציונג צו דער נאַציאָנאַ- 
לער באַוועגונג. ער האָט זיך נישט געהאַלטן פֿאַר אַ נאַציאָנאַליסט, 
נישט ליב געהאַט ריידן וועגן נאַציאַנאַליזם. אַ מאָל, אין היץ פֿון 
פּאָלעמיק, אַפֿילו געזאָגט, אַז ער איז ;אַן אַסימילאַטאָר". 

און דאָס איז פֿאַרשטענדלעך. מענדעלע איז געווען אויף אַזױ 
פֿיל דורכגעדרונגען מיט ייִדישקייט, אַז ער האָט נישט געקאָנט פֿילן 
די נויטװוענדיקייט פֿון אַ נאַציאַנאַלער פּראָגראַם. ,אויף װאָס דאַרף 
איך אַ פּאַס, אַז איך בין אַלײן דאָ?? -- האָט געענטפֿערט אַ ייָד, ווען 
פּאָליצײי האָט בײַ אים געפֿאָדערט אַ פּאַס. מענדעלע האָט זיך אויך 
נישט געגייטיקט אין אַ ,נאַציאָנאַלן פּאַס?, װײַל ער איז אַלײן ,גע- 
ווען דאָ*, אין דער ייִדישער קולטור, אין דער ייַדישער גײַסטיקײט. 

קיינער האָט נישט געטאָן אַזױ פֿיל פֿאַר דער נײַ-ייִדישער לי- 
טעראַטור און שפּראַך,. װוי מענדעלע. ער האָט געלייגט דעם פֿונדאַ- 
מענט פֿון דער ליטעראַטור, איז געווען דער קיריל און מעפֿאָדיג 
פֿון דער שפּראַך, האָט איר געגעבן אַן ;אַלפֿאַבעט". נישט קוקנדיק 
אויף דעם, איז ער געווען זייער װײַט פֿון אַ וועלכן עס איז עופּראַך- 
פֿאַנאַטיזם און האָט זיך באַצױיגן צו העברעיִש מיט אַ טיפֿער אַכטונג 
און מיט דער זעלביקער ליבע וי צו ייִדיש. די לעצטע יאָרן האָט 
ער פֿיל געשריבן אין העברעיש, און אין װאָס פֿאַר אַ העברעיש! דער 
גרעסטער קינסטלער פֿון דער העברעישער שפּראַך, ביאַליק, האָט 
אָנערקענט מענדעלען פֿאַר זײַן רבין אין דער שפּראַך און פֿלעגט 
אָפֿט זיך האַלטן מיט אים אַן עצה וועגן עפּעס אַ װאָרט אָדער אויס- 


1 אויף זייערע נעמען איז אין 1845 געגרינדעט געװאָרן אַ געהיימע אָרגאַני- 
זאַציע (קירילאָימעפאַדיעװטקאָיע אָבשטשעסטװאָ) פון שרייבערס (צו װעלכע עס 
האָט שפּעטער געהערט שעװטשענקאָ), פּראָפּעסאָרן, סטודענטן, צו רעװאָלוציאָ 
ניזירן דאָס רוסישע לעבן, ענדערן, רעפאָרמירן. 
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דרוק. וועגן דער שפּראַכן-פֿראַגע האָט זיך מענדעלע אַ מאָל אויס- 
געדריקט: ,צוויי שװועסטער, אויסגעגעבענע פֿאַר צויי ברידער, 
דאַרפֿן זײַן נישט בלויז נישט פֿײַנטלעך, נאָר פֿרײַנדלעך צווישן זיך, 
און אויך זייערע קינדער, וי נאָענטע קרובֿים, דאַרפֿן זיך באַציען 
פֿרײַנטלעך איינע צו די אַנדערע. לויט די דינים פֿון אונדזער תּורה 
מעגן זיי זיך מתחתּן זײַן צװישן זיך". | 

ביאַליק האָט געלייענט אין אָדעס און אין עטלעכע צַנדערע 
שטעט אַ פֿאָרטראָג הלכה און אגדה. אַזױ װי עס איז נישט געוען 
דערלויבט צו לייענען אין ייִדיש, האָט ער געלײייַענט אויף רוסיש, 
מענדעלע איז דאַן געלעגן אַ פּאַראַליזירטער. ווען מען האָט אים 
דערציילט, אַז ביאַליק לייענט זײַן פֿאָרטראָג אין רוסיש, האָט ער 
מיט אַ סאַרקאַסטישן שמייכל געזאָגט: 

-- אַ מאָדנע אומה דאָס ייִדישע פֿאָלק. געראָטן אין מענדעלען 
וויל נישט פֿאַרשטומט וערן אַפֿילו ווען מען מוז (די דאָקטױירים 
האָבן אים דאַן שטרענג פֿאַרבאָטן צו ריידן), אַפֿילו ווען מען סטראַ- 
שעט מיט קאַטאָרגע. עהע, אַ ייִד װועט דיר ניט שװײַגן, דו װעסט 
אים דאָס מויל נישט פֿאַרשטאָפּן, 

און באַלד אילוסטרירט ער דאָס מיט אַ משל; 

--- פֿאַרשטײט איר מיך: ביז אַהער איז געווען אַ גרויסע שפּאַ- 
רעניש, דורך וועלכער נאָזלאָך דאַרף אַ ייד אָטעמען (מיט אַ גמרא- 
ניגון). איינע האָבן געהאַלטן, אַז נאָר דורך דער לינקער נאָזלאָך, 
אַנדערע װוידער --- לא, דווקא דורך דער רעכטער. איינע -- דווקא 
העברעיש, אַנדערע -- נאָר ייִדיש. אַז מענטשן קאָנען און דאַרפֿן 
אָטעמען דורך ביידע נאָזלעכער -- ווילן זיי נישט פֿאַרשטײן... װאָס 
זשע טוט גאָט? קומט פֿאָניע מיט דער נאַהײַקע און זאָגט, אַז אַ ייִד 
דאַרף כּלל נישט אָטעמען, ער פֿאַרשטאָפּט ביידע נאָזלעכער -- און 
אַ סוף. מיינט איר דאָך, אַז איר זײַט שוין פֿאַרטיק? ניין, אַ ייַד גיט 
זיך אַן עצה. עֶר הייבט-אָן אָטעמען דורכן גראָבן פֿינגער: אויף , בער- 
דיטשעווער רוסיש", 

אין איינעם פֿון זײַנע װערק (פשלמה ר' חײיימס*) שילדערט 


208 ש. אַנ--סקי 


מענדעלע, װוי אַזױ שלמהלע (לייען מענדעלע) האָט פֿון דער יוגנט 
אָן געלעבט אין אַן אַנדער וועלט, טויזנטער יאָרן פֿאַר זײַן צײַט און 
טויזנטער מײַלן פֿון זײַן געבורטסאָרט. געװווינט האָט ער אין װײַס- 
רוסלאַנד אין אַ קליין שטעטל, װאָס איז געשטאַנען אויף אַ בלאָטיקן 
טײַכל מיט אַ גױיַשן נאָמען. געזען האָט ער אין מאַרק רוסישע פּױערן, 
נאָר געלעבט האָט ער װײַט, װײַט פֿון דעם אַלעמען זײַנע שטעט 
זײַנען געווען פּרן, אַרם און באר שבֿע; זײַן טײַך איז געווען דער 
ירדן; די פֿעלקער, װאָס האָבן אים אַרומגערינגלט, זײַנען געווען 
פּליִשתּים און עמלק, מואבֿ און עמון. דאָרט האָט ער געפֿילט זיך 
אין דער היים, דאָרט איז אים אַלץ געווען נאָענט און פֿאַרשטענדלעך. 

פֿאַר מענדעלען איז די אַלטע היים געװען נאָענט און טײַער. 
ער איז געווען, װוי שלמהלע, ,אַ דאָרטיקער*, און ביז דעם לעצטן 
טאָג פֿון לעבן האָט ער נישט געקאָנט אָפּרײַסן זײַן בליק, אָפּװענדן 
זײַן געדאַנק פֿון יענע ערטער. נאָר אין דער זעלביקער צײַט איז ער 
געווען מיטן גאַנצן גײַסט צוגעבונדן צום גלות, צו דעם פֿאַרחושכטן 
און פֿאַרביטערטן קאַבצאַנסק מיט זײַן גרויסער טאָרבע. ער האָט 
געפֿילט, אַז נאָר דאָ, װוּ עס איז דאָס פֿאָלק, איז אויך זײַן נשמה, 
זײַן קולטור, 

איין טאָל, אין אַ געשפּרעך, האָט מענדעלע מיר אַ זאָג געטאָן 
אַ װאָרט, װאָס האָט מיך דערשיטערט מיט זײַן דרייסטקייט און 
טיפֿקײט: 

-- מיר איז דער חורבן בית-המקדש נישט ווייניקער טײַער װי 
דער בית-המקדש אַליין. דער חורבן האָט אונדז געגעבן די העכסטע 
פּערל פֿון פּאָעזיע, געשאַפֿן אַ גאַנצע קולטור. 

אין די עטלעכע ווערטער פֿון דעם געניאַלן דיכטער און טיפֿן 
דענקער האָט זיך אויסגעדריקט זײַן גאַנצע װעלט-אָנשױונג, זײַן 
פּראָגראַם און זײַן באַציונג צו די פֿאַרװיקלטסטע פֿראַגעס פֿון אונ- 
דזער נאַציאָנאַלן לעבן. 


יצחק לייבוש פּרץ 
== א = 


איך געדענק נישט אויף ריכטיק, ווען און בײַ וועלכע אומשטענדן 
איך האָב צום ערשטן מאָל געהערט פּרצעס נאָמען, צום ערשטן מאָל 
געלייענט עטװאָס פֿון זײַנע ווערק. נאָר דאָס געדענק איך קלאָר, אַז 
ווען מיר האָט זיך געמאַכט צו זען, אין דער ערשטער העלפֿט פֿון די 
נײַנציקער יאָרן דאָס זאַמלבוך ,ליטעראַטור און לעבן" און דאָרט האָב 
איך אין איינעם פֿון זי דורכגעלייענט פּרצעס נאַוועלע ;אין אַ קעלער- 
שטוב? -- האָט עס אויף מיר געמאַכט אַן אומגעהייער שטאַרקן אײיג- 
דרוק. איד בין געווען פֿאַרװונדערט, װאָס איך האָב געטראָפֿן אַזאַ 
עכט ליטעראַרישע זאַך (אין אײיראָפּעיִשן זין) אין אַן אָרעם-דינינקער 
אויסגאַבע; אין ייִדיע 

גענומען האָט זיך מײיַן פֿאַרװונדערונג נישט דערפֿון, װאָס איך 
בין חס ושלום געווען אַ קעגנער פֿון ייִדיש, געהאַלטן די שפּראַך 
פֿאַר אַ נידעריקע, נישט-ליטעראַרישע. פֿאַרקערט, ווען עס װאָלטן 
דאַן שוין געווען די איצטיקע ;שפּראַך:ריכטונגען?, װאָלט איך געוויס 
געווען אַ הייסער ייִדישיסט --- נאָר פּשוט פֿאַר מיר איז געווען אומ- 
געריכט צו טרעפֿן אַזאַ ווערק אין ייִדיש. אמת, צו יענער צײַט האָב 
איך שוין געלייענט פֿיל שיינע, טאַלאַנטפֿולע װערק אין ייִדיש: עדי 
קליאַטשע? מענדעלע מוכר ספֿרימס, שלום-עליכמס ,סטעמפּעני", 
דינעזאָנס ;דער שװאַרצער יונגערמאַנטשיק?, לינעצקיס ,דאָס פוילישע 
ייִנגל" אד"גל. נאָר די אַלע ראָמאַנען און נאָװעלן זײַנען בײַ מיר גע- 
שטאַנען װי אין דער זײַט, זײַנען פֿאַר מיר נישט געווען צונױפֿגע- 
בונדן מיט דער ליטעראַטור. שיינע, װונדערבאַרע דערציילונגען, אָבער 
די ייִדישע ליטעראַטור איז אין מײַנע געדאַנקען געווען פֿאָרגעשטעלט 
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נאָר פֿון שמרן און בלאַָשטײינען: זיי זײַנען געווען פֿאַר מיר אירע 
איינציקע שעפֿערס, באַלעבאַטים און געזעצגעבערס. 

מיט אַ פּאַָר יאָר פֿריַער, אין יאָר 1890, בין איך געווען אין 
קיִעוו בײַ שלום-עליכמען, וועלכער האָט שוין אַרױסגעגעבן זײַן /ייִדי- 
שע פֿאָלקס-ביבליאָטעק?. ער האָט מיר דערציילט וועגן זײַנע ליטע- 
ראַרישע פּלענער און געלייענט מיר זײַן פֿלאַמפֿײַערדיקן פּאָלעמישן 
אַרטיקל קעגן שמרן און זײַן , ריכטונג? אין דער ליטעראַטור. איך האָב 
מיט אַן אמתן פֿאַרגעניגן צוֹגעהערט, געווען אין גאַנצן אײַנשטימיק 
מיט שלום-עליכמען, אָבער טיף אין האַרצן איז בײַ מיר געווען די אי- 
בערצײיגונג, אַז דאָ װעט קיין שום פּאָלעמיק נישט העלפֿן און שמר 
װועט בלײַבן דער איינציקער הערשער פֿון דער ייַדישער ליטעראַטור, 

און דאָ האָט די קליינינקע נאַװועלע פּרצעס געמאַכט בײַ מיר אַ 
גאַנצע איבערקערעניש. איך האָב מיט אַ מאָל דערפֿילט, אַז אין דער 
ייִדישער ליטעראַטור האָבן זיך באַװויזן נײַע באַלעבאַטים און אַז זי 
איז אַרײַן אין דער משפּחה פֿון די אײיראָפּעישע ליטעראַטורן. 

אין דער זעלביקער צײַט איז פֿאָרגעקומען מײַן ערשטע שריפֿט- 
לעכע באַקאַנטשאַפֿט מיט פּרצן. איך האָב אים געשיקט אַ סקיצע ,די 
כּתבֿים?, וועלכע ער האָט אָפּגעדרוקט אין איינעם פֿון די יום טובֿ- 
בלעטלעך. נאָך דעם האָב איך אים געשיקט אַ גרויסע דערציילונג, 
וועלכע איך האָב געשריבן אין ייִדיש, נאָר די איבערזעצונג פֿון איר 
איז שוין געווען געדרוקט אין רוסיש (וואָסכאָד). פּרץ האָט עס צוגע- 
זאָגט צו דרוקן, נאָר איך געדענק שוין נישט מחמת וועלכע סיבות 
האָט ער זי נישט געדרוקט און אַפֿילו נישט אומגעקערט מיר צוריק 
דעם מאַנוסקריפּט. איך האָב אים עטלעכע מאָל געשריבן און נישט 
באַקומען קיין ענטפֿער. איך געדענק, אַז איך בין געווען דאַן שטאַרק 
ברוגז דערפֿאַר -- און מיט דעם האָט זיך אויף א לאַנגער צײַט אי- 
בערגעריסן אונדזער באַקאַנטשאַפֿט. 

איך בין אָפּגעפֿאָרן קיין פּאַריז, אַרײַן אין אַ נײַער סבֿיבֿה מיט 
נײַע אינטערעסן, וועלכע זײַנען געווען זייער װײַט פֿון דער ייִדישער 
ליטעראַטור. אָבער מיט ייִדן, מיט פּאַריזער רוסישע ייִדן --- סטודענטן, 
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אַרבעטערס, עמיגראַנטן -- האָב איך די גאַנצע צײַט געהאַט נאָענטע 
פֿאַרבינדונגען. איך בין באַקאַנט געװאָרן און באַפֿרײינדט זיך מיט אַ 
ווילנער יונגן מאַן, א. באָרעל, וועלכער האָט נישט לאַנג פֿאַר דעם 
עמיגרירט קיין פֿראַנקרײַך. 

איין מאָל, אין מיטן די געוויינטלעכע דעבאַטעס, ווענדט זיך צו 
מיר באָרעל מיט אַ שמייכל : 

--- איך האָב פֿאַר אײַך אַ מתּנה, 

און דערלאַנגט מיר אַ בוך. 

איך עפֿן-אויף -- פרצעס אַלע ווערק, אַ יוביליי-אויסגאַבע. אויף 
דעם שער-בלאַט -- באָרעלס אַ שיר אין העברעיַש, נאָך דעם אַלטן 
סקאַרבאָװון נוסח, מיט אַן אַקראָסטיך, הייבט זיך אָן מיט די װערטער: 
,;שלמה שמך", 

אַ ייִדיש בוך, דערצו נאָך פּרצעס, אַ העברעישער שיר און די 
אומגעריכטקייט פֿון דער מתּנה האָבן געמאַכט אויף מיר דעם אײַנדרוק 
וי אַ גרוס פֿון דער װײַטער און ליבער היים, 

מײַן בעל-מתּנה האָט זיך נישט באַגענוגנט מיט שענקען מיר דאָס 
בוך. ער האָט מיך שטיל אָנגענומען פֿאַר אַ האַנט און מיט אַ צו- 
פֿרידנקײט פֿון אַ ,זולל וסובֿאניק", װאָס גרייט זיך פֿאַרזוכן אַן איי- 
דעלע און זייער גוטש שפּײַז, האָט עֹר אַ זאָג געטאָן; 

-- אָט, לאָזט אַ װײַלע אין דער זײַט אײַערע דעבאַטעס. קומט 
בעסער, איך װועל אײַך לייענען פּרצן, 

ער האָט מיך אָפּגעפֿירט צו זיך און אַלץ מיט דעם געלאַסענעם 
צופֿרידענעם שמייכל גענומען לייענען מיר פּרצעס דערציילונגען 
געענדיקט איינע, אַ קוק געטאָן אויף מיר מיט אַ גליקלעכן בליק, 
אַרױסגערעדט נאָר דאָס װאָרט ;,נו?? --- און אָנגעהויבן אַ צווייטע, 

אַזױ זײַנען מיר געזעסן ביז שפּעט אין דער נאַכט. איך בין גע- 
ווען פֿאַרװונדערט, פֿאַרכּישופֿט. דאָ האָב איך צום ערשטן מאָל דער- 
קענט פּרצן, פֿאַרשטאַנען װי גרויס ער איז -- און ער איז מיר גלײַך 
געװאָרן נאָענט און טײַער, געװאָרן נייטיק פֿאַר מײַן אייגענעם גײַסט, 

דאָס איז געווען בערך אין יאָר 1901, די צײיַטן זײַנען שוין געווען 
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אַנדערע. די שטימונג אין די אויסלענדישע ייִדישע קאָלאָניעס האָט 
אָנגעהױיבן צו ווערן פֿון טאָג צו טאָג אַלץ נאַציאָנאַלער. און פּרץ האָט 
אין דעם געשפּילט אַ וויכטיקע ראָלע. פּרצן האָט קיינער נישט געקאָנט 
פֿאַרלײקענען, אַפֿילו די פֿאַרביסנסטע סאָציאַל-דעמאָקראַטן. פּרץ איז 
געווען אַן אַרגומענט, אַ פֿאָן. אין זײַנע װערק האָבן יונגע לײַט גע- 
לערנט דאָס ייִדישע פֿאָלק און דאָס ייִדנטום. צוליב אים האָבן אַסימי- 
לירטע בחורים און מיידלעך געלערנט ייִדיש. זעלטן וועלכער ייִדישער 
אָװונט, סײַ אַ ציוניסטישער, סײַ אַ בונדיסטישער (ביידע פּאַרטײען 
האָבן געהאַלטן פּרצן פֿאַר זייערן) איז זיך נאַגאַנגען אָן אַ לייעניש 
פֿון פּרצן. דער הױפּט זײַנען אינטערעסאַנט געווען די פֿאָרטראָגן 
וועגן אים פֿון דייר חיים זשיטלאָווסקי. 


יט 


אין יאָר 1906 האָב איך זיך אומגעקערט קיין רוסלאַנד. נאָר עס 
זײַנען פֿאַרבײַ נאָך עטלעכע יאָר ביז איך האָב זיך פּערזענלעך באַ- 
קענט מיט פּרצן. פֿאָרגעקומען איז אונדזער באַקענען זיך, אויב איך 
האָב קיין טעות נישט, אין יאָר 1908 אָדער 1909, ווען פּרץ איז צום 
ערשטן מאָל געקומען קיין פּעטערבורג, אײַנגעלאַדן פֿון אַ ראַדיקאַלער 
גרופּע אויף אַ פֿאָרלעזונג. באַגעגנט האָבן מיר זיך אין זאַל, װוּ עס איז 
פֿאָרגעקומען די לעזונג, פֿאַר עטלעכע מינוט, איידער פּרץ האָט גע- 
דאַרפֿט אַרױסטרעטן. מיר האָבן זיך אַרומגענומען און צעקושט וי 
אַלטע באַקאַנטע. 

איך האָב שוין פֿריִער געזען פּרצעס בילד, נאָר איך װאָלט פּרצן 
נישט דערקענט. ער איז געווען נישט קיין הויכער, אַ ברײטפּלײציקער, 
מיט אַ גרויסן, שיינעם, הויך אױפֿגעהױבענעם קאָפּ, מיט אַ פֿרײַען 
ענערגישן אויסזען און קלוגש פֿינקלענדיקע אויגן. איך געדענק, אַז 
דערזעענדיק אים איז מיר געקומען אין זינען דער געדאַנק, אַז ווען 
איך באַגעגן אים אין גאַס, װאָלט איך אפֿשר נישט גלײַך דערקענט, 
| אַז ער איז אַ ייָד. אַ טיפּיש, ייַדיש געזיכט, נאָך מער ייִדישע אויגן, --- 
אָבער דעם קאָפּ אױפֿגעהױבן, די באַװעגונגען פֿרײַע, אױפֿן פּנים 
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דער אויסדרוק פֿון שטאָלץ און רויַקער זיכערקייט. אין דער גאַנצער 
פֿיגור --- קיין שום זכר פֿון גלות! אַזאַ פֿרײַקײט פֿון גלות האָב איך 
נישט באַמערקט אין דעם אויסזען פֿון קיינעם פֿון די אַסימילירטע 
פּעטערבורגער יידן, 

אויף דער פֿאָרלעזונג איז געשען אַן אינצידענט, וועלכער איז גע- 
ווען כאַראַקטעריסטיש אי פֿאַר פּרצן, אי פֿאַר דער דעמאָלטיקער פּע- 
טערבורגער ייַדישער יוגנט, 

דער זאַל איז געווען, פֿאַרשטײט זיך, געפּאַקט. נאָר אַ גרויסער 
טייל פֿון פּובליקום איז באַשטאַנען פֿון אַזעלכע, װאָס זײַנען געקומען 
זען פּרצן און נישט הערן אים. געווען נישט וײיניק אַזעלכע, װאָס 
האָבן נישט פֿאַרשטאַנען אָדער קוים פֿאַרשטאַנען ייַדיש, 

פּרץ האָט מײַסטערהאַפֿט געלייענט זײַן ווערק. נאָר פּרץ איז דאָך 
בכלל געווען נישט פֿאַר אַ המון. ער איז געווען צו אינטים, צו איידל 
און איגנאַרטיק, און זײַן מײַסטערהאַפֿט לייענען איז געווען צוגע- 
פּאַסט צו אַ קליינעם אינטימען קרײַז. פֿאַר אַ גרויסן פּובליקום איז 
זײַן שטים געווען צו שװאַך, די אינטאָנאַציע נישט גענוג שאַרף. דער" 
צו האָט זײַן פּוילישער אַקצענט געקלונגען פֿאַר דעם ליטווישן פּובלי- 
קום פֿרעמד, געמאַכט פֿיל ווערטער אומפֿאַרשטענדלעך. 

די װאָס זײַנען געזעסן אין די ערשטע דרײיַ-פֿיר רייען האָבן נאָך 
געהערט און פֿיל װײיניק פֿאַרשטאַנען, װאָס פּרץ האָט געלייענט. אָבער 
צו דעם איבעריקן פּובליקום האָבן דערגרייכט נאָר איינציקע ווער- 
טער, אָן אַ צוזאַמענבונד, די ערשטע צען מינוט איז געווען שטיל, 
נאָך דעם האָט דאָס פּובליקום אָנגעהויבן צו באַװועגן זיך. מען האָט 
גענומען שמועסן שטילערהייט צוישן זיך. ביסלעכװײַז האָט מען 
אָנגעהויבן אַרױסגײן פֿון זאַל, פֿריַער איינציקװײיז, געלאַסן, דערנאָך 
אַלץ רעשיקער, אַזױ, אַז בשעת פּרץ האָט געענדיקט איז דער פֿריִער 
אָנגעפּאַקטער זאַל געווען האַלב פּוסט, און פֿון צווייטן חדר האָט זיך 
געטראָגן אַ רעש פֿון געשפּרעכן. 

בעת דעם אַנטראַקט איז מיר געווען שווער צו באַגעגענען זיך 
מיט פּרצן. איך האָב זיך געשעמט פֿאַר דער אױפֿפֿירונג פֿון פּובלי- 


214 ש. אנ--סקי 


קום און מיר האָט דאָס האַרץ ויי געטאָן, װאָס דער יום-טובֿ איז 
פֿאַרשטערט, 
פּרץ האָט מיך פֿון דער װײַטן דערזען, דורכגעשלאָגן זיך דורך דעם 

עולם און מיט אַ פֿרײלעכן שטיפֿערישן געלעכטער, מיט דעם טאָן 
פֿון אַ זיגער, אַרױסגערעדט: | 

-- אדרבה, ווער נאָך װעט קאָנען אַזױ גיך און גוט צעטרײַבן 
פֿון אַ זאַל אַזאַ עולם? אַ? דאָס איז דאָך אַ קונסט! 

איך האָב געזען, אַז זײַן געלעכטער איז נישט קיין געמאַכטער, 
| אַז ער איז באמת געווען צופֿרידן, װאָס דאָ, אין פּעטערבורג, װאָס 
ער האָט פֿײַנט געהאַט, האָט מען אים באַגעגנט וי עס פּאַסט פֿאַר 
עם-הארצים, 

דער אַנטראַקט האָט זיך געענדיקט. פּרץ האָט געדאַרפֿט ווידער 
אַרױסטרעטן, | 

-- װאָס זאָל איך לייענען? -- האָט ער גענומען פֿרעגן בײַ די 
עטלעכע אייגענע מענטשן, וועלכע האָבן אים אַרומגערינגלט, 

איינער האָט אַן עצה געגעבן צו לייענען ;דאָס שטרײַמל", דער 
אַנדערער -- ?באָנטשע שװײַג", נאָך איינער -- ;אַ גילגול פֿון אַ 
ניגון". 

פּרץ האָט געשאָקלט מיטן קאָפּ: עס געפֿעלט אים נישט. 

געטראַכט אַ װײַלע, נאָך דעם אָפּגערופֿן מיך אין אַ זײַט, 

--- וו זיצט איר ? װײַט פֿון מיר ? זאָגט דער אָנפֿירערקע, זי 
זאָל אײַך געבן אַן אָרט אין דער ערשטער ריי, איך זאָל אײַך זען. 

-- צו װאָס ?. 

--- אַקוראַט אַנטקעגן מיר זיצט אַ פֿאַרזעעניש, װאָס גענעצט די 
גאַנצע צײַט. זי נערווירט מיך, 

און ער האָט צוגעגעבן מיט אַ דרייסטן, שטיפֿערישן שמייכל; 

-- איר ווייסט װאָס איך װעל טאָן ? איך װעל גאָר נישט לייענען. 
איר װעט זיצן אַנטקעגן מיר, װעל איך אײַך דערציילן אַ מעשׂה, 
איך װעל אימפּראָװיזירן, 

איך האָב דאָס אָנגענומען פֿאַר אַ שפּאַס. נאָר פּרץ האָט גע- 
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האַלטן װאָרט. אַז ער האָט געדאַרפֿט אָנהייבן לייענען, האָט ער זיך 
אַ ביסל איבערגעבויגן צו מיר און האָט גענומען רויַק דערציילן אַ 
מעשׂה, גלײַך װי אין זאַל װאָלט מער קיינער ניט זײַן װי נאָר מיר 
ביידע. די מעשׂה איז געווען וװעגן אַ שטראַל, װאָס האָט זיך מיט 
בענקעניש פֿאַרקוקט אויף דער ערד און נישט באַמערקט, װי מיט 
דעם פֿאַרגײן פֿון דער זון האָט זיך דער הימל געשלאָסן. עֶר האָט 
נישט געקאָנט מער אומקערן זיך אויף זײַן אָרט. האָט ער געפּרװוט 
אַראָפּלאָזן זיך אויף דער ערד און ווידער נישט געקאָנט, װײַל ער 
האָט זיך נישט געקאָנט אָפּרײַסן פֿון הימל... מיט דעם האָט זיך אָנ- 
געהויבן די מעשׂה מיט דעם שטראַל, אַ װוּנדער שיינע אַלעגאָריע. 
אָבער הערן זי חוץ מיר האָבן געקאָנט נאָך אפֿשר צען מענטשן פֿון 
די 200--400, וועלכע האָבן זיך געפֿונען אין זאָל, 

דאָס פּובליקום האָט אין אָנהייב נישט פֿאַרשטאַנען צי פּרץ 
לייענט אָדער ער שמופסט מיט עמעצן, װאָס זיצט אַנטקעגן אים, 
נאָך דעם האָט זיך אין זאָל װײַטער אָנגעהױבן אַ באַװעגונג, שטילץ 
געשפּרעכן און דאָס פּובליקום איז זיך ביסלעכװײַז פֿונאַנדערגע- 
גאַנגען יי 

--- { יי 

חסידים דערציילן װעגן ר' ישׂראל רזשינער: אַזאַ מעשׂה. 
עטלעכע פֿון זײַנע חסידים זײַנען געווען אויף ימים:נוראים בײַם 
אַפּטער ?. אויף סוכּות זײַנען זיי געקומען קיין רוזשין, האָט זיי ר' 
ישׂראל גענומען פֿונאַנדערפֿרעגן, וי אַזױ פֿירט זיך אויף דער אַפ- 
טער. די חסידים זײַנען געווען דערשראָקן און האָבן געענטפֿערט, 
אַז זיי װאַגן נישט צו דערציילן, װאָס זיי האָבן דאָרטן געזען. 

-- נו, װאָש, װאָש? -- האָט זיי ר' ישׂראל געהייסן דערציילן 
(ער האָט גערעדט אויף אַ ע0). 

-- דער אַפּטער איז יום-כּיפּור געקומען אין שול צו שחרית 

רי ישראל פרידמאַן, איניקל פון רבי בער, גרינדער פון מלכות ריזשין 


(תקנ"ז--תריייא). -- ? אַברהם יהושע העשל (1765--1825), רב אין אַפּט, מחבר 
פון אוהב ישרא? און תורת אמת,. 
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מיט נאַסע פּאות! -- האָט ענדלעך אַרױסגעפּלאַצט איינער פֿון די 
חסידים, 

הייסט עס, דער אַפּטער האָט יום- כּיפּור זיך טובֿל געווען, װאָס 
מען טאָר נישט. 

דער חסיד האָט געװאַרט, אַז ר' ישׂראל װעט אױפֿשפּרינגען 
פֿון אָרט פֿאַר שרעק. אַנטשטאָט דעם האָט ער איסגעשריען אַנט- 
ציקט : 

-- אָ! איך בין אים מקנא, דעם גרייסן חשיד! ער טוט װאָש 
ער װיל! ואש ער וויל ! 

פּרצן האָט מען אויך געמעגט מקנא זײַן: ער האָט אויך געטאָן 
װאָס ער האָט געװואָלט. 

זײַן אױפֿפֿירונג אויף דער פֿאָרלעזונג איז נישט געוען קיין 
צופֿאַל-זאַך : ער האָט אָפֿט געטאָן װאָס ער האָט געװואָלט, נישט רע- 
כענענדיק זיך מיט גאָר נישט און מיט קיינעם. קומענדיק דאָס צויי- 
טע מאָל קיין פּעטערבורג וועגן שאַפֿן אַ ייִדיש טעאַטער, אויף וועלכן 
ער האָט געהאָפֿט צו באַקומען בײַ אַ פֿופֿצן טויזנט רובל, איז ער 
אויף דעם באַנקעט, װאָס די פּעטערבורגער ייִדישע אינטעליגענץ 
האָט געמאַכט פֿאַר זײַן כּבֿוד וועגן, אַרױסגעטראָטן מיט אַ שאַרפֿן 
און בייזן פּראָטעסט, װאָס מען ווענדט זיך צו אים מיט רעדעס נישט 
אויף ייִדיש. פֿיל פֿון די אײַנטײלנעמערס אין באַנקעט האָבן זיך גע- 
פֿונען באַליידיקט און דער גאַנצער פּלאַן פֿון דער געלטזאַמלונג פֿאַרן 
טעאַטער האָט געפּלאַצט. 

פּרץ האָט ,געטאָן װאָס ער האָט געװאָלט", נאָר ער האָט שטענ- 
דיק געװווסט, װאָס ער ויל. און דאָס, װאָס אַן אַנדערן פֿון דער זײַט 
האָט געקאָנט זיך אױיסװײַזן װי אַ שגעון, האָט באמת געהאַט אַ 
טיפֿן זין, 

פּרצעס שטאָלצע און אײיגנאַרטיקע נשמה האָט געטראָגן אין זיך 
עטלעכע שמערצלעכע װוּנדן. פֿון דעם ערשטן אַרױסטריט זײַנעם 
האָט פּרץ זיך געפֿילט טיף פֿאַרװונדעט און באַלײדיקט וי אַ ייד, 
װוי אַ ייִדישער שרײַיבער, וי אַ שרײַבער אין ייִדיש. ער האָט געפֿילט 
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אַרום זיך אַן אַטמאָספֿערע פֿון האַס, פֿאַראַכטונג און ביטול, אי מצך 
דער נישט-ייִדישער באַפֿעלקערונג, אי מצד די ייִדישע אַסימילאַ- 
טאָרן, אי מצד דער העברעיסטישער אינטעליגענץ. זײַענדיק פֿיל 
איידעלער און קולטורעלער וי די פּױלישע אַריסטאָקראַטן, איי- 
ראָפּעיש געשטימטער איידער די אַסימילירטסטע ייִדן, קענענדיק די 
העברעיישע ליטעראַטור אפֿשר טיפֿער וי די פֿאַרקאָכטסטע העב- 
רעיסטן -- האָט פּרץ געענטפֿערט אויף דעם האַס און פֿאַראַכטונג, 
וועלכע עס האָבן אַרומגערינגלט דעם נאָמען יָד, די ייִדישעפ ליטע- 
ראַטור און די ייַדישע שפּראַך,. מיט אַ גרעסערן האַס און גרעסערער 
פֿאַראַכטונג --- און ער האָט געפֿילט אַן אמתע צופֿרידנקײט, ווען 
ער האָט געקאָנט אַ װואָרף טאָן אין פּנים אַ פּויל אָדער אַן אַסימי- 
לירטן ייִדן אַ שאַרף װאָרט. 

אין דעם, װאָס פּרץ האָט געטאָן װאָס ער האָט געװאָלט, איז 
געווען נאָך אַ מאָטיוו, אַ פֿיל טיפֿערער, אַ מאָטיוו װאָס האָט גע- 
שטאַמט פֿון דעם װיכטיקסטן שטריך פֿון פּרצעס כאַראַקטער: זײַן 
פֿאַנאַטישן קולט פֿון אמת. 

ער איז געווען דורכגעדרונגען מיט אַ שטרעבונג צו אמת, האָט 
אָרגאַניש נישט געקאָנט מיט אַ װאָרט, אַ בליק אָדער אַ תּנועה 
אויסדריקן נישט דאָס, װאָס ער ווייס און דענקט אין דעם מאָמענט, 
און האָטס ממש נישט געקאָנט אַריבערטראָגן אַ ליגנער אָדער אַ 
פֿאַלשן מענטשן: וװעגן אַזעלכן פֿלעגט ער זיך אָפּרופֿן נישט מיט 
האַס, נאָר מיט עקל. און מיט אַ פּראָסטקײט פֿון גאָר אַמאָליקע 
אויסדערוויילטע האָט ער אָפֿן און פֿרײַ יעדערן אין די אויגן אַרויס- 
געזאָגט דעם אמת, וי האַרב און ביטער ער זאָל ניט זײַן. דערפֿאַר 
האָט ער געהאַט אַזױ פֿיל שׂונאים, נאָר זײַנע שׂונאים האָבן אים 
נישט אַזױ פֿײַנט געהאַט װי מורא געהאַט פֿאַר אים, וי מען האָט 
מורא פֿאַר אַ שטרענגן ריכטער װאָס קוקט גלײַך אין געוויסן. 

דער קולט פֿון אמת האָט פּרצן געבראַכט דערצו, אַז ער האָט 
נישט אָנערקענט פֿיל פֿון די אָנגענומענע אױפֿפֿירונגען, מנהגים און 
צערעמאָניעס, רעליגיעזע און קולטורעלע, וועלכע רעכענען זיך פֿאַר 
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אַ מוזזאַך אין בורזשואַזן לעבן. דערבײַ האָט אים אַ האָר נישט גע" 
רירט ,װאָס לײַט װעלן זאָגן*. אין יעדער עטיקעטזאַך, אין יעדן 
מנהג ליגט אַן אינעװייניקסטער ליגן, װײַל אַ לעבעדיקער מענטש 
מיט לעבעדיקע חושים חזרט איבער עטװאָס אַזױנס, װאָס איז טיט 
און פֿאַרגליווערט פֿון פֿיל דורות. 

וי כאַראַקטעריסטיש איז עס, װאָס פּרץ, דער גרויסער פּאָעט 
פֿון דער אַלטער טראַדיציע, פּרץ וועלכער האָט אַזױ טיף געפֿילט 
און פֿאַרשטאַנען איר פּאָעזיע און שיינקייט אין לעבן פֿון די פּראָסטע 
און נאַיַװו-גלײכיקע, האָט אַליין אויסגעמיטן, כמעט דעמאַנסטראַטיו, 
אַלע מנהגים, וועלכע האָבן נישט געשטימט מיט זײַנע מיינונגען 
דער העכסטער פּאָעט פֿון דער חסידישער לעגענדע האָט נישט ליב 
געהאַט, כּמעט געהאַסט, גוטע יַדן, האַלטנדיק דעם גרעסטן טייל פֿון 
זיי פֿאַר שווינדלערס, 

פּרץ האָט געהאַט אין זיך אַ לעבעדיקן קװאַל פֿון שאַפֿונג, װאָס 
האָט אָן אױפֿהער שטאַרק און שטורמיש געשלאָגן. פּרץ האָט נישט 
געװוּסט פֿון מידקייט, ער איז געווען שטענדיק אין באַװועגונג, שטענ- 
דיק גטאַרבעט, געשאַפֿן, שטענדיק געזוכט, געפֿאָרשט און געריסן 
זיך אַלץ העכער און העכער, שטענדיק דרייסט געפּרװוט נײַע ועגן, 
נײַע פֿאָרמען. זײַן קינסטלערישער הײַנט האָט תּמיד מלחמה גע- 
האַלטן מיט דעם נעכטן, װײַל דער נעכטן איז שוין געווען אַ ביסל 
אָפּגעקילט, פֿאַרגליװוערט, 

אָט דער שטאַרקער דאָרשט צום קאָכעדיקן אינטענסיוון = 
אַז אַלץ אַרום אים זאָל זײַן אין מצבֿ פֿון באַװעגונג און שאַפֿונג, 
פֿון בליונג און לעבן-התלהבֿות, האָט געבראַכט פּרצן דערצו, אַז ער 
האָט מלחמה געהאַלטן אַפֿילו מיט דעם איינציקן ווערקצײיג פֿון אַ לי- 
טעראַרישן קינסטלער, מיט דעם װאָרט. פּרץ האָט נישט געקאַנט 
אַריבערטראָגן, װאָס ער מוז אָפּערירן מיט װוערטער, וועלכע זײַנען 
באַשאַפֿן מיט טויזנטער יאָרן צוריק און זײַנען טויט און פֿאַרגליווערט, 
דערפֿון האָט זיך גענומען זײַן זוכן נײַע אויסדרוקן, זײַן קאַרגשאַפֿט 
אין ווערטער, זײַנע רמזיםיפֿראַזעס און זײַן טיפֿע בענקעניש נאָך 
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דעם העכסטן ניגון, וועלכער זינגט זיך אָן װערטער, אַפֿילו אָן אַ 
שטים: ,כּל עצמותי תּאמרנה". פּרץ האָט זיך שטענדיק געצויגן צו 
אַ מוזיקאַלישן אויסדרוק פֿון געפֿילן און געדאַנקען. אין דעם מערסטן 
טייל פֿון זײַנע װערק רעדט זיך נישט אומזיסט װעגן מוזיק און 
געזאַנג, 

און נאָך מער וי פֿאַרגליווערטע טראַדיציעס און ווערטער האָט 
פּרץ נישט געקענט סובֿל זײַן פֿאַרגליווערטע מענטשן, קאָנטעטע און 
באַרויִקטע. אַזעלכע מענטשן האָט ער פֿײַנט געהאַט אפֿשר נאָך מער 
וי ליגנערס, | 

די װאָס האָבן װײיניק געקענט אָדער װייניק פֿאַרשטאַנען פּרצן, 
האָבן אים אַלײן גערעכנט פֿאַר אַ מענטשן, װאָס איז קאָנטעט מיט זיך 
און מיט זײַנע ווערק. פּרץ האָט אַן אַנדערש מאָל געגעבן שטאָף פֿאַר 
אַזעלכע מיינונגען מיט דער זיכערקייט פֿון זײַן אַרױסזאָגן זיך,. מיט 
דעם װאָס ער האָט נישט צוגעגעבן קיין װערט די קריטישע אַר- 
טיקלען איבער זײַנע װערק און װאָס ער פֿלעגט אַן אַנדערש מאָל 
אַליין זייער הויך שאַצן זײַנע ווערק. 

איין מאָל, אַז איך בין געווען בײַ אים, זאָגט ער מיר: 

-- איר װוילט הערן אַ געניאַלע זאַך ? און האָט גענומען לייענען 
זײַן דראַמע בײַ נאַכט אױפֿן אַלטן מאַרק, אַן אולטראַ סימבאָליש 
ווערק, װאָס איך האָב כּמעט נישט פֿאַרשטאַנען, נישט געקוקט אויף 
דעם װאָס פּרץ האָט געמאַכט צו אים אַ גרויסע הקדמה. 

אַז ער האָט געענדיקט, האָב איך אים אַרױסגעזאָגט מײַן מיינונג ; 

-- אין דעם פּרט פֿון שווערקייט צו פֿאַרשטײן איז דאָס אַ מין 
צווייטער טייל , פֿויסט*. 

--- צווייטער טייל ,פֿױסט?? -- האָט פּרץ איבערגעפֿרעגט פֿאַר- 
װוּנדערט -- אַ פֿינפֿטער טייל ! 

דאָס, פֿאַרשטײט זיך, איז געווען איינער פֿון די געוויינטלעכע 
פּרץ-שפּאַסן. װי שטרענג פּרץ אַליין האָט זיך פֿאַרהאַלטן צו זײַנע 
וערק קאָן מען זען פֿון דעם, װאָס ער האָט יעדעס ווערק פֿיל מאָל 
איבערגעאַרבעט און איבערגעשריבן. איינע פֿון זײַנע בעסטע דראַ- 
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מעס, ,די גאָלדענע קייט", האָט ער אַ מאָל צען איבערגעאַרבעט און 
זײַן לעצט װערק, די איבערזעצונג פֿון ,קהלת*, האָט ער איבערגע- 
אַרבעט און איבערגעשריבן -- אַ שרעק צו זאָגן -- זיבן און זעכציק 
מאָל! 


א 


אין גיכן, נאָך דער ערשטער באַקאַנטשאַפֿט מיט פּרצן בין 
איך געווען אין װאַרשע, װוּ איך האָב געקאָנט זען פּרצן אין זײַן 
אַלטעגלעכן לעבן, אין זײַן געוויינטלעכער סבֿיבֿה. 

אין די לעצטע יאָרן האָבן ייִַדישע נאַציאָנאַל געשטימטע איג- 
טעליגענטן אָנגעהויבן אײַנצואָרדענען זייערע וווינונגען אויף אַ ייִדישן 
שטייגער, אין ייִדישן סטיל. אויף די וװוענט --- קאָפּיעס פֿון ייִדישע 
בילדער, כּמעט אומעטום די זעלבע (;שלעכטע נײַס*, ;גלות" אד"גל), 
אויף די טישן אַלערלײ ייִדישע זאַכן, בצלאל-אַרבעט. 

בײַ פּרצן אין וווינונג האָב איך נישט געפֿונען קיין איינע פֿון די 
געוויינטלעכע ייִדישע בילדער, און דאָך איז עס געווען די ייִדישלעכ- 
סטע וװוינונג, װאָס איך האָב געזען. אױף יעדער װאַנט, אין יעדן 
ווינקל --- ייִדישע בילדער, גראַװיורן,. סקולפּטאָרישע גרופּעס, באַ- 
רעליעפֿן און אַנדערע זאַכן פֿון ייִדישער קונסט. צווישן זיי קינסט- 
לערישע אַדרעסן און יוביליי-מתּנות, אַלטע ייִדישע אַנטיקן. די אַלע 
נײַע קונסטזאַכן זײַנען געווען אָריגינאַלן, װערק פֿון ייִדישע קינסט- 
לערס, מיט וועלכע פּרץ האָט זיך געפֿונען אין נאָענטער פֿאַרבינדונג, 
געהאָלפֿן זיי אַרױסגײן אין דער פֿרײַער וועלט. גענוג געווען איין 
בליק אויף דער וווינונג, מען זאָל פֿאַרשטײן, אַז דאָ לעבט אַ מענטש, 
װאָס געפֿינט זיך אין צענטער פֿון דער נײַער ייִדישער קולטור, 
װאָס דורכשטראָמענדיק זעצט זי דאָ אָפּ אייניקע פֿון אירע עלע- 
מענטן, 

אין װאַרשע האָב איך זיך פּערזענלעך באַקענט מיט יעקבֿ די- 
נעזאָן,. מיט וועמען איך בין שריפֿטלעך שוין פֿריִער באַקאַנט גע- 
ווען. איך האָב אים געטראָפֿן בײַ פּרצן אָדער פּרץ האָט מיך גע- 
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פֿירט צו אים -- און נאָך דעם האָב איך שוין כּמעט שטענדיק זי 
ביידן געטראָפֿן צוזאַמען. און װאָס נענטער איך בין מיט זיי באַ- 
קאַנט געװאָרן אין מײַן זינען -- און אויך בײיַ מיר אין האַרצן -- 
אומגעשיידט. איינעם אָן דעם צוייטן האָב איך זיך נישט געקאָנט 
פֿאָרשטעלן. 

עס איז דאָ אַ פֿאָלקסאױיסדרוק וועגן דער העכסטער פֿאָרעם 
פֿרײַנדשאַפֿט און ליבע צװוישן צוויי מענטש איין נעומה אין צוױי 
גופֿים. וועגן פּרצן און דינעזאַנען האָט מען געקאָנט דאָס זעלבע 
ווערטל זאָגן פֿאַרקערט: צוױי נעומות אין איין גוף. שװער פֿאָרצו- 
שטעלן זיך צוויי כאַראַקטערס, צוויי אינדיװידואַליטעטן, װאָס זאָלן 
זײַן אַזױ װײַט איינער פֿון אַנדערן, װי די דאָזיקע פֿרײַנד, וועלכע 
זײַנען געווען אינטים באַהעפֿט און אומגעשיידט יאָרן לאַנג. 

פּרץ מיט זײַנע פֿינקלענדיקע װוּנדערבאַרע קלוגע אױגן, מיט 
זײַנע לעבהאַפֿטע באוועגונגען, מיט זײַנע בליצנדיקע און בלאַנקעג- 
דיקע ווערטער, האָט בײַ מיר שטענדיק אַרױסגערופֿן די פֿאָרשטע- 
לונג פֿון אַ גרויסן, טײַערן פֿילפֿאַכיק געשליפֿענעם בריליאַנט; װי 
אַ בריליאַנט איז דער מענטש געווען ריין און ליכטיק, װי אַ בריליאַנט 
האָט ער געפֿינקלט מיט יעדן געשליפֿענעם קאַנט, װוי אַ בריליאַנט איז 
ער געװוען שטאַרק אין זײַנע מיינונגען, און אויך וי אַ בריליאַנט 
האָט ער אַן אַנדערש מאָל שאַרף געשניטן די יעניקע, וועלכע זײַנען 
געשטאַנען אויף דעם וועג צו זײַן הויכן ציל. דינעזאָן --- מיט זײַן 
שטילער געלאַסנקײט, מיט זײַן ליבלעכן בליק, וועלכער שטראַלט 
מיט אַן אומענדלעכער צאַרטקייט, רחמנות און איבערגעגעבנקייט, 
מיט זײַן שטענדיקער גרייטקייט אָפּצוגעבן זיך אין גאַנצן דעם 
צװוייטן; דינעזאָן, וועלכער איז אָרגאַניש אומפֿעיִק צו זאָגן אַ שאַרף 
װאָרט, פֿאַרשאַפֿן וועמען דעם קלענסטן צער, איז געווען אין פֿיל 
פּרטים דער היפּוך פֿון דעם שטורמיש פֿלאַמענדיקן שטאַרקן פּרצן, 
און די ביידע פֿרײײַנד זײַנען געווען װי באַהעפֿט אין איין גוף. עס 
איז נישט געווען קיין זאַך,. קיין ליטעראַרישער פּלאַן, קיין אױפֿט, 
קיין רעיון פֿון איינעם, װאָס דער אַנדערער זאָל עס נישט וויסן. ביידע 
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געלעבט מיט דעם זעלביקן לעבן, מיט די זעלביקע אינטערעסן, מיט 
די זעלביקע פֿרײדן און דאַגות. בײַ פּרצן אין הויז איז דינעזאָן גע- 
זוען דער זעלביקער באַלעבאָס וי פּרץ. ער האָט געװוסט, ווו יעדעס 
פּאַפּירל ליגט, פֿלעגט אָפֿט נישט פֿרעגנדיק פּרצן ענטפֿערן אויף 
זײַנע בריוו. 

-- פּרץ, פֿאַר װאָס האָט איר מיר נישט געענטפֿערט אויף מײַן 
בריוו? -- האָב איך אים איין מאָל געפֿרעגט, 

-- איך האָב גערעכנט, אַז דינעזאָן האָט אײַך אױף אים גע- 
ענטפֿערט, | 

-- װאָס געענטפֿערט? -- דאָס האָט דינעזאָן, פֿאַרשטײט זיך, 
געדארפֿט וויסן אַזױ גוט וי איך אַלין, 

זייער נאָענטשאַפֿט האָט שוין אַפֿילו אַריבערגעשטיגן די מדרגה 
פֿון פֿרײַנדשאַפֿט, אַזאַ אינטימער צוזאַמענבונד טרעפֿט נאָר בײַ אַן 
אַלטן פּאָרפֿאָלק, װאָס אָפּלעבנדיק צוזאַמען אַ האַלבן יאָרהונדערט 
אין ליבע און טרײַהײט, פֿאַרלירן זיי איינער בנוגע צום אנדערן 
די גרענעצן פֿון דעם אייגענעם איך. 

און חוץ דינעזאַנען --- קיינער נישט! נישט איין נאָענטן מענטשן 
האָט פּרץ געהאַט נעבן זיך. שטייענדיק אין צענטער פֿון דער זיך שאַפֿן" 
דיקער ייִדישער ליטעראַטור, כּמעט פֿון דער גאַנצער נײַער ייִדישער 
קולטור -- איז פּרץ געווען שרעקלעך עלנט. דאָס אין געוען אַ 
גרויסע טראַגעדיע פֿאַר דעם ריזיקן מענטשן, 

זײַענדיק דער גײַסטיקער אָנפֿירער פֿון גאַנצע דורות פֿון ייִדישע 
שרײַבערס, פֿילנדיק די גרויסע פֿאַראַנטװאָרטלעכקײט פֿון דעם 
פּאָסטן, וועלכן ער האָט פֿאַרנומען -- האָט פּרץ נישט געהאַט קיין 
סבֿיבֿה, נישט געפֿילט קיין באָדן אונטער די פֿיס. אַלץ האָט זיך גע- 
פֿונען אין אַ כאַאָטישן צושטאַנד, נישט רײַף, נישט אָרגאַניזירט, גרייט 
פֿאַרשטערט צו וװוערן, צו פֿאַרשװינדן. און פרץ האָט אַליין געמוזט 
װואַרפֿן זיך אויף אַלע זײַטן, אַרבעטן אויף אַלע געביטן ער האָט 
שטענדיק געמוזט אָפּרײַסן זיך פֿון זײַנע קינסטלערישע שאַפֿונגען און 
אַרױסטרעטן וי אַ פּובליציסט, אַ קריטיקער, אַ פּאָפּולאַריזאַטאָר, 
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רעדאַקטירן און אַרױסגעבן ;בלעטלעך", מאָנאַטשריפֿטן, װאָכנשריפֿטן, 
זאַמלביכער, האַלטן פֿאָרטראָגן אאַז"ו, נאָר מער פֿאַר אַלץ צײַט און 
קרעפֿטן האָט ער אָפּגעגעבן די יונגע שרײַבערס. ער האָט אױפֿגעצױגן, 
אױיסגעהאָדעװעט גאַנצע דורות מיט ליטעראַטן. כּמעט די אַלע, וועלכע 
האָבן איצט אַ נאָמען אין דער ייִדישער ליטעראַטור, זײַנען דורכגעגאַג- 
גען זײַן חדר, דאַרפֿן אים פֿאַרדאַנקען זייער ליטעראַרישע דערציונג. און 
אויף װיפֿל ער איז געווען שאַרף און שטרענג מיט יענע הונדערטער און 
טויזנטער יונגע לײַט, װאָס האָבן אים געדולט אַ קאָפּ מיט טאַלאַנט- 
לאָזע שרייבעכצן, אויף אַזױ פֿיל איז ער געווען צאַרט און צוגעלאָזן 
צו יענע, בײַ וועלכע ער האָט באַמערקט אַ פֿונק טאַלאַנט. זי האָט 
ער אָפּגעגעבן זײַן צײַט, זײַן אַרבעט, געשטיצט זיי, געהאָלפֿן אַרױס- 
טרעטן אין דער ליטעראַטור, 

מיט פּרצעס טויט איז פֿאַריתומט געװאָרן נישט נאָר די ייַדישע. 
ליטעראַטור, נאָר אויך דער גאַנצער דור ייִדישע שרײַבערס! 


נאָך דעם ערשטן קומען קיין װאַרשע בין איך דאָרט געווען נאָך 
עטלעכע מאָל. צוויי, דרײַ מאָל איז פּרץ געווען אין פּעטערבורג -- 
און מיט יעדן מאָל האָבן מיר זיך אַלץ מער דערנענט איינער צום 
אַנדערן. נאָר פֿאַרשטאַרקט האָט זיך אונדזער פֿרײַנדשאַפֿט מיט א 
יאָר דרײיַ, פֿיר צוריק, בעת איך האָב אָרגאַניזירט די ייִדישע עטנאָ- 
גראַפֿישע עקספּעדיציע, אָנגעהויבן ארומפֿאָרן איבער שטעט און 
שטעטלעך און זאַמלען פֿאָלקס-מע* ,,,, לעגענדעס, לידער, ניגונים 
וכדומה. פּרץ און דינעזאָן זײַנען געווען אַנטציקט פֿון דער דאָזיקער 
אונטערנעמונג. יעדעט מאָל, ווען איך בין געווען אין װאַרשע, פֿלעגט 
פּרץ מיך ,אַנידערזעצן" דערציילן אים חסידישע מעשׂיות. אָפֿט מאָל 


| פֿלעג איך שעהען לאַנג זיצן און דערציילן אים איין מעשׂה נאָך דער 


אַנדערער. ער האָט צוגנעהערט און נישט געקאָנט זיך אָנזעטיקן 
דערבײיַ האָב איך געהאַט די מעגלעכקייט צוצוזען,. װי עס קומט-פֿאָר 
די שעפֿערישע אַרבעט פֿון פּרצעס גײַסט. דאָ גופא, בעת איך האָם . 
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נאָך די מעשׂה דערציילט, האָט פּרץ זי שוין אױפֿגענומען, אַסימי- 
לירט, אַרױסגעװאָרפֿן פֿון איר די נישט-קינסטלערישע שטריכן, צו- 
געגעבן נײַע, צוזאַמענגעבונדן מיט פּרטים פֿון אַן אַנדער מעשׂה. און 
איך האָב נאָך קיין צײַט נישט געהאַט צו ענדיקן, וי פּרץ האָט שוין 
מיר דערציילט די אייגענע מעשׂה אַן איבערגעאַרבעטע אין אַ פֿאָלקס- 
טשימלעכער געשיכטע, וועלכע איז געווען אַזױ װײַט פֿון דעם ערשטן 
נוסח, װי אַ געשליפֿענער בריליאַנט פֿון אַ נאָר װאָס אױיסגעגראָבע- 
נעם בריליאַנטן-שטיינדל. אויף מאָרגן איז איינע אַזאַ מעשׂה געווען 
אָנגעשריבן און אין אַ פּאָר טעג אַרום געדרוקט מיט דער ווידמונג 
;אַנ--סקין -- דעם זאַמלער". 

פּרץ און דינעזאָן זײַנען געווען אַזױ פֿאַראינטערעסירט מיט דער 
עקספּעדיציע, אַז זיי ביידע האָבן באַשטימט צו נעמען אײַנטייל אין 
איר און אַ פּאַר װאָכן אַרומפֿאָרן מיט מיר איבער די שטעטלעך. מיט 
צוויי יאָר צוריק, זומער, בעת פּרץ און דינעזאָן האָבן זיך געפֿונען 
צו גאַסט אויף דער זומער-וווינונג בײַ ב. א. קלעצקינען האָבן מיר 
זיך וועגן דעם דורכגעשריבן. איך האָב געװאַרט אויף זיי, נאָר באַ- 
קומען אַ דעפּעשע, אַז אייניקע אומשטענדן (דוכט זיך דער געזונט-" 
צושטאַנד) דערלויבן זיי נישט צו פֿאָרן. 


די 


דאָס לעצטע מאָל האָב איך זיך געזען מיט פּרצן סוף יאָר 1914, 
בעת איך האָב פֿאַרבראַפֿט איז װאַרשע צוויי חדשים, נאָוועמבער און 
דעצעמבער. אייניקע װאָכן אין דעו צײַיט האָב איך געוװוינט בײַ פּרצן. 

די צײַט איז געווען אַ שרעקלעכע. װאַרשע, וועלכע האָט נאָר 
װאָס איבערגעלעבט דעם שטורמישן אָנקום פֿון די דײַטשן אין די 

| אָקטאָבער-טעג, האָט זיך געריכט אויף אַ נײַעם נאָן ?א שטאַרקערן 
אָנפֿאַל. דער פֿײַנד איז שוין געווען בײַ סאָכאַטשאָװו, בײַ באָלימאָון ‏ אל 
װאַרשע האָט זיך דײַטלעך געהערט, װי װײַטע דונערן, די קאַנאָנען- 
שיסערײי. איבער דער שטאָט זײַנען געפֿלױגן עראָפּלאַנען, װאָס האָבן 
געװאָרפֿן באָמבעס. די שטאָט איז געווען פֿול מיט מיליטער, די גאַסן 


1 
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געפּאַקט מיט אָבאָזן +. מיט סאַניטאַר-װאָגנס, מיט אַרטילעריע. דאָס 
לעבן אין שטאָט האָט דערגרייכט די העכסטע מדרגה פֿון נערווע" 
זיטעט. 

נאָר פֿאַר אונדז, ייִדן, האָבן די אַלע סכּנות פֿון ערד- און לופֿט- 
מלחמה אָפּגעטראָטן אין אַ זײַט אַקעגן דעם שרעקלעכסטן אומגליק, 
װאָס האָט זיך אױסגעגאָסן אויף דער ייִדישער באַפֿעלקערונג פֿון די 
אַרומיקע שטעט און שטעטלעך.. יעדן טאָג פֿלעגן אָנקומען הונדער- 
טער און טויזנטער אַנטלאָפֿענע, אַרױסגעיאָגטע. זיי פֿלעגן קומען צו 
פֿוס, נאַקעטע, באָרװועסע, הונגעריקע, פֿאַרפֿרױרענע, דערשראָקענע 
און הילפֿלאָזע. און אַרום האָט געקאָכט און אַלץ שטאַרקער פֿונאַנ" 
דערגעברענט זיך די פּוילישע מלחמה אַקעגן ייִדן, די אויפֿהעצונגען, 
בילבולים און מסירות. יעדער טאָג האָט געבראַכט נײַע שרעקן, נײַע 
צרות, נײַע גזרות און מען האָט זיך געריכט אויף נאָך ערגערע. 

אָט אין דעם העלישן גיהנום האָט געלעבט די גאַנצע צײַט פּרץ, 
וועמען די מלחמה האָט דערצו אין גאַנצן רויַנירט מאַטעריעל... דערצו 
נאָך האָט פּרץ געאַרבעט אין דער ייִדישער גמינע, װווּהין עס האָבן זיך 
געצויגן נאָך הילף גאַנצע מחנות היימלאָזע און פֿאַרװאָגלטע.. 

די שרעקלעכע נאַציאָנאַלע קאַטאַסטראָפֿע האָט מיט אַ מאָל אָפּ- 
געשװאַכט פּרצעס כּוחות, זײַן געזונט, האָט אים צעבראָכן. אַז איך בין. 
געקומען, בערך אין מיטן נאָװעמבער, האָב איך גלײַך דערזען, װאָס 
פֿאַר אַ שרעקלעכע ענדערונג עס איז אין אים פֿאָרגעקומען. 

פּרץ האָט פֿײַנט געהאָט צו ריידן וועגן אייגענט שמאַרצן און 
קראַנקײיטן, פֿלעגט זיך נישט אונטערגעבן קיין קראַנקייט. אָבער דאָ 
| האָט ער נישט געקאָנט פֿאַרלײקענען זײַן פֿיזישן צושטאַנד: ער איז 
געווען שטענדיק מיד, פֿאַרטרױערט, איז נישט גערן אַרױסגעגאַנגען 
פֿון הויז. עטלעכע מאָל, אַז מיר זײַנען געגאַנגען שפּאַצירן, האָבן מיט 
אים געטראָפֿן האַרץ-אָנפֿאַלקן און ער האָט געמוזט גלײַך אומקערן 
זיך. בײַ נאַכט איז גענוג געווען דער מינדסטער רעש, ער זאָל זיך 


* װעגענער װאָס פירן פּראָװיאַנט און אַלץ װאָס איז נייטיק, 
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אױפֿכאַפּן -- און האָט שוין מער נישט געקאָנט אײַנשלאָפֿן, און איז 
נאָך דעם אַ גאַנצן טאָג געווען אַ מידער, אַ קראַנקער. די 

און נאָך אַ גרעסערן אײַנדרוק האָט אויף מיר געמאַכט די אומ- 
ענדערונג אין פּרצעס גײַסטיקן צושטאַנד. איך האָב דערזען פֿאַר זיך 
אַן אַנדער פּרצן: אַ צעבראָכענעם, אַ צעטרייסלטן. ער האָט פֿאַרלױירן 
זײַן זיכערקייט. אין די אויגן האָט זיך באַװויזן גאָר אַ נײַער אויסדרוק: 
אַן אומזיכערע פֿראַגע, װי ער װאָלט פֿאָרשן און זוכן אַן ענטפֿער אויף 
דעם, װאָס קומט-פֿאָר. 
עס האָט זיך אומגעביטן זײַן באַצ;ונג צום ,ייִדישן פּעטערבורג", 
וועלכן ער האָט פֿריִער נישט צוגעגעבן קיין ווערט, װײַל זײַן אַרבעט 
איז נישט קיין אינערלעך ייִדישע, נאָר אַן אױיסנװייניקסטע. איצט 
האָט ער זיך צוגעהערט מיט קאָפּ צו דעם, װאָס מען טוט אין פּעטער- 
בורג, האָט אַרױסגעזאָגט זײַן מיינונג װועגן דער ריכטונג פֿון דער 
אַרבעט, 

עס פֿאַרשטײט זיך, אַז פּרץ האָט אָפּגעגעבן זײַן גאַנצע צײַט און 
זײַנע קרעפֿטן די הײימלאָזע. ער האָט געגרינדעט אין ;הזמיר", וו 
ער איז געווען דער פֿאָרזיצער, אַ היים פֿאַר עטלעכע הונדערט אַנט- 
רונענע, האָט געזאָרגט וועגן מיטלען פֿון זייערט וועגן. מיט דער בריי- 
טער האַנט, צו וועלכער ער איז געװווינט געווען, האָט ער אָפּגעגעבן 
אויף אַ לאָטערײ פֿאַר היימלאָזע אַלע שיינע און טײַערע מתּנות, װאָס 
ער האָט באַקומען צו זײַנע יובילייען און פֿון זײַנע פֿאַרערערס, 


נאָר אָט די גאַנצע אַרבעט און די אַלע קרבנות האָבן אַ האָר 
נישט באַרויַקט פּרצן. זײַן מיד קראַנק האַרץ האָט געװוייטיקט, איז 
געווען פֿאַרגאָסן מיט בלוט, און זײַן שטאַרקער, ריזיקער גײַסט האָט 
שטענדיק געזוכט אַן ענטפֿער אויף דעם היסטאָרישן חורבן אין ייִדישן 
לעבן. דעם ערשטן טאָג, אַז איך בין געקומען, האָבן מיר געהאַט אַ 
לאַנגן שמועס וועגן דער לאַגע. און איך האָב פֿון פּרצן דערהערט אַ 
װאָרט פֿון ביטערן און שטאַרקן יאוש אין דער מענטשהייט. 

און אַז איך בין שפּעט בי נאַכט צו אים װוידער געקומען, האָב 


אויסגעקליבענע שריפטן 221 


איך אים געפֿונען בײַם שרײַבטיש מיט דער פּען אין האַנט. נישט 
אױפֿהײבנדיק דעם קאָפּ, האָט ער צו מיר געזאָגט: 

-- זעץ זיך, איך על דיר ליענען מײַן איבערזעצונג פֿון 
יקהלת", איך אַרבעט אויף דעם די לעצטע חדשים. 

און ער הז:ט מיר געלייענט דאָס, נאָך מײַן מיינונג, מוזיקאַליש- 
סטע װערק, װאָס ער האָט געשאַפֿן; זײַן קהלת ! און איך האָב געפֿילט, 
אַז זײַן געבראָכענער גײַסט האָט זיך נישט צופֿעליק פֿאַרטיפֿט אין 
קהלת, ווו צו גלײַך מיט דעם הבֿל הבֿלים זײַנען דאָ שטאַרקע און זי- 
כערע יסודות. דור הולך ודור בא, והארץ לעולם עומדת. איך האָב 
געפֿילט, אַז דאָ זוכט ער אַן ענטפֿער אויף דער שרעקלעכער פֿראַגע 
פֿון הײַנטיקן טאָג. 

איך האָב אים אומישנע געפֿרעגט, אויב ער רעכנט איבערצוזעצן 
;איכה". ער האָט זיך אַ קרים געטאָן. 

--- ניין. אַ קלאָג אָן בילדער, אָן אַ געדאַנק וװועגן צוקונפֿט... 

און אויף מאָרגן האָט ער מיר געזאָגט: 

איך בין זייער צופֿרידן, װאָס דו ביסט געקומען. דו װעסט מיך 
אָפּרײַסן פֿון דער אַרבעט, איך דאַרף עטלעכע טעג פֿאַרגעסן אין איר, 
כּדי איך זאָל זי קאָנען נאָך אַ מאָל איבעראַרבעטן. 

און נאָך אין אַ פּאָר טעג אַרום: 

-- איך האָב געהאַט אַ טעות. איך האָב גערעכנט, אַז איך וויל 
זיך אָפּרײַסן נאָר אויף אַ פּאָר טעג פֿון דער אַרכעט, עס האָט זיך 
אָבער אַרױסגעװיזן, אַז איך האָב פֿאַרלױרן צו איר דעם חשק, דעם 
אינטערעס. נישט דאָס... 

אין אַ טאָג אַרום האָט ער מיר דורכגעליענט די דערציילונג 
;נעילה אין גיהנום". אַז ער איז געקומען צום אָרט, וי דורך דעם 
חזנס ניגון ווערן באַפֿרײַט פֿון גיהנום אַלע זינדיקע, נאָר דער חזן אַלײן 
בלײַבט דאָרט, האָט ער זיך אָפּגעשטעלט, 


* געדרוקט אין יודישע װעלט, יאַנואַר 1915, 
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-- און וי װועל איך ענדיקן די מעשׂה? 

--- איך ווייס נישט, 

--- איך ווייס אויך נישט, 

און ער האָט זי טאַקע נישט געענדיקט. 

אױפֿן צווייטן טאָג פֿון מײַן קומען, האָט ער מיך גערופֿן גיין אין 
;הזמיר", צו די היימלאָזע. 

--- די היימלאָזע זײַנען נישט אינטערעסאַנט.. -- האָט ער אַ זאָג 
געטאָן מיט טרויער -- געוויינטלעכע אָרעמע ייִדן װאָס ווילן עסן 
אַ נדבֿה. אינטערעסאַנט איז דאָרט דער מענטש, װאָס האָט זיך אין 
| גאַנצן מקריבֿ געווען פֿון זייערט וועגן, ל. ע. -- דאָס איז אַ זעלטע- 
נער מענטש. קוק זיך צו צו אים. און נאָך אינטערעסאַנטער זײַנען די 
קינדער. צו זיי גיי איך, 

אָט אַזױ האָט זיך געװאָרפֿן פּרצעס געבראָכענער גײַסט פֿון דעם 
גרײַזאַלטן אײיביקן קהלת צו דער לעבעדיקער האָפֿענונג פֿון פֿאָלק, 
צו די קינדערלעך, האָט געשאַפֿן טרוימען וועגן אַ מעגלעכקייט גע- 
ראַטעװעט צו ווערן פֿון די קעסלען פֿון גיהנום. עס איז מעגלעך, אַז 
דער מעכטיקער גײַסט פֿון דעם ריזיקן מענטשן האָט געפֿונען אַן 
ענטפֿער אויף דער שרעקלעכער פּראָבלעם פֿון ייַדישן לעבן, האָט 
מנצח געווען דעם צװײפֿל, אָבער דאָס קראַנקע, מידע האַרץ האָט 
נישט אויסגעהאַלטן, 


פון ש. אנ--סקיט בדיוו 
צו י. ל. פּרץ * 


יא יי 
סט"פּעטערבורג, 9 מערץ 1911 
טײַערער, ליבער, האַרציקער פּרץ! 


איך פֿיל מיך זייער שולדיק אַנטקעגן אײַך. די גאַנצע צײַט 
האָב איך זיך כּמעט יעדן טאָג געקליבן אײַך שרײַבן, און שרײַבן 
האָט זיך געװאָלט פֿיל און מיט טעם -- איז מײַן צושטאַנד אָבער גע- 
ווען אַזאַ, אַז פֿאַר אַ טיפֿן און באַטראַכטן בריוו איז נישט געווען 
קיין פּאַסיקע שטימונג. לאַנגע חדשים בין איך געווען דאָס אונטער- 
וועגנס, אין צוג, דאָס צװוישן פֿרעמדע מענטשן, אין אַ הו-האַ. נאָך 
דעם, אַז איך האָב זיך אומגעקערט פֿון מײַן רײַזע, האָט זיך אויף מיר 
אַ שאָט געטאָן װוי פֿון אַ לעכערדיקן זאַק אַלערלײ יסורים. דאָס בין 
איך אַליין קראַנק געווען און די דאָקטױרים האָבן מיר מכבד געווען 
כּמעט מיט אַ טויטאורטייל (װי עס האָט זיך אַרױסגעװיזן. איז עס 
נאָך דערװײַל פֿאַר דער צײַט), דאָס איז מײַן פֿרױ קראַנק געװאָרן 
און דאַרף ווידער פֿאָרן קיין אױיסלאַנד, און נאָך אַנדערע פּלאָגן. וי 
איר זעט --- האָט בײַ מיר נישט געקאָנט זײַן קיין איבעריק רויקע 
שטימונג. איך האָף, אַז איר װעט דאָס אַלץ מיר פֿאַררעכענען און 
מוחל זײַן מײַן לאַנג, לאַנג שװוײַגן, 

איצט צו דער זאַך. 

ערשטנס, וועגן דעם, װאָס דינעזאָן האָט מיר געשריבן ועגן 
אַ שטעל פֿאַר אײַער זון אין ייִקאַ {דינעזאָנס בריוו זײַנען בײַ אַ חודש 


* פון נאָענטן עבר, נ' 1, װילנצ 1937, זו' 85--87, 
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געלעגן אין רעדאַקציע און איך האָב זיי נאָר מיט אַ פּאָר טעג צוריק 
באַקומען). איך האָב זיך געזען מיט אייניקע מיטגלידער פֿון קאָמיטעט 
פֿון ייִקאַ, האָב מיט זיי גערעדט און האָב באַקומען דעם פֿאָלגנדיקן 
ענטפֿער: אויב אײַער זון איז גוט באַקאַנט מיט פּעדאַגאָגישע פֿראַגעס, 
אויף אַזױ פֿיל אַז ער זאָל קענען אַרױסטרעטן וי אַ װועגװײַזער פֿאַר 
די לערערס אין די ייַדישע שולן פֿון ייַקאַ, קאָן ער גלײַך באַקומען אַ 
גוטע שטעלע וי אַ משגיח איבער אַ ראַיאָן פֿון רוסלאַנד מיט אַ גץ- 
האַלט פֿון 200-150 רובל מאָנאַטלעך. אויב ער קאָן אַזאַ מין שטעל 
נישט נעמען, איז שווער צו האָפֿן אויף אַן אַנדערע, דען אין ייַקאַ זייַ- 
נען די שטעלן איבער הױפּט קליינע (צו 5040 רובל מאָנאַטלעך) 
חוץ צוויי, דרײַ שטעלן אין קאַנצעלאַריע, וועלכע זײַנען פֿאַרנומען. 
נאָר דאַן דאַרף מען זיך פּרווון אין אַנדערע ייִדישע אַנשטאַלטן. אָבער 
דערצו דאַרף איך וויסן, װאָס פֿאַר אַ ספּעציאַליטעט האָט אײַער זון, 

צווייטנס, די ייִדישע ליטעראַרישע געזעלשאַפֿט האָט אײַך גע- 
שריבן און זייער געבעטן, איר זאָלט קומען אין פּעטערבורג לעזן אַ 
פֿאָרטראָג וועגן ייִדישן טעאַטער. חוץ דעם, װאָס עס איז זייער באַ- 
גערנד !, איר זאָלט דאָ זײַן און לעזן, װעט אײַער פֿאָרטראָג זײַן זייער 
וויכטיק אין דעם אופֿן פֿון באַקומען אַ געוויסע סומע פֿאַר דעם ייִדישן . 
טעאַטער פֿון פּעטערבורג. מיט אײַער הילף איז גרינג דאָ צו באַקו- 
מען שיינע עטלעכע טויזנט רובל אויף דעם צוועק, 

וועגן אַ בריוו פֿון ניסעלאָװויטשן אין גמינע האָב איך שוין לאַנג 
גערעדט און אין אָנפֿאַנג האָט ניס' אײַנגעשטימט, נאָר איצט האָט 
מען מיר געזאָגט, אַז ער געפֿינט עס אין דעם מאָמענט נישט גאָר 
באַקוועם. פֿון דעסט וועגן רעכן איך, אַז אויב אײַער קומען אַהער 
איז אָפּהענגיק דערפֿון, װוצט ער (אָדער אפֿשר פֿרידמאַן?) שרײַבן 
נאָר איך חזר איבער נאָך אַ מאָל, אײַער קומען אַהער װאָלט זײַן וויב- 
טיק, זייער וויכטיק אין פֿיל אופֿנים, אי וועגן טעאַטער, אי ועגן אַ 
ייִדישן זשורנאַל, מכּוח וועלכן עס זײַנען שוין געווען פֿיל שמועסן, 


1{ עס װילט זיך, 
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נאָר אָן אײַער פּערזענלעכער מיטהילף װעט די זאַך נישט קומען צו 
אַ באַשטימטן רעזולטאַט, 
! דריטנס, ה' פּינעס האָט מיר צוגעשיקט די איבערזעצונג פֿון 
דער ,גילדענע קייט". ער האָט עס צוגעשיקט אין טשערנאָװויק 2, 
הגם ער האָט געשריבן, אַז עס איז באַאַרבעט װי געהעריק. איך האָב 
זייער אױפֿמערקזאַם דורכגעקוקט דעם מאַנוסקריפּט. האָב אים פֿאַר- 
גלײַכט מיט דעם געדרוקטן אָריגינאַל אין באַנד ;דראַמען* און האָב 
געפֿונען פֿיל ערטער, וועלכע זײַנען נאָך מײַן מיינונג שלעכט, שװאַך 
אָדער נישט ריכטיק איבערגעזעצט. פֿאַראַן דורכגעלאָזענע ערטער, 
ווען איך װאָלט זײַן זיכער, אַז איר האָט די איבערזעצונג אַליין רע- 
דאַגירט --- װאָלט איך זיך אויף דעם נישט אָפּגעשטעלט. נאָר מיר 
דוכט, אַז איר האָט די איבערזעצונג אַפֿילו נישט געזען -- און דרוקן 
װוי עס איז, פֿאַרשטײט זיך, איז אַ צער. הײַנט נעמען און אַרײַן- 
ברענגען פֿאַרריכטונגען, דאַרף מען דאָך דערצו האָבן אײַער אײַג- 
שטימונג פֿון איבערזעצער. דרום *, כּדי נישט צו מאַכן עס אין אײַלע- 
ניש און כאַפּעניש האָב איך אָפּגעלײגט דאָס דרוקן פֿון דער דראַמע 
ביז דעם צוייטן בוך, װאָס דאַרף אין אָנדערטהאַלבן חדשים אַרום 
דערשײיַנען, װײַל דאָס ערשטע בוך איז שוין כּמעט פֿאַרטיק און אָפּ- 
לייגן עס איז אוממעגלעך. אין ערשטן בוך װעלן מיר געבן, אויב 
איר האָט נישט דאַקעגן, די איבערזעצונג פֿון ;קיין נס איז נישט גע- 
שען*. איך בעט אײַך וועגן אַלץ שרײַבן מיר, 
פֿערטנס, אין פּעטערבורג האָט זיך געגרינדעט אַ קליינער פֿאַר- 
לאַג פֿון ביכער פֿאַר דער יוגנט (אין רוסיש), מאָלאָדאָיע יעוודי- 
סטוואָ+, אונטער מײַן רעדאַקציע (אַרומפֿאָרנדיק איצט איבער פֿיל 
רוסישע שטעט, האָב איך געזען װי נייטיק עס איז אויך אַזאַ פֿאַרלאַג 
פֿאַר טויזנטער ייִדישע קינדער, וועלכע ריידן און לעזן נאָר רוסיש 
און וועלכע קענען קומען צו ייִדיש, דערװײַל נאָר דורך אַ רוסיש 


(רוס') ברוליאָן (העפט פאַר נאָטיצן, פון דער האַנט, פאַר שװאַרצער אַרי 
בעט). -- * דעריבצר. -- *יונגע ידישקייט, 
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ייִדישן בוך). איז בעט איך אײַך דערלויבן אַרױסגעבן אַ בוך (3/4 
בויגן) פֿון אײַערע צוויי דערציילונגען: .דער משולח" און ;אפֿשר נאָך 
העכער". צוט אָנפֿאַנג װעט אַרױסגײן אַ סעריע פֿון צען ביכלעך צו 
5 קאָפּיקעס. 


איך האָב זיך געקליבן שרײַבן אײַך וועגן פֿיל אײַנדרוקן. מיר 
האָט זיך נאָר געװאָלט אַרױסזאָגן אײַך, װאָס פֿאַר אַ ליכטיקן אײַנדרוק 
אויף מיר האָט געמאַכט מײַן זײַן אין װאַרשע, און איך האָב געװאָלט 
דערמאָנען אײַך און אײַער געערטער פֿרױ ועגן אײַער קומען צו 
אונדז אין װיבאָרג. אַלץ איז געגאַנגען אַזױ וי איך האָב געטראַכט, 
געקומען אין יאַנואַר פֿון דער רײַזע, גענומען אין װיבאָרג אַ דירה, 
געקױפֿט מעבל, באַזעצט זיך מעשׂה באַלעבאָס. ויבֿא השׂטן. װוערט 
מײַן פֿרױ קראַנק. איז, ערשטנס, מאַכט מען איר מאָרגן אַן אָפּעראַציע, 
נאָך דעם פֿאָרט זי אָפּ אין שווייץ אין אַ סאַנאַטאָריע. ווערט אַלץ 
חרובֿ. האָב איך זיך אָפּגעזאָגט פֿון קוואַרטיר, פֿאַרקױף די מעבל און 
פֿאָר-אָפּ צוריק אין פּעטערבורג אויף אַ נע ונד לעבן. נישט פֿרײלעך.. 

נו, זײַט מיר געזונט און זייער, זייער גליקלעך, מײַן טײַערער, 
ליבער פֿרײַנד. מײַן נעסטן גרוס אײַער געערטער פֿרױ, 

אײַער 
שלמה ראַפּאָפּאָרט 


סט-פּעטערבורג, 21 פעברואר 1915 
ליבער, טײַערער פֿרײַנד! 


איך האָב דיר מיט אָנדערטהאַלבן חדשים צוריק געשריבן, און 
צווישן אַנדערע נאַכריכטן איבערגעגעבן, אַז פֿרױ װינאַװער האָט גע- 
בעטן איר צושיקן 500 בילעטן אויף דער לאַטערײ, וועלכע זי נעמט 
זיך פֿאַרקױפֿן. אַ פּנים, אַז דו האָסט מײַן בריוו נישט באַקומען, װײַל 
זי האָט די בילעטן נישט באַקומען. 
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וועגן זיך װעל איך ניט שרײַבן. גרינבוים װעט דיר באַריכות 
דערציילן וועגן מיר און מײַן אַרומפֿאָרן. איך װאָלט זייער װעלן באַ- 
קומען פֿון דיר אַ בריוו ווי דער סדר איז, נישט דורך פּאָסט. שיק מיר 
צו מיט וועמען, אָדער אין פּעטערבורג אויף דעם אַדרעס באַסקאָװ 
4 אָדער אין קיעוו: נאָװאַיאַ 2, מאַכאָװוער,. אויב מעגלעך מיט גריג- 
בוימען אָדער מיט אַן אַנדערן,. שיק-צו די חפֿצים, וועלכע כ'האָב בײַ 
דיר געלאָזן, און מאַטעריאַלן, אויב זיי האָבן זיך באַקומען 

מײַן הערצלעכן, ברידערלעכן גרוס יעקבֿ דינעזאָן. איך װאָלט 
וועלן באַקומען פֿון אים אַ בריוו, 

גריס קאַציזנען מיט דער פֿרױ הערצלעך. 

איז דײַן פֿרױ געקומען? מײַן הערצלעכן גרוס איר און די קינ" 
דער. 

איך האַלדז און קוש דיך פֿיל מאָל, 

דײַן 
ש. ראַפּאָפּאָרט 


צו חיים:נחמן ביאַליק * 
יום ב' ערב 9סח, שנת תרע"ב 
ליבער, טײַערער ח. נ. ביאַליק! 


אַ טיפֿן הערצלעכן דאַנק פֿאַר אײַער ליבן בריוו. איך האָב אײַך 
תֵּיכֹּף ומיד געענטפֿערט טעלעגראַפֿיש, איצט שרײַב איך אײַך. אַפֿילו 
איך בין ניט גאָר זיכער, אַז מײַן בריוו װעט אײַך טרעפֿן אין אַדעס, 
אויב איר װעט פֿאָרן אַהער, י 

וועגן ,פּערזענלעכער אומבאַרירקייט? איז אויף וױפֿל אַ בשׂר 
ודם, װאָס װווינט אַליין חדשים לאַנג בעיר הבירה אָן זכות אָבֿות, 
קען גאַראַנטירן --- גאַראַנטיר איך אײַך. פֿאַר אײַך איז אָנגעגרײיט 
קװאַרטיר כּיד המלך בײַ מײַנעם אַ נאָענטן פֿרײַנד, װוּ דער שומר 


* אַנ--סקי איז דעמאָלט געװען אין פּעטערבורג,. . 
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פּתחים וועט אײַך רופֿן ,װאַשע סיַאַטעלסטװאָ? :;. איז עס וײיניק? 

יאָ, איך ווייס ניט אויף װיפֿל עס איז נייטיק עס אײַך צו זאָגן, 
נאָר בײַ אונדז איז באַשטימט אומצוקערן רײַזע-קאָסטן אַלעמען, װאָס 
וועלן קומען אויף דער באַראָטונג, אַן אמתן צער האָט מיר פֿאַרשאַפֿט, 
װאָס דער זיידע קען ניט קומען מחמת שװאַכקייט און רבֿניצקי מחמת 
אַנדערע טעמים (אַז ד"ר קלויזנער איז אָפּגערײַזט, האָבן איך שוױן 
פֿריִער געװוּסט). אֹיך בעט אײַך איבערגעבן זי אַ הערצלעכן גרוס. 

איך װאָלט אײַך זייער בעטן, אויב עס איז נאָר מעגלעך, צו- 
גרייטן כאָטש אַ קליינעם פֿאָרטראָג וועגן אונדזער עטנאָגראַפֿיע 
שבכתבֿ, ד"ה, וועגן ביבליש-תּלמודישער עטנאָגראַפֿיע און פֿאָלקלאָר, 
און איבער הױיפּט וועגן יענע עטנאָגראַפֿישע מאַטעריאַלן, װאָס זײַ- 
נען צעזייט און צעשפּרײיט אין אונדזער שפּעטערדיקער ליטעראַטור, 
מוסר-ספֿרים וכדומה, אַזאַ מין פֿאָרטראָג איז זייער וויכטיק. איך 
רעכן, אַז צו גלײַך מיט דער דינאַמישער עקספּעדיציע איז נייטיק 
אָרגאַניזירן אַ ,סטאַטישע*, אַװעקזעצן עטלעכע בחורים, וועלכע זאָלן 
אַרױספֿאַנגען פֿון דער רעליגיעזער ליטעראַטור אַלץ װאָס דאָרטן איז 
שײַך צו פֿאָלקלאָר און עטנאָגראַפֿיע. װוי גוט װאָלט זײַן, ווען איר 
װאָלט געהאַט די מעגלעכקייט נעמען אוֹיף זיך אָרגאַניזירן אָט די 
אױפֿגאַבע. | 

מיט אַן אמתער אומגעדולד און װאַרעמען הערצלעכסטן געפֿיל 
װאַרט איך אויף אײַער קומען, טײַערער פֿרײַנד, 

פּרצן און דינעזאָנען האָב איך שוין לאַנג געשריבן און באַקומען 
אַן ענטפֿער, אַז זיי האָפֿן צו קומען. גלײַכצײַטיק האָב איך דעמאָלט 
אויך געשריבן צו די ה"ה פּרילוצקי און הלל צייטלין -- נאָר פֿון 
זיי האָב איך קיין ענטפֿער ניט באַקומען. 

אַל דאָס גוטס אײַך! אײַער ע. ראַפּאַָפּאָרט 

טעלעגראַפֿירן ועגן אײַער קומען בעט איך אײַך אױיף דעם 
אַדרעס: /טצע8סעץ 1 ,24 220808 

דאָס איז טאַקע דער מקום-מנוחה פֿאַר אײַך. טעלעגראַפֿירן בעט 


?(רוסיש) אייער דורכלויכט, 
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איך אױפֿריכטיק דעם טאָג און שעה, וען איר װעט קומען איך 


זאָל אײַך קענען באַגעגענען. 
1 מאַרץ 1912 


ליבער, טײַערער פֿרײַנד ח. נ. ביאַליק! 

אַ טיפֿן הערצלעכן דאַנך אײַך פֿאַר אײַער ליבן בריוו און טע- 
לעגראַמען מיט די הערצלעכע ווּנטשן. איך האָב אײַך ביז איצט 
נישט געענטפֿערט, װײַל איך בין געווען די גאַנצע צײַט אי קראַנק 
אי צעטראָגן. פֿון דעם בײַליגנדן בריוו, וועלכן איך בעט אײַך איבער- 
געבן אָדער איבערשיקן דעם זיידן, װעט איר זען אַז עס פּראָיעק- 
טירט זיך אָרגאַניזירן אַ יוביליי-קאָמיטעט צום פ5ֿכיאָריקן יובילי 
פֿון ד"ר חיים זשיטלאָווסקי. " 

אין נאָמען פֿון דער איניציאַטיװו-גרופּע ווענד איך זיך צו אײַך, 
טײַערער פֿרײַנד, ניט אָפּזאָגן זיך צרײַנצוטרעטן אין דעם יוביליי- 
קאָמיטעט. איך האָף, אַז איר װעט אײַנשטימען צו אונדזער אײַנלאַ- 
דונג, װוײַל איך רעכן, אַז זשיטלאָווסקי, װוי מען זאָל זיך ניט אױפֿ- 
טראָגן צו אייניקע פֿון זײַנע אידייען, האָט װי אַ טיף נאַציאָנאַלער 
ייַד פֿאַרדינט אַ גוט װאָרט פֿון דער ייִדישער ליטעראַטור אין רוס- 
לאַנד, 

איך װאָלט אײַך זייער דאַנקבאַר זײַן, ווען איר װועט מיר ענט- 
פֿערן מעגלעכסט גיכער און װאָלט זייער גערן זײַן, ווען איר װאָלט 
אָנשרײַבן אַ פּאָר ווערטער וועגן זיך גלאַט אַזױ. אפֿשר װועט איר 
זײַן אין אונדזערע קאַנטן? און אפֿשר... אפֿשר װאָלט איר געפֿונען די 
מעגלעכקייט כאָטש אַ פּאָר װאָכן פֿאָרן מיט אונדזער עקספּעדיציע? 
אָ, װי גוט דאָס װאָלט געווען! איך װאָלט דאָס מיט אַזאַ פֿרײד באַ- 
געגנט, װי איר קענט זיך אַפֿילו נישט פֿאָרשטעלן. זעט, טײַערער 
פֿרײַנד, אפֿשר איז דאָס מעגלעך? אַזאַ דורכפֿאָרונג אין די טיפֿע 
פֿאַרװאָרפֿענע קליינשטעטלעך װאָלט דאָך פֿאַר אײַך זײַן אינטערע- 
סאַנט. באַקלערט דאָס. אפֿשר איז מעגלעך. מיר פֿאָרן אַרױס דעם 
5 יוני און וועלן אַרומפֿאָרן ביז ענדע סעפּטעמבער. אין וועלכער 
צײַט און וועלכער פּונקט און אויף וויפֿל צײַט איר װועט װעלן און 


26 יש, אַנ--סקי 


קענעז, װועלן מיר באַגעגענען אײַער אײַנשטימונג מיט דער טיפֿסטער 
פֿרײד. איך וועל װאַרטן אויף אײַער גיכן ענטפֿער. 
אַל דאָס גוטס אײַך, מײַן טײַערסטער פֿרײַנד, 


מיטן גאַנצן האַרצן אײַער 
ש. ראַפּאָפּאָרט (אַנ---סקי) 


פּעטראַגראַד, 1918-10-23, 
מײַן ליבער און האַרציקער פֿרײַנד! 


ענדלעך באַקומען אַ מעגלעכקייט אײַך צו שרײַבן. איך בין גאָר 
ניט זיכער, אַז איר װעט באַקומען דעם בריוו. דאָך --- אַ האָפֿענונג! 

װאָס עס טוט זיך בײַ אײַך אין געגנט און אין אָדעס, ווייסן מיר 
| לחלוטין גאָר נישט. עס קומען אָן סמוטנע קלאַנגען, וועגן פּאָגראָ 
מען, וועגן צרות און ווילדע מעשׂים, אָבער קיין פּרטים איז ניטאָ. 
מיט אַ חודש צוריק האָט זיך פֿונאַנדערגעטראָגן אַ קלאַנג, אַז איר 
זײַט נאָר על פּי נס ניצול געװאָרן פֿון טויט. אַ קויל איז דורכגע" 
פֿלױגן איבער אײַער קאָפּ און כּמעט אָנגערירט אײַך. 

מסתּמא האָט איר אויך וייניק נײַס װעגן דעם װאָס עס טוט 
זיך בײַ אונדז. איך װאָלט אײַך שרײַבן, נאָר עס איז שווער צו באַ- 
שטימען דאָס װאָרט , בײַ אונדז", װוּ איז דער קאונדז". דער אײַנ- 
דרוק איז אַזאַ, אַז באַלד װועט שוין קיין זכר פֿון דעם ,אונדז" ניט 
בלײַבן. פּעטערבורג איז טויט. אַלע פֿאָרן-אָפּ פֿון דאַנען. דער הונ- 
גער איז אומדערטרעגלעך. און שטענדיק טראָגן זיך קלאַנגען אַז 
אָט קומט דער דײַטש. איצט װאַרט מען אויף אים אויך, אַז ער װעט 
קומען פֿון פֿינלאַנדער זײַט, 

אין מאָסקװע, װו איך בין געווען דעם לעצטן חודש, איז אַ ביסל 
פֿרײַער, סײַ אינעם אופֿן פֿון שפּײַז, סײַ אין דער פּאָליטישער אַטמאָס- 
פֿער, אָבער מען איז אויך ניט זיכער, אַז דער דײַטש װעט ניט קו" 
מען. די שטימונג איז בײַ אַלעמען זייער אַ געדריקטע. מען האָפֿט 


אויף גאָר ניט. אַלע זײַנען זיכער, אַז די איצטיקע הערשערס װעלן 
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נאָך לאַנג באַלעבאַטעװען און ברענגען דאָס לאַנד צום לעצטן גרונט 
מיט זייערע משוגענע דעקרעטן און אײַנפֿאַלן. הײַנט וועגן ייִדישע 
ענינים. דער צזאַמענפֿאָר איז, פֿאַרשטײט זיך, ניט פֿאָרגעקומען און 
עס האָט זיך געגרינדעט עטװאָס וי אַ נאַציאָנאַלער ראָט פֿון פֿאָר- 
שטייערס פֿון פּאַרטײען. דערװוײַל האָט ער זיך נאָך ניט באַװיזן און 
עס איז אַ קנאַפּע האָפֿענונג, ער זאָל קאָנען עטװאָס אױפֿטאָן. דער 
קאָמיסאַריאַט פֿאַר ייַדישע ענינים, וועלכן עס האָט געגרינדעט די 
באָלשעװיסטישע מאַכט און געשטעלט בראש עטלעכע יונגע לײַט, 
געוועזענע ישיבֿה-בחורים (אַ פּאָר פֿון זיי לומדים מיט סמיכה אויף 
רבנות), גרייט זיך אַ חורבן מאַכן פֿון אַלע ייַדישע אַנשטאַלטן. לייגט- 
אַרױף די האַנט אויף אַלץ. פֿאַרכאַפּט אין האַנט די געלטער און אָנ" 
פֿירונג פֿון די עלטסטע אַנשטאַלטן. בעת איך בין געווען אין מאָסקװע 
האָב איך זיך דערװוּסט, אַז דער קאָמיסאַר איבער די ייִדישע ענינים 
פֿון פּעטערבורגער קאָמונע, אויך אַ ראַפּאָפּאָרט, אַן אָרטאָדאָקסישער 
ייִד, אַ שוחט, האָט פֿאַרכאַפּט מײַן מוזיי מיט דעם אַרכיו, מיט אַלע 
מאַנוסקריפּטן, כּדי אױיספֿירן דאָס, האָט ער אָפּגעדרוקט אין די צײַ- 
טונגען, אַז צו אים זײַנען דערגאַנגען ידיעות, אַז אין מוזיי קומען- 
פֿאָר גנבֿות, דרום נעמט ער אים אונטער זײַן שוץ. -- איך בין גלײַך 
געפֿאָרן אַהער און געפֿונען דעם מוזיי און אויך מײַן פּריװאַטן צי- 
מער פֿאַרזיגלט. האָב איך קודם-כּל אַראָפּגעריסן דעם זיגל פֿון מײַן 
צימער און בין אַװעק צום קאָמיסאַר און געפֿאָדערט, ער זאָל אָנ- 
געבן אין געריכט אויף די װאָס גנבֿענען כּלומרשט פֿון מוזיי. אויב 
ניט, גיב איך אָן אין געריכט אויף אים װי אויף אַ ליגנער און 
רכילותניק. ער האָט ניט געפֿונען װאָס צו ענטפֿערן, האָט גלײַך 
אַראָפּגענומען דעם זיגל פֿון מוזיי, אומגעקערט מיר די שליסלען און 
צוגעזאָגט אָפּדרוקן אַ הודעה. אַז דער חשד פֿון גנבֿה איז אַ מיס- 
פֿצַרשטענדעניש און ער װעט די רכילותניקעס פֿאַרפֿאָלגן. נאָר איך 
בין פֿון דעסט וועגן ניט זיכער, אַז סוף כּל סוף וועלן זיי ניט פֿאַר- 
כאַפּן דעם מוזיי, | 

אין מאָסקװע זײַנען אונדזערע פֿרײַנד פֿישמאַן, נײַדיטש, זלאַ- 
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טאָפּאָלסקי איבערגעקומען פֿיל צרות און שרעק. גערויבט, צוגענו- 
מען וווינונגען. בעת איך בין דאָרט געווען, זײַנען בײַ אים געװוען 
גזלנים און שיִער ניט געהרגעט. בקיצור, מען איז דאָרט ניט רויַק 
מיטן לעבן. און פֿון דעסט וועגן גייט-אָן אַן אינטענסיווע ליטעראַ- 
רישע אַרבעט. עטלעכע פֿאַרלאַגן אַרבעטן. מיט עטלעכע װאָכן צוריק 
איז אַרױס דער 1טער בוך התקופֿה. װונדערבאַר אַרױסגעגעבן. 45 
בויגן. די בעסטע פּאַפּיר. געקאָסט דאָס בוך 262 טויזנט רובל. דאָס 
קען זיך פֿאַרגינען אַ שטיבל. אין בוך איז אָפּגעדרוקט אײַער איבער- 
זעצונג פֿון מײַן דראַמע. װאָס זאָל איך אײַך זאָגן? אַז איך האָב גע- 
לעזן די איבערזעצונג, בײַ נאַכט, איך בין געווען אַלין, האָבן זיך 
בײַ מיר געגאָסן טרערן פֿון פֿרײד פֿון די אויגן. אַזױ װוּנדערבאַר 
איידל און פּאָעטיש איז איבערגעגעבן און פֿאַרשענערט, פֿאַרמזיקאַ- 
לישט די גאַנצע דראַמע. איך האָב איין אָרט נישט געפֿונען, װאָס זאָל 
מיך אָפּשטעלן. און ווער עס לעזט, שטעלט זיך פֿריִער אָפּ אויף דעם, 
װאָס איר האָט אַרײַנגעטראָגן אין דעם וערק. אַ דאַנק פֿון טיפֿסטן 
מקור פֿון האַרצן, מײַן טײַערער. 

ליידער איז עס זיך ניט באַגאַנגען אין התקופֿה אָן אַ סקאַנדאַל, 
טשערניכאָווסקי האָט איבערגעזעצט האָמערן. האָט פֿרישמאַן גענו- 
מען אויסבעסערן, האָט ער אַזױ אויסגעבעסערט, אַז עס איז געבליבן 
פֿון טשערניכאָוסקי 7 אָדער 11 אָדער 18 שורות (פֿון 750). אַז 
טשערניכאָווסקי האָט דערזען די אויסבעסערונג, האָט ער אָנגעהויבן 
גװואַלדעװען און געזאָגט, אַז אונטער דעם קען ער זיך ניט אונטער- 
שטרײיַכן. האָט פֿרישמאַן פֿאָרגעלײגט שטעלן ביידנס אונטערשריפֿטן, 
האָט טשערניכאָווסקי זיך אָפּגעזאָגט. נעמט פֿרישמאַן און דרוקט-אָפּ 
דאָס ערשטע ליד אונטער זײַן אייגענעם נאָמען. פֿאַרשטײט איר שוין, 
װאָס פֿאַר אַ סקאַנדאַל עס איז אױסגעבראָכן. מיט װאָס עס װעט זיך 
ענדיקן ווייס איך ניט. כּ"ץ: איז אַרױסגעטראָטן אין העם אַנטקעגן 








1 בךציון כ"ץ איז דעמאָלט געװען מיטרעדאַקטאָר פון דער העברעישער 
טאָגצײיטונג העם. 
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פֿרישמאַנען. טשערניכּאָווסקי גרייט זיך אַרױסטרעטן. און פֿרישמאַן 
טענהט, אַז אים טשעפּעט דאָס אַ האָר ניט. / 
| = איצט נאָך אַ פּאָר ווערטער וועגן אַ זאַכלעכן ענין: 

שטיבל האָט איבערגעשיקט רבֿניצקין מײַן װערק ;גאַליציף" 
צו איבערזעצן. אויך דעם ערשטן באַנד פֿון מײַנע ווערק. ,גאַליציש", 
וועלכע באַשטײט נאָר פֿון ערשטן טייל (אין גאַנצן װעט זײַן 3 טיילן), 
מוז זיך אָנהייבן דרוקן װאָס גיכער; װײײַל איך קען עס ניט אַרױס- 
געבן ניט אין ייִדיש, ניט אין רוסיש, איידעד עס ועט זײַן געדרוקט 
אין העברעיש. און די לאַגע איז דערצו אַזא, אַז מען קען ניט זײַן 
זיכער, אַז אין אַ האַלב יאָר אַרום װועט זײַן מעגלעך איבער צענזור- 
אָנגעלעגנהייטן עס צו דרוקן. 

דרום איז אונדזער אַלעמענס בקשה צו רבֿניצקין, און צו אײַך, 
איר זאָלט אים בעטן וועגן דעם, ער זאָל װאָס גיכער איבערזעצן 
;גאַליציע? און צושיקן עס מיט וװועמען עס איז װאָס פֿאָרט אַהער, 
אויב מעגלעך מיט דעם װאָס װועט איבערגעבן דעם בריוו אײַך. אויב 
מחמת וועלכע עס איז אומשטענדן קען רבֿניצקי ניט פֿאַרטיק מאַכן 
די איבערזעצונג, זאָל ער מיטטיילן וועגן דעם. איך און אויך פֿריש- 
מאַן און שטיבל בעטן זייער אָנװענדן אַלע מעגלעכקייטן און זען צו- 
שיקן װאָס גיכער די איבערזעצונג, אַז ס'זאָל קענען זיך דרוקן תּיכּף- 
ומיד ?. איך האָף, אַז איר וועט ניט אָפּזאָגן אונדזער בקשה. אויך 
בנוגע דעם ערשטן באַנד פֿון מײַנע ווערק. 55 יאָר װאַרט איך, זי 
זאָלן אַרױס אין העברענש. זאָל רבֿניצקי ניט לאָזן מיך מער װאַרטן, 

װוײַטער איז מען אין התּקופֿה זייער פֿאַרביטערט, װאָס עס איז 
ניטאָ גאָר נישט אײַערס פֿאַר דעם ברייטן בוך. שענקט אַ מתּנה. שיקט 
עפּעס צו. איר װעט מחיה זײַן פֿרישמאַנען. בײַ זײַן גאַנצער איבער- 
|דעמאָנישטישער שטימונג איז ער פֿעיק שטאַרק צובינדן צו זיך 


? רבניצקי האָט אָנגעהויבן איבערזעצן דאָס בוך דער חורבן אין גאַליציע, 
אָבער ניט פאַרעַנדיקט און דאָס בוך איז דערשינען אין ציטראָנס איבערזעצונג, 
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מענטשן. און צו אײַך איז ער שטאַרק צוגעבונדן. ער דערמאָנט אײַך 
מיט אַ הייסער ליבע. 

פֿאַרשטײט זיך, אַלע גריסן אײַך. מײַן האַרצלעכן גרוס אײַער 
פֿרו. 

מײַן פֿרײַנדלעכסטן הייסן גרוס רבֿניצקין. אַ גרוס און די פֿריִער 
דערמאָנטע בקשה. 

איך האַלדז אײַך מיט אַ ברידערלעכער פֿרײַנדשאַפֿט. 


בלבֿ ונפֿש אײַערער 
ש ראַפּאָפּאָרט -- אַנסקי 


די הגדה אײַערע אויף פּאַרמעט איז גאַנץ און אָפּגעהיט. איך 
פֿאָר-אָפּ אין מאָסקװע. דרום שרײַבט בעסער אין מאָסקװע אויף 
שטיבלס אַדרעס, שרײַבט װאָס מער וועגן אַלעמען און איבער הױפּט 
וועגן אײַך, 


זדדונוח וועגן צאדישן דוסלאנד 


,זיסע? דעראינערונגען 


פֿון לענגערע צײַטן האָט אין רוסלאַנד געהערשט אַ רעגירונג- 
אַנטיסעמיטיזם, וועלכער האָט זיך אויסגעדריקט אין אַ סיסטעמאַ- 
טישער באַגרענעצונג פֿון אַלע מענטשלעכע, בירגערלעכע, פּאַליטישע 
און נאַציאָנאַלע רעכט פֿון דער ייִדישער באַפֿעלקערונג. אָט דער 
אַדמיניסטראַטיווער אַנטיסעמיטיזם האָט געקאָנט מיט פֿולן רעכט 
אָנגערופֿן װערן פּאָגראָס-צנטיסעמיטיזם, װײַל די אַלע גזירות און 
פֿאַרפֿאָלגונגען, װאָס האָבן זיך געשאָטן אויף ייִדן, האָבן אין יורידישן 
זין געהאַט אַ כאַראַקטער פֿון פּאָגראָמען, און װײַל די רעגירונג, ווען 
זי האָטס עס געפֿונען פֿאַר נייטיק, האָט זיך נישט אָפּגעשטעלט פֿון 
פֿאַקטישע קולאַק-פּאָגראָמען אויף ייִדן. 
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וי שרעקלעך עֶס איז נישט געווען אָט דער ברוטאַלער רעגי- 
רונג-אַנטיסעמיטיזם, איז זײַן ווירקונג שטאַרק באַגרענעצט געוען 
דורך דעם, װאָס די רוסישע אינטעליגענץ און בכלל די בעסערע 
עלעמענטן פֿון רוסישן פֿאָלק זײַנען געווען קעגן אים און אָפֿט מאָל 
שאַרף אַרױסגעטראָטן מיט דער פֿאַרטײידיקונג פֿון ייִדן, 

פֿון דער צווייטער זײַט איז פֿאַר דער ייִדישער באַפֿעלקערונג 
-- וועלכע האָט געהאַט פֿאַר זיך נישט קיין סאָציאַלע געזעלשאַפֿט- 
לעכע דערשיינונג, נאָר אַן אויסדרוק פֿון צעװילדעוועטן ראַסנהאַס 
פֿון אַ גרופּע ביוראָקראַטן -- גרינגער געווען צו קעמפֿן קעגן די 
פֿאַרפֿאָלגונגען, סײי אױפֿן יורידישן באָדן, סײַ אין אַלטעגלעכן לעבן, 

נאָך דעם אויסברוך פֿון דער ערשטער רוסישער רעװאָלוציע 
אין יאָר 1905 האָט די זיגערישע רעאַקציע גענומען אָרגאַניזירן און 
קולטיווירן אַ געזעלשאַפֿטלעכן אַנטיסעמיטיזם, וועלכער האָט גע- 
דאַרפֿט אָנהייבן אַ קאַמף קעגן ייִדן אױפֿן קולטורעלן באָדן, עס איז 
געגרינדעט געװאָרן דער באַװוּסטער , פֿאַרבאַנד פֿון רוסישן פֿאָלק*, 
וועלכער האָט אָנגעהויבן אַרױסצוגעבן אַנטיסעמיטישע צײַטונגען 
ביכער און בראָשורן, און אײַנגעאָרדנט אין פֿיל ערטער אַלערלײ אַנ- 
שטאַלטן: טייהײַלזער, ביבליאָטעקן וכדומה ,צו באַקעמפֿן דאָס ייִדנטום 
און די ייִדן*. נאָר אָט די גאַנצע טעטיקייט צו שאַפֿן אַ געזעלשאַפֿט- 
לעכן אַנטיסעמיטיזם האָט בולטער װי אַלץ באַװויזן, אַז אין רוסלאַנד 
איז נישטאָ פֿאַר דעם קיין באָדן און --- אַז דער גאַנצער אױפֿטו 
װעט נישט ברענגען די געווינטשטע רעזולטאַטן, נישט קוקנדיק אויף 
דעם װאָס די רעגירונג האָט אוױיסגעבראַכט צענדליקער מיליאָנען 
אויף סובסידירן דעם פפֿאַרבאַנד פֿון רוסישן פֿאָלק* מיט זײַנע אַנ- 
שטאַלטן, נישט קוקנדיק אויף דעם פפֿאַרבאַנד'? זײַנען געגעבן גע- 
װאָרן אַלערלײ פּריווילעגיעס און ניקאָלײ מיט זײַנע מיניסטאָרן האָבן 
זיך גערעכנט פֿאַר זײַנע מיטגלידער, האָט ער זיך אָנגעשטױסן אין 
דער אינטעליגענטער רוסישער געזעלשאַפֿט אויף אַן אמתן באַיקאָט, 
קיין איין אָנשטענדיקער מענטש האָט נישט געהאַט קיין שום באַציונג 
מיט דעם פפֿאַרבאַנד*, וועלכער איז געווען פֿאַררעכנט און איז פֿאַק- 
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טיש פֿאַרבליבן ווי אַ כוליגאַנישע אָרגאַניזאַציע. אין אים זײַנען 
אַרײַנגעטראָטן: אָדער על פּי נויט אַלערלײ באַאַמטע, וועלכע האָבן 
מיט דעם געדאַרפֿט אײַנקױפֿן זיך אין לאַסקע בײַ זייערע העכערע, 
אָדער פֿאַרברעכערישע עלעמענטן, װאָס האָבן דערמיט געקאָנט זיך 
באַפֿרײַען פֿון די פֿאַרפֿאָלגונגען פֿון געזעץ. 

אין די יאָרן 1909--1911 בין איך אַרומגעפֿאָרן איבער דעם 
אַזױ גערופֿענעם יִדישן תּחום און געלייענט רעפֿעראַטן ועגן ייִדי- 
שער ליטעראַטור און פֿאָלקשאַפֿונג. אין דער פּראָװינץ האָב איך גע- 
האַט די מעגלעכקייט צו איבערצײַגן זיך, אויף װױפֿל דער אויסער- 
לעך מעכטיקער פֿאַרבצנד פֿון רוסישן פֿאָלק איז געווען אומפֿעיק און 
אָנמעכטיק צו אָרגאַניזירן אַ וועלכן עס איז געזעלשאַפֿטלעכן קאַמף 
קעגן דער קאָמפּאַקטער קולטורעלער ייִדישער סבֿיבֿה, 

אין בערדיטשעוו האָט זיך געגרינדעט אַן אָפּטײלונג פֿון ,פֿאַר- 
באַנד?. ער האָט אײַנגעאָרדנט אַ טייהויז, װווּ עס האָט זיך געדאַרפֿט 
קאָנצענטרירן די אַנטיסעמיטישע פּראָפּאַגאַנדע, דאָס טייהויז האָט זיך 
געפֿונען, פֿאַרשטײט זיך, אױפֿן מאַרק. די ערשטע טעג האָבן די ייִדן 
אויסגעמיטן דעם אַנשטאַלט, נאָך דעם האָבן זיי אָבער אָנגעהויבן 
אַרײַנקומען קױפֿן הייס װאַסער און אַפֿילו אויסטרינקען אַ גלאָז טיי, 
אַזױ וי אין מאַרק האָבן זיך געפֿונען צען מאָל מער ייִדן וי קריסטן, 
איז דאָס טייהויז אויך געװען פֿיל מער באַזוכט פֿון ייַדן וי פֿון 
קריסטן. געבראַכט האָט עס דערצו, אַז שבת, בעת דער מאַרק איז 
געווען פּוסט, איז דאָס טייהויז פֿאַרייִדישט געװאָרן. דאָרט האָט מען 
גערעדט ייִדיש און עס האָבן זיך אַפֿילו געפֿונען צוזאַמען מיט די 
שװאַרצמאהדיקע צײַטונגען אויך ייִדישע. געענדיקט האָט זיך עס מיט 
דעם, װאָס דער ,פֿאַרבאַנד* האָט פֿאַרקױפֿט דאָס טייהויז צו אַי ייַדן, 

אין שטעטל באַכמוט, יעקאַטערינאָסלאַװער גובערניע, װוּ איך 
האָב געהאַט אַ פֿאָרלעזונג, האָט מען מיר פֿיל דערציילט וועגן דעם 
אָרטיקן נאַטשאַלניק סטאַנציע, װוי װועגן זייער אַן אינטעליגענטן 
מענטש און אַ גרויסן פֿרײַנד פֿון די אָרטיקע ייִדן. ער טוט זי אַלערלײ 
טובֿות. בײַ אים געפֿינט זיך אַ גרויסע ביבליאָטעק, מיט וועלכער עס 
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באַניצט זיך די גאַנצע ייִדישע אינטעליגענץ פֿון שטעטל. מען האָט 
מיר געזאָגט, אַז דער נאַטשאַלניק פֿון דער סטאַנציע האָט זיך זייער 
שטאַרק פֿאַראינטערעסירט מיט מײַן פֿאָרלעזונג און געקליבן זיך 
קומען מיך הערן, נאָר ער האָט געמוזט אויף עטלעכע טעג אָפּפֿאָרן 
| איבער אַמטלעכע ענינים, 
| און מיט אַ מאָל גיט מיר עמעצער אַ זאָג, גאַנץ רויִק, וי פֿאַר- 
בײַגײענדיק; 

-- אונדזער נאַטשאַלניק סטאַנציע איז דער פֿאָרזיצער פֿון דער 
אָרטיקער אָפּטײלונג פֿון פֿאַרבאַנד פֿון רוסישן פֿאָלק. 

איך בין געווען איבערגעראַשט. נאָר דער, װאָס האָט מיר עס 
געזאָגט, האָט אַפֿילו נישט פֿאַרשטאַנען, װאָס איך װוונדער זיך, און 
האָט צוגעגעבן: 

-- דאָס איז גאָר נישט! ער האָט געמוזט וערן אַ פֿאָרזיצער 
פֿון ,פֿאַרבאַנד* פֿון יוצא וועגן, כּדי נישט צו פֿאַרלאָזן די שטעל, 
באמת אָבער האָט ער קיין שום שײַכות נישט צו די שװאַרצמאהניקעס 
און קאָן זיי נישט סובֿל זײַן, 

אין סמאַרגאָן האָב איך געהאַלטן אַ פֿאַרטראָג וועגן דער ייִדי- 
שער ליטעראַטור. מען האָט מיר פֿריער אָנגעזאָגט, אַז דער אָרטיקער 
איספּראַװניק + איז אַ פֿאַרביסענער שװאַרצמאהניק, און עס איז אָנגע- 
קומען מיט די גרעסטע שװעריקייטן צו באַקומען פֿון אים די דער- 
לויבעניש אויף דעם פֿאָרטראָג. צו דער פֿאָרלעזונג איז געקומען דער 
איספּראַװניק אַליין און האָט זיך געזעצט בײַם טיש נעבן מיר. איך 
האָב געװואַרט, אַז ער װעט זיך צו עפּעס צובינדן כּדי אָפּצושטעלן 
דעם פֿאָרטראָג. נאָר ביז דער ענדע איז ער געווען רויַק און בעת 
דער הפֿסקה האָט מען מיר אַפֿילו איבערגעגעבן, אַז אים איז געפֿעלן 
מײַן פֿאַרטראָג, איבער הױפּט דערפֿאַר װאָס איך רייד גוט רוסיש. 

נאָכֿן פֿאָרטראָג האָבן זיך אָנגעהויבן דעבאַטעס. איינער פֿון מײַנע 
אָפּאָנענטן, וועלכער האָט געמאַכט זייער ויכטיקע באַמערקונגען 


פּאַליצײ-קאָמיסאַר. 
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האָט צום אומגליק שלעכט גערעדט רוסיש (ריידן ייִדיש איז געווען 
פֿאַרװערט). דער איספּראַװוניק האָט זיך אױפֿגעהױבן און שטרענג א 
זאָג געטאָן צום אָפּאָנענט; 

-- גענוג צו ריידן! איך פֿאַרװער אײַך! 

-- װאָס איז? פֿאַר װאָס? --- האָב איך זיך פֿאַרװונדערט, 

דער איספּראַװניק האָט ליבלעך אַ בליק געטאָן אויף מיר און 
כּמעט פּאַטעטיש אױסגערופֿן; 

-- נו, װוי קומט ער אַרױסצוטרעטן קעגן אײַך! עס איז דאָך א 
חוצפּה! ער קען דאָך אַפֿילו קיין רוסיש נישט ריידן 

מיט גרויס מי איז מיר אָנגעקומען אײַנצוריידן דעם איספּראַװ- 
/ניק, נישט אָפּצושטעלן דעם אָפּאָנענט, 

ס'איז אַרױסגעטראָטן נאָך איינער, און װײַטער די זעלביקע גע- 
שיכטע -- דער צווייטער אָפּאָנענט האָט געבראַכט אייניקע ציטאַטן 
פֿון גמרא און דער איספּראַװוניק האָט אים אָפּנעשטעלט; 

-- גענוג ! איר רעדט נישט צוֹ דער זאַך! עס איז דערלויבט אַ 
פֿאַָרטראָג וועגן דער ייִדישער ליטעראַטור און איר רעדט גאָר וועגן 
תּלמוד ! 

אין מײַן שלוסװאָרט האָב איך גערעדט ועגן די נאַציאָנאַלע 
אױפֿגאַבן פֿון דער ייִדישער אינטעליגענץ. מיט אַ מאָל האָט מיך דער 
איספּראַװניק אָפּגעשטעלט: 

-- איר רעדט נישט נאָך דער פּראָגראַם ! 

--- וי הייסט, נישט נאָך דער פּראָגראַם ? פֿון װאַנען נעמט איר 
עס? | 
--- אײַך איז דערלויבט צו לייענען אַ לעקציע און אַנשטאָט דעם 
זאָגט איר אַרױס אײַערע אייגענע געדאַנקעןיי 

--- װאָס דען ווילט איר ? איך זאָל אײַערע געדאַנקען אַרױס- 
זאָגן ? | | 

-- נישט מײַנע און נישט אײַערע! איר דאַרפֿט פּראָסט לייענען 
אַ לעקציע. 
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זעענדיק אַז איך פֿאַרשטײ נישט װאָס ער וויל, האָט ער זיך צו 
מיר צוגעבויגן און שטיל אַרױסְגערעדט: 

--- ווען דאָ װאָלטן זײַן נאָר ,כוסידן", װאָלט נישט אױסמאַכן. 
;כוסידן" זײַנען רויַקע מענטשן. אָבער דאָ געפֿינען זיך אַרבעטערס 
און אָנגעשטעלטע, און זיי װאַרטן מער נישט, איר זאָלט זיי זאָגן עט- 
װאָס :-אױפֿרעגנדיקס... איר פֿאַרשטײט? אָט דערפֿאַר דאַרפֿט איר 
נישט אַרױסזאָגן אײַערע געדאַנקען. 

איך האָב פֿאַרענדיקט מײַן רעדע מיט דער אָנװײַזונג אויף די 
גרויסע אוצרות, וועלכע געפֿינען זיך אין דער אַלטער ייִדישער לי- 
טעראַטור, דאָס איז דעם איספּראַװניק גראָד געפֿעלן געווען -- ער 
האָט זיך אָנגעבויגן צו מיר און מיט אַ כיטרען שמייכעלע שטיל אַרױס- 
געזאָגט : | | 
-- וי איך זע, רעדט איר זייער גוט וועגן דער אַלטער ייִדישקייט, 
אָבער -- כע-כע! אַז קיינער זעט נישט, עסט איר געוויס חזיר. איך 
בין איִן. דעם זיכער... 

ער האָט אַ זיפֿץ געטאָן און צוגעגעבן 

-- אַ שאָד, װאָס מען האָט נישט אײַנגעאָרדנט נאָך דער פֿאָר- 
לעזונג טענץ. איך װאָלט דאָ מיט פֿאַרגעניגן פֿאַרבליבן צו פֿאַרװײַלן 
זיך אַ ביסל. אין שטאָט בײַ אונדז איז קיין שום פֿאַרװײַלונגען נישטאָ 
און מ'קאָן פּשוט שטאַרבן פֿון לאַנגװײַליקײט. 

אָט אַזױ האָט אויסגעזען דער אַלטער אומגעלומפּערטער רוסי- 
שער אַנטיסעמיטיזם אױפֿן קולטורעלן באָדן. 
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וועגן יידישן צאלקלאד 


דער כאַראַקטער און די אייגנשאַפטן פון דער יידישער 
פאַלקס-פּאַעטישער שאפונג * 


אין דער ייִדישער שאַפֿונג, ניט נאָר דער פֿאָלקס-פּאָעטישער, 
נאָר אַפֿילו אויך אין דער אַלט-נאַציאָנאַלער (אין דער געשטאַלט, אין 
וועלכער זי איז דערגאַנגען צו אונדז), פֿעלן כּמעט אַלע גרונטמאָטיוון 
פֿון דער פֿאָלקס-פּאָעטישער שאַפֿונג פֿון די אַנדערע ציויליזירטע 
פֿעלקער. אויב אין די עלטסטע דענקמעלער פֿון ייַדישן פֿאָלקסגעניס 
(חומש, נבֿיאים ראשונים) דערקענען מיר נאָך שפּליטערס פֿון פֿאַר- 
היסטאָרישן עפּאָס און פֿון העלדן-געזאַנגען, געפֿינען מיר אָבער נישט 
אין די שפּעטערע װוערק פֿון דער נאַציאָנאַלער און פֿאָלקסטימלעכער 
שאַפֿונג, דעם הײַנטיקן פֿאָלקלאָר אַרײַנגערעכנט, ניט דעם העלדן- 
עפּאָס, ניט די העלדן-לעגענדעס און העלדן-לידער, ניט קיין קריגע- 
ריש-פּאַטריאָטישע פּאָעמעס --- קיין שום זאַך נישט פֿון דעם, װאָס 
זאָל נאָך דער פֿאָרעם און אינהאַלט זײַן ענלעך אויף , איליאַדע? און 
פאָדיסײיע, אויף די סקאַנדינאַװישע סאַגעס, אויף די רוסישע בילי- 
נעס, אויף דעם דײַטשישן ,ניבעלונגען-ליד", אויף די פֿראַנצײיזישע 
6 36 פַּמספּמסםס א"אַנד, 

דער ייִדישער נאַציאָנאַלער און פֿאָלקסטימלעכער פּאָעזיע זײַנען 
אין גאַנצן פֿרעמד אַזעלכע מאָטיוון, װי די אידעאַליזאַציע פֿון פֿיזי- 
שער גבֿורה, װי די התפּעלות פֿאַר דעם אַזאַרט פֿון מלחמה, וי דאָס 
באַזינגען ריטערלעכע גבֿורות אוֹן נצחונות -- בכלל פֿרעמד יעדער 
בוקן זיך צו דער טריומפֿירנדיקער פֿיזישער קראַפֿט. 


= פראַגמענט פון אנ--סקיס ערשטער אַרבעט װעגן פאָלקלאָר, די ייִדישע 
פאָלקשאַפונג, געדרוקט אין 1908 אין װיכטיקן רוסישן זאַמלבוך ,פּערעזשי- 
טאָיע*, איבערגעזעצט פון זלמן רייזען און געדרוקט 26 זייטן, װילנצ 1921, חי 
אַ סעפּאַראַט-אָפּדרוק פון די נייע שול. 
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די סיבה פֿון דער דאָזיקער דערשיינונג איז קודם כּל די, װאָס 
די ייִדישע פּאַעטישע פֿאָלקשאַפֿונג קװאַלט-אַרױס פֿון אַ גאַנץ אַנדערן 
מקור וי די שאַפֿונג פֿון אַנדערע ציוויליזירטע פֿעלקער. אין דער 
צײַט, װאָס אין יסוד פֿון דעם גאַנצן פֿאָלקלאָר פֿון די קריסטלעכע 
פֿעלקער ליגט דער הײַדנישער עלעמענט, וועלכער איז באַזירט אויף 
דער מאַטעריאַליזאַציע און קעגנזײַטיקער מלחמה פֿון די נאַטור" 
קרעפֿטן און אויף דעם קולט פֿון דער פּערזענלעכקייט -- איז די 
ייִדישע שאַפֿונג אין גאַנצן דורכגעדרונגען מיט דער אידעע פֿון 
אֲחדות הבורא, וועלכער איז אין איר גרונד פֿײַנטלעך צו יעדן מין 
קאַמף און שטעלט די גײַסטיקע שלימות העכער פֿאַר דער מאַטעריע- 
לער און מכּל-שכּן --- פֿאַר דער פֿיזישער. 

בײַ די אײיראָפּעישע פֿעלקער, װאָס האָבן צו דער צײַט פֿון זייער 
אַריבערגײן צום קריסטנטום דערגרייכט אַ מער אָדער וייניקער הוי" 
כע מדרגה פֿון קולטורעלער אַנטװיקלונג, האָט זיך די מאָנאָטע;ס- 
טישע אידעע צזאַמענגעטראָפֿן מיט די נאַציאָנאַלע געטער, מיט אַן 
אײַנגעשטעלטן קולט, מיט אַ פֿולקום אױסגעפֿורעמטער הײַדנישער 
װועלטבאַנעמונג און מיט אַן אױסגעקריסטאַליזירטער הײַדגישער לע" 
גענדע. אוון אויב די פֿאָלקסמאַסן האָבן, נאָך אַ האַרטנעקיקן, טייל 
מאָל דורות לאַנגן װױידערשטאַנד זיך אָפּגעזאָגט פֿון זייערע נאַציאָ- 
נאַלע געטער און פֿון הײַדנישן קולט, זײַנען זיי אָבער טרײַ געבליבן 
זייער אַלטער וועלט-באַנעמונג און דער הײַדנישער לעגענדע, וועלכע 
האָט געדינט װי אַ יסוד פֿאַר דער גאַנצער שפּעטערער פֿאָלקס-פּאָע- 
טישער שאַפֿונג אין דער פֿאָרעם פֿון מעשׂהלעך, לעגענדעס, גליי-. 
בונגען, אָפּשפּרעכענישן, מנהגים און טײלװײַז לידער. דאָס איינציקע, 
אין װאָס עס האָט זיך אױיסגעדריקט די ווירקונג פֿון דער קריסט- 
לעכער אידעע אויף דעם הײַנטיקן אײראָפּעישן פֿאָלקלאָר, איז װאָס 
ער האָט אַסימילירט די קריסטלעכע נעמען און געשעענישן און 
אױפֿגענומען אייניקע לעגענדעס, װאָס זײַנען באַפֿאַרבט מיט אַ קריסט- 
לעכער שטימונג, אָבער אין זײַן גרונד איז ער געבליבן הײַדניש, 

גאַנץ אַנדערש איז געגאַנגען די אַנטװיקלונג פֿון דער ייִדישער 
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פֿאָלקשאַפֿונג. דאָס ייִדישע פֿאָלק, װאָס האָט געבראַכט דער וועלט די 
אידעע פֿון מאָנאָטעיזם, האָט אָנגענומען דאָס דאָזיקע קולט בײַם 
אָנברוך פֿון זײַן קולטור-נאַציאָנאַלן לעבן נאָך פֿריער, איידער דאָס. 
פֿאָלק האָט באַװויזן צו שאַפֿן זיך נאַציאָנאַלע געטער, אַ הײַדנישע 
װועלטבאַנעמונג און אַ הײַדנישע לעגענדע. אמת, אויך די ייִדישע 
פֿאָלקסמאַסע האָט אַ לאַנגע צײַט ניט געװאָלט זיך באַפֿרידיקן מיט 
אַן אַבסטראַקטן גײַסטיקן גאָט און האָט זיך געזוכט קאָנקרעטע, מאַ- 
טעריעלע געטער. װי דער בעסטער סימבאָל פֿאַר דער דאָזיקער 
זוכעניש קען דינען די ביבלישע לעגענדע וועגן רחלען, וועלכע האָט 
צוגעגנבֿעט די געצנבילדער פֿון איר פֿאָטער. די פֿאָלקסמאַסע, װאָס 
איז נאָר װאָס אַרױס פֿון מצרים, פֿאָדערט בײַ אַהרנען: .שטיי-אויף, 
מאַך פֿאַר אונדז. געטער, װאָס זאָלן גיין פֿאַר אונדז" (עומות, ל"ב, א"), 
אויך שפּעטער, אין משך פֿון הונדערטער יאָרן, ניט קוקנדיק אויף 
משה רבנוס התראות, ניט קוקנדיק אויף די פֿײַערדיקע שטראָפֿרײד 
פֿון אַלע נבֿיאים, האָבן די ייִדן בײַ יעדן צװאַמענשטױס מיט די 
געצנדינערס זיך געלאָזט מיטרײַסן פֿון זייער קולט, זיך אָנגעהויבן 
בוקן צו דגן, בעל, עשתּורת, מולך און אַ סך אַנדערע אָפּגעטער. אָבער 
די דאָזיקע אַלע געטער פֿון דער עבֿודה זרה זײַנען געבליבן פֿאַר די 
ייִדן פֿאָרט ניט מער וי ;אלהים אַחרים" -- פֿרעמדע געטער, און 
דאָס פֿאַרהערלעכן זיי צײַטװײַליק האָט ניט איבערגעלאָזט קיין שום 
באַטײַטנדיקן שפּור אין דער ייִדישער שאַפֿונג, ניט געהאַט קיין שום 
קענטיקע ווירקונג אויף דער ייִדישער װעלטבאַנעמונג. סוף- כּל-סוף 
איז דער קולט פֿון מאָנאַטעיזם געװאָרן פֿאַר דעם ייִדישן פֿאָלק דער 
נאַציאָנאַלער קולט און זיך פֿאַרװאַנדלט אין דעם איינציקן מקור פֿון 
דער גאַנצער פֿאָלקשאַפֿונג, 

די צווייטע סיבה פֿון דער אויבן דערמאָנטער דערשײַנונג ליגט 
אין די אױיסנאַמלעכע און אייגנאַרטיקע פֿאָרמען פֿון דעם נאַציאָנאַלן 
לעבן פֿון דעם ייִדישן פֿאָלק אין משך פֿון די לעצטע צוויי יאָרטוזנ- 
טער. פֿאַרלױרן דאָס אייגענע לאַנד, דאָס זעלבשטענדיקע מלוכהשע 
קעבן, צעזייט צווישן אַנדערע פֿעלקער, גערודפֿט און אָנמאַכטיק, 
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האָט דאָס ייַדישע פֿאָלק נישט געהאַט קיין שום באָדן פֿאַר אייגענער 
העראַָישער פּאָעזיע און ווייניקער פֿאַר אַלץ געהאַט מאָטיוון צו באַ- 
גײַסטערן זיך מיט די נצחונות און גבֿורות פֿון לאַנד-באַצװוינגערס, 
העלדן און ריטערס פֿון די פֿרעמדע פֿעלקער. 

אָט די צוויי אומשטאַנדן האָבן גורם געווען, װאָס אין דער ייִדי- 
שער פֿאָלקשאַפֿונג פֿעלן כּמעט אין גאַנצן העראָיִשע מאָטיון. אָנ" 
שטאָט זי געפֿינען מיר אין דער דאָזיקער שאַפֿונג די קעגנזעצלעכע 
מאָטיוון, וועלכע זײַנען דורכגעדרונגען מיט דער טענדענץ, אַז די 
רוחניותדיקע (גסטיקע און מאָראַלישע) שלימות איז ניט דער ערך 
העכער, ממשותדיקער און מעכטיקער וי די מאַטעריעלע. פוויטע 
מאַכט, װי גיבוריש זי זאָל ניט זײַן, , 


6 
מנהגים אין יידישער טראַדיציאָנעלער דערציונג * 


בשעת עס קומט צו רייד וועגן דער אָרטאָדאָקסאַל ייִדישער 
פֿאָלקס-דערציונג, רוקט מען געוויינטלעך קודם כּל אַרױיס דעם אַלטן 
חדר מיט זײַן ,אומוויסנדיקן"* מלמד, מיט זײַן פֿאַרעלטערטן מעטאָד 
פֿון לערנען, מיט זײַן אַנטיהיגיענישער אויסערלעכקייט. און דערביל 
ווערט אין גאַנצן אויסגעלאָזט פֿון זינען, אַז אויך ביזן חדר און מחוץ 
דעם חדר באַקומט דאָס ייִדישע קינד אַ באַשטימטע דערציונג, אַז אין 
אונדזער אַלטן לעבנשטייגער פּראַקטיצירט זיך אַ שטרענג אויסגע- 
אַרבעטע סיסטעם פֿון דערציונג, װאָס נעמט-אַרום דאָס לעבן פֿון 
קינד, זינט עס הייבט אָן אױפֿצוּװואַכן זײַן באַװוּסטזײַן ביז עס ווערט 
בר-מצווה. דער גרונטאױפֿגאָב פֿון דער דאָזיקער דערציונג-סיסטעם 
איז: בהדרגה אָדער סיסטעמאַטיש אַרײַנצופֿירן דאָס קינד אין דעם 
קרײַז פֿון רעליגיעזע פֿאָרשטעלונגען און נאַציאָנאַלע אינטערעסן פֿון 

* דאָס איז ש. אַנ--סקיס אַריינפיר צון זיין אָפּהאַנדלונג פאָלקס-קינדער- 
לידער. 
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פֿאָלק, דאָס קינד, דאָס ייִנגל, איז מען פֿון קינדװײַז אויף מצרף צו 
אַלע רעליגיעז נאַציאָנאַלע מצוות און פֿײַערלעכקײטן, מ'פֿירט אים 
אין שול אַרײַן, מ'לערנט אים ענטפֿערן אָמן, מ'גיט אים קושן די 
רייניקייט, מ'איז אים מצרף צו די יומטובֿדיקע מנהגים בײַם טיש 
אאַזיוו, 

יעדער יום-טובֿ האָט זײַנע מנהגים און פֿרײדן, װאָס זײַנען צו- 
געפּאַסט צו דער מדרגה פֿון אַ קינדס השׂגות. די מיסטעריע פֿון די 
פּסח-סדרים איז לויט איר אַנטשטײונג דערעיקרשט אויסגערעכנט 
אויף צו דערוועקן אין די קינדער אַן אינטערעס צו די געשעענישן 
פֿון דעם װײַטן פֿאַרצײַטנס -- און די ערשטע ראָלע אין דער דאָזי- 
קער מיסטעריע שפּילט דער ייַנגסטער זון פֿין דער משפּחה, וועלכער 
איז מחױיבֿ צוֹ פֿרעגן די פֿיר קשיות. פֿאַר די קינדערס ועגן איז 
אויך אַרײַנגעשטעלט אין דער הגדה דאָס לידל ;חד גדיא" און, מן 
הסתּם, ;אחד מי יודע". דערצו איז צוגעגעבן דער ריין אַמזירנדי- 
קער מנהג פֿון גנבֿענען דעם אַפֿיקומן, וופלכער װוערט אױסגעקױפֿט 
דורך מתּנות. נאָך אין אַ גרעסערער מאָס אַ קינדער יום- טובֿ איז 
פּורים: די פּורים-שפּילערס, װאָס גייען פֿון שטוב צו שטוב און 
שטעלן-פֿאָר די ,אַחשװורוש-שפּיל*, די שלח-מנות, װאָס די קינדער 
שיקן זיך איינס דעם אַנדערן, דאָס שלאָגן מיט ספּעציעלע גראַגערס 
בײַם לייענען די מגילה. אַ ספּעציעל שפּילעכל פֿאַר די קינדער װערט 
אויך געמאַכט אויף חנוכּה --- אַ דריידל פֿון צין (אַ ,גאַר"), אויף 
וועלכן עס זײַנען אויסגעקריצט די ראָשי-תּיבֿות פֿון /נס גדול היה 
שם". שׂמחת-תּורה טראָגן די קינדער געדרוקטע פֿאָנען (,בוניער") 
מיט בילדער פֿון נאַציאָנאַלן אינהאַלט. מיט די דאָזיקע פֿענדלעך, צו 
וועלכע עס ווערן צוגעפֿעסטיקט ברענענדיקע ליכט, גייען די קינדער 
צוזאַמען מיט די גרויסע צו די הקפֿות אין שול, און טייל מאָל -- 
אויך אין גאַס. דער טאָג פֿון ל"ג בעומר איז שוין אַן אויסשליסלעכער 
קינדער יום-טובֿ פֿון פֿרילינג. די קינדער גייען-אַוועק אויף אַ שפּאַ- 
ציר הינטער שטאָט, אין װאַלד, װוּ זיי פֿאַרברענגען אַ גאַנצן טאָג 
אין שפּילן און שיסן פֿון פֿײַל-און-בױגן, וועלכער װערט ספּעציעל 
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געמאַכט פֿאַר דעם דאָזיקן יומא דפּגרא:. דאָ, אין װאַלד, װערט 
אויך געמאַכט אַ סעודה פֿון די מאכלים, װאָס יעדער ייַנגל ברענגט 
מיט זיך. 

פֿאַראַן נאָך קינדער ימים-טובֿים, װאָס זײַנען פֿאַרבונדן מיט באַ- 
שטימטע דאַטעס אין דעם לעבן פֿון קינד. אַז דעם קינד ווערט דרײַ 
יאָר,. שערט מען אים דאָס ערשטע מאָל אָפּ די האָר און לכבֿוד דעם ‏ 
פּראַװעט מען אַ יום-טובֿ פֿון אָפּשערעניש: מ'מאַכט אַ סעודה, אויף 
וועלכער מ'ברענגט צו פֿירן אויך אַנדערע קינדער, דעם קינד שענקט 
מען מתּנות. דערבײַ עקסיסטירט אַ רירנדיקער מנהג: די עלטערן 
ועגןדאָפּ דעם קינדס געשוירענע האָר און זײַנען מנדבֿ אויף דער 
שול אָדער פֿאַר אָרעמע לײַט אַזאַ װאָג זילבער אָדער גאָלד. אַז מ'גיט 
אַ קינד אָפּ אין חדר, מאַכט מען אויך אַ מאָלצײַט פֿאַר קינדער און 
דערװואַקסענע. דער פֿאָטער טראָגט אויף די הענט אַװעק דאָס קינד, 
אײַנוויקלענדיק עס אַריבערן קאָפּ אין אַ טלית (כּדי עס זאָל אױפֿן 
וועג נישט דערזען עפּעס אַ טמאה זאַך). אין חדר װײַזט דער מלמד 
מיט אַ טײַטל דעם קינד די ערשטע אותיות פֿון אַלף-בית און רופֿט 
אים אָן זייערע נעמען, און דאָס קינד זאָגט זי אים נאָך. אין דער 
רגע פֿאַלן אױפֿן אַלף-בית, פֿון אויבן, פֿון הינטערן קינדס רוֹקן, 
לעקעכלעך, צוקערלעך און אַנדערע גוטע זאַכן אָדער מטבעות: דער- 
בי װיל מען דעם קינד אײַנרײידן, אַז דאָס װאַרפֿן אים מלאָכים פֿון 
הימל, ער זאָל לערנען מיט התמדה. טייל מאָל באַשמירט מען אין 
אַלף-בית די אותיות מיט האָניק און מ'גיט עס דעם קינד אַ לעק 
צו טאָן, כּדי ;ער זאָל פֿילן די מתיקות פֿון די הייליקע אותיות". אַז 
דאָס ייִנגל הייבט-אָן חומש, מאַכט מען ווידער אַ מאָלצײַט. און דער 
בעל-שׂמחה זאָגט דערבײַ אַ מאָל אַן אײַנגעחזרטע דרשה און אַלץ 
ווינטשן אים צו, דאָס אייגענע קומט-פֿאַר, ווען דאָס ייִנגל הייבט-אָן 
לערנען גמרא -- לט דעם לקח טובֿ -- װאָס אַנטהאָלט שטיקלעך 








!אַראמיש) אַ טאָג פריי פון לערנען אָדער אַרבצטן 
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פֿון גמרא, וועלכע זײַנען צוטריטלעך אויך פֿאַר קינדער. אָבער דער 
הופּט װערט געמאַכט גרויס פּאַראַד בײַם פֿײַערן בר-מצווה, ווען 
דאָס ייִנגל װוערט שוין אַ פֿולבאַרעכטיקטער מיטגליד פֿון דער עדה. 
אויף דער אַ שׂמחה מוז דאָס ייַנגל אומבאַדינגט זאָגן אַ דרשה, װאָס 
ער לערנט-אויס פֿון ספּעציעלע ספֿרים. 


שפּריכװערטער און גלייכווערטלער 


אַ סך שפּריכווערטער, װאָס האָבן זיך דערהאַלטן אין תּלמוד, 
באַגעגענען זיך בײַם הײַנטיקן טאָג אין אַ ווערטלעכער איבערזעצונג 
בײַ פֿאַרשײדענע אײראָפּעיִשע! פֿעלקער. דאָס װײַזט, אַז ס'איז פֿאַראַן 
אַ מאַסע װאַנדערנדיקע שפּריכװערטער, וועלכע גייען פּונקט װוי פֿיל 
לעגענדעס איבער פֿון איין פֿאָלק צו דעם אַנדערן און ס'איז שווער 
פֿעסטצושטעלן זייער ערשטן מקור. 

אױפֿן שפּריכװאָרט, אַזױ װוי אויף אַלע אַנדערע געביטן פֿון 
ייִדישן פֿאָלקלאָר, האָט אַ גרויסע השפּעה געהאַט די אַלטע ייִדישע 
ליטעראַטור,. די ביבלישע און תּלמודישע, װאָס פֿון איר האָט דאָס 
פֿאָלק אַנטליַען סײַ פֿאַרטיקע שפּרוכן, סײַ אויך מאָטיוון פֿאַר זײַנע 
שפריכווערטער. פֿאַראַן אַ סך שפּריכװוערטער, װאָס זײַנען אומגעענ" 
דערטערהייט אַריבערגעטראָגן סײַ פֿון לשון-קודש, פֿון תּנד. דער 
הויפּט אָבער פֿון דער גמרא. אַ סך פֿון די דאָזיקע שפּריכװוערטער 
ווערן באַנוצט אין ייִדישער איבערזעצונג: ;אמת װאַקסט פֿון דער ערד 
אַרױס* אאַזיזו. דאַן זײַנען פֿאַראַן שפּריכװוערטער, װאָס באַזירן זיך 
אויף ביבלישע, תּלמודישע, רעליגיעזע איאַ מאָטיוון. אַחוץ דעם טיילט 
זיך אויס אַ ציקל איגנאַרטיקע שפּריכװערטער, װאָס זייער גאַנצער 
טעם באַשטײט אין דער בכּוונה געענדערטער פֿאַרטײַטשונג פֿון די 
העברעישעי שפּרוכן, אין די דאָזיקע שפּריכװוערטער װוערט צו גלײַך 
מיט אַ געוויסער סענטענץ אויך אויסגעדריקט אַ סאַטירע אויף אומ- 
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לאָגישן דענקען, אויף אַ װידעראַנאַנד צווישן פֿאָרעם און אינהאַלט,. 
װוי אויך אַ געשפּעט אויף עם-הארצים, װאָס דאָס שפּריכװאָרט זאָגט 
אויף זיי: ;ער שרײַבט נח מיט זיבן גרײיזן". 

אַ היפּשע ווירקונג אויף די ייִַדישע שפּריכווערטער האָט געהאַט 
די באַקאַנטשאַפֿט פֿון דער פֿאָלקסמאַסע אין די לשונות פֿון די פֿעל- 
קער, צווישן וועלכע זי לעבט. זיך באַציִענדיק מיט גרויס רעספּעקט 
צו דער לעבנס-חכמה פֿון די דאָזיקע פֿעלקער, האָבן די ייִדן אַנטליען 
בײַ זי אַ סך שפּריכװערטער און גלײַכווערטלעך. 

װײַטער טרעפֿן זיך אַ ריי שפּריכװערטער, װאָס זײַנען פֿאַרפֿאַסט 
אויף רוסיש און אויף פּױליש, דאָס רובֿ צוגעמישט מיט ייִדישע 
ווערטער, וועלכע דאָס שפּריכװאָרט גופֿא כאַראַקטעריזירט איראָניש 
וי ;האַלב דײַטש, פּאָלאָװינאַ רושעס" :. למשל: איחוס נאַ קבֿרות, אַ 
דאָמאַ צרות? ?. פֿאַראַן דאָפּלטע שפּריכװערטער, װאָס באַשטײען פֿון 
ייִדיש און גױיַש: ;לא מעוקצך ולא מדובשך -- ניע דאַי אי יע 
לאַי? +. אָבער מער זײַנען אַזעלכע, װאָס אין זיי, אַזױ װוי אויך אין 
די שפּאַנישע שפּריכװערטער אויף לשון-קודש, ווערט צו דעם ייִדישן 
שפּרוך צוגעגעבן אַ גאַנץ אומגעריכטער טײַטש אויף רוסיש, דערביי 
ווערט דער קאָמיזם אָפֿט פֿאַרשטאַרקט דורך דעם, װאָס דער דאָזיקער 
טײַטש פאַררופֿט זיך אויף רש"י: ,ניבאַ המן -- מאַכט רשיי ,, טשאָרט 
יעוואָ פּריניאָס? +, 

פֿאַראַן שפּריכװערטער אַרױסגענומען פֿון פֿאָלקסלידער, מעשׂיות 
וכדומה. פֿאַראַן שפּריכװערטער, װאָס זײַנען געבויט אויף אַ היסטאָרי- 
שער געשעעניש אָדער לעגענדע: ,עס װעט דויערן װי ר' שאול װאָלס 
מלוכה" *. אָבער אין גאַנצן פֿעלט דער מין שפּריכװערטער, װאָס איז 
גענומען פֿון דער מאָדערנער ליטעראַטור, און שפּרוכן פֿון גרויסע 
מענטשן, 


* האַלב רוסיש. -- * יחוס איז אויפן בית-עולם און אין שטוב צרות. -- 
ירק נישט דיין ביס און כ'וויל נישט דיין האָניק. -- גיב נישט און ביל נישט, -- 
- (ר') דער טייוו האָס אָנגעטראָגן. -- * געבוירן 1540 אין פּאַדואַ, איטאַליע, 
און געשטאָרבן 1617, אין בריסק, פּוילן, װוּ ער איז 1 טאָג געװען קעניג. 
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אַ סך שפּריכװוערטער זײַנען נישט עפּעס אַנדערש וי אויסדרוקן 
פֿון פֿאָלקסגלײבונגען, זאַבאָבאָנעס און סימנים. אַזױ װוי בײַ אַנדערע 
פֿעלקער, האָבן די ייִדן אַ סך שפּריכװערטער מיט שפּאַסיקע כאַראַק- 
טעריסטיקעס פֿון שטעט און שטאַנדן. 

דער טרעפֿלעכער סאַרקאַזם און פֿײַנער הומאָר, די מעלות פֿון 
ייִדישער פֿאָלקשאַפֿונג, ווַיַזן זיך באַזונדערס בולט אַרױס אין די 
שפּריכװערטער. דערפֿאַר באַניצן זיך די ייִדן אַזױ אָפֿט מיט אַ שפּריכ- 
װאָרט, ,פֿון אַ שפּריכװאָרט קאָן מען זיך נישט באַהאַלטן?, 

דער שאַרפֿזין פֿון די שפּריכװוערטער מנכט אין אַ גרויסער מאָס 
ווייכער דעם פּעסימיזם זייערן. דאָס שפּריכװאָרט פֿאַרטראָגט נישט 
קיין טרוקענע מוסר-זאָגערײַ און דער אַלף-בית אַ פֿאָרמאָראַל. דאָס 
שפּריכװאָרט איז נישט אַזױ װאָס עס לערנט, װי עס קלערט-אױיף, 
דערקלערט, אַנטפּלעקט, (דעמאָסקירט) דאָס לעבן און די מענטשן, 
נישט אָפּשטעלנדיק זיך דערבײַ פֿאַר קיין שום זאַך. אין גאַנצן דורכב- 
געדרונגען מיט מאָטיון פֿון דער רעליגיעזער ליטעראַטור, איז עס 
לחלוטין עמאַנציפּירט פֿון דעם דרוקן פֿון דער רעליגיעזער סענטענץ 
און אָפֿט פֿרעגט זי עס אָפּ דורך סענטענצן, װאָס זײַנען גענומען פֿון 
דער לעבנס-דערפֿאַרונג. אויף אָט דעם באָדן האָט זיך געשאַפֿן אַ 
גאַנצע ריי אײיגנאַרטיקע צווייגלידערדיקע שפּריכווערטער, װאָס זייער 
ערשטע העלפֿט באַשטײט פֿון אַ רעליגיעזן שפּרוך און די צווייטע פֿון 
אַ קאָרעקטיוו צו אים, אַ קאָרעקטיוו, װאָס פֿרעגט דאָס רובֿ אָפּ די 
רעליגיעזע סענטענץ. מיט דעם אייגענעם קריטישן פּעסימיזם גייט 
דאָס שפּריכװאָרט צו צו אַלע לעבנס-דערשײינונגען, צו אַלע פֿעלדזנ- 
פֿעסטע יסודות פֿון לעבן, אַראָפּרײַסנדיק אין אַלץ די מאַסקע פֿון 
פֿאַלשקײט און דעם װױדעראַנאַנד צווישן אידעאַל און װאָר. דאָס 
שפּריכװאָרט אָנערקענט נישט קיין שום אױטאָריטעט. די אומצו- 
פֿרידנקײט קעגן דעם שקר פֿון לעצבן דריקט זיך אויס אין דעם שפּריכ- 
װאָרט אין דער אײגנאַרטיקער פֿאָרעם פֿון פּרעטענזיעס צום רבונו 
של עולם און שאַרפֿע טענות צו אים, 

צו גלײַך מיט די דאָזיקע קריטישע און שטראָפֿערישע דידאַקטי- 
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שע שפּריכווערטער האָט דאָס פֿאָלק געשאַפֿן אויך ציקלען פּאָזיטיווע 
שפּריכװערטער, אין וועלכע עס ווערט אַרױסגעזאָגט טיפֿע לעבנס- 
חכמה, װי למשל: ,נישט מיט שעלטן, נישט מיט לאַכן קאָן מען די 
וועלט איבערמאַכן". 

אָבער בײַ דעם גאַנצן פּעסימיזם זײַנעם און טיפֿן זין פֿאַרן פּראַק- 
טישן לעבן גיט דאָס ייִדישע שפּריכװאָרט אַ ציקל פֿון הויך מאָראַלי- 
שע און מענטשלעכע לעבנס-כּללים. ס'איז דעריבער קיין חידוש נישט, 
װאָס דאָס פֿאָלק באַציט זיך צום שפּריכװאָרט מיט גרויס אַכטונג און 
דריקט זיך אויס וועגן אים אַזױ: ;אַ שפּריכװאָרט איז אַ װאָר װאָרט?, 

אַחוץ די זאַמלונגען ביבלישע און תּלמודישע שפּריכװערטער און 
אַפֿאָריזמען, זײַנען פֿאַראַן זאַמלונגען פֿון ייִדישע שפּריכװערטער: איג- 
נאַץ בערנשטיין --- ,ייִדישע שפּריכוערטער און רעדנסאַרטן", װאַרשע 
8 (אין צוויי אויסגאַבעס, אַ פּאָפּולערער און אַ פּראַכטפֿולער, מיט אַ 
לאַטײינישער טראַנסקריפּציע און אַ גלאָסאַר --- בסך-הכּל אַרום 4008 
שפּריכװוערטער, דער הויפּט פֿון די פּױלישע ייִדן) און די קליינע זאַמ- 
לונג (אַ ביסל מער װי 1000 שפּריכווערטער) פֿון י. פּיראָזשניקאָװו 
אייִדישע שפּריכווערטער, ווילנע 1908 5, 


שפּרוך, ווערטל 


אַזױ הייסט אַ קורצער אויסדרוק אָדער אַ קינסטלערישער פֿאַר- 
גלײַך, װאָס האָט זיך אײַנגעבירגערט אין דער פֿאָלקשפּראַך, צו כאַ- 
ראַקטעריזירן אַ מענטשן, צו באַשטימען אַ קעגנשטאַנד, א דערשיינונג 
אַ צושטאַנד. אַ ווערטל איז דער עמבריאָנעלער צושטאַנד פֿון שפּריכ- 
װאָרט און אַנטהאַלט נישט קיין סענטענץ, נישט קיין אַפֿאָריזם. דאָס 
ייִדישע ווערטל נעמט זײַנע פֿאַרגלײַכן אומעטום, אָבער מער וי אַלץ 
פֿון די קלאַסישע ביבלישע, תּלמודישע און היסטאָרישע טיפּן און פֿון 


* נאַטירלעך, אַז די דאָזיקע ביבליאָגראַפיע איז ריכטיק, װען מהאָט אין 
זינען די צייט פון אַנ--סקיס לעבן. פון דעמאָלט איז אַ סך מער אויפגעטאָן גע- 
װאָרן אויף דעם פעלד. -- רעדי, | 
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דעם רעליגיעז נאַציאָנאַלן לעבנשטייגער, און מחמת דעם איז עס 
נאַציאָנאַל. אַ ליאַדע באַגריף אָדער צושטאַנד ווערט דעפֿינירט דורך 
אַ קינסטלערישן פֿאַרגלײַך גענומען אָדער פֿון תּנך -- שױיכּור וִוי לוט, 
שטאַרק וי שמעון הגיבור -- אַדער פֿון גמרא אֹגִדתּא און דאַוונען -- 
רוט נישט וי דער ים סמבטיו, קלאָר וו אַ יד אין ארי אין אַ סך 
ווערטלעך זײַנען די פֿאַרגלײַכן אויך גענומען פֿון דער אַרומיקער נאַי 
טור: שיין וי די זון אין תּמוז, פֿון דער מלוכה פֿון די בעלי-חיים וכדו" 
מה. צוישן די פֿאַרגלײַכענישן אי זא ראַן אַ סד שפּאַסיקע װאָס דערי 
נענטערן זיך צו דעם טיפּ שפּריכװערטער: שײַנט וי די לבֿנה אין קויי 
מען, לױפֿט וי אַ מויז איבערן צימבל. 

אַנדערע ווערטלעך, נאָך מער לאַקאָנישע, װײַזן נאָר אויף אַ באַ- 
שטימטער איגנשאַפֿט אָדער צושטאַנד, לאָזן-איבער אָנצושטױיסן זיך, 
מיט װאָס דאָס װוערט פֿאַרגליכן. די דאָזיקע ווערטלעך זײַנען אויך 
זייער רײַך מיט נאַציאָנאַלע געשטאַלטף אַלטער תרח אָדער מעש 
סדום. 

פֿאַראַן ווערטלעך העכט אַריגינעלע נאָך זייער קאָנסטרוקציע. צו 
באַשטימען װײַטע קרובֿהשאַפֿט זאָגט מע פֿערד-פֿוס-קאָפּיטע-פּאָד- 
קאָווע-צוװעקל. צו באַשטימען אַ געלעכטער דורך טרערן געברויכט 
מען גאַנץ אומגעריכטע פֿאַרגלײַכונגען: לאַכט מיט גרינע ווערעם. פֿאַ- 
ראַן אויך ווערטלעך פֿון היסטאָרישן כאַראַקטער: עס איז.נאָך פֿון 
כמעלניצקיס צײַטן 

פֿאַראַן אַ סך ווערטלעך, װאָס אַנטהאַלטן זידל-נעמען אָדער חוזק- 
צונעמענישן פֿון שטעט, ערטער, נאַציאָנאַליטעטן אַ האַרץ פֿון אַ טאַ- 


טער. 
צו די ווערטלעך געהעו 1 אויך די געגראַמטע ווערטלעך, װאָס 
האָבן נישט קיין באַשטימטן זין, אָבער אין ריידן באַקומען זי אַ גע- 


וויסע באַטײַטונג: געלט אשרט כאַפּ-לאַפּ, קידער-ווידער. 
דאָס פֿאָלק כאַראַקטעריזירט דאָס ווערטל מיט אַזאַ שפּריכװאָרט; 
יעדער ווערטל האָט זײַן ערטל. 


קעגנזייטיקע קולטורעלע איינפלוסן 
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פון קריסטן צו ייִדן 


נישט קוקנדיק אויף דער פֿאַרשלאָסנקײט פֿון דעם רעליגיעזן 
ייַדנטום קעגן די אַרומיקע קריסטלעכע פֿעלקער, נישט קוקנדיק אויף 
דער פֿײַנדלעכער שטימונג און טיפֿער פֿאַראַכטונג פֿון ייִדן צו דער 
קריסטלעכער קולטור, האָבן ייִדן איבערגענומען פֿון די אַרומיקע 
פֿעלקער זייער פֿיל עלעמענטן פֿון די אַרומיקע קולטורן, מנהגים, 
זיטן, פֿאָלקשאַפֿונגען און אַפֿילו רעליגיעזע אָנשויונגען. 

בולטער פֿון אַלץ האָט זיך אויסגעדריקט די איבערנעמונג בנוגע 
צו דער שפּראַך: ייִדן האָבן איבערגענומען עטלעכע מאָל די שפּראַכן 
פֿון די אַרומיקע פֿעלקער, זיי אַסימילירט און פֿאַרװאַנדלט אין ייִדי- 
שע שפּראַכן. אַפֿילו דאָרט, װוּ זיי האָבן די שפּראַך נישט איבערגע- 
נומען, האָבן זיי אַסימילירט זייער פֿיל ווערטער און רעדנסאַרטן. די 
ייִדישע שפּראַך אין מזרח-אײיראָפּע איז אָנגעזאַפּט מיט פּוילישע, רו- 
סישע און אוקראַינישע ווערטער. דאָס זעלביקע קומט-פֿאָר אין אַמע- 
ריקע, װוּ די ייִדישע שפּראַך נעמט אין זיך אַרײַן אַלץ מער ענגלישע 
זוערטער און אויסדרוקן. 

איין מאָל האָב איך אין אַ זומער-גאָרטן געהערט, וי אַן אונגאַ- 
רישער אָרקעסטער האָט געשפּילט אַ מעלאָדיע, זייער אַן ענלעכע 
צום לידיער רבינס ניגון. אויף מײַן פֿראַגע, װאָס פֿאַר אַ מעלאָדיע 
דאָס איז, האָט דער קאַפּעלמײַסטער מיר געענטפֿערט, אַז דאָס איז 
זייער אַ פּאָפּולערער אונגאַרישער נאַציאָנאַלער ניגון. 

דאָס זעלביקע װאָס וועגן פֿאָלקס-ניגונים קאָן געזאָגט ווערן אויך 
זועגן פֿאָלקסמוזיק, איבער הױפּט חתונה-מוזיק. די מערסטע קאָמפּאַ- 
זיציעס פֿון ייִדישע קלעזמאָרים זײַנען איבערגענומען און האָבן אַפֿילו 
אױפֿגעהאַלטן זייערע נישט-יִדישע נעמען, וי דהײַנו, אַ ,דאָברי 
דזשען", אַ ,סקוטשנע* 1 אדיגל. 


5 


יאַגוט מאָרגן, אַן אומעטיקס, 
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אויך אויף אַנדערע געביטן פֿון פֿאָלקשאַפֿונגימעשׂיות, לעגענ- 
דעס, גלײַכװערטלעך, שפּריכווערטער זײַנען דאָ פֿיל איבערגענומענע 
פֿון פֿרעמדער פֿאָלקשאַפֿונג. אין די ייִדישע פֿאָלקס-מעשׂיות טרעפֿן 
זיך אָפֿט עלעמענטן אַריבערגעטראָגענע פֿון רוסישע אָדער אײראָ- 
פּעיִשע פֿאָלקס-מעשׂיות. דהײַנו, אין אַ מעשׂה וועגן דעם אַר"י ווערט 
דערציילט, װי אַ מענטש איז געפֿלױגן אין דער לופֿטן און אַראָפּ- 
לאָזנדיק זיך צום אַר*י, וועלכער האָט מחדש געווען די לבֿנה, דער- 
ציילט װאָס מיט אים האָט פּאַסירט און דערבײַ איבערגעגעבן די 
גאַנצע געשיכטע פֿון האָמערס אַדיסיי, עס זײַנען דאָ אַ היפּש ביסל 
ייִדישע שפּריכװערטער אין פֿרעמדע שפּראַכן (,פּורים ניע סװיאַטאָײ, 
אַ ;טראַסיציאַ ניע כװאָראָבאַ, ;יחוס נאַ קבֿרות, אַ דאָמאַ --- צרות" 
אד"גל, און נאָך מער איבערגעזעצטע פֿון פֿרעמדער שאַפֿונג, 

נאָך מער פֿון אַלץ זײַנען אַרײַנגעדרונגען פֿרעמדע עלעמענטן 
אויף דעם געביט פֿון זיטן, פֿאָלקס-סגולות, פֿאַרשפּרעכענישן. אין 
דער ייִדישער פֿאָלקסמאַסע איז פֿאַרשפּרײט אַ גרויסער צוטרוי צו 
קריסטלעכע פֿאַרשפּרעכערס, טרעפֿערינס, מכשפֿים, איבער הױפּט 
טאָטערן, צווישן די ייִדישע פֿאַרשפּרעכונגען פֿון עין-הרע און אַנ- 
דערע קרענק זײַנען דאָ פֿיל בוכשטעבלעך איבערגענומענע פֿון 
קריסטלעכע פֿאַרשפּרעכערס. | | 

נאָר, אויב ייִדן האָבן איבערגענומען פֿיל עלעמענטן פֿון די 
שכנישע קריסטלעכע קולטורן, איז דערפֿאַר אויך די ייִדישע קולטור 
נישט געבליבן אָן אַ ווירקונג אויף די פֿעלקער, צווישן וועלכע עס 
וווינען ייִדן. 


== 20 
פֿון ייָדן צו קריסטן 


איך האָב געקענט אַן אַלטע קריסטין, וועלכע האָט אַ גאָר 
לאַנגע צײַט געדינט בי ייִדן; פֿלעגט זי יעדן פֿרימאָרגן זאָגן מיט 
די קליינע קינדער ,מודה אַני", בענטשן ציצית און זען אַז זי זאָלן 
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אָפּהיטן אַלע דינים און מנהגים. אַז אַ קינד פֿלעגט עטװאָס טאָן 
אַנטקעגן דין, דהײיַנו, אַראָפּנעמען דאָס היטל אָדער צעברעכן עטװאָס 
אין שבת, פֿלעגט זי אויף אים שרײַען: 

--- , גוי! מען װועצט דיך שמײַסן מיט אײַזערנע ריטער!" 

אין שטעטל דראַזשנע האָב איך זיך געטראָפֿן מיט אַן אַלטן גוי, 
וועלכער האָט עטלעכע צענדלינג יאָר געדינט אין שול, װוי אַ שול-גוי, 
און אַפֿילו געװױינט אין אַ קעמערל בײַ דער שול. ער האָט נישט 
נאָר גערעדט גוט ייִדיש, נאָר אַפֿילו דערציילט מיר פֿיל חסידישע 
מעשׂיות פֿון גוטע ייִדן, אין וועלכע ער האָט ערנסט געגלויבט. דעם 
בעלישס האָט ער אַנדערש נישט גערופֿן װי בעל-שם הקדוע) און 
האָט זיך גרויס געהאַלטן מיט דעם, װאָס בײַ דעם בעל-שם איז גע" 
ווען אַ פֿורמאַן אַ גוי, אַלעקסײ. 

מיר איז נישט אויסגעקומען אױסצופֿאָרשן, אויף װיפֿל עס האָט 
אויף די אוקראַיַנישע און װײַסרוסישע שפּראַכן געהאַט אַ ווירקונג 
די ייִדישע שפּראַך; עס איז קיין ספֿק נישט, אַז זיי האָבן איבערגע- 
נומען פֿון איר פֿיל עלעמענטן. מען קאָן אָנרעכענען נישט װײיניק 
ייִדישע ווערטער, וועלכע זײַנען אַרײַן אין די שפּראַכן (בחור, שבת, 
כּשר, טריף, חופה און פֿיל אַנדערע). איין מאָל איז מיר אויסגעקו- 
מען צו הערן אין וויטעבסק, וי צוויי קריסטלעכע מאַרקפֿרױען האָבן 
זיך געזידלט און איינע האָט געשריִען צו דער אַנדערער: 

-- , כאַרפּאָטניצע! בעזבושניצש"! 2 

איך האָב נישט קיין קאָנקרעטע פֿאַקטן, וועלכע זאָלן באַשטע- 
טיקן, אַז די ייִדישע פֿאָלקשאַפֿונג פֿון די אַרומיקע פֿעלקער האָט 
געהאַט אַן אײַנפֿלוס אויף דער פֿאָלקשאַפֿונג, נאָר דער פֿאַלגנדיקער 
פֿאַקט קאָן באַװײַזן, וי אַזױ די ייִדישע פֿאָלקשאַפֿונג דרינגט-אַרײַן 
אין דער קולטור פֿון פֿרעמדע פֿעלקער. דער גרויסער רוסישער קאָמ- 
פּאָזיטאָר מוסאָרגסקי דערציילט אין זײַן טאָגבוך, אַז בעת ער איז 


* אומפאַרשעמטט (פון װאָרט חרפּה), אָן בושה. 
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געווען אַן אָפֿיציר, איז ער מיט זײַן ראָטע געשטאַנען אין אַ קליינעם 
ייִדישן שטעטל, פֿאַרבײַגײענדיק אַ הײַזל, האָט ער פֿון דאָרט דער- 
הערט אַ ניגון, וועלכער האָט אים פֿאַראינטערעסירט. דאָס האָט גע- 
זונגען אַ ייִדישער שנײַדער. מוסאָרגסקי האָט דעם ניגון פֿאַרשריבן. 
באַאַרבעט און אַרײַנגעפֿירט אין זײַן באַװוּסטער אָפּערע יהועוע בן נון, 
װווּ עס זינגט דער כאָר פֿון די לוייַם. נאָך מוסאָרגסקיס טויט האָט 
מען אויף זײַן מצבֿה אויסגעקריצט די מעלאָדיע וי דאָס געניאַלסטע, 
װאָס ער האָט געשאַפֿן. 

אויף וױפֿל די ייִדישע מאַסע האָט איבערגענומען קריסטלעכע 
סגולות, רפֿואות און פֿאַרשפּרעכענישן, אויף אַזױ פֿיל האָט די קריסט- 
לעכע מאַסע איבערגענומען ייִדישע סגולות און רפֿואות. צו אַ ייִדישן 
פֿאַרשפּרעכער, איבער הױפּט צו אַזאַ װאָס האָט אַ שם, גייען צו 
:גלײַך מיט ייִדן אויך קריסטן, 

די קריסטלעכע מאַסע איז אין פֿיל פֿאַלן דורכגעדרונגען מיט 
דעם גלויבן, אַז ייִַדישע הײיליקטימער האָבן דעם זעלביקן כּוח, װאָס 
זייערע קריסטלעכע. אין פֿיל שטעטלעך אין װאָלין ברענגען דאָר" 
פֿישע גויעס אין די שולן ליכט אויף שבת, רעכענענדיק עס פֿאַר אַ 
סגולה צו אַלערלײ קראַנקייטן. אין דעם שטעטל פּאָגהעבישטשע 
געפֿינט זיך אין מיטן מאַרק אַ שטיין, אונטער וועלכן עס ליגט באַ- 
גראָבן, נאָך דער ייִדישער לעגענדע, אַ קדוש. אין שטעטל איז דאָ 
אַ מנהג, אַז נאָך אַ חופּה פֿירט מען דעם חתן מיט דער כּלה טאַנצן 
אַרום דעם שטיין. אין דער לעצטער צײַט האָבן אויך די אָרטיקע 
גוייִם איבערגענומען דעם מנהג און בשעת זיער אַ חתונה טאַנצן 
זיי אויך אַרום דעם זעלביקן שטיין. פֿאַר װאָס זיי טוען דאָס, ווייסן 
זי אַלין נישט; זיי מאָטיוױירן עס מיט דעם, אַז אויב ייִדן טאַנצן, מן 
הסתם דאַרף מען טאַנצן אַרום שטיין בשעת אַ חתונה. 


צו דער כאראקטעדיסטיק 


פון ש. אַנ-סקיט לעבן און עאַפן 


בלעטער פֿון געטױכטע, שפּראַכפּאַרשונג, קריטיק או זכרונות 


װויקטאָר טשערנאָן 
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אָריגינעל איז געװען די פיגור פון סעמיאָן אַקימאָװיטש אַנ--סקי; אָרײ 
גינעל איז אויך געװען זיין פּערזענלעכער גורל. 

נאָך פון אַ יונגן בחורל, אויף דער שװעל פון די ס70ער יאָרן, איז ער 
אַרײנגעצױגן געװאָרן אין דער השכלה-באועגונג, װאָס האָט זיך אױיסגעדריקט 
אין נעגירן אַלע אַלטע ייִדישע טראַדיציעס, דעם אַלטן לעבנשטייגער, אָנהייבן- 
דיק מיט דער משפּחה און ענדיקנדיק מיטן בית-מדרש. דאָס איז געװען א מין 
פאַרשפּעטיקטער פּראַנצייזישער װאָלטעריאַניזם מיט אַ געמיש פון אַרטיקן רו" 
סישן ניהיליזם. די אַלע, װאָס עס האָבן אין רוסלאַנה פון די 960ר יאָרן גע" 
שפּילט די סעמינאַריסטן, האָבן אויף דער ייִדישער גאַס אויסגעפירט די ישיבה- 
בחורים. אָפּגעריסן צוליב די טראַדיציאָנעלע ייִדישץ לימודים פון דער רוסישער 
שפּראַך, ליטעראַטור און װיסנשאַפט, האָבן זיי זיך געריסן דערצו װי צו אַ 
פאַרבאָטענער פרוכט, דאָס רוב געהיים פון די עלטערן. זײי האָבן געלערנט די 
רוסישע שפּראַך אָן אַ סיסטעם, אויף אַ פּרימיטיוון אופן, פּשוט חזרנדיק גאַנצע 
זאצן פון דער ליטעראַטור אויף אױיסװײניק, שלעכט פאַרשטאַנען דעם איני 
האַלט אָדער אים פאַרקריפּלט, גערעדט אַזױ, אַז אמתע רוסן האָבן מיט גרויס 
שװעריקייט זיי געקאָנט פאַרשטײן. זיי פלעגן אויף אזא אופן לײענען פּוש- 
קינען, לערנען פּיסאַרעװן, דיסקוטירן װעגן דעם אין דער לענג און אין דער 
ברייט, װערן מיטגעריסן מיט די נְאֲיָוו ראַדיקאַלע ראָמאַנען פון שעלער-מיכאי- 
לאָװ, געפירט היציקע װויכוחים -- װער שטייט העכער: ער צי דאָסטאָיעװסקי? 
דאָס, װאָס זיי האָבן פאַרשטאַנען, האָבן זײ געשטרעבט גלייך אַרײנפירן אין 
לעבן, געריסן די משפּחה-פעדעם, װאָס האָבן זי פאַרבונדן מיט דער אאלטער 
זועלט" און גענומען בויען דאָס לעבן אויף א נײיעם שטײגער. 

-- מיר האָבן, פאַרשטייט זיך, געלעבט אין א קאָמונע! -- פלעגט מיט 
א שמייכל דערציילן סעמיאָן אַקימאָװיטש -- װאָס האָט געהײסן: מיר האָבן 


5 פון בוך ײידישע טוערס אין דער פארט" סאָציאַליסטן-רעװאָלוציאָנערן, 
איב! ---פון װיקטאָר שולמאן, נ"י, 1948, זו' 63--68, 


אַ לערער און אַ קוילנגרעבער 265 


אַלע גלייך געהונגערט... קיין שטענדיקע געלטמיטלען האָט קיינער פון אונדז 
נישט פאַרמאָגט,. פון צײיט צו צייט פלעגט װער באַקומען אַ לעקציע פאַר 
גראָשנס, א צופעליקן פאַרדיגסט, אַ פּאָר רובל פלעגט אַרײנפאַלן פון דער 
גימנאַזיסטן"קאַסע. מיר האָבן אין משך פון לאַנגע חדשים זיך געשפּײזט בלן 
מיט ברויט און טיי; אַ מאָל איז דאָס אויך נישט געװען. צו אונדזער אָרעמקײט 
האָבן מיר זיך באַצױגן נישט בלויז מיט פּילאָסאָפישן ביטול, נאָר מיט שטאָלצן 
ענטוזיאזם,,, : 

דאָס אַלץ איז געװען אין גייסט פון יענער צייט. סעמיאָן אַקימאָװיטש האָט 
מיר איבערגעגעבן, װאָס ס'האָט אים פּערזענלעך דערצײילט דער באַװוּסטער 
מיטגליד פון עקזעקוטיװ-קאָמיטעט פון נאַראָדנאַיאַ װאָליא, לעוו האַרטמאַן, װעגן 
דער צײיט פון זיין יוגנט: 

--- געװוען טעג װען מיר אַלע זעקס, װאָס האָבן געװוינט אין איין דירה, 
האָבן פאַרמאָגט בלויז צװויי פּאָר שיך. פיר זײַנען געבליבן זיצן אין שטוב, 
װאַרטנדיק אויף זי פּאַר שיך פון חבר, װאָס דאַרף צוריקקומען פון שטאָט; די 
צוויי פּאָר שיך האָבן געפּאַסט פאַר אַלע זעקסיי. 

מיאיז געשלאָפן אויפן דיל, דעם מלבוש צוקאָפּנס, אויף צייטונגען אַנ" 
שטאָט אַ מאטראץ, געגעסן שװאַרץ ברויט מיט װוּרשט, פאַרטרונקען מיט 
טיי, דער פירער פון דער קאָמונע האָט אַלעמען אויסגעגליכן, אומאָפּהענגיק 
פון די פּערזענלעכע מיטלען, װאָס װער האָט געהאַט. טשערנישעװסקיס העלד 
(פון ,טשטאָ דיעלאט" ?), ראַכמעטאָװ, איז געװוען פאַר אים אַ מוסטער, ,אים 
דאַרפן אַלע נאָכפאַלגן -- האָט ער געזאָגט -- אַלע פּראָפּאַגאַנדיסטן-רעװאָלוײ 
ציאָנערן". 

כדי מיך פולשטענדיק צו איבערצייגן, האָט נאָך סעמיאַן אַקימאָװיטש ציי 
טירט פאַר מיר די זכרונות פון פּאַנאיעװן, װי אַזױ נעקראַסאָ האָט געלעבט 
אין איין צימערל מיטן קינסטלער דאָנענבערג: די זון איז געװען זײײער זיגער, 
זי האָבן זיך געשפּײיזט מיט אַ ביסל באָרשטש, געהאט בלויז אייאיינציקע 
פּאָר שיך, איין אײיבערמאַנטל פאַר ביידן, אַזױ אַז זײי פלעגן ארויס אין גאַס 
לוט דער ריי נאָך!... ער אַלײן, סעמיאָן אַקימאָװיטש, האָט זיך נישט גענייטיקט 
אין ספּעציעלע , פּרינציפּן" צו באַרעכטיקן אַזאַ סאָרט לעבן. ס'האָט געהייסן גאַנץ 
פשוט -- ער איז געװען אָרעם און האָט מער גאָר נישט געהאַט.. 

אנ---סקי האָט געפּרוּװט מזל צו זיין א לערער. שילערס האָט ער געזוכט 
צװישן די טיפּישע קליינבירגערלעכע עלעמענטן פון אַ קליינעם ייַדישן שטעטל, 
ס'האָט אים אָבער געשטערט זײן אפּיקורסות, זיין גויַש אויסזען, ראַזירטץ 
באָרד --- דאָס האָט אָפּגעשטױסן פון אים די פרום אָרטאָדאָקסישע עלעמענטן, 
ד"ה, כמעט -- אוב נישט אלע -- ייִדישע איינװוינערס פונעם שטעטל. אין איין 
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אָרט האָט אויף די ייַדן אָנגעװאַרפן א מורא זיין רוסישע כרעסטאַמאַטיעת -- 
מ'האַט דאָס אַנגערופן ,כריסטאַמאַטיע* און אַסאָצײיַרט מיט קריסטוסן.. מען 
האָט אים באַשולדיקט, אַז ער איז א מיסיאַנער, אַז ער װיל דערפירן די תלמידים 
זיינע צו שמד אד"גל. א באַזונדערע סכנה האָט אים געדראָעט, װען א יונגער- 
מאן פון די שטעטלשע ,פריײדענקערס" האָט ביי אים גענומען צום לײענען 
ליליענבלומס ,חטאת נעורים", װאָס איז דעמֿאַלט געװען די ביבל פון דער 
פריידענקערישער יוגנט. דער אָרטיקער רב, דערװיסנדיק זיך דערפון, האָט זיך 
שוין גענומען גרייטן אויסצורופן א חרם אויף אים. צום גליק איז דער ,חטאת 
נעורים" - געווען איינגעבונדן אין איינעם מיט גאָרדאַנס ,צװיי טעג און אין 
נאַכט", װאָס זיין אינהאַלט איז לחלוטין אַן אומשולדיקער אין פאַרגלייך מיט 
ליליענבלומס אַפּיקורסישן פּאַמפלעט, און די זוכערס פון אַפּיקורסות האָבן זיך 
נישט געקאָנט גוט אָריענטירן, װען דער אייגנטימער האָט פון איינבונד אַרױס- 
געריסן דעם ,חטאת נעורים" און געוויזן מער נישט װי גאָרדאָנס ספר, פאָדערנ- 
דיק שטרענג פון די מוסרים, זי זאָלן אָנװײזן דאָ יענע טריפענע ערטער, װעגן 
וועלכע זיי האָבן אַזױ געגװאַלדעװעט. די מוסרים זיינען אוועק מיט חרפּה. מ'האָט 
אויך געפונען זייטלעך פון אַנ--סקיס טאָגבוך, װוּ ער זאָגט-אַרױס זיינע גע 
דאנקען װעגן די פּאָגראָמען פון אָנהײב 80ער אאָרן. מ'האָט אין שטעטל גצי 
שמועסט, אַז די פּאָגראָמען -- זי זיינען א שטראָף פון הימל פאַר די שלעכטע 
מעשים פון אזעלכע ייִדן װי סעמיאָן אַקימאָװיטש... 

אָט אין אַזא אַטמאָספער האָט געאָטעמט דער יונגער מאַן, װאָס האָט זיך 
געריסן צו בילדונג און פּראָגרעס. נישט קיין װוּנדער, װאָס צֶר האָט לאַנג 
נישט אױסגעהאַלטן: א נייע כװאַליע האָט אים מיטגעריסן -- עדאָס גיין אין 
דאָרף אַרײין צום פאָלק!" -- זיינע האָפענונגען און דערװאַרטונגען האָבן זיך 
אַריבערגעטראָגן פון דער ייִדישער גאַס אויף די ברייטע פּלײנען פון אַלגע: 
מיין רוסישן לעבן. דאָס גרויע װאָכעדיקע לעבן פון דעם ייִדישן קליינעם 
שטעטל האָט ער פאַרביטן אויף די געהיימענישפולע האַלבע פינצטערניש אין 
די זאַלץד און קוילן"גרובן... איך מוז מודה זיין, אַז מיט אָט דעם לעצטן שטריך 
פון זיין יוגנט-ביאָגראַפיע האָט ער מיך פּשוט איבערגעראַשט.. 

--- גוט! --- האָב איך צו אים גערעדט -- אייך האָט געצויגן צום פאָלק, 
אָבער פאָלק האָט דאָך אין יענע יאָרן באַדײט קודם-כל דאָס דאָרף. דאָס פאָלק 
זיצט דאָך אויף דער ערד: פון װאַנעןיזשע האָט זיך ביי אייך גענומען אַזא 
װילדער געדאַנק, זיך צו באגראָבן אונטער דער עֶרד? 

דער ענטפער זיינער איז געװען פּשוט! אַלע פאַרשיידענע װעגן און מיט- 
לען צו פאַרמאַסקירן די פּראָפּאַגאַנדע אין דאָרף, װאָס זיינען באַנוצט געװאָרן 
אין די 70---80ער יאָרן, זיינען שוין גוט געװען באַקאַנט די שפּיאָנען און זשאַנ- 
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דאַרמען פון דער פּאָליטישער פּאַליצײ; זוכן און כאַפּן רעװאָלוציאָנערן, װאָס 
באהאַלטן זיך אונטער אַ מאַסקע פון א דאָרפישן לערער, אַ פעלדשער, א קאנ- 
צעלאריע-שרייבער אין א װאָלאָסט ! אד"גל -- איז שוין געװאָרן א טאָגיטעג- 
לעכע זאַך. מ'האָט געדאַרפט צוטראַכטן עפּעס נייע װעגן! און אַזא שפּיצל איז 
אים טאַקע געלונגען: פאַר דער גאנצער צײט, װאָס ער האָט געאַרבעט אין די 
גרובן, האָט קיין איין ביין אויג אים נישט באַמערקט. ער איז פאַרפאַלן גע- 
װאָרן צװישן דער כמורנער מאסע אונטערערדישע מענטשן. דער גאַנצער כאַ- 
ראַקטער פון אַזאַ אַרבעט האָט נישט דערלאָזט קיין שום געדאנק װעגן עפּעס 
פאַלשקייט, פאַרמאַסקירן זיך, איבערקליידן זיך,. אין דער צייט פון זיין װוינען 
אין שטעטל האָט ראַפּאָפאָרט, אַ ייִך צװישן ייִדן, אַלעמען געשטאָכן די איגן, 
געווען דער צענטער פון אַלעמענס נײגער און חשדים; דאָ איז געװען פאַר- 
קערט, צװישן די קוילנגרעבערס האָט מען אים געהאַלטן פאַר אַן אייגענעם, 
אַפילו זיין נאָמען האָט ער פארלוירן און זיך גאָר נישט גענײטיקט אין א 
פאַלשן פּאַס. די גרובןיארבעטערס זיינען שוין צוגעװוינט, אַז צו זיי קומע 
אַרײן אַלע אַזעלכע, װאָס האָבן נישט געפונען קיין ,װעג אין לעבן". פאַקטיש 
קומט דאָ פאָר אַן אַלגעמײנע ניועלירונג, אַן אויסגלײיכונג, אויף גאָר אַ ני- 
דעריקער מדרגה. נידעריקער װי אַ גרובן-ארבעטער איז אין די אויגן פון א 
געוויינטלעכן בירגער געשטאַנען בלויז דער בראָדיאגע, דער לומפּ, דער שװאַרצ- 
אַרבעטער -- ביי די פּאָרטן, די סביבה האָט אַלעמען אויסגעגליכן, ביז די נעמען 
זײערע אֲַפילו. אונדזער סאַלאָמאָן ראַפּאָפּאָרט איז דאָ געװאָרן טראַנספאָרמירט 
אין אַ סעמיאָן אקימאַװיטש. אָט ביי דעם דאָזיקן ,רוסיפיצירטן" נאָמען האָט 
ער זיך געהאַלטן, דאָס איז ביי אים געװען א רירנדיקע דעראינערונג װעגן זײן 
לצבן אין די גרובן. ער האָט ליב באַקומען די גרובן-ארבעטערס. געװען אין 
זײער לעבן א סך פינצטערניש און גרויל, אָבער צו גלייך מיט דעם -- ויפל 
פּשטות, נאַיװוקייט און נשמה-פרישקייט! און ביי אַזאַ פּשטות און פּרימיטיװ- 
קייט-- פלעגט מיט היץ צוגעבן סעמיאָן -- האָבן זיי דאָך פאַרמאָגט זייער איי- 
גענעם שכל-הישר און נישט װײניק לעבנס-פּראַקטיק, 


? אַדמיניסטראציע פון דאָרף. 


אַברהם מאָרעווסקי 





די ערשטע אָפּרופן נאָך דעם װוי ש. אג--סקי 
לייענט דעם ;דיבול" * 


... מיר האַלטן ביים װינטער-אָװנט אין װילנער יִדישן פאַראיין אין 
פעברואַר 1919 (אפשר מאַרץ) 

סעמיאָן אַקימיטש לייענט זיין דראַמאַטישע לעגענדע. 

.. אַנ--סקי האָט יענעם אָװנט דערציילט, אַז די פּיעסע האָט עֶר געלײענט 
פאַר ק. ס. סטאַניסלאַװסקין (אין 21915), און אַז סטאַניסלאַװסקי האָט אים גצ 
ראָטן אַריינפירן די ראָלע פון אמשולח" ... אַז דעם רוסישן עקזעמפּליאַר האָט 
ער קיין װילנע נישט מיטגעבראַכט... פאַרלאָזנדיק מאָסקװע בחיפּוון, האָט ער 
נישט באַװיזן אָפּצונעמען ביי סטאַניסלאַװסקין דעם אינציקן עקזעמפּליאַר, און 
-- איצט, אין װילנע -- האָט ער דעם ,דיבוק" אָנגעשריבן אַ צװײט מאָל -- 
אין ייִדיש... (פאַר די ווייטערדיקע אָנדערטהאַלבן יאָר האָבן מיר זיך אין װילנע, 
אָטװאָצק און װאַרשע געטראָפן צענדלינגער מאָל, און אַ חדשים צװײי אין אָט" 
װאָצק ביידע געװוינט -- אַ דרי װאָכן -- אונטער איין דאַך (ביי זיינער אַ 
קרובה, אין דער משפּחה לאַאום), 

.., אין די דאָזיקע שורות האָב איך די עיקר:כװונה צו דערציילן, אז יענעם 
אָװנט האָב איך דעם ,דיבוק" נישט פאַרשטאַנען און נישט אָפּגעשאַצט, 

לאָמיר דערציילן, װאָס דאָרטן איז געשען. 

פון די אָנװעזנדיקע געדענק איך בולט -- ניגערן, װײטערן, פרידאַ יפה 
-- די פרוי פון באַרימטן דיכטער ליב יפה, פון קולטור-אָפּטײלונג -- קאַצע- 
געלסאַנען און, מיר שייגט, אָרשאַנסקין. 

... איך געדענק קלאָר דעם פאַרלויף פון די אָפּהאַנדלונגען -- נאָכן לֵײי- 
ענען. 

קאַצענעלסאָן האָט זיך קאַטעגאָריש אַרױסגעזאָגט קעגן דעם װערק צוליב 
זיין אופן פון גלאָריפיצירן די כלייקודש מיטן ביתימדרש מיטן גאַנצן קלאַפּער- 
געצייג פון אמונה, קדושה, נשמה און דעם קאָמפּלעקס בילדער אין באַגריפן 
און געשטאלטן, װאָס מיר זיינען היינט באַרופן אױסצוּװאַרצלען, און דאָ קומט 
מען מיט דער כונה זי צו פּאָפּולאַריזירן. 

אַנ---סקי, ענטפערנדיק אויף אָט דער קריטיק, האָט גערעדט װעגן דעם, 


5=פון בוך הין און צוריק, 3טער ב' זכרונות, װאַרשע 1960, זוי 480---486, 
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אַז פאָלקלאָר און אכלי-קודש" זיינען גאַנץ אנדערע װעלטן. דאָ איז די ליבע 
מנצח די כוחות פון גאָלד און זילבער; דאָ טרעט-אויף דער מענטש פון פאָלק, 
װעלכער זצט דעם צדיק ,אין א פּויערישן טיזליק מיט אַ שטריק אַרומגעגאַרטלט* 
און מאַכט חוזק פון צדיקים אין די גילדענע פּאַנטאָפּעלעך מיט די 24 קלעזי 
מאָרים און גילדערנעם שטול מיטן אויפשריפט: מלך ישראל חי וקים. אָט דער 
פאָלקסמענטש שרייט-אויס צום ,צדיק", װעלכער האָט ,פאַרשפּילט": ברוך זיין 
אמת ! 

איז עס אידעאַלאָגיש גענומען -- רעװאָלוציט! 

און רעװאָלוציע איז, פאַרשטײט זיך, די גאַנצע געשטאַלט פון חזן, װעלכער 
שטרעבט צום גוטן דורך דער סיטרא אַחרא, װיל אויסלייטערן די טומאה אַזױ, 
אַז אין איר זאָל בלײבן נאָר קדושה, וויל דערגרײיכן צום קלאָרן פינקלדיקן אמת 
זורך װעגן נישט הײליקע און איז -- פון די װאָט זוכן נײײיע װעגן 

אַזױ האָט אַנ--סקי געענטפערט דעם פאָרשטייער פון קולטוראַמט, 

איך קאָן מיך דאָ נישט אײנהאַלטן צו דערציילן, אַז אין 3 יאָר אַרום, צו 
דער אויפפירונג פון הדיבוק אין טעאַטער הבימה (תרגום חייםינחמן ביאַליק -- 
מיט לבנה:אותיות און מיט פעטיט: מאת ש. אנ--סקי -- איז געװען אָפּגץ" 
דרוקט אויפן אפיש; דאָס איז שוין אַ פרט פון קולטוריפּנקס!) האָט װעגן רעק" 
װיזיט -- טליתים און שופרות -- געזאָרגט נישט קיין אַנדערער װי... װלאַדי 
מיר איליטש לענין :. 

ניגער האָט לאַנג און נישט פארשטענדלעך פאר מיין עםהארצישן מוח 
גערעדט װעגן די ציטאטן פון אַלטע ספרים, װעלכע מאַכן דאָס װערק פאר א 
זאַמלונג פון פאָלקלאָר, אָבער װישױאָפּ יעדן סימן פון ליטעראַרישן אויפטו, 
אוב װעגן ליטעראטור קאָן דאָ בכלל די פראגע געשטעלט װערן 

-- עס איז אפשר יאָ מעגלעך צו באַהאַנדלען דאָס שטיק, אויפנעמענדיק 
עס טעאַטראַליש? -- האָט ניגער צוגעגעבן מיט אַ נישט-באַהאַלטענער כװנה 
צו פאַרענדיקן מיט א העפּי ענד זיין שװערן אַרױסזאָג, װאָס האָט אויף אַלע אָנ- 
וועזנדיקע געװירקט װי א מין פאַרמשפּטן איף אײביקע תפיסה דעם מחבר 
און זיין חיבור, 

אנ--סקי איז געזעסן א דערשלאָגענער. די דערמוטיקנדיקע מינונג, װאָס 
ער האָט מיט יאָרן צוריק אויסגעהערט פון סטאַניסלאַװסקין, האָט אים נישט 
געקאָנט זיין קיין קואל פון פרייך. בעת איצט האָט ער פון דער אַנערקענטע 
אױיטאָריטעט אין דער ייִדישער ליטעראַטור-קריטיק דערהערט אַזאַ ממש אַפּװישני 
דיקע מיינונג װעגן װערק, װעלכן ער האָט אריײנגעהויכט דעם אָטעם פון זײַן 


1זע: די גאָלדענע קײט, ב' 1, אַרטיקל פון דוד װאַרדי 
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הארץ און װאָס ער האָט צום ערשטן מאָל געלאָזט הערן -- אויף ייָדיש.. צֶר 
האָט געהאַפט, אַז די פּערלען פון פאָלקלאָר, איינגעפאַסטע אין ראַמען פון גע" 
לונגענעם סצענישן איינפאַל און אויף ידיש, װעלן װערן אויפגענומען מיט 
אָנערקענונג, 

ער האָט געמעגט, ער האָט געהאָט אַ גרונט אַזױ צו האָפן: די מיליאַנען 
ייִדן אין אַלץ װינקעלעצך פון דער װעלט האָבן דאָס װערק אויפגענומען מיט 
פלאמען פון התפּעלות. עס איז איבערגעזעצט אויף שבעים לשונות, עס האָט 
באגייסטערט א איטאַליענישן קאַמפּאַזיטאָר און מען האָט אין מילאַנער אלא 
סקאלא"דטעאטער אויפגעפירט די אָפּערץ דער דיבוק. 

אָבער יענעם אַָװנט, אין װילנער שרײבערפאַראיין, האָט דער גרויסער 
דיכטער געמוזט איבערלעבן די פארביטערונג און בלייבן נישט אָנערקענט דורך 
מענטשן, פון װעלכע ער האָט צום װײניקסטן געקאַנט דערװאַרטן אַזאַ גלייכ- 
גילט צו די אוצרות פון זיין װערק. 


יעקב דינעזאָן 





אין אָנהײיב פון דער וועלט-מלחמה * 
ןג 


װאַרשע, 14--6/8 דזיעלנאַ 15 


ליבער, טייערער און אמת בעסטער פריינד 
ר אַנ---סקי! 


ממש װי פון הימל זיינען מיר אַראָפּגעפאַלן אייערע 20 רובל, װאָס איך 
האָב עבן + דערהאַלטן. װאָס װײט איר אָדער װאָס װײיסט דו, װאָס פאַר אַ טעג 
מיר לעבן דאָ איבער אין דער היינטיקער װאַרשע! 

מיט איין טאָג פריער, איידער דער דאָן-קישאָטישער ווילהעלם האָט זיין שװערד 
פון שייד אַרױסגעצויגן, בין איך, װי אויך פּרץ ידידנו, געװען ייַדן, פאַרהעלט- 
נישמעסיק שטיקלעך נגידים. פּרץ האָט פּרנסה געהאַט בשפע און איך האָב עסי 


פון נאָענטן עבר, נ' 5, װאַרשע 19238, וזו' 68--73, 
* גלייך, טאַקע. 
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לעכע פאראיבעריקטע קערבלעך גצהאַט ליגן אין באַנק. איצט זיינען מיר ביידץ 
געבליבן לא עליכם, אָן א גראַשן ביי דער נשמה. פּרץ האָט נאָך דערװײל זיין 
געהאַלט פון דער גמינע, אָבער דאָס קלעקט אים קוים אויף אַ העלפט פון דער 
הוצאה. זיינע איינקונפטן פון זיינע װערק באַקומט ער איצט נישט. שוין מיט 
צוויי חדשים פאר דעם אויסברוך פון דער מלחמה האָט מען אויפגעהערט אים 
צו צאָלן זיינע 150 רובל מאָנאַטלעך, װאָס ער פלעגט כסדר פריִער באַקומען פאַר 
-דעם זכות פון זיינע װערק. קאַנט איר זיך פאָרשטעלן, װי ער קװעלט זיך איצט 
מיט זיין הוצאה. זינט די קריג איז אױסגעבראָכן קומט מען אויס מיט אין 
רובל אַ טאָג, דערין פרישטיק, מיטאָג און אָװנטברױט פאַר 4 פּערזאָן. מען קאַרגט 
זיך פּשוט דעם ביסן אין מויל. דאָס איז מיט פּרצן. מיט מיר איז עס אויך נישט 
בעסער. די באַנק, װוּ איך האָב מיינע עטלעכע רובל, װי אַלע בענק אין װאַרשע, 
צאָלן נישט. צי זיי וילן נישט, צי זיי קאָנען נישט, ייס איך נישט קלאָר. זײ 
צאָלן נישט און טו זיי װאָס! פון די עטלעכע רובל, װאָס זיינען צעזייט און 
צעשפּרײט װי אויף שבעה ימים ביי לייטן, אַזױ זיך גמילת-חסדים, איז אַװדאי 
נישטאָ װאָס צו ריידן. בכלל האָבן לייט אַ קורצן זכרון בנוגע אַ גמילת-חסד אָפּי 
צוצאָלן, בפרט איצט, אַז עס איז הפקר א װעלט און אַז אַפילו סאָלידע באַנקהייי 
זער צאָלן נישט! װאָס זאָל איך אייך דאָ מאַריך בדרוש זיין, איך בין געבליבן, 
מעשה שטן, ממש אָן א קאָפּיקע א מזומנע און אָן א מזומן סעודה אחת, װי די 
הצברייערס זאָגן, 

האָבן מיר דאָך א גרויסן גאָט אין הימל, װאָס שפּייזט דאָס װערעמל אונטערן 
שטיין און פאַרלאָזט נישט א ייִדישן ליטעראַט אפילו אין טומל פון מלחמה, און 
ער שיקט מיר צו א ייִדן א זן ומפרנס, װאָס לאָזט מיך פאַר הונגער ניט שטאַרבן, 
דער ייָד, מיינט איר אפשר, איז א ייד אן עושר? דװקא נישט! אן עני מדוכא, 
רחמנא לצלן, אַלײין א מחוסר לחם. זיין מסחר איז מיט געבעקס. הינו: ער 
טראָגט-אַרײן עטלעכע געשװוירענע באַלעבאטים ברויט און זעמל יעדן טאָג און 
ציט דערפון זיין כלומערשטע חיונה. מילא, דעם ערשטן טאָג נאָכן דערקלערן די 
מלחמה איז געװען אַקוראט תשעה באָב. און מיין ייָד, אַלײן א פרומער, אין 
מיך חלילה נישט חושד, אז איך װעל נישט פאַסטן תשעה באָב, האָט מיר אין 
דער פרי, װי זיין שטייגער איז נישט אין א תענית, קיין געבעקס נישט גצָ- 
בראַכט. און איך האָב מיך דערמאָנט, אַז ,באין כסף איז אין ברירה", דערצו 
אַ ביסל צערודערט פון דער מלחמה-דערקלערונג, האָב איך מיר אָפּגעפאַסט דעם 
תשעה באָב װי אַן אמתער פרומער ייָד און האָב אַפילו נישט געשפּירט, אַז איך 
פאַסט. ביי נאַכט, נאָך מעריב, האָט מיין ייַד מיר אַרײנגעבראַכט זיין קערבל מיט 
זעמל אויף אָפּפאַסטן זיך, און דאָ בין איך געבליבן אין פאַרלענגהייט: אין 
קעשענע אפילו א צעבראַכענער גראָשן נישטאָ, און בעטן באָרגן ביי דעם קבצן 


2712 יעקב דיגעזאָן 


האָב איך פּשוט קיין האַרץ נישט געהאַט, און איך האָב מיך, אַנב, אַ ביסל צו- 
געשעמט אויך, פאַל איך אויף א שכל און טו מיך ברייטלעך א זאָג: ארי ייִך, 
פון א צענרובלדיקן רעשטע האָט איר?",. קוקט ער מיר אָן פאַרװוּנדערט און 
פרעגט, צי מאַך איך פון אים חוזק... װי קומט צו אים אזא מטמון רעשטע פון 
צען רובל? --- קאָן איך היינטיקס מאָל ביי אייך קיין זעמל נישט נעמען! -- 
דערקלער איך אים, און בין שוין מרוצה צו פאַסטן אויך די גאַנצע נאַכט װי 
ביז אַהער דעם גאַנצן טאָג. טוט דער ייד א זאָג: -- טאָ נעמט אויף באָרג היינ" 
טיקס מאָל! 

--- און אַז איך װעל מאָרגן אויך נישט האָבן קיין קליינגעלט, װעט איר 
מיר אויך באָרגן? -- װילט זיך מיר װיסן. 

-- אַן אַנדערן אין היינטיקע טעג אפשר נישט.. -- ענטפערט מיר מין 
יִד --- אייך אָבער עד חצי המלכות! 

-- רי ייֵד, זאָג איך, זאָגט מיר, װאָס איז טייטש עד חצי המלכות? 

-- עד חצי המלכות איז טייטש, נו, לאָמיר זאָגן: אַ קאָפּיקעס דרייסיק! -- 
דערקלערט מיר דער ייד, און דער מסחר צװישן אונדז איז געשלאָסן געװאָרן 

פינף טעג כסדר האָב דער ייד מיר געשפּײזט מיט געבעקס, צו פינף קאָפּ 
קעס יעדן טאָג, ביז זיין חצי המלכות האָט נאָר דערגרייכט! פרייטיק האָב איך 
געכאַפּט ביי פּרצן א גאנץ דרייערל, האָב דעם ייִדן זיין קרעדיט באַצאָלט און 
מיט די איבעריקע קליינגעלט פון דרייערל האָב איך געלעבט מיט גרויס הרחבה 
ביז היינט, 

היינט האָב איך שוין א טראכט געטאָן: מאין יבא עזרי אויף מאָרגן? און 
װי איך טראַכט אַזױי, עפנט זיך די טיר און עס קומט אַרײן דער בריװטרעגער 
און צאָלט מיר אָפּ גאַנצע 20 רובל, װאָס איז מיר אָנגעקומען פון קלעוו, זאָגט ער, 

איך לייען די צעטלעכע שורות אויף דעם געלט-פּערעװאָד?. פון שמחה בין 
איך אָבער אזוי צעטומלט, אַז איך האָב איער כתב-יד נישט דערקענט און הייב 
נישט אָן צו װיסן פון װעמען דאָס געלט קומט און צי מיינט מען עס טאַקעָ 
מיך. צנדלעך האָב איך דערקענט און עס איז מיר ליכטיק און מיינע אויגן גע 
װאָרן. א קלייניקייט, צװאַנציק מזומנע רובל בזמן הזה! 
| = וויפל ברכות און הייסע האַרציקע דאנקען מיין האַרץ האָט אייך אַרויסגע- 
זאָגט פאַר די צװאנציק רובל, זאָל שוין גאָט אונדו ביידן אַזוי פיל ישוצות און 
נחמות לאָזן דערלעבן. זייט זשע מיר האַרציק געדאַנקט, טײערער ליבער פריינד, 
איצט זע איך, װי אמת עס זיינען די רייד פון אונדזערע חכמים, װאָס זיי האָבן 


== 


? קװויט (צום אױיסצאָלן), 
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געזאָגט: ,מגלגלין זכות על ידי זכאי", רעכט קומט שטענדיק נאָר דורך דעם 
| גערעכטן, גוטס --- דורך דעם אמת גוטן. איר האָט אַזױ שיין און ריכטיק צו" 
געטראַפן די שעה, אַז די צװאַנציק רובל זיינען מיר אַזױ טײיער װי די גאַנצע 
צװאַנציק טויזנט, איצט בין איך דער גביר אין דער משפּחה! עס זאָל זיך נאָר 
נישט אונטעררוקן עפּעס א נייטיקער גמילת-חסד וועמען עס איז מאַנשי שלומנו 
אַװעקצובאָרגן -- בין איך דאָך איצט פאַרזאָרגט מיט חיונה אפשר אױיף אַ 
גאנצן חודש, 

און מיינט נישט, ליבער פריינד, איך בין אייך מגזם. װען איר װאָלט זיך 
נאָר געקאַנט פאָרשטעלן די פּאַניק, װאָס די מלחמה האָט אַרױסגערופן אין װאַר- 
שע, די שרעק, די אַנגסט, דאָס געלויף, די געװײנען און טרערן נעבן די פאַר" 
שלאַסענע באַנקהייזער, דאָס אױסכאַפּעניש ביי די בעקערס און קרעמערס, און 
די אלערליי אמתע און פאַלשע ידיעות פון די אַרומיקע שטעטלעך נעבן װאַרשע. 
װען איר קאָנט כאָטש פון אלעם דעם דעם קלענסטן באַגריף זיך מאַכן, װאָלט 
איר פאַרשטײין, אַז איך האָב אייך דאָ אַ האָר נישט מגזם געװען און האָב אײיך 
די אמתט לאגע נאָך פיל װײיכער געמאַכט און לייכטער, 

איצט איז מען שוין א ביסל צוגעװוינט. קיין װוּנדער נישט, װאָס טיטוס 
הרשע האָט זיך צוגעװוינט צו דער פליג, װאָס האָט אים מיט איר קופּערנעם 
שנאָבל כסדר געפּיקט אין מוח. מען געװוינט זיך צו צו דעם ערגסטן, און אין 
ווארשע, דוכט זיך, איז מען איצט שוין רויקער אַ ביסל, כאָטש די ידיעות פון 
די נאַענטע מקומות המלחמה זיינען דערװײל װײט נישט קיין באַרויקנדיקע. קאַי 
ליש, קעלץ אאַזײװ. אָט צו װאָס די דייטשישע באַרימטע קולטור האָט דער" 
גרייכט! די באַשיבוזוק * פון די אַמאָליקע מלחמות מעגן זיך שעמען מיט זייע" 
רע שיינט מעשים. קעגן די טויזנט מאָל שענערע מעשים פון די דייטשן אין 
דער איצטיקער מלחמה! 

און דאָס איז ערשט קוים דער אַנהײב. װאָס װײטער די מלחמה װעט נאָך 
אַרױסװײזן, האָבן מיר מיט אונדזער נישט-דייטשישן שכל גאָר קיין אַנונג נישט, 

שרייבט אַ מאָל, ליבער גוטער אַנ--סקי! זייט מיר אַ טריסט אין דעם 
ברויזנדיקן ים בלוט און טרערן, װאָס פאַרפלייצט די גאַנצע מענטשהײט און 
מענטשלעכקייט. שרייבט, פאַרגעסט נישט אייערע פריינד צוליב די געשרייען 
און טומלען פון דעם אוממענטשלעכן פיינד פון דער גאַנצער װעלט.. שרייבט, 
זאָגט אַז מיר װעלן איבערלעבן די שרעקלעכע צייט און װעלן דאָס איבערגעלעב- 
טע אין פריידן נאָך דערציילן. -- איך שלאָף נישט נעכט, איך בין נישט פעיק 


* טערקישער באַרבאַר, אַ מוסטער פון פּאָליצײ-אַכזריות אין קריג, 
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איצט עפּעס אַ רעכטס אַנצושרײיבן, כאָטש צו שרייבן איז פאַראַן אַװוי פיל, אַזױ 
אומענדלעך פיל! 

פּרץ שלנו גריסט אייך הערצלעך און ער בעט אייך זײיצער די טובה אים 
צו טאָן און מאַכן אַן אָנפראַגע אין דעם אויסקונפט-ביוראָ ביים מיניסטעריום 
פון אויסערן װעגן דער מאַדאַם פּרץ, װאָס איז ביז דער קריגס-דערקלערונג געװעך 
אין באָד זאַלצברון אין דײיטשלאַנד, און מיר האָבן ביז היינט קיין שום ידיצה 
נישט װעגן איר. פרעגן זאָלט איר אָדער װער פון אייערע פריינד; 
תט:ס5612 868 מו זסץש ט06מ1950ס0? פ8טם 261612 0106מ260 טשסזץ 
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איר װעט פּרצן דערמיט א גרויסן חסד טאָן. אַזױ זיינען מיר גאָט צו דאַנקעך 
געזונט, קאַרגט מען א ביסל באין ברירה, אָבער קיין הונגער ליידט מֿען נאָך 
נישט, אַ דאַנק זיין ליבן נאָמען. 

קאַציזנע שלנו איז אויך אֶל רייט *, האָט צו ביסלעך אַרבעט, און קיין ברויט 
פעלט אים נישט, 

װאָס זאָגט איר, אפשר כדאי אַװעקצופאָרן ערגעץ פון װאַרשע? 

דערמאַנט מען זיך אין קאַליש און קעלץ, שטעלט זיך באַלד די פראַגע: צו 
װאָס זיצן און װאַרטן? 

אָבער װוּהין פאָרט מען? מיט וועלכע מיטלען און װי רייסט מען זיך אַרױס? 

זייט מיר געזונט, ליבער פריינד ---------- אין גיכן זיך צו זען און 
אין פריידן צו דערציילן די שרעק און אַנגסט פון היינט 

אייער 
י. דינעזאָן 


װאַרשע 2815 אויגוסט 1914 
ליבסטער, טייערסטער פריינד ר' אַג--סקי יחי'! 


די פופציק רובל דערהאלטן, װאָס זאָל איך דיר זאָגן אַצינד? א דאַנק? חלילה! 
איך זאָג דיר נאָר, אַז זיי, די פופציק רובל, װעלן אונדז זייער און זייער צױ 
נוץ קומען. אונדז, מיין איך, פּרצן און מיך,. די געשיכטע איז אַזױ: דו װילסט 
דאָך װיסן דעם מצב אַקוראַט. טאָ הער זשע: פּרץ האָט ביז אהער געהאַט זיינצ 
מאָנאַטלעכע איינקונפטן, נעמלעך: פון דער גמינע 200 ר' און 250 רי האָט עָר 
געהאַט, אַזױ גוט װי געזיכערט, פאַר זיין שרייבן און פאַר דעם זכות צו עקס- 


* אין דער בעסטער אָרדענונג, 
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פּלאָטירן זיינע װערק -- 10 בענדער. צוזאַמען געזיכערט 450 רובל אַ חודש, 
חוץ װאָס עס פלעגן אים צופאַלן דורכן יאָר נאָך עטלעכע הונדצרט רובל פאר 
פאַרלעזונגען, סיי אין װאַרשע, סיי אין די פאַרשײידענע שטעטלעך אין פּױלן,. ביי 
אזא הכנסה, דאַכט זיך, װאָלט ער קיין בעליחוב נישט געברויכט צו זיין. װײזט 
זיך אָבער ארויס, אַז ער איז איינגעטונקען אין חובות, אוֹן זעלבסט אין דער 
גמינע-קאַסע קומט פון אים איבער צװײי הונדערט רובל. איך באשולדיק אים 
נישט פאר אזא הנהגה. ער איז שוין אזא מענטש מיט אַזא נאטור, אוֹן װען ער 
זאָל אַנדערש זיין, װאַלט ער אפשר גאָר פּרץ נישט געװען. איך באדויער אים 
אָבער, און עס טוט מיר ליד צוצוקוקן, וויפל עֶר לײידט איצט צוליב זיין נישט 
אויסגערעכנטקייט, איצט איז אַזױ: די װאַרשעװער גמינע-קאַסע איז איצט אַליין 
אין דער גרעסטער פאַרלעגנהייט, יל קיינער צאָלט איצט נישט קיין עטאַט5 
און צוליב דעם צאָלט די קאסע די באאמטע פון דער גמינע נישט מער װי די 
העלפט פון מאַנאַטלעכן געהאַלט. לוט דעם האָט פּרץ אײגנטלעך, געזאָלט בא- 
קומען כאָטש 100 רובל מאָנאַטלעך, װאָלט שוין אויך גוס געװען. האָט מען 
זיך אָטער ארומגעקוקט, אז עס קומט פון פּרצן איבער 200 רובל אין קאַסע, 
האָט מען די סומע פאררעכנט פאַר צװיי מאָנאטן געהאלט פאָרויס. לויט דער 
באשטימונג אַרױסצוגעבן דערווייל |ביז נאָך דער מלחמה נישט מער װי די העלפט, 
װאָס יעדער באַקומט געוויינלעך. דער גמינע-קאסירער, װאָס האָט פּרצן דאָס געלט 
געבאָרגט, האָט קיין רעכט געהאַט דערצו, און דערפאַר האָט עֶר, נישט אַכטנדיק, 
װאָס פּרץ בלייבט אָן איין קאָפּיקץ, געמוזט די גאַנצע סומע אים פאַררעכענען 
מיט א מאָל, 

די איינקונפטן פאַר זיינע װערק און פאַר זיין שרייבן האָבן אויך אויפגץ- 
הערט. מיט דריי חדשים צוריק האָט דער װילנער פאַרלעגער ה' קלעצקין אָפּגע- 
קויפט פון עוואלענקאָן דעם קאַנטראקט אויף פּרצעס װוערק מיט די אַלע פאר- 
פליכטונגען, היינו: צו צאָלן לעבנסלאנג פּרצן צו 150 רובל מאָנאַטלעך. 100 
רובל האָט ה' קלעצקין אים פריער אויך געצאָלט פאַר זײן מיטאַרבעטן אין 
זשורנאַל ,די ייִדישע װועלט", און אויך פאַר די לעצטע צװיי בענדער מאַנוסקריפּטן 
װאָס עװאַלענקאָ האָט אויף זיי קיין רעכט נישט געהאַט. דעם ערשטן חודש האָט 
קלעצקין געשיקט פּרצן זיינע 250 רובל פּינקטלעך. דערװייל איז אָבער קלעצקין 
אװעקגעפאָרן קיין אױסלאַנד מיט זיין פּאַמיליע, און דאָ האָט זיך אונטערגע- 
רוקט די מלחמה, און אויס פאַרלאַג, אויס קאַנטראַקט ביז איבער דער מלחמה, 
און אויס :צאָלן. בינו לבינו איז פּרץ געבליבן דערװייל אָן איין רובל הכנסה, 
און װי מען קומט זיך דורך דערװייל איז אייך גרינג זיך פאָרצושטעלן, 


* שטייער אויף אױסצוהאַלטן געוויסע אנשטאַלטן, ביודזשעט. 
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אייערע 50 רובל האָב איך תיכף איבערגעגעבן אין אונדזער אַלגעמײנער 
קאַסע און מיר האָבן אַ רעכענונג געמאַכט, לויט אונדזערע קאָנװערטיקע אויס" 
גאָבן מוזן די 50 רובל אונדז גענוג זיין אויף אַ גאַנצן חודש הוצאה. די גרעסטע . 
דאגה איז מכוח דירה'געלט -- האָב איך, ערשטנס, אַ גרויסן בטחון, אז ביז 
מען װעט ברויכן צאָלן דירה-געלט (דעם 1טן אָקטאָבער נייעם סטיל) קאָן נאָך 
משיח קומען, און טאָמער אַפילו קומט ער נישט, קאָן זיין אַ ריװח והצלה 
ממקום אַחר. קאַרג גוטע שליחים האָט דער רבונו של עולם, װען ער װיל נאָך 
זיין חסד נישט אָפּטאָן פון זיינע חסידים. אין ערגסטן פאַל -- גיב איך פּרצן 
צו פאַרשטײין --- זאָגט מען דעם ווירט פון הויז, אַז ער מעג צוּװאַרטן ביז די 
װעלט װעט פרייער װערן א ביסל. און דער רובל װעט ניט זיין אַזאַ יקר"י 
המציאות, אַזוי װי ער איז איצט, הכלל, דיינע 50 רובל און מיינע פּאָליטישץ 
קאָמבינאַציעס, װי צו פירן די הוצאה אין שטוב און װי זיך אָפּצורעכענען מיטן 
ווירט און אַנדערע קרעדיטאָרן, פאַר װעלכע פּרץ האָט קיין תירוץ נישט, האָט 
פּרצן --- און צוליב דעם אויך מיר -- א נייעם מוט געגעבן, צו פירן דעם 
מלחמת-החיים מיט גרויס האַפענונג, אלע שװעריקייטן און אומאָנגענעמלעכקייטן 
אַריבערצוקומען און קומען צום נצחון, װי עס פּאַסט פאַר אַזעלכע צװיי העלדן, 
װי איך און ער. 

די 50 רובל, האָף איך, װעל איך אי"ה דיר אָפּגעבן און מיר װעלן עס 
נאָך אַלץ אין פריידן דערציילן. 

און אין װאַרשע איז מען שוין כמעט װי צוגעװוינט צום איצטיקן מצב, 
מען לעבט װי אין אַ פאַרבונדענעם זאַק, מען װײיסט נישט װוּ מען האַלט, װוּ 
מען איז און װוּ מען קאָן, חלילה, מאָרגן זיין. מען קװיקט זיך מיט די קורצע, 
זײיער נישט קלאָרע ידיעות, װאָס די איצטיקע לאָקאַלע כלומרשט צייטונגען דערי 
לויבן זיך צו דרוקן, און מען שרעקט זיך און מען לעבט אין אַנגסט פון די 
אַלערלײ מינדלעכע גוזמאדיקע דערציילונגען, װאָס קינער װײיסט נישט פון 
װאַנען און פון װעמען זי שטאַמען. 

ביז פאָרגעסטערן ? האָט מען אין װאַרשע זייער זעלטן א פאַרװוּנדעטן סאַל- 
דאָט באַגעגנט, גלייך װי עס װאָלט קיין מלחמה נישט גצװען אָדער גלייך װי די 
ימלחמה װאָלט געװען נאָר דאָרט אין בעלגיע, העט װײיט פון דאנען. אייערנעכטן 
אָבער האָט מען אָנגעהױיבן אַ גרויסע צאָל פאַרװוּנדעטע צו פירן פון די באַנען 
אין די היגע שפּיטאָלן און עס פילט זיך, אַז מען שלאָפט נישט אין דער מלחמה 
און עס איז נישט אויף צו פלייסן.. 


אייערנעכטן, 
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איך געדענק גוט די רוסיש טערקישע מלחמה, די אאַפּאָנישע מלחמה, איך 
געדענק אָבער נישט אַזאַ געװאַלדיק מאָראַליש באַטײליקן זיך אין דער איצטיקער 
מלחמה הן פון כלל הן פון פּרט. אַזאַ אַחדות און אמת פּאַטריאָטישן געפיל 
פון אַלעמען, הן פון ייִדן, הן פון קריסטן, האָב איך מיר קיין מאָל נישט פאָר- 
געשטעלט. מען באגעגנט די פאַרװונדעטע װי אייגענע ברידער, װי אייגענע קינ" 
דער, מען פילט מיט זײיערע שמערצן און מיט װאָס נאָר יעדער אינער קאָן 
זוכט ער זיי די שמערצן צו פאַרגרינגערן און מינדערן. מען באַגעגנט זי מיט 
הײיליקער אָנדאַכט ' און ברידערלעכער ליבשאַפט. מען דערלאַנגט זיי בלומען, 
קאָנפעקטן און זאָנסט װאָס איינער פאַרמאָגט ביי זיך און צו גלייך אויך מיט 
טרערן און מיט אנגסט פאַר די געפערלעך פאַרװונדעטע, װאָס מען באַגעגנט 
פירן אין די אױטאָמאָבילן א א א אי יי א א ייט אי יי יי יט 

ועגן אַרױספאָרן פון װאַרשע, װי דו ראָטסט אונדז, קאָן גאָר קיין רייך 
ניט זיין. ערשטנס, האָבן מיר נישט די מיטלען דערצו, און צװײטנס, שינט 
מיר אַז מיר זיינען אין װארשע אויך גענוג זיכער. איך װייס אֲפילו נישט 
פאַר װאָס, נאָר אַזוי שיינט עס מיר, לויט זעלבסט די נישט קלאָרע ידיעות, װאָס 
ווערן פארעפנטלעכט װעגן די באגעבנהייטן * אַרום װאַרשע. 

זי מיר געזונט און שטאַרק, און האָסטו צײט, שרייב א מאָל א פּאַר 
וערטער. יעדנפאַלס לאָז װיסן דיין אַדרעס און איך װעל דיר שרייבן װוּ דו 
װעסט נאָר זיין. 

דיין דיר ערגעבנטטער 


יעקבֿ דינעזאָן 


פון פרוי פּרץ האָבן מיר נאָך, ליידער, קיין שום ידיעה נישט, 


' פרומקייט, ערנסט, אַחריות. -- 5 געשעענישן. 
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יעפים ישורין 


8, פּראָלאָג; ,ש. ז. ראַפּאָפּאָרט -- 
אנ--סקי און דער סאָציאַל-פּאָליטישער 
פאָלקלאָר", זזי ‏ שאב--1. 

48 זכרונות פון מיין לעבן, ב' 1, 
ניי 1935, זז' 9--30, 95--114, 220, 
0--242, 248---253, 

9 .שלמה זאַנװל ראַפּאָפּאָרט -- 
אנ---סקי", װיזיע און געדאַנק,. ג"י 
1, זי 122--130, 165--166. 

0 ,מיינע ערשטע באַגעגענישן מיט 
אַנ---סקין", געקליבענע װערק, נ"י 
5, זזי 329---333, 
זשיטניצקי, דייר ל. 

1 אַ האַלבער יאַרהונדערט ידישע 
ליטעראַטור, ב"א 1952, ז' 83, 
טורקאָוו, זיגמונט 

2 שמועסן װעגן טעאטער, ב"א 
0, זי 120, 


טורקאָוו, יאָנאַס 


53 פאַרלאָשיענע שטערן, ב' 1, ב"א 
3, זן' 64---65, 181, 191, 254, 258; 
3, 323, -- ב' 2, ב"א 1953, {' 35, 
4 163, 188, 194. 
טורקאָוו, מאַרק 

4 די לעצטע פון אַ גרויסן דור, 
ב"א 1954, זי 105, 120, 294--295, 
טורקאָוו-גרודבערג, יצחק 

5 יַדיש טעאַטער אין פּוילן, וואר- 
שצ 1951, זו' 49--51, 00, 62, 14, 
7 145. 
מירקעל, דוד בער 

6 זי יוגנטלעכע בינע, פילאַדץל" 
פיעץ 1940, זז' 58, 123. 
טייטעלבוים, אַבֿרהם 

7 טעאַטראַליע, װאַרשצינ*י 1929, 
זז' 34--62, 134. 


ש,. אג--סקי-ביבליאָגראַפיע 


טענענבוים, ש. 
8 שניט פון מיין פעלד, ג"י 1949, 


ז 41 
טרונק, ישעיה 
9 די געשיכטע פון בונד, ב' 1, 


גײי 1960, זי 100, 

0 געשטאַלטן און געשעענישן, ב"א 
2, ז' 14, 93, 95, 
טשאַרני,. דניאל 

1 אַ יאַרצענזליק אַזאַ, נ"י 1943, 
זי 243, 
טשעריקאָװוער, א. 

2 היסטאָרישע שריפטן, ב' 3, װויל- 
נע-פּאַריז 1949, ז' 582, 594, 
טשערנאָוו,. װיקטאָר 

2 ש. אַב--סקי -- ראַפּאַפּאָרט, 
וודישע טוער אין דער פּאַרטײ סאָציאַי 
ליסט-רעװאָלוציאָנערן, ניי 1948, ' 
2, 90, 

4 ש. אַנ--סקי --- ראַפּאָפּאָרט, װיי 
טעבסק אַמאָל, נײי 1956, זו' 247-- 
2, 
יאָנג, בועז 

5 מײן לעבן אין 
0, זי 260, 262, 
כהן יי 

66 שטדיעס װעגן יִַדישער פאַלקס:י 
שאַפונג, ג"י 1952, זי 48, 121--128, 
3+--134, 198, 246, 
ליבערמאַן, חיים 

7 זשיטלאָװסקי צװישן איד און גוי, 
דײר חיײם זשיטלאָװסקי און זיינע פאַר- 
טיידיקער, ג"י 1944, זו' 49--50, 63, 
לעבעדיגער (דער) 

8 שפיל און לעבן, װאַרשצ 1928, 
זזי 12--75, 79, 96--101, 


טעאַטער, ג"י 
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לעווי, יוסף הלל 

9 געזאַמלטע שריפטן, בוך 2, לאָנ- 
דאָן 1958, זי 80, 
לעווין, שלום 

70 אונטערערדישער קעמפער, ג"י 
6, זז' 128--129, 
לעשצינסקי, ש, 

1 ליטעראַָרישע עסײען, נ"י 1938, 
זי 110, ֿ 

2? ליטעראַרישע העפטן, יולי-דְעצ' 
2, ז' 6, 
מאַרק, יודל 

בל ד"ר ח. זשיטלאָװסקי -- געקלי 
בענע װערק, ג"י 1955, ז' 9, 
מוקדוני, ד"ר א. 

4 טעאַטער, ג"י 1927, זז' 95, 190, 
7 245, 261---266, 270, 

5 אַרכיו פאַר דער געשיכטע פון 
ידישן טעאַטער, ב' 1, וילנע 1930, 
זי 341, 406, 

6 ר. בןאַרי -- הבימה, שיקאַגאָ 
7, ו' 13, 

זץ יצחק ליבוש פרץ און דאָס ידי" 
שע טעאַטער, נ"י 1949, זו' 83, 217ן 
0 252--254, 260---261! 263, 

8 אין װאַרשע און אין לאָדזש, ב' 
1, ב"א 1955, זי 178, -- ב' 2, זי 137, 
7, 248, 251, 
מידע, א. 

9 עפּיזאָדן פון 
ב"א, ז' 16, 
מילל, דזשאָן 

0 פּיאַנערן און בויער, ב' 2, ג"י 
9, }' 23, 


יידישן טעטטער, 
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מײיַזיל, נחמן 

1 נאָענטע און װײטע, ב' 1, װאַר- 
שצ 1924, זי 165, 

2 אויף אנדזער קולטורפראָנט, 
װאַרשע 1936, זי 10, 121, 

3 פון נאָענטן עבר, ג' 1, װאַרשע 
7, ז' 75. -- גי 2, זי 157, 

4 זורות און תקופות אין דער ידי" 
שער ליטעראַטור, ו"י 1942, ז' 17, 19, 
0 32, 

5 בריו און רעדעס פון י. ל. פרץ, 
ג"י 1944, ז' 367, | 
ל. פרץ -- זיין לעבן און 


86 יי 
שאַפן, נ"י 1945, וו' 116, 206, 236 
---237, 


7 פאָרגײער און מיטצויטלער, ג"י 
6, זן' 28, 146, 225, 343, 363-- 
5, 

88 ש. אַנ--סקי צו זין 25סטן יאָר- 
ציײיט, ב"א 1946, זז' 8--13, 18. 

89 ד"ר חײים זשיטלאַװסקי -- ויזיע 
און געדאַנק, נ"י 1951, זז' 8--9. 

0 געװען אַמאָל אַ לעבן, ב"א 1951, 
זזי 84, 113, 118--119, 121--122, 124, 
8, 212, 216, 

1 ידישע טעמאַטיק, יִַדישע מע" 
לאָדיעס בײַ באַװוּסטע מוזיקער, ג"י 
2, ז' 44, 69, 

2 דאָס מענדעלע-בוך, ג"י 
זי 214, 219, 233, 234, 491, 
- מןײַזילן נ{חמןן 

3 דוד בערגעלסאַן --- אָפּגאַנג, ג"י 
5, זי ווש. 
מעדעם, װלאַדימיף. 

4 פון מיין לעבן, ב' 1, נ"י 1923, 
זזי' 303--305., 


,9 


יעפים ישוריי 


מענדעלסאָן, יוסף 

5 אַמאָל אין א האַלבן יובל, ב"א 
3, |' 215 
מענעס, א. 

6 היסטאָרישע שריפטן, ב' ג, וילי 
נע"פּאַריז 1929, ז' 56, 
מעסטל, יעקבֿ 

זפ אַרכיו פאַר דער געשיכטע פון 
יודישן טעאַטער און דראַמע, ב' 1, 
ווילנע 1920, ז' 497, 506, 

8 אונדזער טעאַטער, ג"י 19423, {' 
8, 34, 176, 183, 

9 פינף און צװאנציק יאַר פאָלקס.: 
בינע, ג"י 1950, ז' 39., 
מרמר, קלמן 

0 דוד עדעלשטאט, ג"י 1950, זי 
0, 

1 יעקב גאָרדין, נ"י 1953, ז' 185, 
ניגער, ש. 

2 שמועסן װעגן ביכער, ג"י 1921, 


זי 23, 99, 


3 שלום עליכם, ג"י 1928, זי 215, 

4 מענדעלע מוכר ספרים, שיקא" 
גאָ 1936, |' 236, 

5 פון נאָענטן עבר, ננ' 877, װאַר- 
שע 1938, זי 182, 188, 

6 אֹין קאַמף פאַר א נייער דער" 
ציונג, ג"י 1940, 1 9. 

7 דערצײלערס און ראָמאַניסטן, 
ניי 1946, ז' 83, 167, 
סעגאַלאָװויטש, ז. 

8 טלאָמאַצקע 13, ב"א 1946, זון' 
5--87, 
ענטין, י. 

9 ייִדישע פּאַעטן, ערשטער טיל, 
ניי 1927, זז' 145--149, 


ש. אַנ--סקי-ביבליאָגראפיץ 


פּאַט, יעקבֿ 

0 8אנ--סקיס מעשהלעך", ש. 
אַ--סקי (שלמה זאנװל ראַפּאַפּאָרט), 
פי , די נייץ ייִדישע פאָלקשול", װילנץ 
4, זז' 15--16, 
פּאָלעפּאַדע, בנציון 

1 זכרונות פון אַ האַלבן יאַרהונ" 
דערט יידיש טעאַטער, ב"א 1946, ז' 
4, 390, 452, 
פּאַפּיערניקאָון, י. 

2 !;מיט ש. אג--סקי", היימישע 
און נאָענטע, תליאָביב 1958, זו' 157 
---159, 
פּיפּע, שמואל-זײַנװיל 

3 י ל. כהן -- יידישע פאַלַקסלֵי 
דער, וילנע 1938, זי 301, 
פּערלמוטער, שלמה 

4 ש. אַג--סקי (שלמה זאַנװל ראַ- 


פּאָפּאָרט), יודישע דראַמאַטורגן און 
טעאטער-קאַמפּאַזיטאָרן, נ"י 1952, זױ" 
9--256, 

פּרץ, י. ל, 


5 צו ש. אַנ--סקי, נחמן מייזיל -- 
בריו און רעדעס פון י. 7. פרץ, ג"י 
4, ז' 292, 334, 
פֿינקעלשטײן, לעאָ 

6 מגילת פולן, ב"א 1947, 7 
1, : 

7 דאָרטן און דאָ, טאָראָגטאָ 1950, 
זי 112, 
פֿראַנק, ד"ר הערמאַן 

8 א. ש. זאַקס: קעמפער פאַר 
פאָלקס-אויפקלערונג, נ"י 1945, ז' 28 
4 137, 211, 
ציטראָן, ש. ל, 

9 +צש. אַג--סקי, דער לעצטער פון 
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די דריייי, דריי ליטעראַרישע דורות, ב' 
3, ווילנץ 1922, זו' 62--84. -- /צו 
דער געשיכטע פון ,דיבוק", ד"ז, זזי 
5---93, 

צינעמאַן, יעקבֿ 

0 די געשיכטע פון ציוניזם, ב' 2, 
פּאַריז 1949, זי 339, 

1 ש. אַנ--סקיס בילד, אין גע- 
ראַנגל, פּאַריז 1952, זי 192, 
צייטלין, אַהרן 

2 הלל צייטלין --- ר' נחמן בראַס. 
לאַװער, נ"י 1952, ז' 31, 
קאַזדאַן,. ח. ש. 

3 א. ליטװאַק -- געזאַמלטע שריםף- 
טן, ג"י 1945, וי 24, 71, 

4 די געשיכטע פון בונד, ב' 1, 
ניי 1960, ז' 261 268, 
קאַץ-בלום, הלל 

125 זכרונות, היסטאָרישע שריפטן, 
פון יַװאָ, ב' 3, װילנע-פּאַרין 1929, 
זי 367, 
קאָראַלניק-ד"ר א. 

6 דאָס בוך פון װאַרצלען, װאַרשע 
8, זז' 54---60, 
ראָבאַק, א. א. 

7 די אימפעריע יידיש, מעקסיקע 
8, וז' 67, 11, 73, 162, 208, 378, 
ראַדעק, יעקב 

8 ש. אַג--סקי, קונסט און קינסט. 
לער, נ"י 1955, זי 15, 
ראָזענבאַום, מ. מ, 

9 ממיר צווינגען אַג--סקין אָנ" 
שרייבן ,נאַ קאָנספּיראַטיװנאָי קװאַרטל- 
רל"י דעראינערונגען פון סאַציאַליסט- 
רעװאָלוציאָנער, ב' 2, װאַרשצ 1924, 
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זזי 127, 129 1234--139, 151, 155, 


6, 233, 
ראַזשאַנסקי, שמואל 

0 יעקב דינעזאָן, ב"א 1956, זזי 
8, 96, 103, 107, 113, 123. 

1 מאַרק װאַרשאַװסקי -- יידישע 
פאָלקסלידער, 2טער ב' ,מוסטערװערק 
פון דער ייִדישער ליטעראַטור", ב"א 
8, זי 11, 16, 
ראַפּאָפּאָרט, י. 

2 האעלדן און קרבנות פון דער 
איבערגאַנגס-צײיט, מעלבורן 1949, זױ 
0, 48--65, 68, 302, 
רובינשטיין, שמואל 

3 מיין באַקאַנטשאַפּט מיט ש. 
אַנ--סקי, שריפטן פון אַ ייִדישן פּאָלקי 
לאָריסט, װילנע 1937, זוי' 82--86, 99 
---102, 
רייזען, זי 

4 װײטער- בון, 
3--64, 


װילנע 1920, זױ 


יעפים ישורין 


5 צום 10טן ב' ש. אַנ--סקיס גע" 
זאַמלטע שריפטן, 1928, זזי ש--וא. 
שאַצקי,. ד"ר יעקבֿ 

6 אַרכיו פאַר דער געשיכטע פון 
יודישן טעאַטער און דראַמע, ב' 1, ויל" 
נע 1930, ז' 502 + 


7 /ש. אג--סקי דער פאַלקלאָ- 
ריסט", װיטעבסק אַמאָל, נ"י 1956, ז" 
4 2833 


שווייד, מאַרק 

8 טרײיסט מין פאָלק, נ"י 1955, 
זי 229, 
שטאַרקמאַן. משה 

9 אַרכיו פאַר דער געשיכטע פון 
ייִדישן טעאַטער און דראַמע, ב' 1, ווילי 
נץ 1930, זי 188, 
שלעווין, ב. 

0 דנניאל טשאַרני-בוך, פּאַריז 1947, 
זי 198, 
שערמאַן, אליעזר 

41 דער מענטש ביאליק, פילאַדעל- 
פיץ 19236, זן' 55--57, 


וועגן ש. אַנ--סקי אין זאַמלביכער און יאָרביכער 


אַשעראָװיטש, מ. 

2 אַרבעטער רינג, 
0--45, 
ביילין, ט, 

23 ארגענטינע, צװאַנציק יאָר קדי 
פּרעסע", ב"א 1938, זי 100, 114. 
גאָלדשמידט, אי י. 

4 וילנע, רצד' יצפים ישורין, ג"י 
5, }' 36, 345, 398. 
דינעזאָן,. יעקב 

5 פון נאָענטן עבר, 5/1, וארשע 
8, זן' 68--73. 


ניי 1951, זױ 


זילבערצווייג, זלמן 

6 וילנע, רעד' יעפים ישורין, ג"י 
5, ז' 578, 580, 589. 
לונסקי, חײַקל 

7 +אַ האַלב יאָר זכרונות װעגן ש. 
אַנ--סקי", לעבן, װילנע 1920, זז" 20 


.24-- 

8 וילנע, רעד' יעפים ישורין, זי 
6, 
מאַגיד, דוד 


9 פון נאָענטן עבר, נגי 877, װאר" 
שצ 1938, זי 251. 


ש. אנ--סקי-ביבליאָגראַפיע 


מאָרעווסקי, א. 

0 אנ--סקיס גדיבוק", לעבן, נג' 
8, וילנע 1921, זז' 15--21, 
ניגער. ש. 

1 זשיטלאַװסקיזאַמלבוך, װאַרשע 
9, ז' 204, 217, 

2 װילנע, רעד' י. ישורין, ז' 496. 

3 אופן שײדװעג, ב' 2, פּאַריז 
9, זי 178., 
סעגאַלאָװויטש, ז. 

4 !דער ידי בינע:יום-טוב (װעגן 
ש. אַנ--סקיס ;זיבוק"), לעבן, העפט 
9, וילנע 1921, זןז' 6--9. 
עלקין, מ. 

5 דער ,דיבוק" אויף דער 
לעבען, הטפט 10'9, זו' 26--32. 
פּופּקאָ, ח. 

6 װילנע, רעד' י. ישורין, ניוייאָרק 
5, זי 302, 
פֿישמאַן, יעקבֿ 

7 פינף און צװאַנציק יאָר פאָלקס: 
בינע, ג"י 1940, ז' 109. 
פֿרידקין, א. 

8 יובליבוך פון פּראָפי פאַראײן 
פון דרוקער-אַרבעטער, װילנע 1906, ז' 
8, 
ציטראָן, ש. ל. 

9 ,דער לעצטער פון די דריי (װע" 
גן ש. אַנ--סקי)", לעבן, העפט 87, 
װילנע 1920, זזי 25--39. -- ,צו דער 
העברעישער איבערזעצונג פון ,דיי 
בוק", לעבן, נ'י 10-9, װילנע 1921, 
זזי 22---25, 
קאָװאַרסקי,. ד"ר הי 

0 /אנ--סקיס ,דיבוק" אין דער 
באַלײכטונג פון דער פּסיכאָלאָגיץ", 


ביגע, 
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ווװאיבלעטער, װילנץ 1922, זו' 209 
---222, 
קאַרלינין, ס. ב. 

1 ;,צװישן צװיי װעלטן (דער דיי 
בוק)", לעבן, העפט 109, װילנע 
1, זז' 10--14, 
קייזער, א. מ. 

2 גראָדנער אַפּקלאַנגען, ב"א 1953, 
זי 21. 
רייזען, זלמן 

2 ש. אַנ--סקי (ביבליאָגראַפישע 
נאַטיצן), לעבן, גני 8-7, װוילנע 1920, 
זי 43+--56, 

4 וילנע, רעד. י. ישורין, ז' 740. 
שאַבאַד,. ד"ר צ. 

5 ש. אנ--סקי, לעבן נני 877, זז' 
19-1, 
שאַליט,. משה 

6 8צו דער כאַראַקטעריסטיק פון 
ש. אַנ--סקי", לעבן, ננ' 877, װילנע 
0, זז' 57--64, --- ;אג---סקיס דראַי 
מאטישע לעגענדע (דיבוק)", לעבן, 
העפט 10-9, װילנט 1921, זו' 1--2 

7 װילנע, רעדי י. ישורין, ו' 367, 

8 ,ש. אַנ--סקי לויט זיין בוך פון 
די צייטונגסיאויסשניטן", פון נאָענטן 
עבר, העפט 3, װאַרשע 1937, זױ 
5--237, 

9 -שש. אנ--סקיס רעפּעראַטן", פון 
נאָענטן עבר, העפט 4, װאַרשע 19237, 
זזי 2310--321, 
שאַצקי, ד"ר יעקבֿ 

0 אאַרבוך פון יװאָ, ב' 1, נ"י 
8, ז' 26, 28 
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1 ש. אַנ--סקי, דער משולח פון 
פאָלקלאָר, יאָרבוך 511950, ידישער 
ביכעריראַט ראַט פון אַמעריקע, ב' 9, 
זזי קיג---קיט, 
שולמאַן,. װיקטאָר 

2 ש. אַנ--סקי -- ראַפּאָפּאָרט, 
יודישע טוער אין דער פאַרטי סאָציאַ- 
ליסטן רעװאַלוציאָנערן, נ"י 1948, זז' 
2--90, 
אונטערוועגנס 

3 ליט' זאַמלבוך. 


יעפים ישורין 


דער אַרבעטער אין דער ייִדישער 
ליטעראַטור 

4 זזאַמלבוך, מאָסקװע - כאַרקאָװ - 
מינסק, צענטרפאַרלאַג 1931, 
אונדזער פרײיַהייט 

5 זאַמלבוך, װילנע 1919, 
1905 

6 זאַמלונג, כאַרקאָװער מעלוכע 
פאַרלאַג, 1925, 
ספֿר וויטבסק 

7 תללאָביב, תשי"ז 1957, זוי 36, 
7 108, 143--145, 248, 261, 


אין לערנביכער, געזאַנגביכער און כרעסטאָמאַטיעס 


דאָס יודישע װאָרט 
8 א ליטערארישע כרעסטאָמאַטיץ, 
בי 1, װילנע, זז' 45--46, 
אָסטראָװוסקי, ב.. --- הורוויץ, ש. 
9 יידיש, כרעסטאָמאַטיע פאַרן 3טן 
און 4טן לערניאָר, נ"י 1937, זו' 113, 
0+--171, 
באַסטאָמסקי ש. -- רייזען, ז. 
0 אָס לעבעדיקע װאָרט, כרעס"י 
טאָמאַטיע, פי , נייט ייִדישע פאַלקשול", 
ווילנט 1928, זי 217, 
געלבאַרט, מיכל 
1 געזאנגבוך, פ' 
ג"י 1931 (?), זי 38, 57, 


אַרבעטער-רינג, 


2 זינגט מיט מיר, ג"י 1945, זזי 
0--81, 141, 

3 מיר זינגען, נ"י 1951, ז' 12, 
3 114, 115, 
ספּיװואַק, אליהו 

4 יידיש, ליטי כרעסטאָמאטיע פא- 
רן 3טן לערניאָר, װאַרשע 1922, זױ 
1--22, 
לידער-זאַמלונג 

5 צוזאמענגעשטעלט פון ש. טאמ- 
סיני און א. פינקעל, מאַסקװצ 1920, 
לענינס רוף 

6 לערנבוך פאַר װיניק איװרעדי" 
קע, 2טער טייל, קיעװו 1925, זזי 19, 
3--144, 


אין ביבליאָגראַפישע פּובליקאַציעס 


ישורין, יעפֿים 
7 שׂ. אנ--סקי-ביבליאָגראַפיע, אי 


לוסטרירטע יום'טוב-בלעטער, נ"י 1951, 


| זז' 28---41, 52, 


ש. אַנ--סקיביבליאָגראַפיע 


סעקלער, אַבֿרהם 

8 ביבליאָגראַפיע, פּנקס פון יע" 
קאָפאָ, װילנץ 1931, ז' 949, 
קוויטגי, ל == ראַטנערי 1 

9 דאָס יַד' בוך אין פ. ס. ר. ר. 
פאַר די יאָרן 1917 -- 1921, ביבליאָ- 
לאָגיש זאַמלבוך, ב' 1, מאָסקװע-כאַר- 
קאָװו-מינסק 1930, ז' 386, 
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תתןהזא אה8םת/88 
2810 81281100164116 190 
8 /װד 1 201806 6 שס8ץ2 
,1930 1616 26 מסץממ03616) 
0 ,60 ,89 צוֹם ,1939 סשיס2פס על 
צםס?פזזת צםתהםתזזז 
15 פפזזנאט פ4םך עס 
-6ט210 , צַמט8181100:6 191 
6050ן 101060068 66 פומסמז 
עזס } זיסּא1 , שר116016 סמס מ10015+ 
301 2 ,1948 


אין אַלמאַנאַכן, אַנטאָלאָגיעס און פּנקסים 


אויסלענדער, נ. 

2 ,שאָלעמ אַלײכעמ און דער ידי 
בורזשואַזער טעאטער ארומ 1905', 
סאָװעטיש, ליטעראַרישער אַלמאַנאַך, 
ב' 2, מאָסקװע 1935, זז' 422--434, 
6, 
גראָדזענסקי, א. י. 

3 ,געש' פון ליטעראט-פאַראיין", 
אַלמאַנאַך פון יַדישן ליטעראַטן- און 
זשורנאַליסט-פאַראײן אין װילנע, זא" 
מלבוך 1, װילנצ 1938, זו' 17, 20-- 
4 26, 
גאָלדשמידט, א. י. 

4, ,די װילגער היסטאָריש-עטנאַ- 
גראַפישע געזעלשאפט און מוזיי", װיל- 
נער אַלמאַנאַך, רעדי א. י. גראָדזענסקי, 
ווילנע 1939, זי 190., 
װאָלק 

5 ,היימלאָזע און רעפּאַטריאַנטןי, 
פנקס פון יעקאַפאָ, װילנצ 1931, ז' 44, 
יפֿה, מרדכי 

6 תשׁ. אנ--סקיי, ארץיישראל אין 
דער יודישער ליטעראַטור, אַנטאָלאָגיע, 
ת"אָ 1961, זי 39, 41, 


לונסקי, חײַקל 

7 די ייִד'י היסט' עטנאָגראַפישף 
געזעלשאַפט"ײ, פנקס פאַר דער געשיכי 
טע פון װילנע אין די יאָרן פון מלחמה 
און אַקופּאַציע, װילנצ 1922, זו' 855 
--864, 

8 ,דער ;ספר הזהב" אין דער 
שטראַשון-ביבליאָטעק", װילנער אַלמאַי 
נאַך, ווילנע 1939, ז' 41, 
ציטראָן, ש. ל, 

9 4צו דער געשיכטע פון דיבוק", 


אַלמאַנאַך צום סויעריקן יובילי פון 
,מאַָמענט?, װאַרשע 1921, וו' 163-- 
699 

באַסין, מ, 


0 4,ש. אַנ---סקי", אַנטאַלאָגיע 500 
יאָר ידי פּאָעזיע, ב' 2, נ"י 1917, זד. 
18-6, 
שאנן, אַבֿרהם 

1 הספרות החדשה העברית, ת"אַ 
9, שפּאַלטן 46---48, 
מירשטיין, א. 


2 אנ--סקיישול, שוליפנקס, 29 
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יאָר אַרבעט פון צענטראַלן בילדונגס- 
קאָמיטעט, װילנע 1924, זי 213, 215, 
קאַזדאַן, ח. ש. 

3 ,35 יאַר ייִד' קינדעריליטי אין 
אַמעריקע", שול- פּנקס, שלום עליכם 
פאָלקס - איגסטיטוט, שיקאַגאָ 1946, זי 
8, 
קיסין, י. 

4 לידער פון דער מלחמה, אנטאַ- 
לאָגיע, נ"י 1943, ז' 14, . 
רייזען, זלמן 

205 הקדמה, פנקס פאַר דער געשיכ- 
טע פון װילנע אין די יאָרן פון מלחמה 


יעפים ישורין 


און אָקופּאַציע, ווילנע 1922, זזי שו---ץ, 
שאַבאַד, ד"ר צ. 


6 דער אַנהויב פון יעָקאָפּאַ", 
פנקס פון יעקאָפּאַ, װילנע 1931, זי 
6, ו' 
שאַליט, מ. 


7 ,ש. אַנ--סקי אַלס מיטגליד פון 
געגנט-קאָמיטעט יעקאָפּאָי, פנקס פון 
יעקאָפּאָ, װילנל 1920:1919, זו' 669--- 
0, 

8 פּנקס פון יעקאָפּאַ, װילנע 1931, 
זו' 2, 4, 607--612, 768, 854--857, 
4, 886, 941, 944, 947, 


אין לעקסיקאָנען און ענציקלאָפּעדיעס 


זילבערצװוייג, זלמן 

9 ש. אַנ--סקי, לעקסיקאָן פון ידי 
טעאַטער, ב' 1, נ"י 1931, זי 71, 79, 
טשן|ובינסקי), ב. 

0 ש. אַנ---סקי, לעקסיקאָן פון דער 
נייער יײַדי ליטעראַטור, ב' 1, נ"י 1956, 
שפּאַלטן 131--1234, 
מוקדוני, א. 

1 סדער מאָדערנער ייִדישער טעאַ- 
טער", אַלגעמײנע ענציקלאַפּעדיע, יידן, 
ב', פּאַריז 1940, שפּאַלט 430, 
ניגער, ש. 

2 אילדישע ליטעראַטור פון 1900 
-ביז! 1942/, אַלגעמײנע ענציקלאַפּעדיע, 
יודן, ג', ניל 1942, זי 142, 
פּיעטרושקאַ, שמחה 

3 ש. אַנ--סקי, ייִדישע פאָלקס: 
ענציקלאָפּעדיע, ב' 1, מאָנטרעאָל 1943, 


שפּאַלטן 336, 956. -- ב' 2, 1943, 
שפּאַלט 240, 
רייזען, זלמן 
4 ש. אַנ:---סקי, לעקסיקאָן פון דער 
וודישער ליטעראַטור, פרעסע און פי- 
לאַלאָגיע, ב' 1, װילגץ 1928, שפּאַלטן 
15--141, 
שאַליט, מ. 
5 אַלגעמיינע ענציקלאַפּעדיע, ב' 4, 
פּאַרין 1927, זז' 22---25, 
אַלגעמײינע ענציקלאָפּעדיע 
6 ב' }4, פּאַריז 1937, שפּאַלטן 22 
--26, 
יה  2220881,‏ עסזזטסזת2ת28 
6484 260016 מ13נשסן 86+ .217 
עזס} שסא 11 701 2146862 6מג 
5 2 ,1948 
2112 א ,זתמטפטת 
-216 ,1140180 פט 6:מ46 218 


ש. אַנ--סקי-ביבליאָגראַפיע 


2082 ,תם12!אעספוט 
-סמס1סץסתם 24 088ס {1‏ 229 
שױטאן /11 101 ,11600620048 016 

עזס צ 
מפסהםתס ‏ אפס88?ט2 

60 46 10/6416סצסמם 2206 
-1,116161 6068 111810116 ,216164646 
,60661460161 31:6ט14116161 ,11 ,168 
179 2 ,1956 18עסס 
64 ,ז4660ע11 

-24 ועמסאע24 63א6ס66) 2276 
2668 {,(זקסתחסתגת) 8עאס 
810008/4 אס1 ההאחסחסהאעשטטט 
-18 .690 ,0ץ161606 .0 
-80820מ2 6086108428) הגווומהתסם 
.גע חסת 

,12100482 ,1069 אס)! 2286 
0 ..סעס ,1920 
-211142006 008610488) ההה גון 
.הועת 

2 !זע8מסם אס'ן .229 
688 .קזס ,1928 
8יפזטטען טמא :וז 


אופת2עסנסצסאם 

16 2 ,1962 אזסצ סאה 230 
אססזצםז-סזזםע 

8 ,27.מת 2310 
עפוטטען מת82מא818 /|זוך 
18 עסלצסאם 

116 001 ,1959 + א 202 
14טטען ת88מתמענאט םחוך 
18 סצשאם 

,1943 עזס} סא ,9 1ס0ע 238 
76 /מת 
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-260 1600182 186 01 ש1ס!1118 101101 
240 2 ,1953 {זס} איפּ{! ,16מן 


אסםז ,ז9182צ2ס 

, 6616 1 /ז2 1100158 786 219 
-7610ץ200 1600188| 6:801ט001ט 16ך 
,1943 אזס7 איסּא ,10 {סץ ,0616טן 
37 ם 


.8 1181101ת-טטיסאפטס 

-פגות מו 16ט61ז1116 מפוסן 220 
-110:16 6100610 עסנזט! 1618 , 810 
-263 2 1952 ;;ס} שױסון ,פאססם 
264 


אהגו2882 ,פעמאםזא 

84 ,260018 גמגשסן ס' .221 
אענס? שסּא 11 701 מ2:686 84זם 
8 2 


.8 008 18 ,אזצאזזא 

-גזתן /18טסן 801;סטנמט 126 .222 
,1941 + א 3 401 10266:6סעס 
15-616 .קע 


| 2 -א ‏ עעסטאזזא 
-3714 01 סַמוזסשסן1 ס10 223 
1מסטומט 186 ,6/ג/1:416:08 ת15ם 
10 701 266:08ס1סץסגת 1600188 

19 2 ,1943 ענס} יפא 


1628, 8. 

6 מן 06ג/ס:!111/6  1100158‏ 224 
/פנטס! ,8/ססץ 68/סמגטם סטט} 081טן 
1166 ,6080015מ116 1006416סעסמם 
9 2 ,1952 צנסצ 


אין פרעמדשפּראַכיקע ביכער 


גפושטסן 01 /:נט668ס:ג1ך 8 ,(|נסמסם 
.725 ,287 20 ,1951 }א ,זסגזטגן 


אהחזהא , זפמטפטת 
-מסת 2 .9) צצפ--תה8 .5 204 


0 


6 11:0200156 6180 /וע8--מת 
8 /26006146 1861686 - 116 זא 
5 סקס {{טא6א אטא 


,שש ת61188 ,זעונ388)) 

-מֹצַּת 186 ,תס0סטםסטמן 244 
צַם 2045 /;טס? תו צס1ת 2 ,טע 
-פ .מת ,1926 אזס} איסּא ,צעפּמ2 .5 
10 


0 +ג6מטמפֿאנטם 
541--20 50 עעטטגםת 0 245 
-ת1 1010606 01101201 80 610סטססזיד 
0 עסםס 201048 6 0 04ג4סזו 
.2 2610 560 ,שזגטמפּמ1גטב) 
| 18008 +ס ,עתסספאזמן 
15626ט20 /מטו :2116 .246 
,{אטפצסם התם) מפּסטט 2661 
11 .5 ,1922 תס1על 


9228סן ‏ וסנזשיזיעם.ז 

4 עִסס1סג1מ8 ,ס;סשיסזסץ ‏ 247 
1486 ,ץַ:06ס2 1464158:צ 
2111 {עא2קא 2 ,1939 .38סזא 


10958284 סזטריזיעם,ז 
401) 16 ,צאפֿ--תת תם 248 


20 ,1961 מ80מ10 ,/2660064 464 


680-681. 


04 ,אס 
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ש. אֵנ--סקי, וען ער איז נאָך געװען אַ 
רוסישער שרײבער 


נאַכבאַמערקונגעו 


40 זאָס בוך, דער ו2טטער באַנד מוסטערװערק פון דער ייִדישער ליטעראַטור; 
אַפּגעגעבן פאַר ש. אנ--סקי -- אויסגעקליבענע שריפטן, זוכט בעיקר אַרױיסי 
צוברענגען די פאַרשײדגאַרטיקײט, װאָס איז כאַראַקטעריסטיש פאַר דער פּער- 
זענלעכקייט פון אָט דעם שרײבער, װעלכער איז װי אַ מענטש געװען נאָך אינ" 
טערעסאַנטער װי א שרייבער. ס'איז נישט קיין צופאַל, װאָס אין פרוערדיקע 
בענד איז אַנ--סקי אויסגעקליבן געװאָרן װי דער פּאַסיקסטער עזות ביים פאָר- 
שטעלן אַנדערע שרײבערס, װי דינעזאָנס בריװ צו א. (ב' 6), אוהל פרץ (בי 
2 ביאַליקס בריח צו א. (ב' 20). און ס'װעט נאָך אויסקומען אין אַנדערע 
בענד צו דרוקן אַנ--סקיט אַ רײ אַרבעטן, ספּעציעל פון פאָלקלאָר און עפּאָכץ- 
שילדערונגען. | 


40 דערפאַר װערט אין דעם באַנד געלײיגט דער טראָפּ אויפן מענטש אַג--סקי, 
װעמענס לעבן איז אײגנאַרטיקער פון אַלע ייִדישע שרײיבערס. צו דעם צילט 
זער אָפּקלײב פון לידער און דערציילונגען: פאָרשטעלן די עפּאָכע. פענאָמע- 
נאלע ראַנגלענישן און נסיונות. פון יחיד נישט װײניקער װי פון כלל, 


40 מיטן דרוקן דעם ;זיבוק" איז די כװנה פון דעם בוך נישט גלאַט צו 
פאַרפיקסירן, װאָס פאַר א װערק עס האָט דעם גרעסטן דערפאָלג געהאַט אין 


- אונדזערע טעאטערס, נייערט װאָס פאַר אַ װצרט עס האַט פאַר דער ליטעראַטור, 
אַ װערט װאָס מ'האָט פריער נישט דערשאַצט, נאָר היינט, װען דער פאָלקלאָר 
פון דער דראַמע איז שוין דיסטאַנצירט, קען מען זיין מער גערעכט און אָביעק- 


טיוו אין שאַצן, מעסטן און װעגן, 


40 און דאָס איז דאָך דער עיקר : קענען שאַצן. פון דעם איז אָפּהענגיק צו 
װעלן געניסן, דערפאַר פרײיט אונדז, װאָט די דאָזיקע ביבליאָטעק, אויפגעבויט 
זורך דער ליטעראטוריגעזעלשאַפט בײַם ייואָ מיטן פּערמאַנענטן סטימול פון 
יוסף ליפשיץ-פאָנד, דרינגט-אַױײין אַלץ מער און מערער, חוץ אינעם עלטערן 
דור, אין דער שטודירנדיקער יוגנט, ספּעציעל מיט דער הילף פון העכערע 
יודישע לערנאַנשטאַלטן אין פאַרשײדענע לענדער. 
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| ביז איצט דערשינען פֿאַר דער ביבליאָטעק 
מוסטערווערק פון דער יידישער ליטעראַטור ‏ 
אונטער דער רעדאַקציע פֿון שמואל ראַזשאַנסקי 


שלמה עטינגער -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (264 זײטן) . 
מאַרק וואַרשאַווסקי -- ייִדישע פֿאָלקסלידער מיט נאָטן (216 זייטן) 
ה ד. נאַמבערג -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (256 זײטן) 
מענדעלע מוכר ספֿרים -- מסעות בנימין השלישי (256 זײיטן) 
לֵייב נײַדוס -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (208 זייטן) 
יעקבֿ דינעזאַן -- יאָסעלע און דער קריזיס (256 זײטן) 
משה בראַדערזאָן -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (272 זײטן) 
אליה בחור -- בבֿאיבוד (256 זייטן) 
דוד פינסקי -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (352 זײטן) 
שמעון פֿרוג -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (216 זײיטן) 
י. ל. פרץ -- אין 19טן יאָרהונדערט (272 זייטן) 
י. ל. פּרץ -- אין 20סטן יאָרהונדערט 272 זײיטן) 
מאָריס ראַזענפֿעלד -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (240 זײטן) 
דוד האָפֿשטײן -- איזי כאַריק -- איציק פֿעפֿער 
אויסגעקליבענע שריפֿטן (272 זײטן) 
מרדכי ספּעקטאָר -- דער ייִדישער מוזשיק, ראָמאַן (272 זײטן) 
ה. ליוויק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (352 זייטן) 
שלוס עליכס -- מנחם-מענדל (272 זײטן) 
אַבֿרהם גאַלדפֿאַדען -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 304 זײטן) 
י. י. עוואַרץ -- קענטאָקי, א. ראַבאַי -- הער גאָלדענבאַרג 
(פּיאַנערן אין אַמעריקע) (312 זײטן) 
חיים-נחמן ביאַליק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 384 זײטן) 
ש. אַניסקי -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (296 זײיטן) 
אין 1964 דערשיינט נאָך: 
מענדעלע מוכר ספֿרים -- פֿישקע דער קרומער 
ין 1965 דערשיינצן: 
זלמן רייזען -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 
גליקל האַמעל -- זכרונות 
יוסף אָפּאַטאָשו -- די פּוילישע װעלדער 
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